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İnsanlığın geçirdiği büyük dönüşümlerin, elde ettiği değerlerin a r ­
kasında iki kavram yer almaktadır. "KİTAP" ve "OKUMA".

Hangi alanda o lu rsa  olsun som ut, yapıcı, u lusa l ve evrensel 
özell ik lere sahip olumlu sonuçların elde edilm esi ancak düşüncenin  
üretilmesi ile olanaklıdır.

20. yüzyılı geride bırakmamıza çok az bir sürenin kaldığı günümüzde, 
bu iki kavram görse lliğ in  sımrtammaz etkin liğ i ve gücü ile savaş verir 
haldedir. Ne var ki, iletişimin teknolojik gelişmelerle değişen türleri yanın­
da bu iki kavram , insanlara özgü haz duygusu nedeniyle özelliğini ve 
önemini her zaman koruyacaktır.

Dün olduğu gib i, bugün de, gelecekte de "OKUMAK" ve "YAZMAK" 
insanoğlunun günlük davranışları arasında yer alacak, insanlar düşünce 
üretip, kendini yenilemek çabasından vazgeçmeyeceklerdir.

Bütün iyi niyetimiz ve çabalarımıza rağmen yazılı bilgi, yazılı kültür bi­
rikim i, görsel bilgi edinme yollarının çoğalmasıyla önemli darboğazlara it il­
mektedir. Özellikle televizyonun elinde bulundurduğu kolay e riş ileb ilirlik  
gücü zaten okuma ve yazma alışkanlığı az olan insanımız için, çok önemli  
bu iki kavram açısından tehlike gibi görünmektedir. Karamsar olmamıza ge­
rek yok. Aynı televizyon, sinema sanatının da gerilemesine neden olmadı 
mı? Üstelik bu "olumsuz" gelişm eler okuma alışkanlığının yaygın, yazılı 
kültür bir ikiminin geniş olduğu Batılı toplumlarda da yaşanm ıştır ,  y a ­
şanmaktadır.

Soruna özellikle bu açıdan bakılırsa, Türkiye'nin karşısında duran  
çıkm azın , ya da aş ı lm as ı gereken engelin biraz daha farklı  olduğu  
görülebilir. O da. Batının yazılı kültür birikimini belli bir düzeye getirdikten 
sonra görsel kültüre onun zorlamasıyla geçtiği şu sıralarda, Türkiye'nin 
aynı olguyu, yazılı kültürünü henüz oluşturmadan yaşam aya başlamış o l ­
masıdır

Asıl üsiunde düşünülmesi gereken, asıl çözüm bulunması gereken  
sorun budur...

Böyle bir çözüm arayışı,  hiç kuşkusuz, kitaba toplum içinde gerek  
nitelik, gerekse nicelik açısından daha yaygın bir yer verilmesini bir ön 
koşul olarak sunar.



Oysa, tam da böyle bir geçiş döneminde, bir toplumda ve bir ülkede 
kitaplar yasaklanıyorsa, tutuklanıyorsa, kitaba yönelik g iriş im ier ,!$uç,! o la­
rak değerlend iriliyorsa, fark lı düşüncelerin yazılı ürünleri zaman zaman 
dışlanıyorsa, kaygı verici bir yanılgı yaşanıyor demektir.

Kültür Bakanlığı olarak, bu zorunlulukların bilinciyle, öncelikle kitap­
lara yönelik yasakları kaldırarak attığımız ilk adımı, ikinci aşamada, insanlık 
ta r ih in i düşünce tarihin i, aydınlanma geleneğini, demokrasi klasiklerini... 
kısacası, çağdaş insan düşüncesinin oluşumuna katkıda bulunmuş tüm 
verim leri dilim ize kazandırarak, bu konudaki toplumsal üretim im izi destek­
leyerek sürdüreceğiz.

Toplum sa! düşünce b irik im im iz i oluşturan, o arada da ulusal kül­
türümüze katkıda bulunm uş olan ve fakat özel yayınevleri tarafından  
yayınlanm asında b ilinen güçlük le ri yaşayan yapıtla rı yayınlayacağız. 
Böylece, u lusal kültür b irik im in i, yalnızca bir koruma m antığıyla değil, 
günün gereksinim lerini karşılayacak bir yaklaşımla ele almış olacağız.

Okuma, öyle görünüyor ki, içinde yaşadığımız bu “görsel kirlenme" or­
tamında kişinin kendisiyle, kendi b ireyliğ iyle yalnız kalabildiği tek alandır. 
Kendi içine dönmenin ve kendi usunun ve anlağının bilincine varıp, derin­
liğine ulaşabilmenin tek yolu da okumaktan geçiyor.

Türkiye gibi, genç nüfusun fazla olduğu topiumlarda, okuma edimine 
ayrı bir iş lev düştüğü ortadadır. Ancak bu yolla ulusa! ve evrensel kültür 
birikimlerine ulaşabilmemiz olasıdır.

Bu gerekçe lerle  ve bu b ilinç le  "kitap-okuma" somutunda baş la t­
tığımız g iriş im le rin , bundan sonraki kuşakların soyut düşünsel çabalara 
ağırlık veren, çağı, içinden bakarak yaşayan kuşaklar olarak yetişmelerine 
önemli katkılarda bulunacağına içtenlikle inanıyorum.

D.Fikri SAĞLAR 
Kültür Bakanı
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ÇEVİRENİN ÖNSÖZÜ

Ünlii Alman türkologu Franz Babinger’in 1927 yılında 
yayınladığı “ Osmanlı Tarih Yazarları ve Eserleri” adlı 
biyo-bibliyografik kitabını yıllarca önce türkçeye çevirmiş­
tim. Osmanlı tarihi araştırıcıları için vazgeçilemez bu başvuru 
kitabının basılması Kültür ve Turizm Bakanlığı Danışmanı 
değerli Öğrencim Yavuz Biilend Bakîlerdin çabalan ile “ Ata­
türk’ün Doğumunun Yüzüncü Yılı” serisi içinde gerçekleşe­
bildi.

Bir yaşam boyu çalışmanın, incelemenin, didinmenin 
ürünü olan böyle kapsamlı bir kitapta yanlışların bulunması 
doğaldır. Ben bir biyo-bibliyograf değilim. Ancak görebil­
diğim ve bilebildiğim yanlışlan düzeltmeğe çalıştım. Kitabın 
yayınlandığı yıldan bugüne kadar birçok karanlık noktalar 
aydınlanmış, basılmamış kitaplar basılmış, bilinmeyen yaz­
malar bulunmuştur. Eserin yanlışlarının düzeltilmesi, eksik­
lerinin tamamlanması bütün araştırıcıların katkılarına 
açıktır.

Kitabı kimi baskı sorunları yüzünden transkripsiyon ile 
bastıramadık. Ancak özel adlarda olanak içinde asıl yazılış­
larına sadık kalmaya ve bu bakımdan bir yazım birliği 
sağlamaya çalıştım. Kimi zaman keşf cd-zünûn, kimi zaman 
da keşf el-zünûn veya keşf üz-zünûn yazan Babinger’i de 
düzeltmedim.

Kitabm kullanılabilmesi için vazgeçilmez olan üç ayn 
indeksi değerli öğrencilerim Prof. Dr. Ahmet Mumcu ve 
Doç. Dr. İ&ber Ortaylı büyük bir titizlik ve özveri ile gece- 
gündüz çalışarak hazırladılar. Kendilerine en içten teşekkür­
lerimi sunanm.

Ankara Ağustos 1982 
Coşkun ÜÇOK





C. Brockelmann’m o biricik Geschichte der ambischen 
literatür (Arap edebiyatı tarihi) adîı kitabıyla hemen hemen 
30 yıl önce Axap bibliyografyası alanında yaptığı gibi ben 
de yıllardan beri Osmanlı bibliyografyası için yardımcı 
kitap hazırlamakla uğraşmaktayım. Böyle bir girişimin 
önüne çıkan zorluklar az değildir ve yalnız buna benzer 
alanlarda çalışmış olan kişiler Brockelmann’m o iki ciltlik 
eserinin içinde bulunan iş ve zahmet yığınını Ölçebilirler. 
Hiç olmazsa dış ülkelerde o eserin, binlerce ve binlerce, 
hecelerle uğraşan ufak ilmi eserlerden çok fazla Alman 
Orientalistik’inin değerlenmesine hizmet eden bir eser ol­
duğu ve Doğu araştırmalarının en büyük başarılarından 
biri bulunduğu anlaşıldı. Osmanlı teliflerini inceleyecek 
olan bir eserin Broekelmann’m eserinin verdiği örneğe 
göre planlanması gerektiğini daha ilk önceden anladım; 
ancak şu da unutulmamalıdır ki Osmanlı telifleri için kay­
naklar ve yardımcı vasıtalar, on yıllardan beri incelenen 
ve bir çok yazma listeleri hazırlanmış olan Arap teliflerin- 
kinden çok daha zor ele geçmektedir. Çünkü daha uzun 
zaman bu incelenmesi güç ve konulan başka başka olan 
metinlerin eşit bir şekilde incelenmesi mümkün değildir, 
hatta Türkoloji incelemeleri artık İslamistik’in koruyucu 
örtüsü altına veya Semitistik çerçevesine sokulmayıp da 
bağımsızlaşsa bile bu beyledir. Son yıllardaki ilerlemeler 
Türkoloji’nin buna hakkı olduğunu açıkça ispat etmiştir. 
Bundan böyle artık üstünlerin küçük görmesi ile îslamis- 
tik’in bu koluna bakmağa ve Türklerin kültürsüz oldukları 
yolundaki eski masalı devam ettirmeğe imkân yoktur. 
Yalnız Osmanlı teliflerinin genişliğinden ve Öneminden ta- 
mamiyle habersiz olanlar Türkoloji’nin ancak eoctra ordinem^



zaman, istek ve imkân olunca Orientalistik çerçevesi içinde 
yer bulabileceğini soyliyebilirler.

Yeter genişlikte yayılmış olan bu düşünceyi sarsmaya 
belki bu kitap yardım edecektir. Onun için Osmanlı telif­
lerinin en önemli kollarından birinin ilk defa olarak kendi 
başına şuurlu bir şekilde incelenmesi denenecektir. Kitabın 
planı ortaya çıkmıştır. Osmanlı tarih - yazarlarım eserle­
rinden anlıyarak anlatmak ve “ onların âlemlerinin zihni 
çerçevesinin Özünü kavrayarak” (Stephan Zvveig) tasvir 
etmek benim vazifem değildir. Bu yazarların hayatları 
hakkında ele geçen bilgiyi kritik ederek gözden geçirmenin, 
eserlerini, bilindiği kadar, kısaca tasvir etmenin ve değer­
lendirmenin de kendine göre bir Önemi vardır. Bu yazar­
ların pek çoğu bugüne kadar, hatta birçok uzman araştırı­
cıların bile meçhulüdür ve bunların en Önemlileri hakkın- 
daki bilgimizin genişletilmesi için yıllarca ve usanmadan 
çalışmak gerekecektir. Osmanlı Devletinin ilk zamanla­
rından yıkılışına kadar Osmanlılann yazmış oldukları tarih 
kitaplarının sayısı, herkesin kabul etmek zorunda olduğu 
gibi, çok büyüktür. Bu alanda bilgisi olanlar bile tarih 
yazan Osmanlılann ne kadar çok olduğuna şaşabilirler : 
Hemen hemen beşyüz yıllık bir zaman içinde beş yüz. Bun­
ların çoğunun eserleri bugüne kadar kalmış ve bu eserde 
hiç olmazsa bunların bir nüshasının bugün nerede bulunduğu 
yazılmıştır. Kaybolan veya bilinmiyen tarih eserlerini tek­
rar bulup bulmamakta ne kadar başarı sağlanacağını 
gelecek gösterecektir. Batı Avrupa koleksiyonlarında bu­
lunan yazmaların basılmış fihristlerinden başka yalnız 
İstanbul, Kahire ve Hindistan’ın bazı kütüphanelerinin 
basılmış katologlanndan faydalamlmıştır. İstanbul’da bulu­
nan yazmaları gösteren fihristlerin ne durumda olduğu çok» 
tanberi herkesçe bilinmektedir. Bundan dolayı o fihrist­
lere dayanarak verdiğim bilgilerden ötürü sorumluluğu 
üzerime almayacağımı söylemekle yetinmek istiyorum. Son



zamanlarda bir çok vakıf kütüphanelerinin yerlerinin değiş­
tirilmiş olması veya bunların birleştirilmesi keyfiyeti de 
buna eklenmiştir.

Bu kitapta tabiatiyle ancak eski kataloglara ve eski 
yerlere göre bilgi vermek mümkün olmuştur. Avrupa’da 
bulunan türkçe yazmalara gelince : Notgemeinsehaft der 
Deutschen W issenschaft (—Alman İlim adamlarına yardım 
kurumu) sayesinde hemen hemen bütün, İtalya İngiltere 
ve Fıransa’da bulunan ilgili kolleksiyonlan şahsen gördüm 
ve henüz kataloglanmamış yazmaları bu kitap için değer- 
lendirebildim. Böylece Venedig, Bologna, Milano, Flo­
ransa, Roma ve Napoli Kütüphanelerini gözden geçirmek 
fırsatım buldum. Bibliotheca Vaticana müdürü Msgr. Gio- 
vanni Mercati’nin iyi karşılayışı sayesinde orada bulunan 
ve şimdiye kadar katologa geçmemiş olan türkçe yazmaları 
inceleyip ne olduklarını ve kimin tarafından yazılmış ol­
duklarını tayin edebildim. Oxford’da da tanınmış Bodleian 
Library’nin müdürü Dr. A. C. Cowley’in tükenmek bilmez 
yardım severliği bana Turcica’yı iyice gözden geçirmek 
imkânını verdi; H. Ethe’nin katalogunun türkçe yazmaları 
içine alan ve hemen kemen basılması bitmiş olan ikinci 
kısmı henüz yayınlanmamış olduğu için bu gözden geçirme 
özellikle Önemliydi. Ch. Rieu’nün eşsiz Catalogue of Turkish 
Manuscripis’inden sonra British Museum’a gelmiş olan ve 
bu kitabı ilgilendiren bütün türkçe yazmaları da gözden 
geçirdim ve kitapta işaret ettim. Bundan başka Berlin’de 
Prusya Devlet Kütüphanesinde bulunan 2000’den fazla 
Batı - türkçesi yazmaların W, Pertsch’in kataloguna geç­
memiş olanlarından tarihi olanlarım da bu kitapta işaret 
ettiğimi söylemeliyim. J. H. Mordtmann tarafından bu 
yazmalar için hazırlanmış olan yazma fihristin bana çok 
yardımı dokundu; bu fihrist umulduğu üzere yakında ba­
sılınca Ch. Rieu’nün ve W . Pertsch’in bu yoldaki eserlerinin 
yanındaki şerefli yerini alacaktır. Bunlardan başka, basıl-



mis olan kataloglarla yetinmek mecburiyetinde kalmadım 
ve nadir olarak bunların doğru olup olmadıkîanm araştıra- 
bildim. Son zamanlarda Istanbul’dald eski Padişah Sa­
rayından çıkarılmış olan v e ' anlaşıldığına göre sayısı 
çok biiyiik olan tiirkçe yazmalar burada incelenemedi. 
Bunlarm içinde Sultan için yazırlanmış olan olağanüstü 
güzel yazmalar halinde birçok Unica’ların bulunacağı şüp­
hesizdir. Bu hazineler yakın bir zamanda işe yarar kata­
loglarla bilim âlemine açılabilse! Yugoslav ilim Akademi­
sinin bir daveti bana Sırp - Hırvat - Sloven kiralığı sınır­
lan içinde dağılmış bulunan türkçe yazma koleksiyonla­
rından ancak Önümüzdeki güzün faydalanma imkânını 
hazırlarken, bu haftalar içinde Yunan hükümetinden al­
dığım bir davet de Yunanistan’daki Genel Kütüphanelerde 
bulunan ve sayısı az olan türkçe yazmaları gözden geçirmek 
fırsatını verdi. Kitap yansına kadar basıldıktan sonra 
Parise yapmış olduğum ve bir kaç hafta devam eden bir 
ziyaret bana orada BibIiotheque Nationale’de bulunan ve 
içinde çok değerli kitaplar olan türkçe yazmalar koleksi­
yonunun daha esaslıca incelememe imkân verdi. Umul­
madık bir sonuç elde ettim; ne yazık ki bunu kısmen ve 
ekler halinde (kitabın sonunda), okuyuculara bildirebildim; 
ancak dizinde bunlar özellikle işaret edilmiştir.

Bütün çekilen zahmetlere ve geçirilen zamanlara rağ­
men kitabın boşluksuz eksiksiz ve yanlışsız olmayacağına 
eminim. Bu alanda ilk girişim sayılabilecek böyle bir eserin 
hedefi ilerdeki çalışmalara temel olmak, ve talihi ise bir 
çok yerlerinde düzeltilmek ve yemlenmektir. Kitabm 
tenkidi için S i  parva Licet componere magnis ( = Küçüğü 
büyükle mikayese etmeğe izin verilirse)- J. v. Hammer* 
Purgstall’in Geschichte der Osmanischen Dicfıtkunst (VI, 
595 v.dd.) adlı eserinin sonuna koymuş olduğu uygun ve 
hoş sözleri hatırlatabiliriz. Zamanla, bu yolda söz söylemeye 
yetenekli kimselerin ve dar alanda araştırma yapanların



buluşlarından bu esere gelecek fayda çok yüksek ve değerli 
olacaktır. Umanm ki, bunların, yakında I. Selim’e kadar 
gelen kısmını bastıracağım Geschichte der Osmanischen Lite­
ratür (=Osmanlı Edebiyatı tarihi) adlı eserime de faydası 
dokunur!

Eserin basılmasını bir basım para yardımı ve seyahat 
parası yardımlarıyla kolaylaştırmış olan Notgemeinschaft 
der Deutschen Wissenschaft (=Alman ilim adamlarına yar­
dım Kurumu) dan başka bu pahalı ve büyük eseri yayın­
lamak teşebbüsünü üzerine alan Bay yayınlayıcıya özel­
likle teşekkür ederim. Son olarak J. H. Mordtmann’a ye­
niden en candan teşekkürlerimi sunmakla zevk duyarım.
O, Kitabın hazırlanmasına teşvik edici sözlerle yardım etti 
ve prova tashihlerini beraberce okurken bazı yerleri düzeltti' 
bazı yerleri tamamladı.

Retümno (Girit) 12. Temmuz 1927

Franz BABINGER





AFGH =  Archivfiir Geographie, Historie, Staats - und Kriegs- 
kunst, yayınlayan Frh. v. Hormayr, XIII» Yıl, 
Viyana 1822.

Aynâ-i zurefâ bk. Cemâleddîn, aynâ-i zurefâ.

BROCKELMANN, GAL =  C. Brockelmann, Geschichte der 
arabischen Literatür, iki cild, Weimar 1898 ve Berlin 1913. 

Edî =  Enzyklopaedie des Islams I. Cild v.d. Leiden 19139 
den beri.

CEMÂLEDDÎN, Aynâ-i zurefâ, Ahmed Cevdet tarafından 
İstanbul’da 1315’de 144 S. 8° olarak yayınlanmış olan 
Osmanlı Tarih ve - mü'errihleri’nde vardır (Bk. Aş.
Nu. 328).

GİBB, HOP =  E.J.W. Gibb, History of Ottoman Poetry,
6 Cild, Londra 1900-1909.

GOD =  J. v. Hammer, Geschichte der osmanischen Dicht- 
kunst, dört cilt, Peşte 1836 v.dd.

GOR =  J. v. Hammer, Geschichte des osmanischen Reiches9 
on cild, Peşte 1827/35.

H.K. HACI KALFA (Haccî Halîfa), Lexicon bibliographicum  ̂
ed. G. FLÜGEL, yedi cild, Leipzig ve Londra 1838/58. 

Kahire, TK =  ALÎ EFENDİ HÎLMİ EB-BAĞESTÂNÎ, Fih­
rist el-kiitb el-türkiyye el-mevcudeui fi'l-kütphanet el- 
hidiviyye, Kahire, 1306, X V , 406 S. 8°.

MOG =  Mitteihıngen zur osmanischen Geschichte, yayınlıyan 
F.v. KRAELİTZ * GREÎFENHOKST iki cild, Viyana ve 
Hannover 1921’denberi.

OGNZ =  O.M.v» SCHLECHTA - WSSEHRB, Di* mmani» 
schen Geschichtsschreiber der neueren Zeiu Aus dem V III. 
Bande der Denkschriften der philos. - HisU Classe der



KaiserL Akademie der Wissen$chaften besonders abged- 
ruckt. Viyana 1856, 47, S. 4°.

OM =  MUMSAM MEHMEÖ TAMÎE, Osmanlı mîC ellifleri  ̂
(I. Cild. İstanbul 1334, 706 S. büy. - 8°; II. Cild, İstan­
bul, 1338, 510 S. büy. - 8°; III. Cild. İstanbul 1343, 
328 -j- 12 S. büy. - 8° (bk. aş. Nu. 376).

RİEUS CTM =  CH. RİEU, Catalogue pof the Turkish Manus- 
cripîs in the British Museumf Londra 1888.

RİEU, CPM =  CH. RÎEU, Catalogue of the Persian Manus- 
cripts in the British Museum, üç cild, JLondra 1879/83»

SO — Mehmed Süreyya, Sicill-i Osmânî, İstanbul 1308/15,
4 Cild büy. - 8°. (Bk. aş. Nu. 354).

ŞN =  AHMED TAŞKÖPRÜZÂDE, Şakffik el-nu>maniyyey 
Mehmed Mecdî tarafından hazırlanmış türkçe tercü­
mesi, İstanbul 1269 (bk. Aş. Nu. 68).

TOEM ve TTEM =  Tarih-i Osmânî (veya Tiirk) encümeni 
mecmu*ası yahut Revue Historique publiee par Plns~ 
titut d'Hîstoire Ottomane İstanbul 1910’danberi.

WC5TENFELD, GdA =  F* WÜSTENFELB? Bie Ge- 
schichtsschreiber der Araber und ihre Werke. Abhan- 
dlungen der KgL Gesellschaft der Wissenschaften su Göt- 
iingen*in X X V III. . X X IX . cildlerinden, Göttingen
1882. VIII, 307 S. 4°.



OSMANLI TARİH YAZARLARI
VE

ESERLERİ





G î  H 1 Ş

Osmanlı kudretinin kuruluşundan önce Anadolu’da 
hüküm sürmüş olan ve TevaHf ül-mülûk adı verilen küçük 
beylikler zamanında yazılmış olan bütün eserler gibi tarihi 
eserler de şimdiye kadar koyu bir karanlığa gömülü kalmış­
lardır 1. Ancak, bu küçük beyliklerin bazılarının tarihini top»

1 Burada şu veya bu Anadolu Beyliği üzerine yapılmış olan araştırmaları b k  araya getir­
mek denemesi yapılacaktır t B u yoldaki çalışmalarda en çok hissesi olanlar yeni Türk tarihçi­
leridir, bunların içinde de özellikle Halil E4hem ve Ahmed Tevhîd Beyler. Ayduaoğlulları hakkında 
Ahmed Tevhîd Bey Revue Historique, puhliSe par VInstitut d’Histoire Ottoman, ( — Tarik-i osmani 
encümeni mecmu*ası) mn 19. numarasında (İstanbul 1911) bir etüd yayınlamıştır; Banışmend- 
oğulîan için bk. A . D . Mordtmann ZD M G , X X X  (1876), S. 467-486 ve Paul Cananova, Revü* 
Numismatique, III (Paris 1894), S. 307 v.dd*, 433 v.dd., ve J. H . Mordtmamı E dt, I ,  Cild., S. 952 
v.dd.; Denizli Beyleri için bk. Ahmed Tevhîd Bey, TO EM » Nu. 13 ve J. 0 -  Mordtmann, I,
979; ÇenderoğıUIarı için bk. AH Bey, TO E M , 781 ve F. Glese, E dt, I , 868 (Çendereli); Zulkadİriyye 
(bk. Der İslam, X I I I  (1922), 102), Mehmed Arif! Paşa (Eski Konya Valisi, doğm. 1274, ölm . 
29. Rebi* II. 1333) TO EM 'm n  30-38. sayılarında ve J. H  Mordtmann E d l, I , 1000-1002; Ben 
Eretna için bk. Ahmed Tevhîd, T T E M , Nu. 25; Germîyanoğullan için bk. T O E M , Nu. 2 (1910 
ve J. H . Mordtmann, E d î, II , 139 v .d .; Hamİdoğullan için bk. Mehmed Arif Bey, T O E M , Nu. 
15 (1912) ve J.H. Mordtmann E dt, II , 265 v .d .; Isfendiyaroğullan (sonraları adlan Kızıl Ahmedü 
olmuştur) İçin bk. Ahmed Tevhîd Bey TO EM , 6. sayı, S. 382*392 ve J. H . Mordtmann Edt, II., 
567 v.dd.; Karamanoğallan hakkında Halil Edhem Bey TO E M ’rân 11, 12, 13 ve 14. (1912) 
sayılarında etüdler yayınlamıştır, ayrıca J. H  Krsmers E dt, 11, 800 v.dd .; Maraş Emirleri 
için bk. MüklrmSn Malîl, T T E M , Nu. 5 (82) ve Nu. 6 (83); Menteşe Beyleri İçin bk. Abmed Tevhfd, 
T O E M  (1912) Nu. 12 (ve Paul Wittek, Dos Fürstentum Mentesche, Studie sur Geschichte Westklein~ 
asiens im 13. - 1 5 .  jh . (tsianbnier Mitteilungcn Heft 2), İstanbul 1934. Bu eser Orhan Şâik 
fiokysy tarafından türkçeye çevrilmiştir : Menteşe Beyliği, 13. -  15. asırda garbi Küçük Asya  
tarihine ait tetkik (T . T . K . yayınlarından IV . Seri-Nu. 1) Ankara. T . T . K . Bassmevi. 1944. 
(Çevirenin ilâvesi)); R*nıazanoğulIarı için bk. Ahmed Tevhîd, TO EM , Nu 12 (1912), «ö9 v.dd.; 
Sarnhâfloğulian için bk. Ahmed Tevhîd, TO EM , Nu. 10. (1911) ve F. Bnfcinger, E dî, TV. Cilt, 189 
v.dd.; Tekeoğulları için bk. Aİs Bey, T T E M , Nu. 2 (79), ve Ahmed Refik Bey gene aynı yerde 
(Teke -  eli); bk. bu münasebetle, Ahmed Tevhîd Bey’in Konya Sultanlığının yıkılmasından 
sonra Anadoludaki Beylikler hakkında yazdığı etüde, TO EM  (1911) Nu. 9 ., oraâa Bahkesir ve 
Karasi beylerinden de bahsedilir, ve bk. M .F . Köprülü, Anadolu Beylikleri Tarihine ait notlar, 
Türkiyat mecmu’ası, II . Cild S. 1-33 (İstanbul 1926; Ayrı basım 32 S.). Karasi tarihi için bk. 
J. H . Mordtmann, Über da* Türkische Fürstengeschlecht der Karasi in Jtfysien. Sitzungsberichte 
der K . Preuss. Ak. der JViss., phil. -  hist. K L, Berlin, 1911, • Rum SelçuLlu'jr?rsm ve onları 
takip eden Devletlerin, şimdiye kadar yalnız J. H  Mordtmann tarafmdar yıpıMığı gibi Bizans 
kaynaklanna ve ayrıca Ermeni. Surye ve Gürcü kaynaklarına dayanı^rr ic carifclerinin yazıl­
ması hala bununla uğraşacak uzmanı beklemektedir. (1. H . Uzunçarşıl» d '.İıa çok yerli kaynak­
lara ve yukarda sıralanmış olan etüdlere dayanarak Anadolu Beylik’eriadea topluca bahseden 
bir eser yazmıştır; bu eser Anadolu Beylikleri adı ile T . T . K . taramadan yayınlanmıştır, 
T . T . K . yayınlarından V III , seri-Nu. 2. çevirenin ilâvesi).



lama teşebbüslerinde bulunulduğu da2 kesin olarak anlaşıl­
maktadır. Osmanlılarm öncüleri olan Rum Selçukluları3 
zamanında da hemen hemen hepsi farşça 4 ve sanıldığına göre 
oldukça çok tarihî eserler yazılmış olduğu da şüphesizdir; 
bunlardan bize ancak küçük artıklar ve sonraları değiş­
tirilmiş nüshalar kalabilmiştir. Tevaif-üUmülûk tarihi kay­
naklarına gelince, Şimdiye kadar yalnız Danişmendoğul- 
ları9 lirik şair5 ve Sivas Hükümdarı Kadı Burhaneddin 
(745-799 h) ve Karamanoğuilan hakkında emin eserler 
bulunabilmiştir. Sultan I. Murad’ın isteği üzerine Tokat 
Kalesi Mustahfizi Âli veya Arif (bk. E L ,  Nu. 11813) 
adlı biri 762/hş. 11.X . 1360 yılında Selçuklular zama­
nından kalma eski bir esere dayanarak bir Danişmendoğul- 
ları tarihi yazmıştır. Bu eserin, Tokat’dan îbn Alî (Belki 
de Arif B. Afi adlı) biri tarafından yazılmış olduğu söylenen 
ve ne yazık ki ele geçmemiş olan Tarih f i  beyân el-devlet 
el-Dânişmendiyye adlı eser olması çok muhtemeldir. Bu 
eserin son zamanlara kadar bir kopyasının mevcut olduğu, 
Hüseyn Hezârfenn, Cihânnumâ ve Müneccimhaşı’daki istin­
sahlardan açıkça anlaşılmaktadır. Dresden’de cod. turc. 
123’de (H. O. Fleischer, Catalogus, S. 18) bir kopyası bulunan 
Mirkât ül-cihâd adlı tarihi eser bu eserin sonradan değiş­
tirilmiş bir şeklidir; bunun gibi Alî6 diye anılan tarihçi

2 bk. Bunun için F. Babinger, Deutsche Literatür -  Zeitung, 1925, Sp. 352 v.dd.
3 Bunun için M . Th. Hootsma’nm geniş eserlerine bakılmalıdır» öz_e!likîe Über eine t'ürkische 

Chronik sur Geschichte der Selğuqen K le in  • A sien s, Acies du Vlieme congres internat. des orien- 
talistes tenu en  1883 d Leide, I , 369 v.dd.; Some remarks on  the history o f  the Saijuks, A çta  Ori- 
entalia'da, III, 136 v.dd.

4 Rum Selçuklularının tarihi sonradan Osmanh Tarih -  yazarlarını da uğraftırımgtır; böy- 
leee H . & . (L sx . bibi., N u. 2150) 977/1569’da ölmüş olan Bursah M üderris Molla Â h m eâ h. Meh­
m et’in {bk . O M , III, 10) Vezir Ceraâleddîı* Alî h. Yûauf sS-KıfÜ (film. Ğ 4 6 /1 2 4 8 )W  tarih* âl-i 
Sdçuk'unu devam ettirdiğini ve özellikle bundu Ram Selçuklularım anlattığını bildirmektedir. 
Herhalde aslı arapça olan bu eser Mehmed b. Medlediîn tarafından türkçeye çevrilmiştir; bk. 
O M , İH , 10. -  Sa’d(t) Şemseddîn el-PezdeYÎ’nİn Fartça Tarih-İ <U-İ Selçuk adlı bir eseri İstanbul'da 
Âyasoty» Kütüphanesinde Nu- 3019’da bulunmaktadır,

5 Dîvân-i Kâdİ Burh&neddîn 1922/1338 yılında İstanbul'da Robert College öğretmen- 
leriadea biri tarafından yayınlanmıştır (64 S. 8°) , anlayanların fikrine göre bu yayın yetersizdir.

6 Bk. Bunun için Alt, M enâktb-i künerver&n (îctanbul 1926), v«d..



Mustafa (Ölm. 1008/1599) bu eseri eklerle değiştirerek 
yeniden tertip etmiştir7. Dikkate şayan Sivas Kadısı Bur- 
hâneddîn hakkında çok değerli Çağdaş bir kaynak vardır 
Asıl adı Bezm u rezm olup çok kere Mekânib-i Kâdi Burhan- 
eddin diye de anılan bu eseri Astrabad’lı Azîz B. Ardeşîr 
adlı birisi Yazmıştır. Eser Receb 800 başı (bş. 20. III. 1398)’ - 
nda bitmiştir ve birçok nüshaları İstanbul Kütüphanelerinde 
bulunmaktadır8. Hacı Kalfa (Nu. 2273) Tarih el-Kâdî 
Burhâneddin el-Sivâsî adlı 4 cildlik bir kitaptan bahset­
mekte ve müellifi olarak, Sultân Ahmed Celâirî (Ölm. 813/ 
1410. bk. Edî, 1 ,1046) zamanında Bağdad’da yaşamış olan 
Abdülaziz Bağdâdî adlı birini göstermektedir. Bu da aynı 
eser olabilir. Ahmed Tevhid Bey TOEM (1914/15)’nin 26, 
27, 28, 29, 30, 31 ve 32 sayılarında Bezm u rezm'den par­
çalar yayınlamış ise de bununla bu eserin tam olarak yayın­
lanmasını gereksiz kılmamıştır 9. - Hükümetleri X V . Yüz­
yılın sonlarına kadar sürmüş olan Karamanoğullannın ilk 
zamanları tarihi hakkında da Osmanlılar’dan önce bir eser 
yazılmıştır. Aslı farsça olduğu muhakkak olan bu eserin 
sonradan türkçe tertipleri de hazırlanmıştır10. Bunların 
en tanınmışı şair Şikârî Ahmed’inkidir (Ölm. 992/1584; bk.

7 OM» III, 186,10’da kayıt edilmiş olan ve belki de çok sonraları yazılmış olan Haîus Nlksaris 
Mehmed Vehbî’nin Tarih-i Hasret-i melik Dânişmend Gâzî adh eseri ve Mülûk-i Dânİşmendiyye 
târihi (bk. OM. III, 187, 3, İstanbul’da Millet Kütüphanesinde vardır) adlı eser hangi zamana 
aittir kestiremiyorum, gene bunun gibi Paris’de Millî Kütüphane’de anc. fds. Sure Nu. 317’de 
bulunan Kıssa-i melik D&nişmenâ daha yalandan incelenmek gerektir.

8 MsL Aya Sofya, N u. 3465; RSgıb Paşa, Nu. 982; Saray Kütüphanesi, Nu. 2822; Ee’ad 
Efendi, Nu. 2079. Bk. H sM  U t m  Bey, TO EM , I I I  (1912), 1019, not.

9 Besrn u rezm Profesör M . F . Köprülü tarafından yazdan eser ve müellif hakkmdaki 
bir önsözle birlikte 1928 Yılında İstanbul’da yayınlanmıştır, Evkaf Matbaası, 21-4-541 +  75 
S. 3 S Fotokopi. (Çevirenin eki).

10 ö lü  Konsolos Dr. J. H . Loylved Karsmanoğullan tarihiyle uğraşmış ve Konyada bu 
hükümdar sülâlesinin tarihini anlatan eski bir eser kopya ettirmiştir. Bu kopya Prusya Devlet 
Kütüphanesinde 3129 a acc numarasında bulunmaktadır; aym kütüphanede 3129 acc numara» 
smda bu çok efsanevi mahiyette olan eserin bazı yerlerinin Löytved tarafından yapîlmjş almanca 
bir tercümesi bulunmaktadır.



SO, III, 154)11 Şimdiye kadar diğer beylikler hakkında 
Osmanlılardan önce yazılmış tarihler ortaya çıkmamıştır; 
Eğer böyle kitaplar yazılmış idiyse bile geçen Yüzyıllar 
içinde vahi ( =  boş) diye küçük görülmüşler ve belki de 
süssüz üslûplarından dolayı kimsenin gözüne çarpmamıştır. 
Genç Türk tarihçisi Mükrimîn Halil Bey TevâHf el-mülûk 
tarihini anlatan eserleri arayıp bulmayı kendisine vazife 
bilmiş ve ağızdan bildirildiğine göre birçok eserler bulmak 
saadetine de erişmiştir.

11 Bh. Necö» İs ım , İkdftm, Nu. 8842 (27. E k i» . 1337/1921) ve Nu. 8849 (3. Kasım. 1337/ 
1921). Buna göre Şlkârî’ain bir kopyasj Üniversite Kütüphanesinde İstanbul'da bulunmaktadır, 
ve bunun da bir fotokopisi İstanbul Arkeoloji miizesindedir.



OSMANLI TARÎH YAZICILIĞININ  
BAŞLANGIÇLARI

Oldukça geç zamanlara kadar Osmanlılann kronik 
niteliğinde olan tarih yazılan bütün göçebe ulusların tarih 
yazma denemelerine has olan o gelişmemiş, çocukça -  basit 
tasvir şeklini göstermektedir. Atalarından tarih yazıcılığının 
temellerini ve yardımcı vasıtalarını öğrenmiş olan, tarihi 
eserlerinin daima tam, düşünülmüş ve iyice incelenmiş bir 
sanat eseri intibaını uyandırdığı ve her tarafta çok eski 
çalışmaların tesirleri görülen komşukn Bizanslılann tam 
aksine olarak Osmanlılann en eski tarih geleneklerinde böyle 
bir sanatın izi bile görülememektedir. Yazış acemice ve ilkel­
dir; hemen hemen birbirleriyle hiç ilgili olmayan olaylar dasi- 
tânî veya tarihi oldukları gözönünde tutulmadan birbirine 
eklenir veya yalnız dasitânî-tip motifleri ile yan yana konur. 
Bunlan bir bütün olarak kavramak ve birbirlerini takip 
etmelerinin sebebini daha iyi anlamak ihtiyacı, başka ke­
limelerle, tek tek olayların birbirleriyle olan görünmez bağ­
larını, “ Neden” i arama ihtiyacı 15. Yüzyılın sonuna kadar 
görülemez. Bizans tarih yazıcılığı en yüksek gelişme çağma 
eriştiği bir zamanda Osmanlılannki daha başlangıçtaydı. 
Nihayet yerleşmeğe karar veren bu tam çoban milletin 
basit hayatı nesilden nesile sıkı sıkıya bağlı olarak akıp 
gitmekteydi. Burada değişen durumlan ve böylece tarihi 
olaylan daha derinden kavramaktan daha uzun zaman 
bahsedilemezdi. Bu millet için insan olma baknmndan 
yalnız, kendi aralarından çıkan Hükûmdann, önderin ola­
ğanüstü hayatı bir değer ifade etmekteydi. Böylece, bütün 
tarih yazıcılığı başlangıçlarında olduğu gibi, uzun zaman 
Emir’in üstün şahsiyetinin ihtişamı ve ulviliği o yüzyılların 
tarih yazıcılığının asıl çekirdeğini teşkil eder. OsmanlIlarda



daha sonra yazılmış olan eserlerden eski tarihi geleneklerin 
özünü bulup çıkarmak zor değildir. Nihayet yazıyla tesbit 
edilinciye kadar kahramanlık . şarkıları halinde ağızdan 
ağıza geçen eski boy destanları kolayca tanınırlar. Osmanlı 
Türkleri’nin de Orta Asya’daki vatanlarından Anadolu’ya 
epik şarkılar getirmiş oldukları şüphesizdir. 7. Yüzyılda(lS) 
Rum Selçuklu’ları hakkında yakılmış farsça el-evâmİT el- 
alâniyye fi'l-umûr el-alâiyye adlı tarihin müellifi İbn Bîbî 
yani Nâsireddîn Yahyâ B. Mecdeddîn Mehmed (Ölm. 670/ 
1272)’den öğrendiğimize göre saraylarda şairler ve şar­
kıcılar kopuz adı verilen bir sazın refakatiyle ünlü ataların 
ve kahramanların yaptıklarını terennüm ederlerdi. Küçük 

' Asya Türk’lerinin ait oldukları uluslar gurubunun ilk 
atası ve hükûmdan Oğuz bu terennüm edilen kahraman­
ların en ünlüsüydü. îranlı Tarih - yazan Reşîdeddîn bile 
bize bu Oğuz Han hakkında bilgi vermekyteyse de bu bil­
ginin efsanevi mahiyeti kolayca göze çarpmaktadır. Buna 
rağmen eski kahraman Oğuz’un, tarihi bir şahsiyet olduğun­
dan da kimse şüphe edemez. Oğuz Han hakkında efsane ve 
geleneklerin ilk önce müslüman olmayan Türkler tarafın­
dan tesbit edilmiş olduğu kesin bilinmektedir ve XV. ve 
XV I. Yüzyılın gerek Türk gerek Arap tarihçileri Oğuzname 
adlı bir eserin gerçekten var olduğunu ve bunun Moğol 
yazısı ile yazılmış olduğunu temin etmektedirler1. Ne ya- 
zıkki bu eser ilk yazılış şeklinde bugüne kadar bulunama­
mıştır. Doğu Anadolu’da yazılmış olduğu' sabit olan Dede 
Korkud’un kitabının Oğuz Han menkıbesinin bir kısmı 
olduğu haklı olarak sanılmaktadır. En basit ve eski bir 
uslupla yazılmış olan ve Oğuz Han’ın damşmanı Dede

1 bk. Livrt d'Oghu* en turc ariental farıt en caracthes ouigours ou mongotsı Fragment dans 
leguef se trouve exposets la âcscendance d'Oughouz, le nom de ses fils et petits -fils  et l'invention de 
îeurs armoiries, Ch» Schefer Koileksiyonu (Schefer, Dj. 44), 21 ypr. kalınlığında. Bk. E . Blodhet, 
Cotalogue de la collection de mss. orientaux,. . . .  formie par M . Ch. Schefer (Peris, 1900), S. 151, 

N u. 1001.



Korkud’a atfedilen bu eserin ancak XVI. yüzyılda yazılmış 
olan bir nüshası ele geçmiştir. Bunun içinde Dede Korkud’un 
ağzından her türlü rivâyetler ve irşatlarla karışık olarak 
mânalı sözler ve öğütler bulunmaktadır2. Efsanevi olduğu 
şüphesiz olan bu Oğuzname Türkiye’de pek de haklı olma­
yarak eski bir tarih kitabı gibi kabul edilmek istenmiş ve 
içindeki efsanevi bilgilerin efsanevi olduğundan da şüphe 
edilmiştir3. Bu tarz anlayışın sebebi bazı Osmanlı tarih- 
yazarlarmm veya şairlerinin de Oğuzname adlı kitaplar 
yazmış olmalarıdır4. Halbuki sonradan yazılmış olan bu 
Oğuzname veya Tevârîh-i Oğuzân adlı epopeler Şâhnâme 
şeklinde yazılmış -olup Han’dan üstün körü bahisden sonra, 
Rum Selçuklularını6 anlatarak, yazıldıkları zamana kadar 
geçen olayları sıralayan epik tasvirlerden ibarettir. Eski 
Oğuznâme'nin parçalannm bugün hâlâ Anadolu’da söylenen 
halk şarkılarında yaşamakta olduğundan şüphe edilemez;

2 Bunun üzerine ük yazıyı yazan, Babıâli yanmda eski Prusya elçisi Heinrich Friedrich 
v. Diez olmuştur (bk. F. Babinger, Goetke - Jahrbuch, X X X I V  (1913), 83-100; F. Babinger, Ger- 
manisch -  Romanische Monatsschrift, V  (1913), 577 * 592, bunun için de Euphorien, X X I I  (1920), 
743 v.dd.), yazı Denktcürdigkeitcn von Asien , I (1811), 157-205’de ve II  (1815), 288-331’dedir. 
Oğuznâme’nin niteliği ve kökeni hakkmdaki kavrayışı ise yanlıştır, v. Bie» Dresden’deki Yazra 
Nu. 86 (bk. H . O. FJeischer, Catalagus, S. 12) yı kendi eliyle kopya etmiştir bu da Berlin?dedır 
(bk. W . Petersch, KaU Türk. Has., Nu. 203, S. 227 v.dd.). Bk. Ogusname. D  as Buch des Ogus. 
Türkische Eklogen, J. v. Hammtr'in Morgenlaendisches Kleeblatt (Viyana 1819), 63-73’de. 
-Dresden’deki yazmayı W . Barthold kısmen yeniden basmıştır: Zapiski vostoçnago otdeleniya 
imperatorskago archeoîogiçeskago obşçestva, V III  (1893/94), 203-218; X I  (1897/98), 175-194; 
X I I  (1899), 037-038; X V  (1902/03), 139 v.dd. Bk. ’AbdiiIkâdir, Türkiyat mecmua'sı, I (İstanbul 
1925), 213 v.dd ve K C sA , II (1929), 124 v.dd..

Kitâb-i Dede Korkıid yalâ Lisân-i ta'ife-i Oğuzân Berimdeki nüshaya göre İstanbul’da 1332, 
172 S. olarak yayınlandı.

Eseri Orhan Şaik Gokyay, Dede Korkut adıyla 1938’ de İstanbul’da yeniden bastırmıştır. 
Arkadaş B. L X X V II4 -1 7 1  S.; ikinci bası. İstanbul A . Halit K ., 1943. 120 S. (Çevirenin ilâvesi).

3 Bu hususta J, H . Kramers'in Över de gesehieâsschrijving bij de osmaansche Turken (Leiden 
İ922) S. 7’ye daya nmaktayım.- Oğuznâme'den birkaç rusça eserde babsedilmekde ise de bunun

toplu bir eserin yokluğu anlaşılmaktadır.
4 Oğusnâme adlı bir eserin İstanbul’da 88 sayfası basılmıştır, bk. M . Hartmann, Der İslam, 

V III  (1918), 322. Tam  bir yayın şimdiye kadar yapılamamıştır.
5 Msl. buraya şu kitaplar girer : Defterdar Ca’fer Çelebî-zâde’nin Sultan II. Murad zamanında 

bitirmiş olduğu İbn Böhî’nin farsça kroniğinin (bk. yukarıya) Türkçe çevrisi, bu çeviriden VI*-
Gordleyskij, Drevnostij Vostoçniya, IV , 1 (1912)*de etraflıca bahsetmektedir. Bk. Der İslam, 

IV-1913), 135, N u. 19.



belki ilk yazılmış olan uygurca nüsha da bir gün ele geçe­
cektir.

Görüldüğü üzere bu eserler doğrudan doğruya bilimsel 
olarak değerlendirilebilecek tarihi kaynaklar değildirler. 
Kendi yazmış oldukları eserler Osmanlı Türkler’inin ilk 
zamanlan hakkında bize hemen hemen hiç bir bilgi verme­
mektedirler. Yalnız hemen hiç değişmiyen yalnız bazı 
adlann yazılışında aykırılıklar gösteren bir Silsilenâme 
vardır. Bu, efsanevi karanlıklara doğru geri giderek bir çok 
boy başbuğlarının adlanın bildirir ve en eski Osmanlı tarih- 
yazıcılığmın çekirdeğini teşkil eder. Sonradan yazılmış 
olan bütün tarihler, Paul Wittek?in muhtelif tertiplerinden 
bilimsel ve ilgilendirici araştırmalar için faydalandığı6 
bu silsilenâme'ye dayanmaktadır. Ancak bu basit ve te­
ferruatını tahkik etmeğe imkân olmayan bir adlar listesi 
tam bir Silsilenâme9den ibarettir. Bize yalnız adı kalmış 
olan en eski Osmanlı tarihi, Yahşinin Menâkıb’mm bu 
Silsilenâme9den çıktığı ve onu, bu eserden de sonra gelen 
bütün müstensihîerin kopya etmiş olduklan şüphesizdir.

6 Bk. Der İslam, X I V  (1924), 94 -1 0 0 .



1. YAHŞÎ FAKÎH

Yahşi Fakîh, şimdiye kadar tanınan en eski Osmanlı 
tarih yazandır. Hayatı hakkmdaki biricik bilgi, Sultan 
Orhan’ın imamının oğlu olduğudur, tmamm adının Ishâk 
Fakîh olduğu sabittir (Bak. M . 0. G. II. 319 öt.). Âşık 
Paşâzâde hastalanarak evinde yattığı (bk. Tarih. S. 84) 
bir tanıdık olarak Ishâk’dan bahseder vc Yahşi’nin uMenâ- 
kıb-i âl-i Osman ta Yıldırım Hana gelince”  eserinin sahibi 
bulunduğunu da açıkça anlatır. Bunun için Yahşi Fatih’in 
tarihi bir şahsiyet olduğunu kabul etmek gerektir. Telif 
ettiği Menâkib'ia 1389 tarihine kadar geçen vakalan (I. 
Murad’ın ölümü) içerdiği tahmin ■ olunabilirse de, 1403 
den sonraki vakalardan bahsetmediği de muhakkak sayı­
labilir. (Bk. M. O. G. I. 97.). Bu eseri şimdiye kadar bulu­
namamıştır. Yahşi’nin eserinin kendisinden sonra gelen 
tarih yaz arlan tarafından tamamiyle kopye edildiği kabul 
edilebilir. Yahşi’nin Menâkibnâme’sinhı metin tenkidi me- 
toduyle bu kopyalardan ayırd edilmesi belki mümkün 
olabilir (Oruç, Tevârîh-i âl-i Osman).

Aşık Paşazâde mukaddimesinde YahşVnin eserinin 
Bayezid’in cülusuna, yani 1389’a kadar geçen vekayii 
içerdiğini (Bu mukaddime basılmamıştır, fakat Dresden’- 
deki gibi iyi yazmalarda mevcuttur, bk. P. Wittek, MOG,
I, 97, burada mukaddime basılmıştır) açıkça söylüyor. 
Aynı mukaddimeden Yahşi’nin 1413 yılında da henüz ha­
yatta olduğu anlaşılıyor. Verdiği bilgileri sultan Orhan’ın 
imamı olan babası Ishâk’m rivayetlerine dayanmaktadır1.

1 Onun adının Ishâk olduğu yalnız bir yerde geçer ki, doğru olan da buchır. Başka eserlerde 
ve Hacı Kalfa No. 2154’e ğöre (Bk. SO, IV , 645, e bundan da Aşık Paşazâde, Tarih, 84 not.) 
ona Uyas denilmektedir. Eger bir yanlış anlaşma sonucu değilse, İdrîs Bitlisi (Bk. Aşağıda Nu. 
28) Orhan’ın Osmân Yahşi adlı bir imamı olduğunu söyler (Bk. G. O .R . I , 77) Hüseyin Namık, 
Yeni Mecmua, IV  (1923) N o. 80, S. 287, Dergâh, IV  N o., 7, S. 106 ve MOG, II , 320’de bîr Mülk* 
nâme*ye dayanılarak Sultanönü’ne yakın emlâkin sahihi olan Yahşi Fakîh ailesinin aşağıdaki 
şeceresini neşretmektedir :

Sultan Orhan’ ın İmamı Ishâk Fakîh

KusSsîa Yahşi Fakîh Mehmed

tsa Fakîh Aimet Fakîh



KAYNAKLAR : Aşık Paşazade, tarih, 84; MÜG, I. 97; 30 , IV, 
645; Necfb Âsim, TOEM, I, (1910), 42 de; bozum için Bk. M. £ . ,  No. 2154; 
OM,- ÎI1, 163; M0G, II, 319 öt (Hüseyin Nâmık).

2.AHMEDİ

Asıl adı bilinmiyen ve her halde adı Tâceddîn İbrahim 
de olmayan (Bazılarına göre Tâceddm Ahmed B. İbrahim 
B. Hızır, bak J. H. Mordtmann, Der İslam, X Y , (1926) 90) 
Ahrnedî, her ne kadar dasitanı şekli seçmişse de, Osmanlı 
tarih yazarlarının İkincisi olarak zukredilmeğe değer. O, 
Taşköprüzâde’ye göre (Şekâ’ik el-mTmâniyye, S. 70) Ger- 
miyanh, Latîfı’ye (Tezkire. 82) ve Ali’ye (Kühn ül-ahbar, 
128) göre, Sivaslıdır. Genç yaşmda Kahire’ye giderek ora­
daki bazı yurtdaşları ile ve bunlar arasında .meşkûr hekim 
Hâccî Paşa ve Molla Şemseddîn Muhammed el-Fenârî ile 
sıkı temasda bulundu. Memlekete döndükten sonra hoca 
olarak Önce Germiyanoğlu’mın sonra da Mîr Süleymân’m 
hizmetine girdi ve tskendernâme adlı büyük eserini hazır­
lamağa başladı. Bunu Mir Süleyman’ın Edirne’deki kısa 
saltanatı sırasında (1402-1410) bitirdiği söylenir. Yazılış 
tarihinin 972 (1390) olduğu yolundaki rivayet Germiyan- 
oğlu’na sunduğu, onca pek de beğenilmiyen aynı adlı ese­
rinin yazılış tarihinden galat Olsa gerektir (Bk. Edt, K» 
Süssheim, I, 217). 1410 yılında Süleyman kaçarken öldü­
rülünce, Ahmedî, Rumeliyi bırakıp 80 yaşında bir ihtiyar 
olarak 815 (1413) yılında hayata gözlerim yumduğu Amas­
ya’ya çekildi., tskendernâme adlı eseri parmak hesabı ile 
nazmedilmiş 8250 beyit içinde Büyük İskender’e ait efsa­
neleri tasvir ettikten sonra bir bilim ansiklopedisi halini 
almaktadır. Gerçekten eser ilk olarak 1. Rebi I. 792 (19. 
III. 1390) de bitirilmiş ve Ahmedi’nin Bayezid’in en büyük 
oğlu Süleyman’a sığınmasından sonra da o zamana kadar 
geçen Osmanlı tarihinin eklenmesi ile tamamlanmışa ben­
ziyor (Bk. H. K. Nu. 684). ele geçen muhtelif nüshalar bu



noktada birbirinden ayrılmaktadır. Bazılarında hikâye I. 
Bayezid’in ölümüne kadar devam ettirilip Süleyman’dan 
haklı olarak hüküm süren emir diye bahsedilmektedir. 
Diğer bir takımında ise Emir Ahmed’in TebViz yakınlarında, 
813 yılında (6 .V. 1410) uğradığı mağlubiyet en son olay 
olarak gözükmektedir. Ahmedî, ömrü vefa ederse, bir 
Süleymânnâme yazmak, bunda koruyucusu Mîr Suleymân’m 
kahramanlıklarım tasvir etmek istediğini açıkça söyler. 
Hacı Kalfa, her ne kadar No. 7248 de ondan ve tamamlanmış 
bir eserinden başka bir suretle bahsediyorsa da, Ahmedî 
,j \\  fikrini tahakkuk ettirmiştir. Ahmedî’nin Osmanlı Tarihi 
alanındaki yeri S. Assemani’nin Venedik’deki Bibliotheca 
Marciana’da bulunan Nam X L  (283 s. 76 res.) numaralı 
yazma için verdiği bilgilerden güzelce anlaşılmaktadır (Bk.
S. Assemani, Catalog, I, 112-142, Özellikle 141 öt); buna 
ilâveten J. v. Hammer’in Wiener Jahrbiicher; LVII, cilt, 
Anzeigenblatî, s. 1 öt. deki ve DOG, I, 92 öt. deki bil dirik­
leriyle karşılaştırılmalıdır. Necîb Âsim Bey TOEM, I (1910), 
41 öt. index İskendernâme'nin osmanlı tarihine ait mısra­
larını yayınlamıştır; anonim tevârih-i Osman’da, bazı mıs- 
ralarm bulunduğunu F. Giese doğru olarak tesbit etmiştir 
(Bk. MOG, I, 69).

YAZMALAR : Berlin, Dev. Kütüph., or. 8° 965 (yıl. 904/1449, 
çok güzel bir kopya), or. 4° 1271 (kopya, Yıl. 880/1475); Gotha, No. 
184-186; Münih, Dev, Kütüph., No. 174; Paris, Millî Kütüph., No, 309- 
311, Kat., 332; Stokholm, Kraliyet Kütüph., No. 62 (W. Riedel, kataL,
41 öt.; bunun için mukayese et, J. H. Mordtmann, Der İslam, X V , 90 
da); Upsala, Univer. Kütüph., No. 188-189; S. Petersburg, Umumî 
Kütüph., No. 565-566; Roma, Vatikan Kütüph., No. 58 (bunun için 
bk. Paul Horn, ZDMG, LI, 1897, 51 (No. 60’a); Venedig, Codex Nani, 
No. X L  (bk. Assemani, KataL, I., 112 öt); Cambridge, univer. Kütüph., 
Add. 3542 (E. G. Bro>me, yazma listesi, S. 251); Londra, Brit. Müz., 
HarL 3273 (Riea, CTM, 162 öt.), Add. 7980 (Rieu, CTM, 164), or. 7234; 
İstanbul, Laleli, No. 1995 (? ) ; Abdullah E£„ No. 240 (? ); Umumî, No. 
5030 (? ) ; Mehmediye, No. 4186 (? ) GOD, I, 89 öt. de îskendernâme*den 
denemeler.



KÂYNÂKLAE : ŞN, 70 öt.; SeM, Teshire, 54 öt.; Latif^ Tezkiref 
82; G0B* I, 89 öt.; GOK, I, 350 öt.; SO, I, 191; GÎBB, HOP, X, 260 öt.; 
EDÎ, I, 217 öt. (Süssheim); TOEM  I (1910), 45 öt. (Necîb Âsim); Rieu, 
CTM, 162 öt.; ZBMG, L X X III  (1919), 2 öt. (€. Bf®ck®Imme); MOG, 
I, 61, 69 öt. (F. Gîesse); OM, l î ,  73 Öt.; Millî Kütph., yıl dönümü sayısında 
(Viyana, 1926), S. 766 öt. de Th. Seif; Gîasnik Zemaî. Museya, X X X V I 
(Saraybosna, 1924), 95 öt. de Safvet Bey Başagiç (Müellifde bulunan 
yazmaya göre). —SO, IV, 645 (Yahşi adı altında— Derviş Ahmed Hamdı* 
nin Yahşi’nin Menâkibnâme’sin.den aktardığı yolundaki bildiri güçlükle 
bu Ahmedî’ye mal edilebilir. Bu Ahmetli ile ekseriya karıştırılan Ahmed 
D a l için bk. Aşağıda Nu. 4.

3. HAMZAYÎ

Hamzavî, Alnnedî’nin kardeşinin, mahlasıdır. 0, 24 
cüzden oluşan Hamzanâme adıyla1 kuru ve özentili bir 
uslupîa yazılmış eserinden başka Cami ül-meknûnât adlı 
kafiyeli bir Osmanlı tarihi yazdığı için, bu sırada zikre 
değer. Bu eserin içeriği, kaynakları ve değeri hakkında 
henüz bir şey bilinmemektedir. Eserin Bayezid’in son 
zamanlarına ait olayları içermesi gerektiği Alî tarafından 
Künh ül-ahhâr, V, 94, 140, 22 (İstanbul, 1277)’de söylen­
mektedir.

1 Kitap Uhad gazvesinde şehit düşen, Peygamber’in dayısı Hamza’ya ait menkıbeyi içer­
mektedir. Bu ad özel bir deyim hâline gelmiştir; uydurulmuş hikâyelere H amsa hikâyeleri 
denilmektedir, bk, GOİ2, I , 3ö lf î l î f  332| ^̂ 9 6 ^  vs GÖD, I, 81 öt., ve H . K . Cihânnumâ, 590, 4 
aşnğıdan.-

Haraaa’mn bu tarihi romanıyla ne yazık ki şimdiye kadar kimse uğraşmamıştır. Tarsuslu 
Ebû Tâbir Mebmed tarafından farsçadan tercüme edilip muhtelif nushalan ele geçen, dil ve-ede­
biyat bakımından şüphesiz çok ilgilendirici olan Kabramânnâme de yine bunun gibi tetkik olun­
mamıştır (Bk. Grundriss der İran. Phii” ,  318, GIBB, HOP, III, 149, Not 6 ve Berlin Dev. Kütüph. 
de 1039 numaralı farşça yazma,) bu kitabın içeriğinin türlü kahramanlara ait olduğu kabul 
edilebilir; bunun için bu adı taşıyan diğer mensur romansların da bir kerre gözden geçirilmesi 
gerektir.

YA ZM A LA R  : Berlin, Devi. Kütüph.* N o. 476-78 (üç ayn yazılış; bk. Perlaefe, Katal., 
460, öt.); Gotha, No. 254-257 (parçaları; Pertsch, kataL, 205 öt.); Leipziğ. Belediye. Kütüph., 
No. 280 (parçalar; bk. Fleischer, Çatal., 522 öt., İçindekiler hakkında bilği ile); Viyana, Milli, 
Kütüph., No. 799 (yalnız başlanğîç; bk. FlügeL, Kat., II , 32); Floransa, Med. -  laur. Kütüph.* 
No. 248 (Ne yazık ki çok fena bir durumda bulunan fevkalade bir nüsha, 649 çift S. büyüklüğünde 
yani diğer bütün yazmalardan daha fazla); Roma, Casanatense Kütüph., No. 4  {Catalogo, 444 
öt.); Paris Milli Kütüph., c.r. 321, 343, 344, (herhalde ayrı ayn yazılışlar); T K . (Tarih-i Kahra- 
mân-i Kâtil, K shnm ân denilen şucâ’m  Gafet>â*’ını içerir; 196 çift S, her sayfada 25 satar).



YAZM ALAR : Şimdiye kadar bilinen biricik yazma, OM, II» U e  
göre İstanbul’da İbülenıîn Mahmud Kemâl’dedir. Viyana Millî Kütüp­
hanesinin yazma. 795’ i (bk. Flügel, Katai,, II, 29) ve Oksford’ da Bodİey 
kütüphanesinin or. 41 yazması buraya mı aittir? karar vermeğe cesaret 
edemiyorum. Leiden’de Cami iiî-Meknûnâî adlı 1013 tarihli yazma, 
1448(1) Testa, Hamsa vî’nin eserini içermemektedir. — GÖR, I, 625 (S. 
324’e) Solakzâde’nin sonunda (Tarike 79, Son.) Câmi ül-MeknûnâCd&n 
ve Hamza’nm tarihlinden ayrı ayrı eserlermiş gibi bahsedilmektedir. 
Necîb Âsim, TOEM, I, (1910), 46’ ya da bak,

KAYN AKLAR : GÖR, I, 350 öt.; GOB, I, 71 öt.; OM, II, 74; İ l i  
s.g.e., V , 129 öt., de bir biyografya; Âşık Çelebi ve Kmalszâde Haşan 
ÇeîebFnin yazma Tezkire-i Şu'arâ’l&Tinda. daha başka bilgiler; MOG  ̂
I, 71 (Giese), bunun için bk. Der İslam, X III , 159 (J. H. Mordtmann) 
ve OLZ, 1925, sütun 289; TOEM, I, 46, öt. (Necîb Âsîm).

4, AHMED D M
Osmanlı tarihinin bazı dönemlerini nazm ile yazan 

Ahmed DâYden de burada bahsedilmeden geçilemez, Mev- 
lânâ Ahmed, Ahmedî’nin çağdaşıdır ve çoğu kez adı onunla 
karıştırılır. Germiyâneli’nde doğmuştur. Sıvaslı olması daha 
çok muhtemel olan AhmecÜ’ye adaşı olan bu Ahmed ile 
karıştırılıp yanlışlıkla Germiyanh denilmiş olması tahmin 
edilebilir (Bk. yukarıya Nu. 2) Ali’nin Kühn ül-ahbârhndmk 
(V, 130) ve Sehî’nm tezkire*sinden 56 anlaşıldığı iizre Emir 
Süleyman’ın hocası olmakla tanınmış olan Ahmed Dâ’î 
onun buyruğuna uyarak kendisiyle kardeşleri arasında 
geçen kavgalarım şairane bir şekilde tasvir ettiği çenknâme 
adlı eserini yazmıştır (Bk. E .  K, No. 4219) K Bugün 
bu kitabın nerede olduğu bilinmemektedir, fakat Alî ve 
Derviş Rûmî bunu görmüş, belki de bundan faydalan­
mışlardır (Bk. H. K. II, 114; SO, I, 239 : çenknâme). Ahmed 
Dâ’î’nin bir başka eseri, çenknâme gibi, hiç bir nüshası

1 Bu bilgi hayatı baklanda verilen diğer bütün bilgiler gibi şüphelidir. Çünkü H . K . 4219’a 
göre Selim île babası (kardeşi değil) Bayczid arasında savaştan bahsedilmektedir. J. t . Hammer 
GOD, î ,  12 de Çenkn&me'yî Çengnâme olarak kabul etmektedir. GOR, III , 7, aotda da başka 
türlü, bk. aşağıda N u; 110/10. not. 1.



bulunmamış olan Ferahnâme'nin de, 0M , II, 17F de iddia 
edildiği üzere, yine aynı konuyu nazm ile ifade etmiş olduğu 
şüphelidir. Çünkü henüz hiç bir nüshası kimsenin eline 
geçmemiştir. Ahmed Dâ’î rivayete göre 815/1412’ de ölmüş­
tür. Fakat yukarda bahsettiğimiz birbirine karıştırma bu 
hususta da hatıra gelebilir-

YAZMÂLÂR : Cambridge, Üniver. Kütüph., No. 871 (Bk. Browne, 
yazma, listesi ilavesi, 1431)’ de ve Hâlis Efendi Kütüphanesinde bulunan 
(OM, II, 172) Reşîdiiddîn Muhammed Vatrât (ölümü 573/1177)m man* 
zum lügatinin bir taklidi olan ukûd el-cevâhir adlı arapça-farsça lügat- 
çesinaen başka Ahmed Dâ’ î’nin bütün manzumelerinin Timur savaşları 
sırasında kaybolduğu anlaşılıyor.

KAYNAKLAR : Âlî, Kunh ül-ahhar, Y , 130; SeM, Tezkire, 56; 
Latîfî, Tezkire, 85; GOR, I, 351; GOX>, î , 72; GİBB, HOP, I, 257, not 1; 
MOG, I, 241 (P. m ttek );  5 0 , I, 190; OM, II, 171 öt.

5. II. MURAB ZAMANINDA TARİHÇİLİK. 
(1421-1451)

Timur un Moğol fırtınası Küçük Asya üzerinde estik­
ten, Osmanlı Devletini bir harabe haline soktuktan sonra 
tarihçiliğin bir duraklama geçirdiği kolayca anlaşılabilir. 
Gerçekten Ankara meydan muharebesini takip eden ve Os- 
manlı Devleti için çok kritik bir devre olan sürekli kardeş 
kavgalarının bu devletin mevcudiyetini tehlikeli bir hale 
koyduğu yıllardan zamanımıza tarihi* nitelikte hiç bir- eser 
kalmamıştır. E öyle eserler vücuda getirilmiş olsaydı bile 
içeriklerinin gayet zayıf olmuş olacağım kabul etmek doğru 
olur. Ancak Ankara yenilgisinin kötü sonuçlarını devletin 
kesin olarak yendiği II. Murad’m şaşaalı saltanatı devrinde 
hiç olmazsa annalist bir yol takip etmek eğiliminin tekrar 
belirdiği görülüyor. II. ■ Muradın atalarının tahtına çıktığı 
yıldan başlayarak (824/1421) Tevârih-i âl-i Osman adı 
verilen eserlerde sürekli bir surette olayların günü gününe 
ve doğru olarak tarihleriyle kaydedümiş olması göze çarp-



makdadır1. Bundan önceki devirlere ait olaylar hakkmdaki 
bilgilerin doğruluğu şüpheli ise de, bu tarihten sonra geçen 
olaylar kroniklerde yılı yılma takip edilebilir. Bununla 
beraber, şimdilik II. Murad zamanında gerçek bir tarihçiliğin 
mevcut olduğu söylenemez. Halbuki onun zamanında edebi­
yatın diğer kollarında ayrıca İncelenmeğe ve üzerinde durul­
mağa değer büyük bir gelişme görülmektedir. II. Muradın 
adına armağan edilen 2 veya varlıklarını onun isteğine veya 
teşvikine borçlu olan3 eserlerin sayısı göze çarpacak kadar 
çoktur. Bu devre ait (1421-1451) tarihçiliğin izlerinin ortaya 
çıkması umudu beslenebilir4. Bu zamanın biricik tarihçisi 
olarak yalnız5 II. Muradın Anadolu paytahtmda oturan,

1 Bunun için bk. benim MOG , II, 311 öt. nde (Hannovar 1926} ki Chronofogische M iszeîhn  
No. 1 de ki notlanma.

2 O M , î î l .  183.4’de Ya*3cı*âde Âli’nin l î .  Murad'a ithaf ettiği tarîk-i âUi Selçuk adlı eser­
den bahsedilmektedir. Ceiâieddîn Rûmî’nin eseri ilk defa olarak M esnevi-i murâdi adıyla nazmen 
tercüme edilmiştir. Bunun vasat Şevval 84G/nisan 1437 tarihli ilk cildi Cam bridğc Üniv. Kütüp­
hanesinde No. M m . 3.10 (Bk. E . G. Browne, Yazmalar listesi, 19’ (No. 1000) da bulunmaktadtr.

3 Yalnız tanınmış bir bekim olmayıp aynı zamanda tarihi tercümelerle de uğraşan Şirvanlı 
Mahmûd İ>. Mehmed b. Diişâd II. Murad tarafından mütercim olarak vazifelf-ndirüraişti. O, 
meselâ Hm e!-Yerdî'nin haridat el-acâ'ib ve-farîdat el-garâ'ih'ini sonra Eba’l-fidâ Ismâ’îl’in (Ölü­
m ü. 774/1373) bü yü k  tarihi eseri olan el-hidâyc vej-nihâyc (Bk. H. K ., II , 25) sini tercüme et­
m iştir. Birinci eserin YA ZM A L A R I aşağıdaki yerlerde bulunur : Uppsala, No. 315; Paris, Milli 
Kütüph., e. r. No. 151; Petershurg bk. Buiîetin $cientifique, V II , 368; İstanbul, Nuri Osm aniye, 
No. 3021; İkinci eserinkiler de aşağıdaki yerlerdedir : Berlin, Devi. Kütüp No. 192 (Pertach, 
Kat., 220; 4. bölüm); Belediye Kütüph. No. 274/5 (Fldseher, Çatal., 519); Paris, Millî Kütüph., 
c, r. No. 97 (7. Bölüm); İstanbul, Danaad İbrahim, Nu. 892/6 (iki defa birinci bölüm , ikinci üçüncü 
ve dördüncü bölümler.). -O M , III, 139 öt, (Bk. 235’e de ) de görüldügü gibi Muhammcd el» 
Karabâğl ’nin Câlib el-surûr ve~ sâlib el-gurûr'unvı Türkçeye çevirmiş olmasına imkân yoktur; 
çünkü Muhammet! al-KarabSğt 942/1535 yılında îznik’de Ölmüştür. Bu eserin Viyana’da bulu­
nan tereüraesi (B k . Flügel, Kat., î ,  400, No. 413) her halde daha sonra yaşamış olan başka bir 
Mâfamnd b. Mehmed tarafından yapılmış olmalıdır. O M , IIL  139 öt. ve 253 de zaten başka karış­
tırmalar da vardır,

4  İstanbul’da Beyazid K ütüphanesinde (No. 2404) bulanan tarih-i vafc’a-i Sultân Mehmed 
bâ-M ûsâ Çelebi adlı eserin eskiliği ve içeriği araştırılmak gerekir. Eğer bu eserde 816/1413 yılında 
geçen olaylar tasvir ediliyorsa ve bu o zamana ait bir kaynak ise, o zaman bu eser Osmanlı ta­
rihçiliğinin en eski ürünlerinden olur. Bk. GOR  I X , 173, No.— P. Wittek tarafından M OG, i ,  
241 (Bk. GOR. V II , S 50 - de II . Murad’la ilgilendirdiği Murâdnâme daha nonra, III. Murad’a 
aittir; fakat belki Paris’deki Sehcfcp Koleksiyonunun No, 1138’i (Millî Kütüph., Çatal., 189; 
I. Mıırad.) II , Murad'a aittir,

5 Bu arada, Anadoluda yaşamış olup bazılannca Osmanh tarih ya*arlanndan saydam 
bir bilginden, Kara Ys'kûb lakabiyle anılan Ya'kûb b. İdrâs’den bahsetmek yerinde olur s Kara* 
m&nelinde Niğdclidir. 789/1387 yümda doğmuştur. Şam’da ve Kahire’de tahsil ettikten soma



onun gözüne girmiş bulunan Âhdurrahmân eî-Bistâmî adlı 
bir Ârap bilgininin adı ileri sürülebilir.

6. ABDÜRRAHMÂN B. MUHAMMED B. ALÎ B. 
AHMED EL-BİSTÂMÎ

Antakyalı’dır Kahire’de tahsil etti, sonra ölümü ta­
rihine (858/1454) kadar oturduğu Bursa’ya osmanlı sarayına 
geldi. Mezarı orada Sa’dî tekkesindedir.

Âhdurrahınâîi’m bir çok lakapları vardı : e!-Bistâmî1 
ve el-Hurûfî. Birinci lakabı Karamanlı Mehmet Paşanın 
(Bk. aşağıda Nu. 11). kayın babası Musannifek lakablı 
meşhur Alâeddîn Alî h. Mehmed ile müşterektir. İkincisini 
harflara muhtelif noktalar koymak suretiyle kelimelere 
muhtelif manalar vererek muammalar tertibindeki (Bk.
H. K. Nu. 3030 ve 3041) veya harfları kabalistik tıhsımlar 
ve vefkler tanzimindeki maharetinden kullanırdı (Bk. 
Wüstenfeld9 GdA9 208 Öt.). O, yalnız arapça olarak ve çoğu 
bahsedilen alanda olmak üzere bir çok eserler yazdı. Bundan 
başka hanefî olan Ahdıırrahmân dinî eserler ve nihayet 
tarihî eserler de meydana getirdi. Bu arada diirer fVUha-

Konya çevresinde Larende’ye geldi, orada Rebı I. 833 /28 .X I -1429 da öldü; hanefiydi ve bir 
sıra dinî kitaplar yazdı. B undan başka işrak eî-Uvârih adlı (Bk. H . K ., I , 788) arapça bir pey­
gamber tarihi (T arîh ’ i N ebevi) yazdı. Bunda Peygamberin, akrabalarının, sahahilerinm, en 
büyük mezhep imamlarının, hadis râvilerinin ve hafrziarm bayatlarına dair bilgi ile bunların 
yaşlarını ve öldükleri tarihleri yazdı (Bk. Ş N , 75 yukarda). Eser tarihî kaynak olarak pek kıy­
metli değildir, daha ziyade muhtelif arapça toplamadır. Belki de el-İcî’nın îşrâh  el-tevârîh’i 
buna örnek olnuıştır. ~~

YA ZM A LA R  : Gotha Memleket Kütiiph., rapça yazma No. 1744 (Pertseh, Kat., II I , ~329 
Öt.); Carnridğe, Trinity College (Bk. E . Palmer, M anuscripts o f  T rinity  College S. 88 öt., içindeki­
leri tam olarak bildirir.); Eseurial, N o. 1740, 6 ; Paris, Millî Kütph., No. 2014; İstanbul, Aya- 
gofya, No. 2954, 3023, 3509. Söylenildiğine göre Sarı Ya’kûb b. Atâ’allâh el-KaramSm’nin (820/ 
1417  civarında, bk. ŞN. 73) eseri Berlin’de Prusya Devi. Kütüphanesinin arapça yazma No. 
9589’unu içermektedir. (Bk. W . Afe!wardt, Katal., I X , 157, her halde bir yanlışlık ; bk. Bre» 
ckelmaun, GAL, II , 223).

K A Y N A K L A R : SN , 74 öt.; Sa’deddîn, Tac ül-tevârîh, I I ,  4 32 ; SO, IV , 64Ğ; O M e
1, 397; Brockelmaım, G A L , I I ,  223.

1 Abdurrahmân herhalde Bistâmî tarikatine mensup olduğu için eî~Bî*târo? adını taşı­
la aktadır, Bk. Fliigel, Wiener Katal., I ,  15» not.



vâdis veH-siyer (kısaca vefayât ala tertib el-a*vâm) adlı eseri 
bahse değer. 835/1431 senesinde Bursa’da ikinci Murada 
sunduğu (Bk. H. K. Nu. 5032) bu eserde Muhammed’den 
700/1300 yılma kadar yaşamış olan kimseler anılmaktadır. 
840/1436 de tamamlanan ve Taberî ile Cevherı’nin Biyog- 
rafy al arıyla nihayet bulan ve alimlerin biyografy alarmı 
toplayan bir eseri daha vardır; Bu belki de daha büyük bir 
arapça eserden alınmıştır. Bundan başka Abdıırrahmâm 
bir çok kronikler de yazmıştır.

Bunlardan 839/1435 yılında tamamlanan tavzih menâhic 
el-envâr ve-tenkîh mebâhic el-ezhâr adlı eserinde harflerin 
noktalarına göre muhtelif manalar alan kelimelerden bah­
setmektedir. Bu eserin tarihî kıymeti2 bununla anlaşılır.
H. K . Nu., 138719e göre nazm el-sühlk adıyla Peygam­
berden 806/21. V II. 1403’e kadar geçen zamana ait özet 
bir tarihi eserle Şaban 836/3.10.1432’de biten el-tevârîh 
el-latîfe ve'l-âsâr el-acîbe (H. K . Nu., 3724.) adlı bir eser 
yazdı.

J. v, Hammer’in L X X X III. cilt Wiener Jahrbücher  ̂
Anz.-Blatt., S. 12-15’de etraflıca izah ettiği el-fevâ*ih 
el-miskiyye f ? l  fevâtih el-Mekkiyye (795/844 de yazılıp II. 
Murad’a sunulmuş) adlı hurufilere ve mutasavvıflara göre 
yazılmış ve eksik kalmış tuhaf bir ilim ansiklopedisinin 
sahibi olan AMurrahmân’ın tarihî eserleri henüz incelen­
memiştir. Bundan dolayı eserlerinin zamanma ait olaylar 
ve kişiler hakkında bilgiyi içerip içermediği ve buna göre 
değerleri olup olmadığı henüz anlaşılamamıştır.

2 H . K ., IV , 412 ye göre 967/1559’da ölen Akhisarlı şeyh îly&s B. tsâ’mn liumûz ül-künûz
adlı eseri de hemen aynı mahiyette olmalıdır. J. v. Hammep’ia (GOR, I X , 52 numaraya 201),
Nükteli bir tarzda ve pek yerinde olarak Osmanhîarın Michel de Notredamc’ı (Nosfcradamus =
meşhur Fransız astrologu, çeviren) adını verdiği şeyh İlyâs’m  bu kabaîistik tarihî eserinde Sü­
leyman ile ondan sonraki zamanların olaylarına isimleri terkib eden harflerin ebced ile tekabül
ettiği rakam kıymetlerine göre manalar verilmiş ve bu suretle Türk devletinin istikbaline dair
kehânetler gösterilmiştir. Bk. GOB, I X 9 200 öt., ve Fliigel. Katal. "Wien, II , 581 (Burada Millî
Kütüphanede bulunan 1502 ve 1503 numaralı iki yazmadan bahsedilmektedir.).



YAZMALAR : A) Dürer f i ’l-havâdis ; Leiden, Üniver. Kütüph.., 
Nu. 769. B) Adsız biyografya eseri : Go tha, Nu. 1738 (Pertsch, KataL, 
III, 324 öt.). C) Tavzih menâhic ei-envâr : Londra, Brit. Müzesi, suppL 
481 (Rieıı, Supplcm., 289). D) Nazm el-sülûk : İst., Aya Sofya. Nu.
3503.

K AYNAKLAR : ŞN , I, 108 (Arapça baskı); SO, III, 309; Wıis- 
tenfeld, GDA, 208 öt., Nu. 481; Brockelmann, GAL, II, 231 Öt. (Yazı 
listesi ile); ED Î, I, 764 b.

7. MEHMED EMÎN ÎBN HÂCCÎ HÂLÎL
Konyalı’dır (Bizzat kendisine el-Konevı demektedir) 

ve söylediğine göre Fatih Mehmed’in emri üzerine Osmanlı 
hanedanının farsça tarihini yazmıştır; buna göre Karaman! 
Mehmed Paşa’nm çağdaşı olmalıdır. Asıl konusu Osmanlı 
tarihine girişmeden Önce Rum Selçuklularından kısaca bah­
setmektedir.

Şimdiye kadar mevsuk olan tek yazma CH. Schefer’in 
mülkiyetinde bulunmaktaydı. Bunun İstanbul Saray Kü­
tüphanesinden çıktığı sanılmaktadır. Kitap îraniı şair 
Hâverî’nin bir beyti ile bitmekte ve müellifin mührünü 
taşımaktadır. Bu eserin aynı zamanda yazılmış diğer tarihi 
eserlerle bir arada hemen incelenmesi uygun olur.

KAYNAKLAR : E. Bîochet, Catalogue de coll. de mss. or. formee 
par M . CH, Schefer (Paris, 1900), S. 87; aynı yazar, Catalogue des mss. 
persans (Paris 1905), I, S, 322.

S. ŞÜKRULLÂH B. ŞIHÂBEDDÎN AHMED
Tam adı Şükrallâh b. İmâm Şihâheddm Ahmed b. İmâm 

Zeyneddîn Zekî’dir. Anadoluludur1. II. Murad ve II. 
Mehmed zamanının büginlerindendir. Bir kere Karaman- 
oğîu İbrahim Bey bir başka sefer de 852/7.III. 1448 
tarihinde Mirza Cihanşah yanma hususi vazife ile elçi gÖn­

1 Aslının Âmasyaİı ve Şeyh Yâr Ali'nin (bk. O M , î ,  192) kardeşi oğlu olduğu söylenir. Kendi 
söylediğine göre (Bk. GOR» I X , 179) tarihi eserini, 22 sene Osmanlı bismetinde çalıştıktan sonra 
73 yaşında bitirdiğinden, 789/2, II , I38Ğ*da doğmuş olmalıdır.



derildi. 861/1457 yılında Fatih Mehmed’in sadırazamı meş­
hur Mahmud Paşa-i Velî için, on üç kısma ayrılmış Behçet 
ül-tevârîh adını verdiği mücmel dünya tarihini yazdı (H. K . 
Nu. 1957). GÖK, IX , 177 öt.’de her kışımın içindekileri gös­
terir geniş bilgi vardır. G. Flügel, Wiener. Kat., II, 84, Nu, 
828’de ise daha kısa bilgi vardır. Kaynak olarak (Bk. GOR, 
IX , 179) meşhur tarih eserlerinden faydalanmıştır. H. KJ* 
mn da dediği gibi, bunların arasında artık bulunmalarına 
imkân olmıyan eserler de vardır. Sekizinci kısım Fatih 
Mehmed’in tahta çıkmasına kadar (1451) olan Osmanlı 
tarihinden bahseder. Osmanlı Tarihinin ilk zamanlarına 
ait olup başka bir yerde rastlanmıyan özellikleri içeren bu 
eser, Ahmed ağa adlı bir zatın teşviki üzerine 937/25.VIII. 
1530 tarihinde Fârisî mahlası {GOR, IX , 177 ve I, X X X I, 
Nu. 17 de yanlışlıkla iddia edildiği gibi Muhlis değil) biri 
tarafından türkçeye çevrilmiştir2. Mehmed Za’îm’in tari­
hinde Şükrullâh’m Behçet üi-tevârîh’inden istifade olundu­
ğunun izleri açıkça görülür (Bk. aşağıda Nu. 84); hatta kıs­
men kelime kelime tercüme edildiği anlaşılıyor (Bk. Rieu, 
CTM, 27 b, 28 a).

Şükrullâh’m istifade ettiği kaynaklar arasında bugün 
kaybolmuş coğrafî eserler de bulunduğundan, Behçet uİ- 
tevârîh’in Coğrafya bakımından da değerli olduğu kabul 
edilebilir 8.

Şükruİlâh 894/5.X II . 1488 yılında İstanbul’da öldü 
ve Şeyh Vefa camisinin avlusuna gömüldü.

2 Sefaî, Tezkire, 130’da Babıali’de mülâssm Fârisî mahîaslı bir Mustafa'dan bahsedilmek­
tedir. îstanbuPda Bayezid Kütüphanesinde Nu. 2343’de Mustafa adlı birinin eliyle yazılmış bir 
Behçet iiî-Tevârîh tercümesi bulunduğundan, bunun Fârisi mshİ&sîı Mustafa olduğuna kuvvetle 
htikmolunmak gerektir. Kahire T K ,  233’de de bu isimden açıkça bahsedilmektedir. 3. Şa’ban 
937/23, III. I531*de biten tercümenin adı mahbûb'i kulûb u l-ârifîn 'd ir,- Bk. GOD, II , 486*ya da.

3 Şökrûîlah’ın başka eserleri d« vardır; banlar arasında : M inhâe sUreşâd f î  sulûk tUibââ
(864'de telif edilmiştir). Bunda 145 ilimden bahseder (Bk. ŞN . 114» matlab ve H . K . Nu. 1323?
demek ki H . K .  Kitabı görmüştür.); Diğer eserlerinin bulunanları ile b^Ianmıyanlarmı l)iidiren
his liste OM» I, 332’de bulımmakdadur. Bırnİar pek de tarihî «sesier değildir.



YAZMALAR ; Â ) Farsça olan esas eser : Yiyana Millî Kütiipb., 
Kıt. 828 (Bk. Flügel, Katal., II, 64); Londra, Britanya Müzesi, Nu. or. 
1627 (Bk. Rien, CPM , 884); Paris Millî Kütüph., Nu. 90 ve 91 (anc. 
fonds); Schefer 161 ve 190 (Supplem. 1470 veya 1500); Supplem. 1120 
(Bk. E. Blochet, Cat, des mss. pers., I, 210 öt.); Petersburg umumî Kütüph. 
Nu. 269 (V« v. Rosen, cat. des. mss. pers,, 113 öt.); İstanbul, Aya Sofya, 
Nu. 2990; Nuri Osmaniye Nu. 3059; Bayezid, Nu. 2342; Umunu, Nu. 
4902. B ) Farisî mahîasîı Mustafâ'nın tercümesi : Berlin, Devi. Kütüph., 
or. 2° 3349; Paris, Millî Kütüph., Schefer kolleksiyonu, Nu. 1031; İstan­
bul, Üniver. Kütüph., Nu. 881; Esad Efendi, Nu. 2213; Bayezid, Nu. 
2343 Mehmediyye, Nu. 4202/3; Kahire, TK. 233 (4 Kopya;).

KAYN AKLAR : H. İL , Nu. 1957 (Burada türkçe tercümeden de 
bahsedilmektedir.); Ş2V., 114 öt.; Âşık Paşazade, Tarih, 121, 147; Sa’ - 
derîdîn, Tac ül-tevârîk, II, 452; SO, III , 154 (yanlış ölüm yılı); OM, I, 
332; MOG, I, 208 öt. (M. Fuat Köprülü); Rieu, CPM, 884. -  Th. Seif, 
MOG, II  (1925), 63 öt. de Şükrollâh’m eserinin Osmanlı tarihini ilgilen­
diren bölümünü yayınlamıştır.

9. AHMED B. MUHAMMED B. ABDULLÂH 
(İBN ARABŞÂH)

îbn Arabşâh hayatının bir kısmını Osmanlı ülkesinde 
geçirdiğinden ve Osmanlı tarihine ait bir çok eserler yaz­
dığından Osmanlı tarih yazan olarak anılmaya değer. 
15. Zu’l-ka’de 791/6. X I . 1392’de Şam’da doğmuştur. Şehrin 
Timur tarafından fethi sırasında esir edilip Semarkand’a 
götürüldü. Orada meşhur el-Curcânî ve el^Cezerî’nin ya­
nında tahsil etti. Farsçayı olduğu gibi Moğolca ve Tiirkçeyi 
de iyice Öğrendi, sonra daha iyi öğrenmek için Hârezm 
ve Deşt’e gitti. 815/1412 yılında Kırım üzerinden Edirne’ye 
I. Sultan Mehmed’in Sarayına geldi. Orada Şehzâde hocası 
ve sır kâtibi olarak on yıl kaldı. Bundan başka Hünkâr 
için bir çok eserler tercüme etti (Bk. meselâ. Aya Sofya 
Kütph., Nu. 3167)1. I. Mehmed’in 824/1421 yılında ölü-

1 Burada eski zamanlarda göze çarpacak kadar çok olan f  arşça ve arapça tarihlerin türkçe 
tercümelerinden bahsetm ekten vaz geçmek mecburiyeti vardır. Zaten burtlann çoğunun çevi­
renleri bilinmez, Bk. meselâ İstanbul’da Nuri Osmaniye Kütüphanesinde bir nüshası bulunan



mimden sonra vatanı Şam’a döndü. 840/1436’da Kahire’ye 
göçtü. Orada Ebu-l-mahâsin el-Tagriberdi ile sıkı müna­
sebette bulundu. Alçakça bir iftiradan dolayı hapsedilip 
serbest bırakıldıktan bir kaç gün sonra 15. Receb 854/ 
25.VIII.1450’de öldü.

îbm Arabşâh en çok Timur’un hayat ve faaliyeti hak­
kında sanatkârâne bir üslûp ile arapça olarak yazdığı 
ve 17. Muharrem 839/12. Y III . 1435’de bitirdiği AcâHb 
el~makdûr f i  nevffib Tîmûr adlı (H. K . Nu. 8074) eseriyle 
meşhurdur. Bu dünya fatihinin zamanına ait başlıca bir 
kaynak olan bu eserin çok yazmaları, basmaları ve tercü­
meleri vardır. Osmanlı Ülkesindeki ikâmetini; bu esnada 
zamanın meşhur alimleri ile olan temas ve münasebet­
lerini tasvir eden ve bir nevi otobiyografya mahiyetinde 
olan eserinin ne yazık ki şimdiye kadar ele geçmiyen ukûd 
(her halde bazılarının dediği gibi ıınkûd değil, bk. Der İslâm, 
X I, 20, not 2; gene aynı yer 62) el-nasîha adlı kitabı olduğu 
muhtemeldir. Bunun bulunması Osmanlı tarihi araştır­
maları için pek faydalı olur. 16. Yüzyılda İstanbul’da İs­

(Nu. 428/29) Ebûl’ -Mahâsin Cemâleddra Y û su f b. Tagriberdî’nİn (813/874=1411/1469; Bk. Bro- 
ekelmann, G AL, II , 41 v.d.) tanınmış eseri menkel el'sâfi ve'l-m ustavfi bard  el-yâ/î’sinin türkçe 
tercümesine. Arapça tarih eserlerinin bu bazan çok eski olan, hatta X I V . yüzyılda hazırlanmış 
olan türkçe tercümeleri ekseriya çok enteresan meseleler ortaya atmaktadır, meselâ Sahte — Vâ- 
kidVnin fu tû h  ei-Şâm  adlı eserinin Erzurumlu bir mevlevî olan Zarîr M ustafâ  b. Y û su f b. Ömer 
tarafından 790/1388’de tamamlanmış olan tercümesi gibi; Bk. O M , II I , 137 v.d. ve Neeîfe Âsîm* 
Darüf/üntm Edebiyat Fakültesi M ecm uası, I, 1. cüz (İstanbul 1332/4). Daha incelenmesi gereken 
bu eserin nüshaları aşağıdaki yerlerde bulunmakdadır : Dresden, Nu. 38 ve 40; Gotha, Nu. 154/5 
(Bk. Pertsh, K atal 126 v.d.), Viyana, K ons.- Akad., Nu. 261; (B k. Krafft, Katal., 97 v.d.), Londra, 
Brit., Müze., Nu. or. 3214 (Bk. Kieu, C T M , 38 vd.); Paris, Millî K ü t ,  Nu. 310 (Bk. Çatal, 56); 
Uppsala, Üniv. K üt., Nu. 259 (Bk. Tornherg, Çatal., 177 v.d); İstanbul, Ayasofya, Nu. 3327/8; 
Mehmediye, Nu. 4286; bk. O M , III  138, 4 ’e d e .- Futûh el-Şâm'ın  gene eski, 786 recebi başında 
Ağustos 1384’de, Mehmed Fakîh  adlı bir hanefî tarafından tamamlanmış olan bir tercümesi 
hakkında da Bk. Kahire. T . K . 191 (burada, herhalde unicum olan otagraf anlatılmıştır). Kahire 
T K .  190 da eserin X I .  yüzyılda yapılmış olan diğer türkçe tercümeleri de bulunmaktadır, meselâ 
1081/1670’de Trablus valisi Halil Paşanın emriyle Çerkeş Mehmed B. Yûsuf'un hazırladığı ter­
cüme (Bk. O M , III» 148; Viyana, Millî K üt., 903’de de vardır; Bk. Flügel, katal., II , 34 v.d.), 
ve Yûsuf es-Sagis’in 1024’de hazırladığı tercüme; bk. JJL4S, 1892, 548, Nu. 7. Başka anonim 
yazmalar için bk. Bieıı* C T M t 39’a. Futûh el-Şâm daha sonra Mehmed fe. Îbrâhîra (Vehbî) ta­
rafından da türkçeye çevrilmiştir (Vehbinin ölümü 1072/1661; Bk. H K .  Nu. 14602).



tinsah edildiği bilindiğine göre bunun bir kopyasının o za­
man İstanbul’da bulunmış olması lâzımdır. İbn Arabşâh 
nihayet bu kitabda yer alamıyacak olan Mısır Sultam Cak- 
mak’m hayatına ve saltanatının ilk yıllarına (841/3 yani 
1437/39) ait ayrıntılı bir tarih yazmıştır. (Britanya Müze­
sinde, suppL ar. Nr. 559/60)2.

YAZMALAR : Timur Tarihi : Gotha, ar. yazL 1840/42 (Müellifin 
hayatında kopya edilmiş nüsha; bk. Perisek, Kat., III, 398 v.d.); Berlin, 
Devlet Küt. Nu. 9731 ve 9732 (AlıKvardt; Kat., IX , 244; bk. ZDMG, 
V , 279’a da); München, Devlet Küt., Nu. 422 (Aumer, Cat., 171); Viyana, 
Kons. -  Akad., Nu. 256 (Krafft, Kat., v.d.); Londra, Brit. Müz. Nu. 
569; Leeuwarden (Bk. Cat= Leiden, Nu. 2787, 2); Amsterdaın (Bk. Cat. 
Leiden. Nu. 2790); Leiden, Nu. 846 (Burada başka yazl. da vardır); 
Cambridge, Üniv. -  Küt. Nu. 676/9 (Bk. E. G» Browne, Handİisî, 120 
v.d .; Paris, Millî Küt., Nu. 1900/5; İstanbul, Esad Ef., Nu. 2366; Kahire, 
A K , Y. 85.

BASIMLAR : Âhmedis Arabisadae Vitae et rerum gestarum Timuri, 
qui vulgo Tamerlanes dicitur, historia (Latince önsözle Jac. GoHus tara­
fından yayınlanmıştır). Lugudunî Batav., ex typographia Elzeviriana. 
1636, 4°, 448 s... J. Golius., yayımının faksimileleri Schultens, Reiske. 
Lette ve Schroeder’in elyazması notları ile birlikte Utrecht’de bulunmak- 
dadır. (Bk. Çatal. Leiden, Nu. 26.81 ve 2682.) İkinci yayım, Jacob Meyer 
tarafından, Oxonii, 1073/04 Bk. aşağıda S. H. Manger yayımına. The 
history o f  Timour in the originai arabic, ıvritten by Ahmud bin Moohum- 
mud o f  Damascus in Syria, generally hnoıvn by the name o f  Ibno Ar ab 
Shah, With four manuscript copies o f the W ork? and corrected for the 
press by Shykh Ahmud-oobnoo-Moohumrrrtıd il Ansarey— ool Yumunee. 
(A. Lockett’ in İngilizce önsözü ile) Calcutta 1812, 8°; 2. yayım. Caîcutta 
1818, 8°. -  1232/3 (1817), 1257 (1842); Kahire, 1285 ve 1305.-

TERCÜMELER : Murtezâ Nazmîzâde tarafından 1110/1698, (Bk.
H. K ., IV, 190; V I, 544) da türkçeye çevrilmiştir. İbn Arabşâh baklandaki 
girişte u(n)kûd en-nasika9âan bahseder. Basım : İstanbul 1142, 11 -j- 129 
yaprak. 4°. (Bk. F. Babinger, Stambuler Buchıvesen (Leipzig 1919), 14 
ve GOR, V II, 583). Yeni basımlar : İstanbul 1277, 243 S. 8°; ve 1283; 
yazması başkaları meyamnda bir de Londra’ da, Brit. Müze. Add. 7847 
ve Add. 11, 524 de bulunmatadır. (Bk. Rien, CTM, 43 vd.). Latince :

2 H . K . Nu. 8570’e göre İ2m A . 851/1447 yılında Türk ve Tatar sülaleleri hakkında bir
eser yazmakla meşguldü.



Âhmedis Arabisedae vitae et rerum gesiarum Timuri, qui vuîgo Tamer~ 
lanes âicitur, Hisîoria. (Edidit,) Latine vertit et adnotationes adjecit 
Samuel Henr. Magner, Kî. 4°. Tom. I, II (1) 2. 3 Cilt. T. I : Franequerae 
1767- T. II : Leovardiae 1772. -Uhistoire du grand Tamerlan, divisee 
en sepi livres.. . îraduite- en François de VArabe d'Achamed fils  de Guer- 
apse, par Pierre Vattier. Paris 1658. 4°. 2 ncı cildin adı : Portrait du grand
Tamerlan......... nouvellemeni traduii de VArabe de fils  de Guerapse par
D. Vattier, Paris 1658.

KAYNAKLAR : ŞN, 73 v. d.; Gotha, arab, Es. 94, 13 (Bl. 62 b 
v. dd.) İbn Arabşâh hakkında biyografik bilgilerle (Bk. Pertseh, Kat.,
1, 171); Nazmîzâde, önsöz; G. W. Freytag, Fructus imperatorum (Bonnae 
1832) yayımının önsözünün X X V  - X X X III  sayfalarında; Journal des 
Savants 1835, 604 S. 604 (S. de Sacy); Wüstenfeld, GdA, Nu. 488, S. 216 
v.dd.; Brockelmann, GAL, II, 28 v. dd.; E dî, II, 385 (J. Pedersen); bu 
Önemli kişinin edebiyat tarihi bakımından etraflı bir incelemesi henüz 
yapılmamıştır.

10. URUC B. ÂDİL

Uruc b. Âdil şimdiye kadar bilinen en eski mensur 
Osmanlı tarihinin müellifidir. Hayatına ait bilgimiz, kâtip 
adıyla anıldığı ve Adil adlı bir Kazzâzhn oğlu olup Edirne 
de doğduğu hakkında kitabının başlangıcında verdiği 
bilgilerle sınırlıdır. Tevârih-i âl-i Osman adını verdiği kro­
niği başlangıcından Fatih Mehmed’e kadar Osmanlı tarihini 
içerir. Kendisinin gördüğü ve içinde bulunduğu olaylardan 
başka tarihi hadiseleri yazarken eski kaynaklardan ve 
bunlar arasında en çok Yahşi Fakîh’in Menâkıhnâme*sinden 
istifade etmiş olduğu tahmin edilebilir. Bundan sonra ya­
zılan anonim tevârîh-i âl-i Osman’larla Uruc’un metni ara­
sında göze çarpan uygunluk, bunların hepsinin ortak bir 
kaynakdan, büyük bir ihtimalle Yahşi Fakih?in„ eserinden 
yararlanmış olduklarını hatıra getirmektedir. Edirnede 
oturan müellif, olayları daha yakından gördüğü için II. 
Mehmed’in devrine ait tasvirleri daha ayrıntılıdır. Başka 
yerlerde aranıp bulunamayan bilgiler bunun eserinde vardır. 
Uruc Bey’in kroniğinin aslının ne zamana kadar devam



ettiği şimdilik kesin olarak söylenemez. Çünkü şimdiye 
kadar btx satırların yazarı tarafından Öxford’da Bodleian 
Library’de keşf edilen biricik asıl yazmanın sonu tamam 
değildir. 872/2. V III. 1467’ye kadar geçen olayları yazmak­
tadır (Fatih Mehmed’in Karaman seferi). Uruc’un Kro- 
niği’nin şimdiye kadar elde edilen yazma nushalan bu 
tarih yazarının yaşadığı tahmin edilen zamandan daha 
ilerisine ait yılların olaylarım de yazmakta iseler de bu, 
Uruc’un eserinin bitiş tarihini bu husus için tahmin edilen 
zaman sınırından daha ileriye götürebilmemize hak verdi- 
remez. (Bk. F. Giese, OLZ, 1926, Sp. 850-854).

YAZM ALAR : Uruc’un kroniği yaz. Ratol. or. 5 (Bk. J. Uri, Çata- 
iogus, S. I, 304, Nu. X I .) ’de bulunmaktadır; Yaz. Piskopos Richard 
Rawlinson ( ölm. 1755)’un imiş; bir avrupalı trafmdan yazılmış olduğu 
açıkça belli oluyor. Cambridge Üniv. Küt. de ki Yaz. Dd. II . 15’de de 
başka bir metni bulunmaktadır. Bk. E. G. Browne, Hand-List o f  ihe 
Muhammadan MSS (Cambridge 1900), S. 51; bu, Die Frühosmanischen 
Jahrbücher des Urudsck (Hannover 925)’da yardır. Paris Millî Küt. 
suppl. turc. 859, trad. 23’de de Uruc’un kroniğinin başka bir yazma şekli 
vardır : bu 1144 ramazanı başında (2 7 .II . 1.732) tamamlanmıştır, 847 
yılında II. Muradın tahttan, feragatine kadar gelir. MünihMe Bavyera 
Devlet Küt. cod. Turc. 83’de de Uruc’un eserinin bir yazması vardır 
(Bk. J. Aıımer, Çatal., 24), bu F. Giese tarafından işlenmiştir; bk. MOG, 
L  58.

TERCÜMELER : Yazm. Sııppl. Turc 859, trad.’daki yazmada 
55. b  yaprağında 23. satırdan 90. b. yaprağına kadar bu eserin bir 
tercümesi bulunmaktadır. Bu tercümeyi Jeune de Langues Sieur 
Roeıpıes yapmış ve F. Petis de İa Croix kontrol etmişti* : Histoire de 
Vorigine des Empereurs ottomans. Traduite par le S. Rocıpıes, par les 
soins et sous la direciion du R. P. ROMAİN de Paris, conseiller des Mis- 
sions et prefet des Jeunes de Langues. 1733.

YAYIM LAR : Quellemverken des îslamischen Schrifttums, II, Cild 
(Hannover 1925)’de. 1926 Mayısında Hannover’da da bir Nachtrag zu 
den Frühosmanischen Jahrbüchern des Urudsch : Berichtigungen und 
verbesserungen çıkmıştır.

KAYNAKLAR : Urue Bey ve kroniğinden Şekrîzâde Sa’îd Efendi 
(Bk. Aşağıda Nu. 270) hevpeydâ adlı eserinde (bk. OM. III. 180) ve 
Teyyârzâde Atâ Bey de (ölümü, I. Kânun 1877) Tarîh-i Enderûn'(îstan-



bul. 1294) unun. 324, sayfasında bahsetmekte ve Uruc’un eski bir dille 
Sultan. Osman ve Orhan’ın zamanlarında olup bitenleri anlattığım söy­
lemektedirler, Necîb Âsim buna dayanarak Uruc’dan TOEMf 1. (1910),
42 v.d. da en eski Osmanlı tarih pazarı diye bahsetmiştir.

İL  KARAMÂNÎ MEHMED PAŞA

Lakabından da anlaşıldığı üzre Karaman’da ve Ârif 
Çelebi adlı birinin oğlu ve meşhur Ceiâleddîn Rûmî’nin to- 
runlanndan biri olarak dünyaya gelen Mehmed Paşa, Uruc 
Beyin çağdaşıdır. Talih onu, genç yaşındayken, yeni fet­
hedilen İstanbula gönderdi. Orada 1474 de idam edilen 
sadırâzam Mahmud Paşa-i Veli ile tanıştırıldı1 ve onun 
şevkiyle paşanın kendi vakf ve tesis ettiği medresede tahsil 
gördü. Biraz sonra 869/19. X I . 1464’de vezirlik payesi 
ve nişancı unvanı ile devlet müşaviri olmuştur. 4. Zu’l- 
Ka’de (13.X I . 1458) tarihli vakfiyesinde kullanılan el-emîr 
el-kesîr ve'l-vezîr el-kebîr unvanından anlaşıldığı üzere 
862/19.X I . 1454 yılmda yani İstanbul’un fethinden hemen 
biraz sonra büyük mevkiler işgal etmiş olmalıdır (Vakfi­
yenin sureti : Berlin Prusya Devlet Küt. de Bk. W. Ahlvvardt, 
Katal. der ar. H s s IV, 227, Nu. 4763). Fatih Mehmed’in 
gittikçe teveccühünü kazandı ve devlet memuriyetlerinin 
düzenlenmesi ve devlet idaresine ait esaslı kanunların ter­
tibi hususunda hükümdara müşavir oldu. Her halde meşhur 
kanunnâmenin ■ Sk. MOG, I, 13 v. dd) büyük kısmı onun 
eseri olmalıdır. 1478 yılı mayısında Gedik Ahmed Paşa’yı 
azleden Fatih, savaşçı olmayan fakat yüksek düşünceli 
Mehmed Paşa’yı Sadırâzam yaptı. Sadırâzam iken Uzun 
Haşan’a yazmış olduğu üslûp ve içindekilerden dolayı beğe­
nilen siyasî - mektuplar bu makamdaki şöhretinin sebebi1

1 Bu yüksek Devlet adamımı) hayatı bir halk kitabında efsanelerle süslenmiştir. Mah- 
mûdnâme veya Menâkıhnâme-i Mahmûd Paşa-i Veli denilen ve bir çok yazmaları iver tarafa 
dağılmış bulunan bu eserin tarihî bir kıymeti yoktur; bk. F . Babinger, Der îslâm, X I I I , (1923), 
105 ve GOR, I X , 238, Nu. 116.



olmuştur (Bk. Ahmed Ferîdûn Bey, Münşa'ât es-selâtîn,
I, 266 v.dd.). Fatih’in ölümünden bir gün sonra 4. mayıs 
1481 de Karamanı Mehmed Paşa Tahta Kalede İsyan eden 
yeniçeriler tarafından vahşicesine Öldürülmüştür (Bk. M. 
Guazzo, Histoire ove se conteneno le gverre di Maomeîto, 
Venedig, 1454 28 a; bk. Andrea Navagero* Muratori’nin, 
Rerum italic, scriptores, X X III, 1167, Milano, 1733’de) 
İstanbul’da Kum Kapıda Yeni Nışmcı Camisinde gömülü­
dür (bk. Hadıkat iil-eevâmi, I, 209; GOR, IX , 90, Nu. 
449; SeM, tezkire, S. 23, 10’daki bilgi yanlıştır). Mehmed 
Paşa şairliği de tecrübe etmiş ve şiirleri Nişanı mahlasıyla 
yayılmıştır. Ancak son zamanlarda tanınmış olan tarih 
yazarlığı niteliği ile daha kıymetlidir. Osmanlı tarihi üze­
rine arapça olarak iki kısım? da" iki risale yazmıştır. Birinci 
risale Osman’dan II. Mehmed’in cülusuna (1451), ikinci 
risale 1451 den 885 hicri (13. III. 1480)’ye yani hünkârın 
ve kendisinin ölümünden bir az evveline kadar ki zamanlara 
aittir.

Karamam Mehmed Paşa’nın tarihi eserinin izleri Ruhî’ 
nin (Bk. aşağıda Nu. 25) eserinde görülmektedir. Bu, her 
ikisinin de ortak bir kaynaktan yararlanmış olmaları ihtimali 
ile de açıklanabilir.

YAZM ALAR : İstanbul, Aya Sofya, Nu. 3204 ve Âşir Efendi, Nu. 
234 (1. Kısım). Mükrimîu Halil T TE M , X IV  (1924), 85 v.dd. ve 142 
v.dd. da eserin bazı kısımlarını türkçe olarak yaymışsa da müellifin 
~k;im olduğunu amamıştir.

KAYNAKLAR : Sehi, Tezkire (İstanbul 1325) 23; Latifi, tezkire 
(İstanbul, 1314) 334 (Nişânî); Âşık Paşazade, Tarih, 192 ( “ Nişancı Paşa1** 
yayan tarafından tanınmamıştır.); Osmanzârfe Ahmed Tâ’ih, hadikat 
ül-vuzerâ (İstanbul, 1271), 14 v .d .; SO, IV , 105; GOR., II, 246 v.d. ve 
GOD, I, 281 (yanlış bilgilerle); E dî, II, 798 v.d. (F. Babinger) ve gene 
aynı yazar, MOG, II , 242, v.dd.’de.



12. TU RSU N  B E Y

Tursun kılığına sokulan asıl adının Tûr Sînâ olması 
muhtemel imiş1. Soyu sopu hakkında bilgi yoktur. Ancak 
kendisi babasının Bursa’nın meşhur mütesellimi Cuhhe 
Alî’nin (Bk. GOR. I. 464) amcası olduğunu söyleyor. Baba­
sının sahip olduğu Tımardan genç yaşmdayken yararlanmış 
olduğu tahmin edilmektedir. Tursun Bey îstanbulun zab­
tında bulundu. Belgrad seferine katıldı ve Sırbistan’a karşı 
yapılan her seferde kendini gösterdi. 865/1460 yılında 
Trabzon seferinde Divan kâtibi olarak görülüyor. Sonra 
Anadolu ve daha sonra Rumeli Defterdarı oldu. Bayezid 
zamanında da - bu memuriyette kalmıştır. Öldüğü tarih 
belli değildir. 905/1499 dan sonra ölmüş olmalıdır. Mahlası 
Lebîbî’dir.

Tursun Bey Fatih’in saltanatı zamanıyla II. Bayezid’in 
saltanatının ilk altı yılına ait tarih-i ebu'l-feth sultân Mehmed 
hân adlı bir kitab yazdı; eser 893/17. X I I . 1487 tarihine 
kadar geçen olayları anlatmaktadır ve 903/905/yani 1496- 
1500 yıllan arasında yazılmıştır,

YAZM ALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 984 (Flügel, K aia l, H , 207 
v .d .); İstanbul, Aya Sof} a, Nu. 3032 (359 S); Top Kapu Saray, Erivan 
Köşkü, iki yazma, 383 ve 387 yaprak.- Kroniği Mehmed Arif Rey yayın­
lamıştır; TOEM, nin 26-38 cüzlerine (1914-16) ilâve olarak çıkmıştır.- 
Parçalar : J. Thury, Török törtenetirok, 1 (Budapeşte 1893), 73-95.

K AYN AK LAR : GOR, IX , 192, Nu. 28, ve I, X X X IX ; Flügel, 
Katal, II, 207 v.d .; GOD, I, 292; Mehmed Arif Bey’ in TOEM  nin 26. 
cüzündeki girişi (1914); OM, III v.d.

13. ŞEH D İ

Bu şahnâmeci’nin hayatı hakkında fazla bilgi yoktur. 
Yalnız zengin bir tacirin oğlu olup Kastamonu’da dünyaya 
geldiği ve II. Mehmed’den sonra da II Bayezid zamanında

1 Bu iddia gerçeğe uymaz. TU R SU N  hiç de as kullamlmıyan eski bir Türk adıdır» bk. 
meselâ SO, III, 254 v.d ., burada hicri X I .  yüzyıla kadar bu adı taşıyanlar tesbit edilmiştir.



defterdar olduğu bilinmektedir. Fatih Sultan Mehmed’in 
emriyle bir Şâhnâme yazmıştır. Her halde yitmiş olan bu 
eserin büyüklüğü hakkında çeşitli rivayetler vardır. SeM’ye 
göre on bin beyitten, Âlî’ye göre de Firdevsî Şâhnâmesfnm 
vezninde sadece 4000 beyitten oluşmaktadır. Beş beyitten 
ibaret bir gazel Alî’nin kührt üİ-ahbâr9mda günümüze kadar 
kalmıştırx. Yazar her hâlde 4000 beyiti bitirdikten sonra 
ölmüş olduğundan eseri tamamlayamamış ve o bÖylece 
eksik kalmıştır. Aslında eserin 10000 beyit olarak tasar­
landığı yalnız 4000 beytinin yazılmış olduğu kabul edilebilir. 
B k . l £  Nu. 5495.

YAZMALAR : Artık bulunamadığı anlaşılmaktadır : Necîb Âsim 
İstanbul kolleksiyonlarmda onu boşuna aramıştır; Avrupa kitaplıklarında 
da bulunmadığı anlaşılıyor.

K AYNAKLAR : ÂH, kiinh ül-ahbâr (bk. TOEM, 427); Sehî, 67; 
Latifi, tezkire, 213; Kmalızâde, tezkire (bk. TOEM, I, 428); Âşık Çelebi, 
tezkire, TOEM, I, 426 vd.; SO, III, 181, burada Şebldî Çelebi’ye Şermı 
denilmekte ve (her hâlde Âlî’ye dayanılarak) eserinin 4000 beyit olduğu 
söylenmektedir; GOR, II, 243 v .d .; GOD, I, 255 v.d.; OM, II, 257.

14. TARÎH-Î KONSTÂNTINIYYE VE TARÎH-Î 
ÂYÂ SOFIA

Bütün eski, hatta yenice Osmanlı tarihlerine İstanbul’un 
ilk tarihi ve Aya Sofya’nın yapılışı ile ilgili efsânevi 
bölümler eklenmiştirx. Bu eklenmiş bölümler asıl eserle 
zayıf bir bağlantı içindedirler (msl. Alî, Sa’deddîn, Solak» 
zâde) ve hepsinde aynı yerde, yani hemen. İstanbul’un fet­
hinden sonra yer alırlar2. Alî, künh-iilahhâr, V, 260’da,

1 Bk. Yaz. Nu. 759 (Fliigel, K at., I , 706), Viyana*da Şehdî adlı bir şairin gazelleri ile.

1 Bundan, sonra bu hususta yazılanlarda Mortmaım’m  (Der İslam, X I I I , 159 v. öt.) araş­
tırmalarını izlemekteyim.

2 J, v. Hammer'iıı, GÖR, I , X X X I X ,  not b’de işaret ettiği hususlar ayrıca incelenmeye 
değer : târîh-i âl-i Osmân, İstanbul'un kuşatılması ve almması tarihi, Tersine kitaplığında Nu. 10, 
folio; bu Bayezid'in kılıcımn ve Aya Sofya adinin masalvâri bir tarihinin anlatılışı ile biter;
II . Mehıned’in saltanatının kısa tarihi, yazarın adı yoktur. I733’de tercüman olarak yetiştiril­
mekte olan Joseph Brue tarafından frartsızcaya çevrilmiştir, aslı ve tercümesi Paris Tersane



İstanbul düştükten sonra Fatih. Sultan Mehmed’in bütün 
genimet kitapları bir araya getirttiğini, bunların içinden 
İstanbul’un kuruluşu ve Aya Sofya’nın yapılışı ile ilgili 
kitapları seçtirdiğini ve bunları bilgin papazlara tercüme 
ettirdiğini, kendinin de (yani Âlı) şimdi buna anlatacağım 
yazar; F„ Giese tarafından yayınlanmış olan anonim tevârîh-i 
âl~i Osman, 74, 10 v.d.’da buna benzer daha basit bir anlatım 
yer almaktadır. Hacı Kalfa ise İstanbul’un almışından sonra 
bir muhtasar tarîh-i Âyâ Sofya'yı Ahmed h. Ahmed Cilânî 
adlı birinin yunancadan farsçaya çevirdiğini ve Fâtih’e 
sunduğunu (Nu. 2170), sonradan da bunu Ni’metullâh b* 
Ahmed’in (Ölm. 969/1561)3 türkçeye çevirdiğini yazar4. 
Bununla birlikte hafız Alâeddin Ali b. Mehmed el-Kuşci 
(ölm. 879/1474)’nin aynı konuda süslü bir farşça ile yazmış 
olduğu (bk. ŞN. 180) bir eserden bahsedilmektedir5.

10.IY .1918’de Beyoğlu Macar Bilim Enstitüsünde 
J. H. Mordtmann verdiği bir konferansta (bk. özeti, Tu- 
ran, 1918, S. 231 v.d.) ilk olarak Bizans’ın metin tarihini 
Th. Preger’in son araştırmalarına dayanarak açıkladığı

(Arsenal) kitaplığmdadır her hâlde önemli değil; Latîfi’nin Paris Milli kütüphanesinde 132 Nu’-  
daki İstanbul tarihi, hu da masal gibidir; mahahbetnâme, Câfer Hisâbî’nin bir İstanbul tasviri, 
8Ö8-14Q5’de (I ?) yazılmıştır. Burada işaret etmek gerekir ki, Par iste eski osmanlı dönemine 
ait en değerli tarih eserleri bulunmaktadır, ancak bunlar yeni bir kafalogîamaya uyruk tutul­
madıklarından tanınmadan ve bilinmeden öylece kalacaklardır. Arsenal kütüphanesi (şimdi 
Paris’ te Milli kütüphane) denilen kitaphktaki türkçe yazmalar çok önemli sonuçlara araştırı­
cıları ulaştırabilir,

3 SO, IV , 574’e gore Ni’metuîlâh b. Ahmed bir de Timur tarihini farsçadan türkçeye çevir­
miştir.

4 O M , II I , 50’de Alaşehir’de Şeyh Sinan kitaplığında yazması bulunan, Hayfilîzâde İbrâbîm 
b . Mehmed (ölm. Edirne 1022-1613)’m  beyân-i binâ-i A y a  Sofya  adlı 36 sabifelik bir kitapçığından 
bahsedilmektedir; bu II . Mehmed’in emri üzerine ünlü Akşermedâin Mehmed b. Haraza (Şamlı, 
Ölm. 880-1475) tarafından süryaniccden farsçaya (1011-1602 yılında) çevrilmiş, îhrShim b. Meh­
med tarafından da türkçeye çevrilmiş. -  Bir başka tarihli Â y â  Sofya?mn farsçadan türkçeye 
tercümesini Karamanlı Derviş Şemseddîn Mehmed’in yaptığı O M , III, 71, 173’de bildirilmek­
tedir; krş. H . K .  V I , 338.

5 Alâcddîn Ali el-Köşçi’nin H . K . Nu. 2209’ da bahsedilen Tarîkti HatâVsi Nur-i Osmaniyye 
kitaplığındaki Tarîh-i Çin'de  Es’ad Efendi kitaplığındaki Hâkân~i Çin’de bize kadar intikal 
etmişe benzemektedir; krş. bunun için E . Blocbet* Çatal des mss.. p ers . de la Bibi. Nationale^ 
I, 318 v. öt. (Paris 1905), orada bu konu üzerinde başka bilgiler de vardır.



IlaTpLa Ko>vcTTavTtv<TU7r6X£6x;6 ile türkçe tarih-i Konstan- 
îiniyye ve âyâ Sofya arasındaki yakın ilişkiye işaret etmiş 
ve Aya Sofya’nın yapılışı hakkındaki bölümün aynen 
Patria^nın At^y^aıç’den aktarılmış olduğunu kanıtlamıştır. 
Böylece bu tarihlin iki ayn tertibi olduğu ve bunlardan 
Sa’deddîn (I. 437) ve Evliya Çelebi (I, 222 v.d. — Travels,
I, 1, S. 55)’nin benimsediğinde Aya Sofya’nın yaptırıcısı 
olarak Justinianus ve mimarı olarak Ignatius’un anılmakta 
olduğu, ötekinde ise yaptırıcı olarak Konstantin’in göste­
rildiği, mimarının da adının verilmediği anlaşılmaktadır. 
Alî, Kühn ül-ahbâr, N, 276, 28’de kendinin almamış olduğu 
bazı ayrıntılar hakkında “ birkaç kitapla” bilgi verileceğini 7 
söylerken bu tarihlerden daha geniş olanını göz önünde 
tutmaktadır. Aya Sofya hakkındaki hikâyelerin tersine, 
birinci bölüm, yani asıl tarih-i Koristantiniyye, J. H. Mordt- 
mann’m araştırmalarına göre değerlendirilecek olursa, ila 
rpıa’nin ilgili bölümleriyle ancak benzerlikler göstermek­
tedir. O hâlde Türk yazarlar bu bölümlerde ya başka kay­
nakları izlemişlerdir, ya da eğer şimdiye kadar bilinmeyen 
Bizans’ın son döneminden bir halk kitabına dayanmıyor­
larsa, kendileri özgürce uydurmuşlardır (bk. bunun için 
K. Krambacher, GBL2, 399 v.d.). J. H. Mordtmamı incele­
meleri sonucu şöyle demektedir : 1550’lerden sonra her iki 
tertibe uygun olarak iki ayn tarih meydana gelmiştir. 
Bunlardan biri II. Mehmed, öteki II. Bâyezîd zamanlarında 
yazılmışlardır. Her ikisinin de arketipleri bilimsel kitaplardı; 
ancak bunlar çok geçmeden halk kitaplan hâline gelmiş-

6 Bk. K . Krumbacher, Gesch. der byzant. Literatür! (München 1897), 423 v.d.

7 Âlî, Künh üî~ahbâr, V , 261’de İstanbul’un ilk tarihi için tbrâhîm b. Vâsıf Şâls’m  (Alt, jKünh 
ül~ahbâr I ,8 6 ’da ve J. H . Mordtraann, Der İslâm, X I I I , 160, not 2’de ad bu biçimde okunmak­
tadır) acâih üV-küberâ adlı bir eserine dayanmaktadır. Bununla ya Hacı K a lk  Nu. 8062*de 
kayıtlı acâ’ib el~dünyâ adlı kitap veya, daha uygun düşeni, H . K .  Nu. 10290’daki (“ el-Bânf!) 
kiâb-i acâ’ ifc el-kebir (her hâlde "W. Pertsch, Türk. Has. Berlin, Nu. 470, yazarı yok? ile aym) 
anlaşılmak gerekir, bk. bunun için J. H . H o r to a n n , Der İslâm, X I I I , 160 v.d.



lerdirg. Bu eski efsânelere karşı gösterilen ilgi, onların ye­
niden ebedî olarak ele alınmalarına neden olduysa da meddâh 
ve seyircileri için hazırlanmış olan birçok anonim tarîh-i 
Konstantiniyye ve Âyâ Söjya’lar elde dolaştı9. Bunu 
Müneecimbaşı, I, 550’deki parça da kanıtlamaktadır.

YAZM ALAR : A ) Ahmed b. Ahmed Cilam’nin farsça metni : Aya 
Sofya, Nu. 3025; B ) bunun sadırâzam Ayaz Paşa’ya (Ölm. 1539, bk. 
aş. Nu. 63) sunulduğu sanılan ve Ni’metullâh b. Ahmed tarafından }  apıl- 
mış türkçe tercümesi de Münchener türk. Hs. Nu. 92’dedir (bk. Aumer, 
Verzeichnis, 27), orada ayrıntılar yazılıdır, ayrıca J. H. Mordtmann, 
Der İslam, X III , 160, not 1.; Alâeddîn Alt b. Mehmed el-Kuşçi’nin farsça 
metnini hiçbir yerde bulamadım; sadırâzam Şişman Alî’nin hizmetinde 
mu'allim olan İIyâs (Alî el-Arabî llyâs ?) adlı birinin gazmış olduğu 
îevârih-i Konstantiniyye ve Âyâ Sofya ve ba?zi hikâyât başlıklı bir kitapçık 
yazma olarak Berlin’ de Nu. 232’dedir (Pertsch, S. 258 v.d.) ayrıca Viya- 
na’da Nu. 1661, 5 (Flügel, III, 97)’ de ve Aya Sofya Nu. 3Ö24’ te de var­
dır; bunun için GOR, I, X X X IX , Nu. 40’daki kısmen yanlış bilgilere 
bk. (bundan da F. Giese, MOG, I, 72). JA, 1859, I, 532’de Nu. 22 altında 
(bk. Nu. 24’de' de) açıklanmış olan ve taş basması bende bulunan feth-i 
Konstantiniyye ve ta'rih-i Âyâ Sofya'nın bunlarla ilgisi hakkında karar 
verecek durumda değilim. Bunlarla yazma HarL 500 British. Mus. 
(bk. Rieu, CTM, 104 v .d .)’dan alman ve W . D. Smirnov (1846-1922) 
tarafından yayınlanan Bizan İstanbul’u ve Aya Sofya hakkmdaki par- 
çamn hiçbir ilgisi yoktur. Bu İstanbul’un Türkler tarafından ele geçiril­
mesinden önceki dönemdedir ve doğrudan doğruya veya dolayısıyla 
çok daha eski Abbasîler dönemine kadar geri giden ve îbn Battûta ve 
Hm el-Verdî’ deki efsânelerle karşılaştırılabilecek haberlere dayanmak­
tadır. Zamanımızda V. v. Rosen’ in Zepiski vostoçnago otdeleniya, X I.

8 GOR , I , X X X I X ,  Nu. 40’a göre buna benzer yazmalar birçok kez Paris’te bibliothfcque 
Nationaİe, Nu. 147’de, Panteon’de ve Arsenal’de vardır.

9 Yazan büinrmyen başka bir tertibi (888/bşkI. 9 . I I -1483 yılından) Berlin’de Rûhî’nin 
kroniğe ek olarak yzm. Or. 4° Nu. 821’de, bîr diğeri de Yûsuf b. Mûsâ adlı Balıkesir’li bir münec- 
ctm’indir (yazılışı 884/1479, Berlin, Staatsb-, Nu. or. 8° 1040 ve Halle, Waisenh.); bk. OM , III  
163. İstanbul’un fethi tarihi ile ilgili ve 1210/1795’de Muhammed Mehdi eş-Şirvânî el-Ensâr 
tarafından türkçeden farsçaya çevrilmiş olan kitab hakkında henüz bir karar verilememiştir 
(bk. W . H . Marley, Descriptive Catalogue of the kist. M S S  of the Royai Asiatic Societyy London, 
1854, S. 143, Nr. CLVIII). -  İstanbul’da Umumî Kütüphanede 4966 numarada hakkında başka 
bilgi verilmeyen bir Târih-i Konstantin bulunmaktadır; Süleymaniye Kütüphanesinde ise 818. 
numarada bir tarîh-i binâ-i Â ya  Sofya bulunmaktadır; bk. ayrıca Pariste’ki yazma c.r. 147 (Çatal., 
319).



eild (S. Petersburg 1898) 368-402’ de kanıtladığı g ib i10 Yasilîy D, 
Smimov’un Tureckiya leğendi o Sviaioy Sofii i o drugih vizantishih dr e v  
nostyah, St. Petersburg 1898, 2 cilt, 141, 14 S. zayıf ve yetersiz bir kitap­
tır. Nihayet fîacz Kalfa Nu. 6020’ de sözü edilen ve Cenâbî’ nin (bk. Viyana 
yazma, Nu. 854, Flügel, kat., II , 88) arapça yazılmış Tarih'mm türkçe 
özetinde bulunan risâle f i  binâ-i Âyâ Sofya ve kaTe-i Konstantiniyye 
anılmak gerekir; bk. bunun için "V^üstenfeld, GdA, 252, Nu. 538 ve aşa­
ğıda Nu. 90.

KAYN AKLAR: Edt, Aya Sofya maddesi, I , 548 v.d. (K . Süssheim);
Der İslam, X III , 159 v.d. (J. H. Morâtasamı); MOG, I, 73 v.d. (F. Giese).

15. BEYÂTİ ŞEYH MAHMÛD

Türkmen asıllıdır; Bey âtı adı Kerkük dolaylarında ya­
şayan Bey ât aşiretinden olduğunu gösterir. O, Şeyh Dede 
Ömer Ruşenî’nin1 öğrencisiydi ve ünlü şehzâde Cem’in 
dikkatini çekti. 886/1481’de hacca gitti ve aynı yıl şehzâde 
Cem’in emri üzerine Oğuznâme'nin verdiği bilgilere daya­
narak Osmanoğullan’nm bir siîsilenâme*sini yazdı. Câm-i 
Cem Âyin adım taşıyan bu eser, kronolojik bilgileri özel­
likle dikkate değer önemli bir eski Osmanlı tarih kaynağıdır. 
Onda Oğuznâme’nin önemli bölümlerinin bulunduğu anla­
şılmaktadır. Eserin bilimsel bir incelemesi çok yerinde 
olur.

YAZMALAR : İstanbul, Alı Emîri Efendi, şimdi Millet Kütüp­
hanesi. Alî Emıri Efendi tarafından 13I4/1896’da Arnavutluk’ta Del- 
vino’da bulunmuştur; Berlin, Staatsbibl. or. 8-° 1943.

BASIM : 1331, İstanbul, 55 S., dar 8°, Alî Emîrî Efendi tarafından 
eski genealoji bölümlerinde bazı kısaltmalarla.

KAYNAKLAR : Yayındaki önsöz, OM, III, 29; P. Wittek, Der 
İslam, X IV  (1924), 94 vd.

10 Bk. bunun için N. D . Dossioa, Leğende asupra Biseriçei “ Aghia Sofia”  la Bizantini şi 
la Grecii de astasi,  sludiu folkloro istoric, ArhivaMa (Yaş), 1898, Nu. 4-3 (7 Ss.).

1 Bk. SehS, teshire, 63 v .d .; Latifi, teskire% 48.



16. SA’BULLÂH B. MUSTAFÂ (CEM SADÎSÎ)

Seres’lidir; nişancı'sı, kâtibi ve sırdaşı olarak şehzâde 
Cem’in yanındaydı. Kardeşi II. Bâyezîd’den Avrupa’ya 
kaçtığında da Cem’in yanından ayrılmadı. Bundan ötürü 
kendine Cem Sa’dîsi adı verildi. Her hâlde Cem’in Ölümünden 
(20.11.1495) kısa zaman önce İstanbul’da yakalandı ve 
limanda denize atılarak boğduruldu.

Sa’dî sâkinâme tarzında yazılmış bir manzume ile şeh­
zade Cem’in hayatını1 terennüm etti, £ . J. W* Gibb tarafın- 
dan Sa’dî Cem divanının yazarı olarak gösterilir: bk. HPO
II, 78 v.d.

YAZM ALAR : Şimdiye kadar Avrupa’ da bulunmamıştır. 
KAYN AK LAR : SeM, tezkire^ 68; Latifi, tezkire^ 188 v.dd.; S09

III, 25; Gibb, HOP, II, 71, 73, 78 v.dd.

17. İLYÂS B. HIZIR (UZUN FÎRDEVSÎ)

Bursalı’dır asıl adı îlyâs b. Hızır’dır. Fakat daha çok 
Uzun Firdevsî ve Firdevsî-i Rûmî diye tanınmıştır. Hayatı 
hakkında yalnız II. Bayezid zamanında yaşadığı ve sonra 
İstanbul’dan veya ikâmetgâhının bulunduğu Balıkesir’­
den 1 İran’a gittiği ve orada ölmüş olduğu sövlenebilir. 
Ölüm tarihi (1508’den sonra) belli değildir.

1 920/1514 yılında yazılmış olup Sa’ıd Paşa’nm Kütüphanesinden çıkan (fotokopisi. An­
kara Türk Tarih Kurumu K üt. Yazm . Nu. 67’de vardır) vâkı'âi-i Sultân Cem de Cem’in hayatın­
dan bahsetmektedir. Bu eser Mehmed Arif tarafından yazılan bir mukaddime ile T O E M ’rdn 
22, 23 ve 25. sayılarına ek olarak neşredilmiştir; bir de belki Cem’in dçfterdar ve mahremi Haydar 
Çelebi (Bk. Sehî, tezkire, 96) -t arafından yazılmış olan ve halis Efendi kolleksiyonunda bulu­
nan Gurhetnâme adîı risale vardır; Ahmed Sinân Bihiştî ’nin evvelce Topkapı Sarayında, Erivan 
köşkünde (Bk. OM , II , 376 v.d.) bulunan, tarihçe adbı küçük tarihî risalenin konusu da Gem ile 
kardeşi (Bnhinğer yanlışlıkla “ babası”  yazmıştır; çeviren) II. Bayezid’in mücadeleleri teşkil 
eder; bk. Viyana Yazmalar Nu. 1213 (Flügel, Kar., II , 376 v.d.).

1 Eserlerinin bazılarında bunların Balıkesir’de yazıldıkları açıkça gösterildiğinden bir za­
man Balıkesir’de oturmuş olduğu anlaşılıyor; 893/1488 ve 914/1508 yıllarında orada oturmuş 
olmalıdır; bk. O M ,  II , 358. Bu kitabın 359. sayfasında 908/1502 yerine 980/1572 yazılmış olması 
bir basılış yanlışlığıdır. 9û4’de Manisada Süleymâvn/îme’nin 281. cüzünü yazmakla meşguldü* 
Bk. Â . Krafft, KaiaI. der K ons.-Â k .. 151, Nu. C C C L X X X V ÎII.



Firdevsî II. Bayezid’in istek ve uygun bulması ile pek 
uzun bir eser olan Süleymânnâme'yi yazmıştır, kendisine 
Uzun lakabının verilmesi de eserinin uzunluğundan kinaye 
olduğu söylenegelmiştir. Eserin aslı, zamanının büyün bil­
gilerini içinde toplıyan 366 cüz’den ibaret imiş. Tarih ve 
Genealogya’ya da bu eserde yer verilmiştir. 366 cüz 499 
meclisle taksim edilmiştir; Sultan kendisine sunulan bütün 
eserden 80 cüzü beğenip ötekinin yok edilmesini emretmiş 
imiş. Bu, yazarın onuruna dokunduğu için hücumlarıyla 
öç almış ve kaçıp uzaklara gitmiştir. Başkaca ebcet 
hesabiyle tarih düşürmekle de tanınmış olan Firdevsî 
Fransızlarla Venediklilerin Midilli Adası2 için yaptıkları 
mücadeleyi Kutbnâme adlı bir eserinde manzum olarak 
tasvir etmiştir. Bundan başka Silâhşûr - nâme ve Santraç 
nâme adlı iki eserin de yazarıdır; birincisinin Almancasmı
O. M. v. Schleclıta - Wssehrd, ZDMG, XV I, 1. V.dd, de ve 
türkçesini de M. Wickerhauser (Viyana, senesi yok. 21 S. 
8°) ve L. Bonelli (Roma 1892, Rendiconti delV Academie dei 
Lincei, Seri, V, 1. cild, S. 435-454) yayınlamışlardır. İkinci 
eser için bk. A. V, D. Linde9 Qhellenstudien zur Geschichte 
des Schachspiels (Berlin 1881), 398 v.dd. îki türlüsü 
bulunan Santranç-nâme’nin yazmaları Berlin (or. 8° 1631), 
Münih (Nu. 250) ve İstanbul’da (Nur-i Osmaniyye) bulun­
maktadır.

YAZMALAR : 1. Süİeymannâme : Berlin, ,Devlet Küt., Nu.. 470 
(Pertch, Kat,, S. 457); Gotha, Nu. 11, 1 (Pertsch, K atal, S. 18) Nu. 208 
(gene orda. S. 179 d. Nu. 242 (? ) (gene orda, S. 200); Roma, Vatikan 
Küt., Nu. 188 (Bk. G. de Hammer, Bibi. ItaL, X LV II, 16, ve P. Hom, 
ZDMG, LI, (1897) 49, Nu. 53 (28); TTppsala, Üniv. Küt., Nu. CX€VI 
(Toraberg, Çatal., 119, bildirildiğine göre eserin tamamı); Süieyman-

2 İstanbul’da Hâlet efendi Kütüphanesinde 643 numarada Kıssa-i Midilli adlı bir Risâle-i 
mansûme bulunmaktadır. Bunun aym eser olması muhtemeldir. Cambridge*de Üniversite Kü­
tüphanesinde de Gagavâi^i Midilli adlı anonim bir mesnevi bulunmaktadır (Bk. Yaz. nu. 706; 
bk. E . G. Browne, Handlist. 127). Bu iki manzumenin ayni olması çok muhtemeldir.



nâme'nin muhtelif parçaları İstanbul Kütüphanelerinde bulunmaktadır.
II. Kutb-nâme : Galata Mevlevi tekkesi.

KAYNAKLAR : Laîîfî, tezkire, 261 v.d .; H. K . Nu. 7408; SÖ, IV, 
14; GOD, I, 276; J. v. Hammer, Rosenoh I, X V , Nu. V I; Türk Yurdu,
III, yıl, 7, Cild, 75. Güz, S. 2452 (İstanbul 1330); OM, II, 351 (Bibliog- 
rafya ile beraber); Edî, II, 116.

18. KEMÂL (SARICA KEMÂL)
Bergamalıdır ve ilk olarak Sadırâzam Mahmud Paşa-i 

Velî’nin iç oğlanlarını eğitmiştir. Onun ölümünden sonra 
Edirne yakınında Hasköy’de müderrislik yapmıştır. 895/ 
1490 yılında Sultan II. Bayezid’in (1481-1512) emriyle üç 
bin beyitten oluşan destân-i âl-i Osmân veya selâtinnâme 
adlı türkçe bir eser yazmıştır. Bunda Osmanlı hanedanının 
kahramanlıklarını Öğer1. Özellikle Osmanlılann Anadolu’ya 
gelmelerini ve Sulçuk Sultanı Alâeddîn ile karşılaşmalarım 
tasvir eder. Bir yıl önce (894) Sadırâzam Mahmud Paşanın 
emri üzerine Fazlullâh’m tarih-i mu'cem f î  âsâr mulûk 
el-aceni* (H. K. Nu. 12382) 2 ini Belâgatnâme adı ile türkçeye 
çevirmiştir.

Y AZMALAR : A ) Destân-i âl-i Ösmân .* İstanbul, Üniv. küt., 
(Unicum); B) Tercüme-i tarîh-i mu*cem : Berlin, Devlet. Küt., Nu. 227 
(Pertsch, Kat,, 254); İstanbul, Nur-i Osmaniyye.

KA YN A K LAR  : Sehî, tezkire, 78. v.d., Lâtifi, Tezkire, 284 v.d. ; 
Kınâlızâde, tezkire.', GOD, I, 285 v.d .; OM, II, 277 ve III, 123; MOG,
I, 209.

19. SEBÂ’Î HAYREDDÎN ÇELEBİ

Edirneli’dir, Beş bin beyitlik bir manzumede Sadırâzam
Koca Bâvûâ Paşa’ (Ölm. 4. Rebi’l I. 904/20.X . 1498, Bk.

1 Beyazıd'ı, şihâbuddîa Ahmed h. al-Huseyn al-Uleyyİf (Ölm. 922/15 1516; Bk. H . K .t 
Nu. 4893), adındaki arap şairi el-Durr el-manzûm f î  menâkıb Bayezid melik el-Rûm  (İstanbul 
Mehmediye K üt. Nu. 4357, ve Umumi Kür. Nu. 5044; bk. Ahlw&rdt, Arab. Hss. Berlin, I X ,  
2 ;5 , 4, burda yazmadan bahsedilme*.) adlı eserinde methetmiştir.

2 Bu farsça eser için bk. Pertsch, Kat. der pers. Has. Berlin, 420. v.d. (Nu. 428’e) ve orada 
kullanılmış olan eserlere.



SOf II, 323 c.dd.; ve Edî, I, 968) riın Bosna seferlerini te­
rennüm ettiği için burada anılmağa değer. Söylendiğine 
göre Edirne’de Eski Camiin avlusunda gömülüdür.

YAZMALAR : Bulunamamıştır.
KAYNAKLAR : SeM? tezkire, 72; Latifi, tezkire, 219; Kmalızâde, 

tezkire9, GOD, I, 257; OM, II» 278; Rîf’at Osman, Edirne Rehnumâsı 
(Edime. 1336)* 104.

20. SUZÎ ÇELEBİ
. S M  (Mahlas olması muhtemel) Çelebi Prizrend’Iidir 

ve Mihaloğlu Ali ve Mehmed Beylerin kâtibi idi. II, Bayezid 
zamanında yaşadı ve şiir ile uğraştı. On beş bin beytinde 
Osmanlı Devletinin en eski ve asıl akıncı başbuğu ailelerin­
den olan meşhur Mihaloğlu ailesinden Ali Beyin yaptık­
larını terennüm ettix.

YAZMALAR : Bulunamamıştır.
•'KAYNAKLAR : Sehî, Tezkire. 112; Latifî, tezkire. 194 v.d.; Kraalı»

afide, tezkire-, SO, III, 114; GÜR, III, 466; GOD, I, 246; OM. II, 231.

21. DERVİŞ AHMED B. ŞEYH YAHYÂ B. 
ŞEYH . SELMÂN1 B. BALI (ALÎ?) ÂŞIK PAŞA 

B. MUHLİS BABA B. BABA İLYÂS 
(ÂŞIKPAŞAZÂDE)

Asıl adı Derviş Ahmed (Mahlası Aşıkî) olan Aşıkpaşa- 
zâde’nin doğu Anadolu’da ailesinin malı mülkü bulunduğu 
sanılan ELVÂN ÇELEBİ 2’de doğmuş olması muhtemeldir. 
Büyük babasının babası olan meşhur Âşık Paşa (Doğm. 
tahminen 670/1221, Ölm. 13. S af er 833/3. X I . 1332) batı 
türkçesinin en eski manzum eseri olan (bitişi. 730/1329)

T Süleyman Kanuni zamanında yaşayan, Prizrend’îi şair ikinci bir Sûzl Çelebi daha var­
dır; bu Gâz! MihâTin. ahfadından imiş; Bk. SO, ÎIÎ, 114-. İzmit Mutasarrıfı Nüzhet Mehmed 
Paşa da Ahvâî-i G-âxi Mihâî adlı yine bu soyu Öven bir eser yazmıştır; bk. TOEM, 508.

1 Bazı yazmalarda ve Basım’da herhalde yanlışlıkla Sülaymân.
2 Herhalde kaybolmuş bir divanın müellifi ve Âşıkpaşazâde’nin oğlu olan Elvan Çele­

biye izafeten; bk. ŞN, 22.



Garibnâme 8’nin yazan ve Yûnân yani Karaman hüküm­
darı Muhlis Baba ve Horasanlı meşhur Şiî isyancı Baba 
îlyâs’ın tortullarındandır. Âşıkpaşazâde 803/1400 yılında 
doğmuştur. 816/1413 yılında hastalanarak Sakarya bo­
yunda Gevye’de tarih yazan Yahşi Fakîh (bk. yukarda 
Nu. l ) ’in evinde misafir kaldığını kendisi söylemektedir. 
Hayatının bundan sonraki zamanına ait bildiklerimiz bir 
süre Elvan Çelebi de bulunduğundan 841/1437’de II. Mu- 
rad’m Sırp Seferine ve 852/1448’de de Yohan Hunyadi’ye 
karşı yapılan sefere katıldığından, 861/1457 yılında da Şeh- 
zâde Mustafâ ve Bayezid’in Edirne’de yapılan Sünnet 
düğününde bulunduğundan ve yine o yıl içinde Üsküb’e 
gittiğinden ibarettir. Hayatının diğer zamanını dervişçe 
geçirdiği anlaşılmaktadır; Meşhur Bedreddm el-Konevî’nin 
Konya’daki zaviyesinde oturan4 Âhdullâtif ile aralarında 
dostluk ve hususiyet vardır. 841/1437 yılından bir az önce 
Mekke’ye Hacca gitti, Evliydi. 874/1469 yılında kızı Râ- 
bi’e’yi Menâkıb-i Tâc ül-ârifin de öğülmekte olan 19. ya­
şındaki Seyyid Vilâyet5 (Ölm. 929/1522, İstanbul) Şeyh 
Ebu’l-Vefâ 6 ile evlendirdi. Âşıkpaşazâde’nin öldüğü yıl bilin­
miyor. Kendi söylediğine göre 889/1484 yılında tarihini 
yazdığı zaman 86 yaşında idi. Hemen bu tarihten sonra 
ölmüş olmalıdır. Onun kabrinin İstanbul’da kendisi tara­
fından vakfedilmiş olan küçük Âşıkpaşazâde Camiinde (Bk. 
Hadîkat ül-Cevâmi, I, 153) bulunduğu kabul edilebilir.

Âşıkpaşazâde tarihi adı ile tanınan ve çoğunlukla Afe- 
nâkıb yahut tevârih-i âl-i Osmân adıyla anılan tarihin ta-

3 Garîhnâmc'nin şimdiye kadar hiünmiyen ve ikinci babla başlıyan bir yazmasını 3.1.1926’ 
da Roma’ da Vatikan Kütüphanesinde codici Borgiani Turchi (Nu. 73) de buldum.

4 Bk. Seyyid tsmâ'ü Belîğ-i Brûsevî, Güldestc-i riyâs-i îrfân (Bursa. 1302) 95 v.d.
5 Bk. ŞN, 352 v.d., Mezarı için bk. Hadikat ül-cevâmi, I, 154 ve GOR, IX , 76, NıS 330. 

Mezar Âşıkpaşa Camimin karşısında Âşıkpaşa tekkesi mesddindedir; bk. MOG, II, 319.
6 Şeyh Ebu’l-Vefâ garip Menâkıbnâmc-i Tâc eLÂrifin'de methedilmek1- ,-dir; bu eserin 

iki eski ve iyi yazması Avrupa koleksiyonlarında bulunmaktadır; bk. W . Pertsch, Katalog der 
Gothaer Türk. Hss., S. 137, Nu. CLXVI ve Toraberg, Cataîogus codd. orr. Uppsal., S. 211, Nıt> 
CCCVII. Girişde Seyyid Vilâyet’ten etraflıca bahsedilmektedir.



marnının Âşıkpaşazâde tarafından yazılmış olmadığı muhak­
kaktır. Âşıkpaşazâde bütün eserin ancak küçük bir kısmını 
bizzat yazmış olmalıdır. Geriye kalan büyük kısmı belki 
ondan kalan müsveddelerden istifade edilerek şüphesiz 
başkası, ihtimalki torun veya hısımlarından biri tarafından, 
yine ihtimalki Mısır’da tamamlanmıştır. Ancak F. Giese’nin 
hazırlamakta olduğu Âşıkpaşazâde kroniğinin yeni yayımı 
metin kritiği bakımından araştırmalara imkân verecektir. 
Şimdiye kadar ele geçen yazmalar üzerine F* Giese’nin 
görüşleri aşağıya yazılmıştır (Bk. MOG, 11, 146 v.d.).

“ S. 188, l l ’e kadarki kısımda bulunan sıra bakımından 
ufak tefek ayrıntılar göze alınmazsa bütün yazmalar İstan­
bul’da basılan nüsha ile hemen hemen birdir; bundan sonra 
bir birlerinden ayrılırlar. Meselâ î  (İstanbul basması) önce 
vezirler, sultanların karakterleri, âlimler vesaire hakkında 
genel bilgileri yazdıktan sonra II. Mehmed ve II. Bayezid’m 
zamanındaki tarihi olaylara geçtiği halde U (Uppsala), M 
(Mordtmann) ve N (Viyana yayını)'9de tarihî tasvirler bi­
tirildikten sonra bu genel bilgi verilmektedir. D(Dresden) 
nüshasında gördüğümüz son kısmın tamam olup olmadı­
ğından emin değiliz. Metin bakımından U ve M’ye sıra yö­
nünden ise daha çok 1’ye uymaktadır. D1 ( = Dietrichstein, 
bk. MOG, I, 76 v.d.) sıra bakımından bu dördünden hiç 
birine uymamaktadır. UM de en son tarih 890 (Alî Beyin 
Karaboğdan seferi =  1, 229,6)dır. Bundan sonra genel bilgi 
gelir M. ve D, l ’de bulunmıyan küçük bir kısımla bitmek­
tedir; t, 218,5 den sonra U, î, 218,6’1’den 219,20’ye kadar 
anlatmakta ve l ’de olmıyan bir mısra ile bitmektedir*. 
D1 genel bilgiyi t gibi vermekte fakat sıra itibariyle de 1 
ve yukarda b ahse dilenler den pek o kadar ayrılmamaktadır. 
Bunda bulunan en son tarih 897’dir. 1, 240,l l ’e kadar 
anlatıldıktan sonra bir kaç mısra gelmektedir. Diğer yazmalar

Metin anlaşüamadîgî için bu şekilde yorumlanarak çevrilmiştir (Çeviren).



son bakımdan burada bahse konu olamazlar, çünkü bun­
ların sonlan eksiktir. Cod. V (—Vaticanus) İ gibi biter” .

Genişletildikten sonra asıl tarihin ancak 883/1478 
yılma kadar olan olayları yazdığı F. Giese’nin verdiği bil­
gilerden sonra hemen hemen kesin olarak anlaşılmıştır.

Âşıkpaşazâde’nin tarih-i âl-Osmânhnın  son zamanlan 
özellikle Neşri tarafından iktibas edilmiştir. Bununla birlikte 
vediği özgün bilgilerden dolayı eser ilk Osmanlı devirleri 
tarihinin en kıymetli kaynaklarmdadır.

YAZMALAR : Dresden, Saksonya memleket küt., cod, tur*. 60 
(FleiscHer, Çatal, S. 8b); Uppsala, Üniv., Küt., Nu. CCLXXIX (Tom- 
berg, Çatal, S. 194; MOG, I. 95, not; OLZ, 1923, Sp. 290); İstanbul, Asarı 
Atika Müzesi (Alî bey tarafından kullanılmıştır); Roma, Vatikan Küt., 
Nu. X X X  (süslü yazma, kraliçe Christine’in; bk. P. Hora, ZDMG, LI, 
S. 47, Nu. 49, ve GOR, I, XXXIII; Alî Bey tarafından işlenmiştir); 
Paris, Cod. reg. Nu. CI (Eksik); Oxford, (Parça, 17 yaprak.; Ms. turk e 
1; V. D. Smimov tarafından Obrazçovya Proizvedeniya osmanskoy litera- 
tury (St. Petersburg. 1903) de kısmen basılmıştır, 16. v.d.); J. fî. Mordt- 
mann (Berlin) in özel kütüphanesinde bulunan yazma, codex Cayol (Bk. 
JA. VI. seri, 8. cild 1866), S. 439 v.d.)9 un kopyası; bugüne kadar buluna­
mamıştır; bu, bu eserin en güzel yazılışıdır; Bk. J. H. Mordtmamı, Der 
İslam XIV, 370, 376; Nikolsburg (Mahren) Sarayında prens Dietrich- 
stein Fideikommis kütüphanesindeki yazma, bk. L. Forrer, MOG, I, 76; 
eskiden Ahmed Vefîk Paşa’ (ölm. 1308/1891)nın ve eski Madrid elçisi 
Sâmî Paşazade Necib Paşa’mn malları olan diğer iki yazma kayıp olmuşa 
benziyor. Ankara. Türk Tarih Kurumu Küt. Yazm. Nu. 3 (çevirenin 
eki)

BASIMLAR : Alî Bey tarafından İstanbul. 1332, X X , 318 S. 8°;
bk. Milli Tetebbu’ler, II, 171-190 (İstanbul. 1331) ve Edebiyat Fakültesi 
mecmuası 1, 114 v.d., ve M. fîartmann, Der İslam, VIII (1918). 325 v.d.

KISALTMALAR : Âşıkpaşazâde’nin menâkıb-i âl-i Osmâji'mın, 
bildirildiğine göre Necîb Paşa yazmasından alınmış bazı kısımları kapan­
mış olan Şûra-i Ümmet mecmuasının I. Yılının (İstanbul 1326/1328 H), 
218, 219 ve 220 numaralarında basılmıştır. Ümmet, I, (İstanbul, 1326/

11328 H), Nu. l ’de kroniğin yalnız başlan vardır. V. D. Smirnov. ayn. 
eser., S. 16 v.d.;- F. Giese bilinen yazmalara dayanarak eseri kritik bir 
şekilde bastırmaktadır.



KAYNAKLAR : Alî Bey, İstanbul Basımının girişi; GOR, I,
XXXIII, Nu. 27; J. H* Mordlmsım, Der İslam» X , 159; XIII, 166 v.dd,, 
XIV, 370; aynı müellif, ÖLZ, 1923, Sp. 290 v.d.; P. Wiîîek9 Neues zu 
Âşyqpaşazâde, MOG, II, 147 v.dd.; F. Babinger, aynı yerde, II, 315 
v.dd.; Wann starb Âşyqpaşazâde ?); OM, III, 84.

22. MEHMED NEŞRÎ

Hayatı hakkında bilgi azdır. Evliya Çeiebi’ye göre 
(I, 247,5. aşağıdan) Germiyan - elilidir. Alî, Kühn ül-ahbâr, 
V, 225’de II. Murad zamanı ülemasmdan Mevlâınâ Mehmed 
b. Neşri adlı birinin hal tercümesini yazmaktadır. Buna 
göre bu Neşri küçük yaşda Bursaya geldi. Orada sonraları 
müderrisi olduğu Sultan medresesinde tahsil gördü ve orada 
öldü. Neşri adının tesadüf edilemeyecek kadar nadir bir ad 
olduğuna ve oturdukları yerin bir ve hal tercümelerinin bir­
birinin benzeri bulunduğuna bakılırsa bu Mehmed b. Neşri’ 
nin tarih yazarının büyük babası olması J. H. Mordt- 
mann’m dediği gibi muhtemel değil belki muhakkaktır. 
Hiç olmazsa bu iki kişi arasında bir hısımlık olduğunu kabul 
etmek gerektir. Neşrî’nin Bursa’da Müderris olduğu muhak­
kak ve 926/1520 de orada Ölmüş olması muhtemeldir.

Neşri Cihânnumâ adlı sekiz kısımlık bir dünya tarihi 
yazmıştır. Bunlardan yalnız Osmanlı hanedanının tarihini 
içeren altıncı kısım zamanımıza kadar muhafaza edile­
bilmiştir. Umumiyetle Tarih-i âl-i Osmân adı verilip H. K. 
Nu. 4356’ya göre ayrıca yayınlanmış olan bu eserin bir 
toplama (—Kompilasyon) mahiyetinde olduğu Paul Wit- 
tek’in incelemeleri sonucunda anlaşılmıştır. Yalnız burada 
Neşrî’nin bir toplayıcı (Kompilator) mı olduğu yoksa dünya 
tarihinin altıncı kısmı olarak, önceden toplanmış olan bir 
eseri kopya mı ettiği sorusuna P. Wittek ikinci şıkkı kabul 
ederek cevap vermektedir (bk. MOG, I, 139). Bu eserde 
Aşıkpaşazâde’nin tarihinden başka, Bihiştî (Bk. aşağıda 
Nu. 26)’nin koroniğine de benzerlikler olması şüpheyi ça-



ğırmaktadır. Meddah Neşrî’nin mi yüksek bir üslupla ya­
zılmış olan Bihiştî’nin tarihini halk diline çevirdiği, yoksa 
üslûpçu Bihiştî’nin mi Neşrî’nin eserini zarif bir biçimde 
yeniden yazdığı araştırılması uygun bir konu sayılabilir. 
Cihânnumffnm altıncı kısmı üç tabakaya ayrılmıştır : ev- 
lâd-i Oğuz Hâny Rûm Selçuklun, Osmanlı Hanedanı. Osmanlı 
tarihi II. Bayezid’e kadar anlatılmakta, ve bu hükânn yap­
tığı büyük işlerden, kurdurduğu binalardan, uzak memle­
ketlere gönderdiği elçilerden, Osmanlı hüküm darlarının 
vezirlerinden, âlimlerinden, şeyhlerden, dervişlerden (Ab­
dal) b ahsedilmektedir. Paul Wittek’e göre her ne kadar 
eser II. Bayezid’in Ölümünden sonra (1512) yazılmışsa da, 
yalnız 1485’e kadar olan olayları içermektedir. Kitabına 
aldığı eserlerden birinin 1485’e kadar geldiği muhakkaktır. 
Bayezid’in saltanat devrinin ortalarına doğru cereyan eden 
olaylarla kapanan bu eserin sonunda Beyazid’i öven bir 
kaside vardır.

Neşrî’nin kendinden sonra gelen tarih yazarlarına etkisi 
büyük olmuştur. Eseri çoğu kez kaynak olarak zikredilir. 
Meselâ Alî, Y , 5, 19, 25 (Cihânnumâ* dan bahsediliyor;), 
117, 199; Sa’deddîn, Solakzâde ve Mimeccimbaşı.

YAZMALAR: Viyana, Millî Küt., Nu. 986 (Flügel, II, 209 v.d.); İstan­
bul, Bayezid, Nu. 2351; Avrupa’da başka yazmalar olduğu tesbit edile­
memiştir, fakat daha başkalarının bulunduğunu kabul etmek gerekir. 
Bk. meselâ : Viyana Konsular -Akademie. Yazma Nu. CCLXXII, 
Krafft, Kat., 103 (879/1491’e kadar geliyor), ve Paris Millî Küt., Schefer 
kolleksiyonu Nu. 1183; Ankara Türk Tarih Kurumu Küt., Yazm. Nu. 
45 (Çeviren).

BASIMLAR : Mehmed Neşri, Kitâh-i Cihân-numâ, Neşri Tarihi,
L Cilt. Ankara 1949, VIII +  419 S, II. Cilt, Ankara 1957, VIII +  420 
S. F. R. Unat ve M. A. Köymen tarafından eski ve yeni harflerle kar­
şılıklı kritik yaym (T. T. K. yayınlarından III. Seri. No. 2a -f- 2b) 
(Çeviren).

KISALTMALAR : W. Bemauer, Quelien für serbisehe Geschichte 
aus türkisehen Urkunden, Viyana, 1857; Th. Nöldeke, ZDMG, XIII 
(1859), 176-218, XV (1861), 333-380, 811 v.d.; XVI, 269 v.d., (onu0



tercümesi için bk. P. Wittek, MOG, I, 77 v.d.); V, D. Smimov, Obraz- 
çoviya proizvedeniya osmankoy literaturi (St. Petersburg 1903), 19-24; 
J. Thury, T ör ok törtenetirok, I (Budapest 1893), 29-72; P. Wittek, Zum 
Quellenproplem der aeîtesten osmanischen Chroniken (Neşrî’deu parçalarla), 
MOG, I, 77-150 (Neşrî tarihinin içindekiler hakkında yetecek bilgi verir, 
Kaynak sorununa ait hükümlerinin çoğu eskimiştir, Bk. bunun için 
J. H. Mordtmann, Der İslam, XIII, 166 v.d.); F. Babinger, der İslam, 
XI (1921), 38 v.dd.

KAYNAKLAR : Riyâzî; tezkire (Bk. GOR, II, 630, not ****); ŞN  
(Bk. GOR, II, 630, Anlaşıldığına göre İstanbul basımında eksik); SO,
IV, 107; Behrnauer, ayn., esr., S. VI; Nöldeke, Giriş; J. H. Mordtmann, 
Der İslam, X  (1920), 159 v.dd; aynı müellif., ayn. eser, XIII (1923), 
168 v.dd. bk; bunun için GOR, IX , 188, Nu. 15 ve ayn. esr., I, XXXIV, 
burada ilk defa olarak Neşrî ile Johannes Löwenklau (Bk. aşağıda Nu. 
57)’m Historia Musulmana*smda mevcut olan Codex Hanivaldanus ara­
sındaki ilişki gösterilmiştir; bk. sonra P. Wittek ayn. esr., S. 140 v.d.;
F. Schrader, Osman. Lloyd, 1916, Nu. 36 v. 5. Şubat, tarihli., buna ilâ­
veten Die Welt des îslams, IV (1916), 58; OM. III, 150.

23. ANONİM TEYÂRÎH-Î ÂL-İ OSMÂN’LAR

I. Selim’den evvelki zamana ait olmak üzere Tevârîh-i 
âl-i Osmân gibi genel ve bundan ötürü az mâna ifade eden 
bir unvan altında daha bir çok kıymetli ve mühim eser­
lerin bulunması umulur. Genel olarak bunlar Friedrich 
Giese’nin Die altosmanischen anonymen Chroniken in Text 
und Übersetzung (1. Kısım (Breslau. kendi yayını >1922), 
421 +  174 S. türkçe metin; II. kısım (Leipzig 1925, Abhand- 
lungen für die Kunde des Morgenlandes, XVII, cild., Nu. 1), 
170 S) adlı eseriyle ilim alemine tanıttığı Tevârîh-i âl-i 
Osmân*m değiştirilmiş, kısaltılmış şekillerinden veya de­
vamlarından ibaret olmalıdır; Bk. MOG, I, 49 v.dd.’de Ein- 
leitung zur Textausgabe der Altosmanischen anonymen Chro­
niken tewârîh-i âl-i Osmân adlı yazışma. Ancak, içinde ilk 
Tevârîh-i âl-i Osrcıân’ların bulunacağı bir Corpus Scriptorum 
Historiae Osmanae'nin. gereken temellerinin hazırlanmasın­
dan sonradır ki, bu kroniklerin bir birlerine olan ilgilerini



ve bunların kaynak olarak değerlerini tayin etmek müm­
kün olabilecektir. Son zamanlarda Necîb Âsim bey bu 
mesele üzerinde durarak bunların kritik usul ile yayınlan­
malarım özellikle istemiştir (TTEM. 1. mart. 1926. Yeni 
seri, Nu. 14). Yayım hususunda K. Krumbacher’in aynı 
nitelikteki Bizans halk kitapları için SBABW, phil.-hist. 
KL9 Yıl 1892, S. 264 v.dd.de “ Bemerkungen über textkri- 
tische Methode"*de çizdiği yol izlenmelidir.

Haklarında bibliyografya bilgisi az olduğu için sıraya 
koymağa cesaret edemediğim bu ilk Osmanlı kroniklerinden 
bir takımı aşağıda gösterilmiştir :

I. Manzum ve mensur Târîh-i Sultân Mehmed Hân 
Fâtih el-lslâmbol, adlı bir eser.
Ch. Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1049; bk, Blochet. 
Catalogue de la collection. . . .  Ch. Schefer (Paris
1900), 165.

II. 850/29.3.1446’dan II. Sultan - Mehmed’in hükü­
metine kadar (1451-1481) geçen olayları toplayan 
târîh-i âl-i Osman. Elyazması 280 yaprak olduğun­
dan bu kadar kısa bir zamanı tasvir etmesi hemen 
hemen mümkün değildir.
Schefer Kolleksiyonu. Nu. 1051; Bk. Blochet, ayn 
esr. 165.

III. II. Bayezid’e (1481-1512) ithaf edilmiş olan bir 
târîh-i âl-i Osmân Pariste Millî Kütüphanede Ciu 
Schefer Kolleksiyonunda Nu. 1047 de bulunmak­
tadır; bk. E. Blochet, ayn. esr. 164. Bu eser hakkında 
Sadettin Buluç tarafından geniş bir etüd almanca 
olarak yayınlanmıştır : Untersuchungen über die alt- 
osmanische anonyme chronik der Bibliotheque Natio- 
nale zu Paris, Suppl. turc. 1047, Anc. Fonds turc 99 
Inaugural Dissertation), Breslau 1938 (Basım. A. 
Pries Gmbh. Leipzig), 56 S. 8°. (Çeviren).



IV. 896/14. X I . 149Q’a kadar geçen olayları toplayan 
Tevârîh-i âl-i Osmân. Utrecht. Üniv., Küt., coef 
turc 20 (Bk, M. J. de Goeje, Çatal., V, 267),

V. 876/1471’e kadar geçen olayları toplayan Tevârîh-i 
âl-i Osmân; Viyana Millî Küt. Nu. 983. (Bk, Flügel, 
KataL, II, 207).

İstanbul kitap kolleksiyonlarında saklı bulunan ayni 
nitelikteki yazmaların sayısı çok daha artıktır. Basılmış 
fihristler genel olarak Tevârîh-i âl-i Osmân üslubundaki 
tarihi kitapların başlıklarına bakarak eksiklikleri ve için­
dekileri anlamağı mümkün kılmamaktadır. Bu kitabın 
başka yerlerinde adlarıyla yazılabilecek olan eserleri burada 
yazmış olmak tehlikesi varsa da bu yazmalardan bir takımı 
aşağıda gösterilmiştir :

1. Tarîh-i âl-i Osmân, Umumî küt. Nu. 5224.
2. Tarîh-i âl-i Osmân, Es’ad Efendi, Nu. 2080.
3. Tarîh-i âl-i Osmân, manzum, Es’ad Efendi., Nu. 2081.
4. Hikâyât-i âl-i Osmân, Husrev Efendi. Nu. 386.
5. Tarîh-i Selâtîn, Es’ad Efendi. Nu. 2145.
6. Tarîh-i Kadîm, Nur-i Osmaniyye, Nu. 3157.
7. Tarîh-i Türkî, Nur-i Osmaniye, Nu. 1436.
8. Min el-Tarîh (!) Nur-i Osmaniyye. Nu. 1458.
9. Kıt’a min el-Tarîh, türkçe ve arapça, Umumî Küt. 

Nu. 5098. '

. İstanbul Kolleksiyonlarında bulunan aym nitelikteki 
eserlerin sayısı tabii bu kadarla kalmaz.

Fransa’da ve hele Paris kolleksiyonlarında saklı bulu­
nup çoğu eski el yazması olan katologlara göre niteliklerini 
tayin güç olan Tevârih-i âl-i Osmân’laım. da sayısı her halde 
daha az değildir. Paris’teki Millî Kütüphanenin Codices 
regii*sinde bu nitelikteki kitaplardan en önemlileri aşağıda 
gösterilmiştir :



1. Cod. reg. CXVIII (Çatal., 316) : tevârîh-i âl-i Osmân; 
bk. P. Wzttek, MOG, l î ,  151 v.dd.

2. Cod. reg X C IX  (Cat., 315) : Tevârîh-i âl-i Osmân,
I. Selim’e kadar gelir.

3. Cod. reg. CXVII (Cat., 316) : Bayezid’e kadar Os- 
manlı tarihi, bunun yazarı olarak Ebu’l-Hayr adlı birisi

4. Cod. reg. C X X I (cat., 317) : Tevârîh-i âl-i Osmân., 
başka bilgi yok. Ertuğrul’un Babası efsanevî Hürmüz 
(Her halde örmuzd) Ebûbekir adlı birisinin İsfahan ya­
kınlarındaki Haman (Her halde Mâhân)’dan Konya’ya gö- 
çetmesiyle başlayan ve 908/7.VII. 1502 (Malkoviç, Malkoç 
oğlu Bali Bey’in II. Bayezid zamanında Eflâk’a akım) 
yılı ile biten Osmanlı tarihinin belki de popüler bir tasviri 
Dresden Memleket Kütüphanesinde 111 numarada bulun­
maktadır (Bk. H. O. Fleischer, Çatal., 16 : 54 yaprak 4°).

Haklarında fazla bilgi verilmemekle birlikte aşağıdaki 
tarih eserleri de vardır : Cod. regi L X X X II (Cat., 311; II 
Selim zamanında Türklerin tarihi) ve XVCIII (Cat., 314) 
984/1541’e kadar Osmanlı tarihi (Herhalde, Mûhyieddîn 
Cemâli, aş. bk. Nu. 57) ve sonra Gotha Memleket kütüp­
hanesinin türkçe el yazması Nu. 149 (Târîh-i âl-i Osmân, 
895/1490’a kadar) ve Nu. 150 (Târîh-i âl-i Osmân, 963/ 
Î555’e kadar); bk. Pertsch* Katal., 121 v.dd.

*

24. YÛSUF (ŞEVKİ)
Yûsuf Edirneli’dir. Mahlası Şevki5dir. II. Bayezid za­

manında divan kâtipliği yapmıştır. Türkçe ve farsça şiirleri 
vardır; bir divanı vardır. Ayrıca bir târîh-i âl-i Osmân yaz­
dığına hemşerisi Sebî (Tezkire, 81) ve daha sonraki Riyâzî*

1 GOR, X , 694’de bahsedilen eser bunun aynı olmalıdır. Orada bu eser haksız olarak Âlı- 
med Tsşkoprüsârîe (Ebû’I-Hayr)’nin (Aş. bk. Nu. 68) sanılmaktadır. Bk. bunun için P4tis de la 
Croix, Histoire du Grand Genghizcan (Paris 1711) 525. Eser iyice incelenmek gerekir.



tanıklık etmektedirler- Hayatının son günlerini İstanbul’ da 
bir hastahanede geçirdi. Orada Galata mezarlığında gömü­
lüdür,
Öi¥, III, 71’de avâmil-i fârisî adlı bir gramer eserinden 
bahsedilmektedir. Kâtip Yûsuf aynı zamanda ünlü, bir 
hattattı.

YAZMALAR : Târîh-i âl-i Osman, yeri belli değil; Divân, Berlin, 
Devlet. Küt., Yaz. or 8° 1630.

KAYNAKLAR : Sehî, tezkire, 80 v.d.; ■ Latifi, Tezkire, 212 v.d.; 
(Burada ondan Abduiîâhoğîu diye bahsedilmektedir, belki de dönme 
çocuğu?); Riyâzî, tezkire\ GOÖ, I, 253; SO, III, 172; OM. III, 71 v.d.

25. RÜHÎ ÇELEBİ

RÛM o müellifin mahlasıdır ki yakın zamana kadar 
eserinin varlığı ancak Âlî’nin Kühn ül-akbârhnda ve Münec- 
cimbaşı tarihindeki işaretlerden anlaşılmakta idi., J* H. 
Mordtmann son zamanlarda eline geçirdiği bir çok el yaz­
malarının bu müellifin eserinin kopyaları olduğunu ispat 
etti. Müellifin kişiliyi hakkında bunlardan hiç bir şey öğ­
renemiyoruz. Tarih yazan RûM’yi Muhyie&dîn Cemâli (aş. 
bk. Nu. 57) gibi Zenbillî Âlı Efendinin oğullarından biri 
ve şair olan ve söylendiğine göre 927/12.X II. 1527 de 
Ölen Rûhî Fâzıl Efendi ile ilgilendirmek (Bk. benim Uruç 
yayınıma S. X III) bir ihtimalden başka bir şey değildir. 
Ona Rûhî Edrenevî denildiği için bu iddia doğru olabilirdi, 
Bununla beraber bazı eserler de Rûhî Fâzıl «Efendinin İs­
tanbul’da doğup gene orada öldüğü bildirilmektedir (Bk. 
Sehfş tezkire 127).

Rûhi’nin tarihi iki kısma ayrılmıştır; müellif birinci 
kısmına mebâdi ikinci kısmına metâlib adım vermektedir. 
Birinci kısım genel nitelikte iki babdan oluşur. İkinci kısım 
ise her babı bir sultanın hükümetini anlatan sekiz babdan 
meydana gelir. Bu suretle bütün eser on bab teşkil etmek­
tedir. (bk. bunun için Lesmclavms, Historia Müslim Turc.,



Sp. 42) II. Bayezid zamanında (148İ-1512) yazılmış olan 
kronik 917/31 .III . 1511. yılıyla bitmektedir. Lûtfî Faşa’mn 
kroniği RûM’nin etkisi altında kalmıştır (Aş. Bk. Nu. 64).

YAZMALAR: Berlin, Devlet Küt», or. 4° 821 (yaşlı A. D. Mordtmann* 
m kütphanesinden), bk. MOG, II, 129 v.dd.; Oxford, Boîl, Libr., Marsh. 
313 (Uri, Çatal., I, 303; Rotografyası F. Babinger’de, Berlin); Cezayir, 
Müze. Küt., Nu. 650— Fagnan, Catalogue, 459); Edirne, Faik Bey Kütüp­
hanesi (Bk. Mehmed Cevdet, Dergâh, Nu. 15 (1337), 39, not. 1); İstanbul, 
M. Fuat Köprülü Kolleksiyonu, bk. MOG, II, 134 ve buna ilâve olarak 
MOG, t , 217 v.d. (Müellifin kim olduğunu anlamadan parçalar alın­
mıştır).

KAYNAKLAR : Der İslam, X III, 159 (İM , Mordtmaım); MOG,
II, 129 v.dd. (J. H. Mordtmann); Sehî, Tezkire, 127; Latifi, Tezkire, 172;
SO; II, 421; OM, III, 54.

26. S İ N İ N  ÇELEBÎ (BİHÎŞTÎ)
Sinan ÇeleM Kanşdıran (Lüleburgaz, Trakya)’lıdır ve

II. Murad zamanında (1421-1451) Vize’de valilik eden ve 
fethe iştirâk ederek İstanbul’un Subaşı*sı olan (Bk. Âşık- 
paşazade, Tarih, 142, 15; Kritoboulos vsr). ve sonra Belgrad 
seferinde II. Mehmed’in maiyetinde bulunan1 Süleyman 
adlı bir Rumeli Beyinin oğludur. Sin ân Çelebı’nin II. Baye- 
zid’in gazabına uğradığı, Irana kaçıp orada meşhur şair 
C â m i ve Mîr Alî Şîr Nevâ’î’yi tanıdığı ve bunların ricası 
üzerine afedilerek tekrar saraya kabul olunduğu ve Sancak 
Beyi nasbolunduğu rivayet olunur. O, Nizâmı’nin hamse- 
lerVni taklid eden ilk Türk’tür. Babasıyla kendisinin hayatı 
hakkında verilen toplu bilgiye göre 1450 ile 1520 arasında 
yaşadığını kabul etmek uygun olur. Hayatının sonu hakkın­
da bilgi yoksa da 1520’de Öldüğünü kabul etmek mümkün­
dür.

Bihiştî mahlası ile tanınmış olan Sinân Çelebi bir Os- 
manh tarihinin müellifidir» Üslup itibariyle zamanının kro-

1 Oğlu Ahmed Bihişti (Bk. Sehi, Texkiret 94 v.d., OMs II» 96) Cem ile Sulta» Baye*îd*ra 
mücadelesi ti*erme bir tarihçe yasmıştır; Bk. Yukayda Nu. 16, not 1; SO, IIÎ, 184, aş. 1.



iliklerinden ve özellikle Mehmed Neşrî’nin eserinden tama- 
mıyle ayrılan hu kitaba, Sanatkârane üslup ile yazılmış 
ilk Osmanlı tarihi denilse yeridir. Müellifin şairlik istidadına 
uygun olarak hu eserde ayrıntılara ait olayların tasviri 
geniş olmayıp buna karşı meydan savaşları şairane ve 
etraflı yazılmıştır.

Kitabın ele geçen ve son kısmı eksik olan tek yazma 
nüshası Yıldırım Bayezid’in Hükümeti ile (1389) başlamakta 
ve II. Mehmed’in ölümünden hemen sonra, tarih yazan 
ve Sadırazâm Karamam Mehmed Paşa’nm katline kadar 
gelmektedir (Bk. yukarda Nu. 11). Eser II . Beyazıd’in 
saltanatı sırasında bitirilmiş olmalıdır. 902’de ölen Şair 
Ahmed Paşa’dan kitapta merhum diye bahsedilmekle bun­
dan terminus post quem çıkmaktadır. Bazı yerlerinde eksik­
likler, bazı yerlerinde ilâveler bulunan ve bu kitabm kısmen 
bir istinsahı olan diğer bir yazma 908/7.V I I . 1502 senesi 
ile bitmektedir. Bunların birbirleriyle olan ilgisi henüz aydm- 
lanmamıştır 2.

YAZMALAR : Londra, Brit* Müz., Add. 7869 (Bk. Rieu, CTiVf, 
44. v.dd.) ve Add. 24* 955 (Rieu, C TM , 44, v.dd; ilk yazılan yazmanın 
kısaltması). Metin tecrübesi : Der İslam, XII (1921), 106 v.d. ve XII, 
231.- Rotografyası eseri yaymayı tasarhyan F. Babinger’de (Berlin).

KAYNAKLAR : Rieu, ayn. esr.; Alî, Kiinh ül-Âhbâr, basılmamış 
kısım; Latifi. Tezkire (İstanbul 1314), 104 v.dd. (Şiirlerinden numune­
lerle) Kınalızârîe, tezkire; Evliyâ Çelebi, Seyâhetnâme, I, 341, 9 v.dd. 
(çok az); F. Babinger, Der İşlemi, /XII, -105 v.dd.; bk. GOR, III, 755, 
Nu. 10 ve 760, Nu. 32 (?) ye de. *

2 Ramaaân Efendi (Bibsştî). Vize’de ÂSwt«lmıshsİB adh birisinin oğlu olarak dünyaya gelen 
ve Sinan Çelebi’nin hemşerisi ve onun gibi Bihiştf mahlasını taşıyan Ramazân Eîendi’yi Sinân 
Çelebi ile kanştırmamalıdır. Ramazân Efendi meşhur. Şeyh Merkez MusliheddSn Efendi’nin 
(ölm. 959/1552, bk. ŞN, 522 v.d.; Evliyâ, 1, 372) mürididir ve 979/1571’de imam ve vaiz olarak 
Çorlu’da ölmüştür. Orada onun zaviyesinin yanmda gömülüdür (bk. Eviiyâ, III, 298, 6 v.dd.). 
Trakya’k bu iki Blhişti arasında fair kan hısımlığı olup olmadığı malum değildir. Ramazân efendi 
bir Süîcymânnâme yazdığı için burada anılmağa değer. Bu manzumenin tarihî olup olmadığı 
belli değildir.

KAYNAKLAR : Atâ’İ, %eyl-i ŞN> 156; Latîfî, Tezkire, X  105 v.d.; SO, II, 34; OM, I, 42; 
Babinger, Der İslam* X II , 105 v.d.



27. KIVÂMEDDÎN YÛSUF B. EL-HASAN 
HÜSEYNÎ (KADÎ-Î BAĞDAD)

Kıvâmeddîn Yûsuf’un hayatı hakkındaki bilgi Şirâz’lı 
olup itikadından dolayı genç iken oradan hicret ederek 
sonraları Bağdad’a kadı olduğundan ibarettir. Daha ziyade 
Kâdî-i Bağdâd diye tanınmıştır. Şah Ismâ’ilin zuhuru ile 
şiiliğin güçlenmesi üzerine Bağdad’ta dahi oturamadı. 
Önce Mardin’ e, sonra daha içerilere gitti, sonunda İstanbul’da 
Sahn müderrisi oldu; H. K. II, 204’e göre 922/5.11.1516 
yıllarında başka kaynaklara göre de 819/19.III. 1512 yı­
lında orada öldü.

Kıvâmeddîn Yûsuf Osmanlı hanedanının bir tarihini 
yazmayı ve bunu II. Bayezid’de ithaf etmeyi tasarlıyordu. 
Her halde Bayezid ona iltifat etmiş olmalıdır. H. K. Nu. 
149’ da Ahkâm es-selâtin (Bk. NŞ. 327, 14 aş.) adı verilen 
bu kitap da asla yazılmış olmamalıdır. Buna karşı farsça 
yazdığı, ve içinde Sultana yapacağı etkiyi denemek için 
planını açıkladığı ayrıntılı dîbâce bulunmuştur.

YAZMALAR : Dîbâce : Leipzig, Şehir Kütüphanesi, yazma mec­
mua, Nu. €IX, 144 v yaprağından 165 r yaprağına kadar (bk. H. O. 
Fleischer, Catalogus, 380. Y. S., 20 yaprak dolduran dîbâce9nin içindeki­
leri tam olarak bildirir).

KAYNAKLAR : ŞN , 326 v.d. (orada ahfadından ikisi (bk. S. 327, 
yukansı)nden bahsedilir ve bunlara Bağdâdîzâdeier denir); SO. III, 
62; Fleiseher, ayn. esr.

28. HAKİMEDDÎN ÎDRÎS B. HüSAMEDDÎN 
ALÎ EL—BÎTLÎSÎ (ÎDRÎS BÎTLÎSÎ)

İdrîs Bitlisli’dir (bk. Şerefiıâme’nin H. A. Barb tara- 
fından almanca çevirisine, Kitap, IV, S W. A W, Phil-Hist, 
KL9 1859 (Viyana 1860), 153). O, Şeyh Ömer Yesîr’in tari­
katına mensup Husâmeddin adlı bir sofinin oğludur. İdrîs 
önce Akkoyunlularm sarayında Uzun Hasan’ın oğlu Ya- 
kûb Bey’in maiyetinde kâtip olarak çalıştı. 890/1485 yi»



lında II. Bayezid’e yazmış olduğu bîr tebriknâme ile hü­
kümdarın dikkat ve takdirini çekti. Şah İsmail’in Safevî 
saltanatım kurması üzerine 907/1501 yılında İran’dan
II. Bayezid’e kaçtı ve onun sarayında kaldı. Sonraları 
İran seferinde I. Selim’in maiyetinde bulundu ve Sultan’m 
emriyle Kürdistan ona verildi. Bir Kürd ordusunun ba­
şında Iranlı’lan yendi, Mardini fethetti, Urfa ve Musul’un 
İlhakı için görüşmelerde bulundu. Fethedilen memleketin 
iç düzenini güçlendirdi. Mısır seferine de katıldı. Mısır’ın 
İdaresi hakkında arzettiği mütalaaları kabul ettirmek 
için Sultan’ı tantanalı bir kaside ile övdü. İstanbul’da I. 
Selim ile aynı yılda Zu’l-hicce 926/12.X I. 1521’ de öldü 
(Oğlu Ebu’I-Fazl’m verdiği bilgi, aş. bk. Nu. 82). Eyyüb’de 
kanşı Zeyneb hatun tarafından vakfedilen mescide bitişik 
İdrîs köşkünde gömülüdür,; bk. Hadîkat ül-Cevâmi, I, 
262 v.dd., ve GOR3 IX , 100, Nu. 531. Oğlu babasının tarihî 
eserini yazmaya devam eden Defterdar Efou’l-Fazl’chr; Aş. 
bk. Nu, 82.

İdrîs Bitlisi Heşt Bihişt adıyla farsça büyük bir Osmanlı 
tarihi yazmıştırx. Bitlisi, II. Bayezid’in 908/1502 yılında, 
Âtâ Melik Cuveynî, Vassâf, Mu’îneddîn Yezdî ve Şerefeddîn 
Yezdi’nin tarihlerini Örnek edinerek, kuruluşundan o günkü 
güne kadar Osmanlı hanedanının ayrıntılı bir tarihini yaz­
mayı kendisine emrettiğini eserin önsözünde söyler. O iki 
buçuk yıl içinde Sultan’m emrini yerine getirmiştir. Bütün 
eser sekiz kısma (Aslına göre ketîbe) ayrılmaktadır. Her 
hükümdarın hükümeti devrine bir kısım tahsis edilmiştir 
ve her kısımdan önce manzum bir önsöz vardır. Bütün 
eserin bir şeması aşağıda gösterilmiştir s Giriş (talfa)9 iki 
kısım : 1. Tarih ilmi, 2. Osmanlı hanedanının ve bu ese­
rin yüksekliği. I. Bihişt: tali a, iki mukaddime, 15 destân 
(Yazmalarda ekseriya 13-14), Hatime; tali9 a Osmanlılann

1 bk. H. K .y Nu. 2152 ve Nu. 14406.



kökeninden ve soykütüğünden bahseder, iki mukaddime 
Osmanlılarm ilk harplerini Selçuklular’la ilişkilerini, Osman’m 
tahta çıkışım ve çağdaşı hükümdarları anlatır. 14 Destân9 
dan altısı Osmanın tahta çıkışından önceki, diğerleri daha 
sonraki olaylara aittir. Hâtime; Osman’m ölümü. II. Bihişt: 
tcdfa, iki mukaddime, 18 destân. TalVa hükümetin Orhan’a 
geçişini sebeplerini, mukaddimemler bu hükümdarın iyi va­
sıflarını ve faziletlerini, tahta çıkışını ve çağdaşı hüküm­
darları anlatmaktadır; Destân’lar da seferlerinden ve fe­
tihlerinden bahsederler. III. Bihişt: aynı şekil, 18 destân, 
bunlar I. Murad’m hükümetini anlatırlar. IV. Bihişt: iki 
mukaddime ve 16 destân, bunlar Yıldırım Bayezid’in hükûr 
metine aittirler. Y. Bihişt: 1 mukaddime, I. Medmed’in 
hükümetinden bahseden 28 destân bir Hâtime. VI. Bhişt: 
iki mukaddime ve 24 destân (II. Murad), VII. Bihişt: iki 
talfa bir kalb ve iki cenâh9dan oluşan mukaddime, 29 destân. 
Mukaddime, 1. talfa: II. Mehmed’in cülusu, 2, talfa : 
Çağdaşı Kır al ve alimler hakkında bilgiler; kalb: II. Meli­
sa d’in faziletlerinden rüçhanlarmdaan, kudretin’den ve 
ordusundan, seferlerinden, yapı ve onarım işlerinden vsr. 
den bahseden bölümlerle; 1. cenah: çocukları, 2. Cenah: 
vezir ve komutanları; 29 destân II. Mehmed’in Müslüman­
larla 7 ve Hristiyanlarla 22 olan harplerinden bahseder. 
VIII. Bihişt: Bir mukaddime9ye, bir talfa'ya. bir kalb'e 
ve iki 6a’s’a ayrılmıştır. Mukaddime: II. Bayezid’in hükü­
meti, Çağdaş krallar; T a lfa : II. Bayezid’in faziletleri ve 
diğer vasıflan, yapı işleri ve dinî vakıfları; Kalb,; Cülus;
I. ba’s: harpler, fatihler, 8 destân, bunlardan sol cenah9m 
(Meysere) en sonuncusu Fransızların ve Venedikli’lerin 907/ 
1501 yılında Midilli’ye yaptıkları hücumun püskürtülmesini 
anlatır. Sağ Cenâh'm {Meymene sonuncusu ise Şehzade 
Mahmûd’un oğullarının 911/1505 yılında yapılan sünnet 
düğünlerinden bahseder; II. Bcfs; iki cenah dan oluşmak­
tadır : I. (II. Bayezid’in çocukları), vezirleri, beyleri, kosrnı»



tanları, hâkimleri, âlimleri, 912/1506 yılında îırûz Bey’in 
Bosna Valisi olmasıyla biter. Müellifin el yazısı ile olan 
yazmadan Mehmed Şâh Fenârî’nin istinsah etmiş olduğu 
nüsha (Kalköte, Âsiatic Soeiety)’mn da delalet edebileceği 
gibi eserin sonundaki hâtime (Bayezid’in hal’i ve Selim’in 
cülûsu) de bizzat İdrîs Bitlisi tarafmdan yazılmıştır..

İdrîs Bitlîsî’nin Heşt Bihişt*i Osmanh Tarihi için şim­
diye kadar istifade edilmemiş bir hazinedir. Yakın bir 
zamanda, en iyi yazmalara göre yayınlanması Türk tarihi 
araştırmalarının çok çabukluk gerekriten bir ödevidir. 
D. S. Margoliouth bir kaç yıl önce Gibb MemoriaVda. yayımını 
tasarlıyordu, bu niyetinden vazgeçtiği sonradan işitilmiştir. 
Bunu düşünceden iş alanına çıkarmak artık bilimin bir 
onur ödevi sayılmalıdır.

Farsça yazılmış olan bu eser (Bk. GORy I, X X X V  ve IX , 
188 v.d.) fazla süslü üslûbundan ötürü sonraki nesiller tara­
fmdan az anlaşılmış ve çok geçmeden İdrîs’in anlattığı olay­
ları yalnızca' kopya eden daha sade eserler yerini tutmuştur. 
Bu hal eserin tam kopyalarının nisbeten az olması sebebini 
açıklar. Kemal Paşazade (Bk. aş. Nu. 42) tarafından yazıl­
dığı söylenen Heşt Bihişt tercümesinin de Öyle pek fazla 
yayılmadığı anlaşılmaktadır. İdrîs Bitlîsî’nin mukaddime­
sinde ne yazıkki adlarım söylemediği kaynaklar hakkında 
hiç bir araştırma yapılmamıştır. Ancak bir çok kayıp olan 
veya henüz bulunamıyan eserlerden onun istifade etmiş 
olduğu şüphesizdir.

İdrîs Bitlisi, ölümünden sonra ancak bazı parçalan 
ele geçerek oğlu Ebu’l-Fazl tarafından yeniden düzenlenen 
(bk. aş. Nu. 82) farsça yazılmış bir Selîmnâme'nm de müel­
lifidir.

YAZMALAR: 1. Heşt Bihişt, farsça asılının tam kopyaları: Bankipore, 
Oriental Public Linbrary, Nu. 532-534, kitabın sonuna bakılırsa eserin 
müellif tarafından yazılmış nüshası (bk. MaYİavi Abdal Muktadir, Catalogue 
of the Arabic and Persian MSS. in the Oriental public Library of Bankipore,



VI, Cild (Patna 1918), 203 v. d.d. (Çok iyi bilgilerle); Uppsala, Üniver. 
Küt., Nu. 274, olağanüstü süslü nüsha, bu bir yayım’a esas olabilir; 
bk. bunun için Tornberg, Çatal., 191 v. d.; Londra, Brit. Müz. Nu. 7646/7 
(Rieu, pers. M ss., I, 216 v. dd.); Oxford, Bodleiân Library, 311 (Bk* 
Ethe, Boâi. Libr. Cat., 1. 166 v. d.); Petersburg, Umumi küt., nu. Nu* 
85 (Bk. BuiL de VAcad. İmp., VIII, 264); İstanbul, Umumi., Nu. 5161/62; 
Nur-i Osmaniyye, Nu. 3209/12, 2082.-II. Tam olmayan kopyalar: Berlin 
Dev., Küt., Nu. 440 (Bk. W. Fertsek, Pers. Hss., 430 v.d.), yalnız son 
3 bihişt vardır; Londra, Royal Asiatic Siociety, Nu. CLVII (bk. Morley, 
Descriptive Catalogue, 142), yalnız 6. ve 7. Bihişt vardır; Londra, India 
Office, Nu. 571, yalnız 7. Bihişt (bk. Ethe, Catalogue, 226 v. d.); Man- 
chester, tîniv. Küt., Lindsay Kolleksiyonu. Nu. 395/6 (îki cild); Paris, 
Millî Küt., Supplem, 1558 (1.-6. Bihişt); anc. fds. 59 (Mazarin, C. J2. 
1507; 3, ve 4. Bihişt.) anc. fds. 76 (7 ve 8 bihişt); anc. fds. 77 (8. Bihişt); 
anc. fds. 78 (8. Bihişt); bk. bu yazmalar için E. Blochet, Çatal, des mss 
pers., I, 319 v.dd.; Kalküte, As. Soc. Nu. 211 (D. 346; 7., 8. Bihişt ve 
Hâtime; Bitiîsî’nin el yazmasından Mehmed Şâh Fenârî’nin 963/4 yıllarında 
ettiği İstinsah; bk. bunun için Wl. İvanov, concise descriptive catalogue of the 
persian Mss. vsr. (Kalküte 1924), 67 v. d.) ; Ankara Türk Tarih Kurumu 
Küt. Yalnız 7. Bihişt (Çeviren) -III. Türkçe tercüme : 1146/1733 yılında 
Sa’dı mahlaslı Abdul-bâki (ölm. 1161/1748) tarafından tamamlanmıştır; 
Bk. GOR, I. X X XV  ve IX , 188 v.d.; Viyana Milli Küt., Nu. 994, 4 cilt 
(bk. Fliigel, Kat., II, 216 v. dd. ) içindekiler hakkında tam bilgi ile); 
Stockholm, Kıral. Küt., Nu. 70 (2 ce 3. bihişt; bk. Riedel, Katalog. 47) 
İstanbul, Nur-i Osmaniyye, Nu. 3078; Hamidiye Nu. 928; Aya Sofya, 
Nu. 3544. IV. Selimnâme : Londra Brit. Müz. Nu. Add. 24960 (Rieu. CPM ,
I, 218 v.d.); Manchester, Üniv. Küt., Lindsay, Nu. 47; Paris, Millî Küt., 
anc.fds. Nu. 236.

KAYNAKLAR : Sa’deddm, tâc ül-tevârîh, II, 566; ŞN, 327 v.dd.; 
Hadîkat ül'cevâmV, I, 262 v.dd.; Der İslâm XI (1921), 42 (başka kaynak 
işaretleri ve türkçe tercümeden numunelerle); Brockelmamı, GAL, II, 
231; Edî, I, 745 (Bidlisi kelimesi altında (Cl. Huart); OM, III, 6. v.d.

29. SAFÂ’Î
Bu şair tarih, yazan Sinopludur, İstanbul’da yaşamış­

tır. İskender Paşa’nm sonra da Beyoğlundaki mevlevihane 
şeyhi’nin kâtibi idi. 927/1521 yılında ve rivayete göre 110 
yaşında ölmüştür. İstanbul’da tersanenin arkasındaki ko­
nutunda gömülüdür.



II. Bayezid zamanında yaşayan meşhur Kemâl Re’is’in 
(bk. GOR, II, 293, 327) deniz savaşlarını (Gazevât-i bahriyye) 
10 000 beyitlik bir mesnevide terennüm etmiştir. Bundan 
başka Fetihnâme-i Âynabahti ve Motön (26.V III. 1499 ve
10.VIII. 1500) adlı bir eser telif etmiştir; bk. G&R, II, 
319 v.d .d1.

YAZMALAR : Şimdiye kadar bulunamamıştır.
KAYNAKLAR : Âlî, Künh-ül-Ahbâr, basılmamış kısım; SeM,

tezkire, 72; Latîfî, Tezkire, 226; GOD, I, 262; SO, III, 227; OM, IÎI, 80.

30. TÂC BEYZÂDE CÂ’FER ÇELEBİ

Ca’fer Çelebi, Tâc Bey’in (bk. Latifi, Tezkire, 108) oğlu 
ve 922/1514’de idam edilen Sa’dî Çelebi’nin küçük kardeşi­
dir; onun gibi şairdi. Amasya’da doğmuştur. Sonraları iki 
defa nişancı'hk makamına geldiği İstanbul’da yaşamıştır.
8. Receb. 921/18.VIII. 1515’de Sultanm gazabına kurban 
olarak idam edilmiştir, (bk. L. Forrer, Die Chronik des 
Rustem Pascha, S. 43). I. Selim’in emriyle Şah İsmail’in 
karısı Tach Hanım’la evlenmişti. Kardeşinin ve kendisinin 
mezarları İstanbul’da Balat’tadır (Evliya. I. 371 v.d.).

Ca’fer Çelebi mahrûse-i îstanbol fethnâmesi veya Feth- 
nâme-i Istanboi adlı bir eser yazdığı için burada anılmaya 
değer.

YAZMALAR : İstanbul, Hâlis Efendi (Millet Küt.)

BASIMLAR: TOEM, IY, Cilde ilâve olarak' (İstanbul 1913), 20 
ve 21 aci cüzler de Halis Efendi tarafından yayınlanmıştır.

KAYNAKLAR : SeM, Tezkire, 28, Latîfî, Tezkire, 118 Sa’deddin, 
tâc ül-tevârih, II, 298; GOD, 1, 180 v.dd.; GOR, I, 180; GiM», HOP, II, 
263-285; SO, II, 68, 69; ŞN, 335; OM, I, 263 v.d.; Edl, I, 1036 (C, Huart).

1 Bk. bunun için münşi Seyyid Mehmed’in Mora’nın II. Bâyezid tarafından fethinin kısa 
tasviri; Paris» Mili; Küt., Kolieksiyon Schefer Nu. 1170; erfal., 198.



31. I, SELÎM’in RÛZNÂMESÎ

Feridûn Bey’in Miinşcfât es-Selâtîn, 12, 396 v.dd.’de 
nakledilen sefer’ (396 v.dd. Edirne’den Çaldıran’a ve geriye 
Amasya’ya; 407 v.dd. de Amasya’dan Kemah’a ve geriye 
İstanbul’a; 450 v.dd. d e ; Edirneden Mısır’a ve geriye) 
den başka I. Selîm’in hayatı hakkında yine sefer bilgisini 
içeren değerli bir kaynak olan bir ruznâme vardır. Bu da 
diğerleri gibi Feridûn Bey’in ayn. esr. I2. 458-511’de bulunur, 
ve 477. sayfadan anlaşıldığı üzere divan kâtibi Haydar 
Çeleb i’nin elinden çıkmış ve 480. sayfadan anlaşıldığına göre 
de 922/1516 yılında yazılmıştır. Feridûn Bey’in ayn. esr.,
I2, 603’e göre 945/1538 yılında Dîvân Kâtibi olan Haydar 
Çelebi’nin hayatı hakkında başka bilgimiz yoktur.

BASIMLAR : Feridûn, Ayn. Esr.
İŞLENMİŞ YAYIMLAR : Tagebuch des aegyptischen Feldzııgcs 

Sultan Selimse Halil Edhem tarafından, tercüme edilmiştir, Deutsche 
Orient - Büchereiy 20. cild (Weimar. 1916) Haydar Çelebi’nin ruznâme' 
sinden parçalarla.

KAYNAKLAR : Yukarda yazılmış olanlar.

32. KEŞFÎ MEHMED ÇELEBİ

Keşfi Mehmed Çelebi Segban Başı ve Amasya Valisi 
Hızır Ağa’nın oğludur ve orada doğmuştur. Tâczâde Sa’di 
ve Ca’fer Çelebi ile dostlukları vardı ve I. Selîm’in cülusunda 
divan kâtibi olup Iran ve Mısır seferlerinde sır kâtibi olarak 
Sultan’m maiyetinde bulunmuştur. 926/23. X II . 1519’da 
Anadolu Defterdârı tayin edildi, istirahata çekildikten dört 
yıl sonra 931/29.X . 1524 yılında İstanbul’da öldü.

Keşfî’nin bir çok arapça ve farsça manzumelerle karışık 
olarak telif etmiş olduğu Selîmnâme, eserin sonundaki ta­
rihe göre Receb 927/7 . V I . 1521’de birmiştir. Kısımlara 
ayrılmamış olan bu manzum kronik’de Suriye, Mısır ve 
İran seferleri olayları tarih sırasıyla tasvir edilmiş ve Önemli



olaylara ait tarihler ebced hesabıyla saptanmış bulunmak­
tadır. Tarih Tûmân Bây’m ölümü ile bitmekte yani 21. 
Rebi I. 923/13. IV . 1517’ye kadar gelmektedir.

KAYNAKLAR : Ali, Künk ül-Ahbâr (bk. GOR. III, 756, Nn. 73?); 
GOR, II, VI, Nu. 9; IX , 193, Nu. 31; Flügel, Katalog, II, 211 v.d.; 0M t
III, 122.

33. ŞÜKRÎ

Hayatı hakkında bilgi azdır. Alî’nin Künk ül-Ahhâr* A a 
(basılmamış kısım), Latîfî’nin tezkire, 204 v.dd.’de ve Kına- 
hzâde’nin verdikleri bilgiler birbirine uymamakta ve hiç 
biri açık bir tasviri içermemektedir. Aslının Kürt olduğu 
muhakkaktır; Emîr imiş (bk. Latifi, Tezkire 204; H. K. 
Nu. 2158). SeKmndme’sinin hatimesinde İsrarla aslının Kürt 
olduğunu ifade eder ve müderris, kâkim ve kâtip ve şahin 
avına düşkün olduğunu söyler. Alî’nin verdiği bilgilere 
göre hocası olduğu Zu’lkadiroğlu Alî Bey b. Şehsuvâr’m 
hizmetinde idi. Manzum kroniğinin ne münasebetle naz- 
medildiği hakkında mukaddimede verdiği bilgi bunu teyit 
eder. Efendisi olup I. Selim’e seferlerinde yıllarca refaket 
eden Alî Bey (bk. Edî, I, I, 1001) kendisi ile olan konuşma­
larında çoğu kez I. Selim’den hayranlıkla bahs ve kendi 
tasvirlerine göre bu Sultan’m manzum bir tarihini yazmağa 
onu teşvik etmiş. Alî Bey’in hayatına ve hükümetine mal 
olan Ortokâbâd muharebesinden sonra (bk. Leunclavîus, 
Hist. Mus., 759 v.dd.), babası1 ve büyük babası da (Haşan 
Ağa) daha evvelki sultanlara hizmet etmiş olup kendisi 
de evvelce I. Selim’in Kapucu Ballığında bulunan Koçi 
b. Halil adlı biri Elbistan (Zu’l-Kadriyye) sancak beyi oldu. 
Bu, Şiikrî’yi çağırttı ve Selimnâme' deki büyük yanlışlık­
larını gösterdi. Bunun üzerine şair eserini imha etti ve Koçi

1 Bk. GOR, IX , 193, Nu. 33, buna göre adı Hızır’dır; fakat doğrusu her haJde Halil’dir, 
bk. Rieu, CTM, 174 b. ve Fleischer, Cat. Dre»d.t 14, Nu. 101.



Bey’in verdiği bilgiye göre 930 yılında yeniden yazdı Se- 
lîmnâme yahut Selîmînâme (Bk. H. K .9 II, 113, ve IV, 380 : 
el-futûhât el-Selîmiyye) Şelîm’in 895/1490 yıhnda Trabzon’a 
vali olmasıyla başlar ve Viyana’daki yazmada Süleyman’ın 
cülusundan hemen sonra Sefer 927/Ocak. 1521 de Canberdi 
Gazali isyanının bastırıldığı tarihe, diğer yazmalarda ise 
930/10. X I . 1523 yılma kadar devam eder. Bu biraz 
kaba ve tatsız manzumede İran seferi mühim yer almak­
tadır. Şükrî eserini genç Süleymân’a ve Sadırâzam İbrahim 
Paşa’ya sundu, ve caize olarak kendisine bir tımar ihsan 
olundu. Bir Süleymânnâme yazması kendisinden istenmiş 
ise de bunu yapmadığı sanılmaktadır. Şükrî’nin Selîmnâme 
si, olayları gözleriyle görenlerin nakillerine dayanılarak ya­
zıldığından yüksek bir tarihî değeri haizdir. Sonraları bir 
çok defalar -Yûsuf b. Mehmed (aş. bk. Nu. 38, not 2)’in 
yaptığı gibi— bu eserden iktibaslarda bulunulmuştur. Ka­
hire Çerkeslerinin kâtibi Yûsuf (aş. adına bakınız) Şiikrî’nin 
SelîmnâmesVm genişletip mensur olarak tercüme etmiştir. 
Bunun bir devamım OM, III. 76,14’e göre (Sucûdî (Aş. bk. 
Nu. 35) yazmış imiş. OM. III. 72’ye göre Çevri mahlaslı 
bir şair (Her halde S. O. II. 91’e göre 1065/1654’de ölen 
Çevri mahlaslı divan kâtibi İbrâhîm) Şükrî’nin eserini za­
manının üslubuna göre yeniden nazmetmiştir; yazması 
İstanbul’da Millî Küt.’ de.

YAZMALAR : Viyana, Nu. 1007 (Fliigel, II, 229) : eğer. FlügeFin 
bu yazmanın. 927 yılında meydana getirilmiş olduğu yolundaki iddiası 
doğru ise, bu eserin ilk şeklidir; bu yazma için bk. GOR, II, VI, Nu. 12 
ve GOR, IX , 193, Nu. 32 ve 33; Dresden, Nu. 101 (28. Ramazan. 971 
tarihli, 930’a kadar gelmektedir; Fleiseher, Cat,, 14) Upsalada, Nu. 206 
(Tornberg Çatal, 125, 18. Rebi. II. 965 tamamlanmış kopya); Londra, 
Brit. Müz., or. 1039 (Rieu, CTM, 174); İstanbul Millet Kütüphanesi.

KAYNAKLAR : Âlî, Künh ül-Ahbâr (bk. GOR, III, 755, Nu. 46); 
Latifi, Tezkire, 204 v.dd.; SO, III, 155; GOD, II, 452; GOR, II, VI, Nu. 
12; GOR. IX, 193, Nu. 33; Fliigel, ayn. esr.; Rieu, ayn. Esr; OM, III, 
72.



34. ÎSBÂK Bv ÎBRÂHÎM
îshak Çelebi Üsküb’lüdür. Kılıç cilacısı İbrahim’in oğlu­

dur. Kaza mesleğini takip etti ve Taşköprüzâde, ŞN, 468 
v.dd.’de adlan yazılı şehirlerde müderris ve kadı oldu. So­
nunda Zu’l-Hicce 942/Mayıs 1536’da kadı olarak Şam’a gitti 
ve orada 943 (SO, I, 324) yahut 944/10. V I . 1537’de öldü1.

O Selîmnâme yahut da îshaknâme adı verilen (bk.
' H. K. Nu. 2158, 7244) bir eser yazlı. Bunda I. Selim’in 
cülusuna kadar ,(918/1512) ki hayatına ait olayları tasvir 
eder. Eser uzun, kısa bir çok menzumeyle öyle doludur - ki, 
secili nesirle nazım durmadan bir birini takip eder (bk.* 
Flügel, Kat., II, 212). Selîm’in babası II. Bayezid ve kardeşi 
Ahmed ile mücadelesi Özellikle geniş olarak tasvir edilmiştir; 
eser Selim’in oğlu ve veliahdi şehzade Süleyman’ın İstan­
bul’a gelmesiyle biter.

Viyana, Millî Küt., El yazmaları 991, yaprak 94 v. 
v.dd.’da görüldüğü üzre (Bk. Flügel, Katal, 216 v.d.) İshak 
Çelebi aynı zamanda mektup örnekleri müellifidir.

YAZMALAR : Viyana, Millî küt., Nu. 935, 2 (Flügel, Kat,, II, 161 : 
982 tarihli : Futuhât-i Sultân Selîm); Nu. 989 (ayn. esr. II. 212 v.d.; 
1029 tarihli; Nu. 990.— (Ayn. Esr., II, 213, 952? tarihli); Nu, 991 (Ayn. 
Eser., 213, 974 tarihli ve eksik); Bk. bunun için GOR, II, VI, Nu. 7 ve
IX, 192, Nu. 29; Paris, cod. reg. CXLI (Çatal,, 319); Schefer koleksiyonu, 
Nu, 1174; Kahire. TİC 170 v.d.

TERCÜMELER ; Fransızca tercümesi, Paris, Millî Küt., trad. -Nu. 
XXVIII. (bk. catah cod. reg., 355).

KAYNAKLAR : ŞiY. 468 v.dd.; Al, Künk ül-Âhbâr, (bk. GOR.
III, 755, 2); SeM, tezkire, 45; Latifi tezkire, 89; 80, I 324; GOD, II, 218 
Gibb, Ottoman Poems, 193 Gibb, HOP, III, 40 V. dd.; Kınalızâde, tezkire', 
Rieu, CTM, 176 v.d. (İshak Çeİehi’nin Divanı, biyografya bilgileri ile); 
OM, II, 76 s.

1 üiüm yık hakkında ayn rivayetler vardır. Bk. bunun için Rieıs, CTM , 176 b. aşağıda, 
ve SIİ&, HOP, III, 41, not. '

2 Elyazması listeleri ekseriya anonim Selîmnâme'leTâtm bahsetmektedirler. Meselâ Berlin, 
Devlet Küt.t*nin yeni elde edilen bir yazma mecmuasının 56b yaprağından 61b yaprağına kadar; 
bir de (Paris) Scbefer koüeksiyonunun 1166 numarası (57 yapr.) bk. Bfoehet, Catalogu* 197;



35. SUCÛDİ ÇELEBİ
Sııcfiifî ' (Mahlas)  K alkandeîenlı veya Latifi, Tezkiref 

1839e göre Priştine’lidir. I. Selim’in son zadınazâmı Piri 
paşanın himayesinde idi ve Siîâhdar Kâtipliği yapıyordu. 
Başka kaynaklara göre de Sipahi kâtibi idi. SO, III* 
95a göre Süleyman’ın saltanatı sır.asmda Ölmüştür.

Sucûdî’nin Selunnâme* si tslıâk Çelebi’nin aym adlı 
eserinin bir devamıdır 1 1. Selim’in Sefer 918 (Mayıs. 1512)*de 
cülûsu ile başlar» I. Selim’in İran seferleriyle (Çaldıran 
muharebesi) ve neticesi Merci Dabig’de alman Suriye ve

»onra, İstanbul, Es’ad Efendi., Nu. 2148, 2152.- Çokluk II. Selîm adrna yakılan eserler bunlarla 
karışmaktadır. I. Selîra’e ait Seiîmnâme’htin bir çoklan kayıb olımış gibidirler, yahut da bu 
manzumelerden. baklan hakkmda hiç bir bilgi yoktur. îşte burslardan en önemlileri.

1 SeHmnâme, Iznik’Ii Deröni tarafından. nanzıımede I. Selîm’in Iran şabî 
Ismâ’Ü ve Masır Sultanı Kânsûb ei-Gûrî iîe jrr/cadelcleri tasvir edilir, yazar için 
bk. Latlffe tezkirê  152 v.d.» bu kaynağa göre o Laiîfi’nin çağdaşı imiş, ve SO, 11, 
327» burada o her halde yanlışlıkla terzi olavak gösterilir. SO, II» 327’de görül­
düğü üzere Bcrâaat adı Süleyman samanında »ek rağbette idi. Eser bakkında bk- 
GOR, I, X X X I X , not.» IX , 256, Nu. 62; 0,%% III, 181, t  (içindekiler hakkında 
kısa bilgi île).

% Sdîmnâmc> llâld tarafından yjmlrmşfîr. Nlyde’Iâ bir kad^Bm mahlasîdır. 
îstanbnMa, Erivan köşkünde; hk. OM, III» 186» aş. 8. (iv yafeiît II. Selim ?).

S SeUmnâme, Âriff (Bk. H. K„ IV» 13) yazmış vs I. Selfm’e sîmzmsştur. Belki de 
Ârif’in içinde II. BâyeaıîcPin I. Splî'mle rnücadelesim tasvir ettiği BSyexidnâme* 
atin aynıdır; bk. OM, III» 185, 4 (Yine orada 176, a§. 3» d© Şevki mablak 
Mebrae-i bm Mustafâ tarsfmdsm 1013-1604 yılında yasjlnr.ş bir Bâyesidnâra«ı*d<sn 
bahsedilmektedir, hmrnn ymmam her halde İstanbul'dadır). 891/1486 yxhnds 
yasılmış farsça anonim bir Bâyemânâme, Cambridge Üniversite kütUpbasesia- 
dedir; Bk. Nu. 1450* E, G. Brownc, Supphmsntary Handİist, 243„

4 Şâhnâme Şı\hûM tarafından yaaalrmştvr. 4000 beyittir* her hâM® I. Sdsîm sa­
manından; bk. M. K . IV. İS (Şefedf ile kjmşm-a mî?).

5 SeUmnâme?„ Seasâ’t tarafmdaan yssılmsş, be?kf II. Selfm sıamamna aittir; bk. 
M ü, IH* 185* I» hıma karşı OM® lî'U SS5 fer,® göre SiiIayKisâmy® sdls ibibr 
manram.e bahse konudur ;

6> Seiîmnâme veya Şâhnâme, M&yâSJ’nimdir; bk. GOR9 I , X X X IX *  not. ayrsstılaş’ 
bilinmiyor.

7 Selîmnâme% I. Selîm îarsfmdan Suriye'nin vs MmrHn fathinin imvlrt v@ bükü» 
meîi samanmd® (916-22) yapfctklan. Mancbeater, Üniversite Küt., Lindsay Kol» 
leksiyssm N«u, 136. Bk. (M„ 7£mn%y'} Bihliç'ihttıca Linâmicma (Aberde®®. 1898), 26S« 

Sultanlara ithaf edilmiş ®lsm. ir© çoğunun y&Imss smriif bir yasmass bulunan b® eserlerde®, 
bir çoğumsa. Saray ICütüphancsind© bulusması raümkiteJiîr. Yukarda adlan y*»xlaö kitaplar 
■d® orada aransa yeridir; bk- Kebire * Ti£5, l-?0. (T®rCfs S©lfe® H fe ) 114 (b k  el yam*
masa mecssmad®. II. Bâyestd'm taribl-)*



Mısır seferiyle etraflıca meşgul olurx. Selefi gibi Sucûdî de 
çokça, bir çok nazım ve tarih beyitleriyle karışık seci’li 
nesri kullanmaktadır. Bk. H. K. II, 112.

M 0, II, 76’ya göre Sucûdî, Şükrî’ (Bk. Yukarda Nu. 33) 
nin SelîmnâmesVnia bir devamım yazmıştır. Bu bir yan­
lışlık olmalıdır.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 992 (Flügel, II, 215; bk, 
buna ilaveten, GOR, II, YI, Nu. 8 ve IX, 193, Nu. 30).

KAYNAKLAR : SeM, Tezkire, 110 v.d.; Âlî, Künh Ül-Ahbâr; Âşık 
Çelebi, Tezkire; Kınalızâde, Tezkire; Latîfî, tezkire, 183; S 09 III, 9; GOD,
I, 239; Der İslam, VI, 387 (W, Barthold); OM, III, 183, 6.

36. MUHAMMAD B. MUHAMMED B. ÖMER 
B. SULTÂN

Başkaca tanınmıy-İn bu yazar I. Selim’in Arap memle­
ketlerindeki seferlerine göre bir biyografyasım yazdığından 
burada anılmaya. değer. Yazarın hayatı ■ hakkında bildik­
lerimiz Şam’h (Salihiye’li) olduğu, orada 870/1465 yılında 
doğduğu ve 950/1543 yılında da Öldüğünden ibarettir. 
Hanefî idi. el-Cevâhir sl-muziyye f i  eyyam el-devlet el- Us- 
mâniyye adlı eâeri üç kısma ayrılmıştır, ve kısa çizgilerle 
adı geçen Sultanın hayatım anlatır. Sultana sunulmuş ol­
duğu tahmin edilen bir tek nüshası bulunmuştur bundan 
dolayı da fazla yayılmamıştır.

YAZMALAR : Berlin, Prusya Devlet Küt., ar. Hs. Nu. 9725 (Bk. 
Âhifvardt, Katal., 240 v.d.; her halde Unicum). ^

KAYNAKLAR : Ahlwardt, ayn. esr.; Brockelmann, GAL, II, 289.

37. HAŞAN B. HÜSEYİN
Haşan B. Hüseyin Semerkand’lıdır. ve Süleyman'ın 

saltanatının ilk on yılında kadı olarak çalışmıştır. Hayatı 
hakkında başka bilgi edinmek mümkün olmamıştır. 936/

1 GOD, I, 239’a göre eser büyük selsele ile başlar (Yani 1509, bk. GOR, II, 349, 622) ve 
“■ Bâyeaid’in ölümüyle (Yani 26 .V .1512) biter, muhakkak bir yanlışlık.



1529 yılında meşhur sadırâzam İbrahim paşa (Ölm. 942/ 
1536; bk. GOR, III, 162) için LatâHf el-efkâr ve-kâşif el-esrâr 
(H. K. Nu. 11113) adlı beş kısımdan oluşan bir nevi siya- 
setnâme yazdı. Bu kısımlar şunlardır 1. Siyasetin esasları 
(F î Ahkâm el-siyâsât). 2. Tarih (F î tarîh ekâbir el-berriyât)
3. Edep bilgisi (FVl-edebiyyât), 4. Umumî ahlak bilgisi hak­
kında (fıl-ahlâk el-mahmûdât ve’Umazmûmât), 5. acaip yara­
tıklar ( fî  acâ'ib el-mahlûkât). Tarih hakkında olan ikinci 
kısım dünya tarihinin bir özetidir. Bunun Osmanlılar’a ait 
olan dokuzuncu kışımı yalnız I. Selim’den ve Viyana seferine 
kadar (936/1529) Süleyman’dan bahseder. Bu küçük A rapça 
risale kendi türü arasında ilk eser olmak itibariyle Osmanlı 
tarih edebiyatı içinde anılmağa değer.

YAZMALAR : Viyana, Miîlı Kiitüp., Nu< B85 (Flügel, Katal., II, 
114 v.d.); Viyana, Kons. Akad., Nu. 244 (Krafft, katal., 86; yalnız ikinci 
tarihsel bölümü içerir).

KAYNAKLAR: Yazma kataloglan ve Brockelmann, GAL, II,
446.

38. AHMED B. ALI B. AHMED NüREDDÎN 
(İBN ZÜNBÜL^

Ahmed B. Ebi’l-Hasan Alî b. Ahmed Nureddîn el-Ma- 
hallî eş-Şâfi’î b. Zünbül er-Rammâl’m hayatı hakkında 
bildiklerimiz şunlardan ibarettir. Bu zat Sultanı Kansuh 
al-Gûrî’nin saray müneccimi olup yanından hiç ayrılmazdı 
ve eserinde tasvir ettiği onun bütün seferlerine iştirak 
etmiştir. Babasının lakabı Ali Zünbül1 e nisbetle kendisine 
de tbn Zünbül ve Rammâl yani kum falcısı adı verilmiştir. 
951/1544 yılında henüz hayatta imiş K

tbn Zünbül Sultan Selim’in Mısır’ı fethinin bir tarihini 
yazmıştır. Bu sultan Kansuh al-Gûrî’nin 16 Rebi II 921/

1 Kahire katalogu* (AK% V , 23 ve 173)*nda başka ad ve tarihler gösterilmektedir (Bu, 15. 
Ramazân 1062 ve 1012 tarihleri ancak kopyaların biti| tarihleri olabilir. Toksa eserin yanlış 
tarihi değil), meselâ tarih eisultân Sdîm ma’Kansûk el-Gûri veya vak'a el-sultân Selim Hân.



31.V . 1515 tarihinde sefere çıkmasıyla başlar ve' 923/1517 
yılında memleketin • tamamen teslim olmasıyla biter. Ki»
tabın adı Feth Misr (Tarîk ahd Misr min el-Carâkîsa) 
olup bir çok defalar üzerinde yeniden çalışılmış ve devam 
ettirilmiştir (if. K . Nu. 2158).

Bundan başka îuhfat ebmulûh ve*l-ragâ9ib limâ fi%  
barr ve'l-bakr min el-acffib ve%garâHh, adlı gene! coğrafyaya 
ait bir eseri vardır.

EPkâhûn fVl-dunyâ adlı astronomik eseri (fek» Berlin- 
deki yazma» 5889, AMwardt, KataL, V, 285 v.dd,) 983/1575 
Yılında III. Muradın emri üzerine Milas kadısı Abdıur-
*

rahman tarafından acâ*ib-i a'zamî adıyla Türkçeye çevril­
miştir; îstanbulda Nuri Osmaniyye’de bir yazma nüshası
vardır; bk0 .OM, İM, 85*

YAZMALAR : Â) Feth Misr : Münih, Bavyera, Devlet Küt., Nu. 
411 ve 423 (Aumer, Çatal., 164 v.d.); Viyana, Millî küt., Nu. 928 ve 930 
(Ffâgcl, Katal, 7 II, 256 v.dd); Leiden 2629 (De Goeje, Çatal, 9 V, 205); 
Paris, Millî Küt., Nu. 5828; Kahire, AK* V, 23, 173; diğer yazmalar 
için. bk. Bracketmaım* O AL, II, 298.— B) Kısaltılmış şekli : Münieh, 
Bavyera Devlet Küt., Ntt. 412; Viyana, Millî Küt., 929 (Flügel  ̂ Kat.f 
lî, 156 v*d.); Gotha, Nu. 1669 (I.' Selim’in ölümüne kadar 926/1520, 
devam ettirilmiş),- C) popüler şekli (iki muhtelif yazılış); Londra, Brit. 
Mili», Suppİ. 565/566»

TERCÜMELER : Türkçeye : 1. Sffcjlî (bk. H. İL, Nu, 2153; 
Süfceylfms tercümesi için bk» jL BL Mortdmann, Der İslam*, XÎV2 371 
v.dd.) tarafından, fethinden 2030/2620 yılma kadar Mısır’a giden üs- 
tnanlı valilerinin Üstesi3 ile birlikte s Münih, Nu. 69; Londra, Royal

2 Mtsırra Ostnımh vsfüsrl .̂ skkı.îsdst yasılmış ©lan değersin ve  gelişi gCİKe! bir qok y$x?3amt 
Bepsim îrarsda keydstm©k mivmknn değildik. Bunların mjtnt pek çoktur. Bu eserciMerm ço- 
ğnnnn ?ar?Jbf. değer! yoktur, y& m.aBSîî'm veya  -mensur olarak Valilerin kupkuru bir listesin? yap- 
raaMs v&ünsî da btınlardan birisi atmrtrtis.lt hir tarzda göklere pknrw.sMs yetinirler. Birine! 
tüî için. NûreMm (Bsâ.miSm de) Mııfcsssımei S» Yû-mf «l-Mssjlsâef (Kânûnf Siileyratm zamamncİR 
KaMre’de hffifip olarak ysşasnıştıs* 'Bk. Br»e&e:lm®n.îî IIS 295’ırâ sî-budû? m sûfirsfîm m
mîiy&UKAhir® veya el-nu-esm vhsâhirt f î  tmsûi eS-Kâhirs &üh İki yiis r&eeaı Beytimden oj.ugan «gen 
&TV,t’x  oîscral: gösterilebilir. BumSa' 'Mısırca Am? Jb. el«Âs tarafradaB {18/639} fethi tarOımdeiî. 
$56/1549 ikisine» 960/1553 yslma kadsr gele» feiSfön vlBIc? sayılmıştır (Yasmak? % Besim,, Devfot 
Küt., Mm, 9828; TIy®s»s MiBİ Köt,e 9I3a I ; Kmhhss AK* Y ff 165 |966’ya lfe*tdRT gelir)), İkinci ti\w 
İçİb JSMmmmiİm t.-, Jlssi? 1»> AM r̂sm 9H0/S5Î3 j~ümâm w  ifâtl Mnhmûâ paşaya fÖks. 34 €s»m.



Âsiatic Soe*; bk. JRAS , 1892, 549, Nu. 17; 0xford, Bodl. Kütüp. Sd&
67a? (1032/1623’e kadar gelmektedir); Uppsak, Üniv» Kt.f Nu. 266 (1027/ 
1618 yılına kadar gelmektedir), Hu*. 267 (Toraberg,. çatal. v 187 v.d.); 
İstanbul, Halet ef., Nu, 621; Husrev* Hu. 351; Kahire, T K , 221.- 2,
Tûsııf MtleTi s tarafından : Londra, Brit» Müz. Hu. (bk, Kien, CTM , 59 
v.d.).- JEFisfoırtf I\f4ccr<femie «fes İnscriptions, X X I Cild, (Paris 1754) 
559 v.dd.*de eserin arapça aslının bazı parçalan J* - P. Tescier tarafın­
dan fransızcaya çevrilmiştir.

BASIMLAR : Kahire ‘1278, Litografya (Arapça asıl eser); tarîh 
Misr el-Cedîdş İstanbul, 1142 (Stüseyis tercümesi); fransısca yas* ter­
cüme : Paris. Milli Küt., bh> Cat* Cod. reg. S* 343 (Nu, YÎII) ve S. 354 
(Nu. XXVI).

KAYNAKLAR : WüstenfeM, GdÂ, 239 v.d.», Na. 523; Brockehnannı
G-4İLSII, 298; J. EL M&rfen&BiOy Der İslam, XIV* 371, not I; Rîeur, CTM*9 
59 v.d.

39. ABDUSSAMED B* S ^ Z J İ9 Î  ALİ
Abdussamed b.'Seyyidî Alt b* Dâvû£ ■'yarbakır’Iıdır, Ka™ 

Mrenin I. Sultan Selim tarafından .zâbfı sırasında orda
bulunmuştur. Buna göreş küçiik yaşta' iken Mısır’ a gitmiş 
olduğu kabul edilebilir. Sultanın, el-Melife el-eşref Bars-Bay
hakkındaki tarihî bir eseri arapçadaıı jTiirkçeye j tjerciime 
etmek vazifesini ona verdiğine bakılırsa^ Sultanla sıla 
temas etmiş olmalıdır*

Husrev Paşa’nm Mısır Valiliği sırasında 941/1534 den 
943/1536’ya kadar Dimyat’da kadılık etmış? kalkın şikâyeti 
üzerine 947/8. V-, 1540’da azledilmiş v e .sonraları her balde 
Yali Davud Paşa’nm. iltiması ile tekrar tayin edilmiştir. 
Hangi tarihte öldüğü belli değildir*

II. 975/16. X I I . 1576) bir Övğü oiazı feih eUciivûd vc-şerh e!~cûdft medh mevlânâ*l--başa Mahmûd 
ach eseri tipik bir örnektir. Bu Paris*de Milli Kiit., Nu. 2165 de vardîr; bk. Brodcelmasın, G.ALf
II, 289.

S Bu Yusûf MîleTİ çok kes yazmaları kopy® etmiş olmakla tanınır, bk. Der Islamt XIV, 
373, not., bîirda Berîm’d* bultman bir yasmadan bahsedilir» Bumm için Caxn.foyidğe» Univ. 
Küt., mu E. G. Handli$t, 21, 22, 79, 95, 176, 190 «aylalarındaki yakmalara işaret ederim.
■Burad&K tam a®. ımlaşskaaktad»; Y$*»$ İh. Mdbntei (=lSm sl«¥eirî»), X II . hicri yüzyıhv,. baş*- 
formda yaşamıştır. Yukarda bahsedilen tercüme 28. Ctmmda II. 1127/Iiaziran 17X5 d© bitmiş­
tir; o feside 15.30/1718 sıraiısrasâm dişmiş olırsakdiT. £>k. OM9 IIIe 164.



Abdussamed, Haşan b. Hüseyn B. Ahmed b. Tûlûn’un 
Mısır tarihinin türkçeye tercümesi ve devamı olan ve adı 
Nevâdir ül-ahbâr oltaası lâzım gelen eserini gözüne girmek 
düşüncesiyle 927/1540 yılında Dâvûd Paşa’ya ithaf etti. 
Haşan b. Tûlûn (doğm. 832/1428 sıralarında) eUnüzhet 
el-seniyye f î  zikr et-hulefâ veH-mulûk eUMısriyye (Bk. H. 
K., Nu. 13695) adlı.bir eser yazmıştır. Bunda Peygamber­
den ve ilk Halifelerden başhyarak Kâ’it Bay’ ’ (901-904 
— 1495-1498) m oğlu Melik el-Nâsir Muhammed’in sal­
tanatı zamanına kadar, ki kendisi de o tarihte yaşamakta 
idi, Mısır tarihini anlatmıştırl . Abdussamed buna kendi 
kalemi ile o tarihten kendi zamamna kadar geçen olayları 
oldukça ayrıntılı olarak ilâve etmiştir; 931/1524 yılma kadar 
geçen olaylar daha çok ayrmtıhdır. Sonraki Valiler (Süleyman 
Paşa, 931/41; Husrev Paşa, 941/43; Süleyman Paşa, 943/4) 
kısaca anlatılmışladır. Buna karşılık eserin adına ithaf 
edildiği Dâvûd P îşa’mn memuriyeti zamanı pek geniş 
tasvir edilmiştir» Abdussamed gördüklerini anlattığından 
eserinin bu devir için belli bir değerinin olması umulur2.

YAZMALAR : 'Eserin arapça aslı Berlin or. fol. 3398 ve Kahire 
A K , V, 166 (4 Yazma) dan başka EscuriaFda da bulunmaktadır, ancak 
bu sonuncusu Cesiri tarafından (II, 171, Nu. 1761) Bactascho Altocati 
Cappadoci, urbis Cairi Praefecto’ya yani Tokatlı Bektaş adlı birine mal- 
edilmektedir; bk. G. Weiî, Geschicte der Kalifen, Y, XV : Gotha, Nu. 156 
(Bk. Pertsch, Katal. 128, v.d.); Londra, Brit Müzesi, Add. 7846 (Rieu, 
CTAf, 66 v.d.); Kabir e, T K , 238; İstanbul, Millet Kütüphanesi, (bk. 
OM, III, 187, 4.

KAYNAKLAR * W. 'Pertsch ve Ch. Riçu’nün kataloglarısın söy­
lenilen yerleri; Wüstenfeld, GdA, 226, Nu. 505.

1 Wüsîe2îleld, GdA, 226, Ku. 505’e göre Malik el-Eşref, KSnsûh el-Gûrl’nin hükümetinin 
(900*909) başlangıcını da anlatmıştır.

2 Keşf el-gumem an ahbâr el-umem adîi eserin daha eski bir arapça tarihin îiirkçeye ter­
cümesi olması muhtemeldir. Bu yaradılıştan doknzuncn Hicrî yüzyılın { i400) başında Burcitî 
memlûk el-Melik el-Mansûr''a kadar devam eden bir tarihtir. Eserin arapça aslını bilmiyorum. 
Kitab adı buna benzeyen tbâdî tarihi (bk, J£. Sschau, MSOS, I, 2. Kısım. (Tierlin 1898), S v.d,) 
ile karıştırılmam ahdır.

YAZMALAR : İstaıibul, Aya Sofya, Nu. 3155; Kahire, TK, 191 (buna göre eser 801/1398’e 
kadar gelmektedir, yani Berkûk’un zamamna kadar, bu halefi gibi el-Melik el-Mansûr adını 
taşımamıştır.



40. HADİDÎ
Asıl adı bilinmez Hadîdî ancak Mahlasıdır. Aslı Hakkın­

da yalnız Fereeik’li olup orada hatiplik ve demircilik yap­
tığı rivayet olunur x. 930/10. X I . 1523 ’de başlangıcından
930 yılma kadar Osmanlı hanedanı tarihi Hazaç (-----/-----/-----)
vezninde ve mesnevi şeklinde yazdı. Kitabın son kısmı 
İbrahim Paşa’nm 929/20.X I. 1522 yılında sadırâzam nas- 
bolunmasmdan bahseder. Kitabm adı hakkmdaki rivayet­
ler çeşitlidir : H. K. Nu. 2156’da onu (manzûm) tarîh-i âl-i 
Osman genel adıyla kaydettiği halde başka yerlerde Sü- 
leymânnâme denmektedir. Bu manzum Kroniğin değeri 
hakkındaki fikirler çeşitlidir. Sa’deddîn eseri küçümsemek­
tedir. (Tâc ül-tevârîh, I, 217, bununla GOD, II, 403 ve GOR9
I, 627’yi ve H. K., Nu. 2156’yı karşılaştırınız). Hadîdî’nin 
kaynaklan hakkında araştırma yap ̂ inamıştır; diğer eser­
lerde eserlerinin izlerine çok rastlamış meselâ ona dayanan 
tbrâhîm Peçevî (Bk. Der İslam, VIII, 258).

YAZMALAR : Berlin, Dev. Küt., Nu. 206; 196 yaprak, (Bk. Fer­
tsek, Katal., 232); Fundgruben des Orients, IV, 122 (Doğ. Nu. 187’de 
bahsedilen sözde Hadîdî’nin yazması Seyyid Lokman (bk. ona)’ın eseri­
dir. İstanbul’da bir nüsha Esad Efend iKüt., Nu. 2081’de bulunmak­
tadır, bundan bazı Örnekleri Köprülü Mehmed Fu’âd MOG, I, 220 v.dd. 
yayınlamıştır.

KAYNAKLAR : Sehî, tezkire, 101; Latifî, 127; Âşık Çelebi ve Kınalı-
sâde (bk. MOG, I, 220); GÖR, I, X X X IX , Nu. 27, î, 627; GOD, II, 403; 
SO, II, 110; MOG, I, 220 (Mehmed Fıt’âd Köprülü); O M , III, 45 v.d.

41. SA’DÎ B. ABDÜLMÜTE’ÂL
Kümelinde doğmuş olması muhtemel ve Hirisyitanlık- 

tan dönme birinin oğlu olduğu muhakkak bulunan bu

1 HadıdTmn hatib ve lakabının mesleki olan demircilikten gelme olduğu yolundaki SehS 
ile Laîlfi’uin iddi’alarma karşı Aşık Çelebi ve Kmalızâde anun ülemâdan mülâzım ve müderris 
olup babasının demircilikte tanınmış bulunduğunu iler sürerler. Sehl ve Latif! bu manzum 
kroniği överler» Âşık Çelebi ve ona bağlı olan Kmalızâde’nin bu eser hakkmdaki fikirleri iyi 
değildir. Bu son iki tezkirecinin verdiği bilği Sehl ve Latîfi’ninkilerden daha çok inanılmağa 
değer, OM, III, 45’e göre Hadîdl 967/3.X . 1559 yılında Tırhala - kadın iken ölmüştür.



tarih yazarının hayatı hakkında hiç bir şey bilinmemektedir. 
Paris’teki yazmaya gö^e adı Selîmnâme • olan eseri II. Ba= 
yezid’in sonunu, I. Selim’in zamanım ve 1524 yılına kadar 
Kanunî Süleyman’ın saltanatını anlatmaktadır1. Eserde 
en son, Kanunî Süleyman’ın Edirne’den ve Sadnrazam 
İbrahim Paşa’nın Mısır’dan İstanbul’a dönmelerinden bahs- 
olımur. Eser tarih felsefesine ait genel görüşlerle başlar, 
geleceğin olaylarını ileride gelecek tarihçilerin yazmaları 
dileğiyle biter. Eserin onaltıncı yüzyılın ilk çeyreğinde ya­
zılmış olduğu muhakkaktır.

YAZMALAR : Basel,' Ünivr. Küt., ÂN* IYS 28 (yaşlı Jah. Bsk- 
torfs’un (ölm. 1629) kütüphanesinden, 95 yaprak., adsız (Kitâb-i ba'si 
îevârîh vsr..); Paris, Millî. Küt., c.r. Nu. 74 (bk. GÖK, II, VI, not. (Buna 
göre adı Selîmnâme’dir ); VI, V, not. b. (Larissa’dan2).

KAYNAKLAR : Pro  ̂ Dr. R« Tschnâi’nm (Basel) Dr. L. Forrer’m 
yazılarına dayanarak (h n. -"tn Osmanische Chronik des Rustem Paschaf 
Leipzig, 1923, S. 125’ın _ verdiği yazık bilgiler.

42. ŞEMSEDBÎN AHMED B. SULTÂN 
B. KEMÂL PAŞA, (KEMÂL PAŞAZÂDE)

Kemâl Paşazade Edirne’li yüksek bir ailedendir. Süley- 
mân Paşa adlı zengin bir adamın oğludur. Edirne’de doğ­
muştur; büyük babası Kemâl Paşa için bk. SO. IY. 78. 
Kemâl Paşazâde Önce II. Bayezid’in ordusunda çalıştı, 
sonra ulema sınıfına girdi. Tokadı Lutfî (Ölm. 904/î498)nin 
öğrencisi oldu. Sonra kendi de Alî Bey Medresesi (Taşlık 
da denir)’nde ders vermeğe başladı. Müderris olarak Üs» 
küb’e, sonra da Edirne2je tayin edildi (Halebiyye Medrese­
sine). Sonra fazlaca bir aylık ile tekrar Taşlık Medresesine 
tayin edildi. Fakat hiç bir kayda bağlı olmayıp tamayıle

1 Böyleca Ss’âTms ba eseri Bss«. Kanf«wlr,l« Gtsekichte Ses Osman. Reiches (Hamburg 
1745) S. 54» 58Me bahsettiği “ Sâdi föfendi” niıı eseriyİa aynî olamaz, çünkü bu Osmanlı tari­
hinin baglsngjcı ile batşlarmış (bk, ayn. es?. S. 5B). Bk. J. H. Murlîııssa, Der Jaiam, X IV  (1924), 
156.

2 Lm ıss halde LSrt ile karsftmldîğî içi» çıkmıştı*? bk. &$. Nu. 81.



serbestti. II. Bayezid’in bir Osmanlı tarihi yazmak yolun­
daki emrini yerine getirmek için gâh Sofya, gak Dupniçe’ye 
(Bulgaristan) giderek orada kalıyordu. Bu arada da hukuk* 
tarih, şiir ve inşa gibi çeşitli alanlarda çalışmaktan geri 
kalmayordu. Edebi yaratıcılık kudreti çok büyüktü, îiirfü 
bilim alanlarında yazdığı risaleler sayısız denecek kadar 
çoktur. I. Selim Zamanında Kemâl Paşazâde Anadolu 
Kazıaskeri (1516) rütbesine yükseldi, ve bu sıfatla Mısır 
seferinde Sultana refakat etti. Sefer sırasında kendisine, 
Arap tarihçisi Efeni- mahâsm ibn Tagriberdî’nin hilafetin 
memleketleri hakkmdaki iki eserini türkçeye tercüme et­
mek emri verildi. Döndükten sonra Kemâl Paşazade tekrar 
Edirne’deki derslerine başladı. Durmadan kitap yazds 
ve 2 Şevval 941 ( = 6 . IV. 1535)’ de İstanbul'da gözlerini 
hayata kapadı; Edirne Kapısı dışında Mahniûd Çelebi 
tekkesine gömüldü. J. v. Hammer - Purgstall tarafından 
ölüm yılının 940 olarak gösterilmesinin yanlışlığı mezar 
taşındaki ebeed hesabiyle yazılı tarihle de sabittir; bk. 
Hadîhat ül-Cevâmi, I, 180; Evliya Çelebi, I, 345, 359, bun­
lara karşı d a• J. v. Hammer5 SWAW, VI (1851), 326 v.dd. 
ve ZDMG, YI, 282, a.

Burada yalnız Osmanlı tarih yazan olması dolayısıyla 
bahsedilebilecek Kemâl Paşazade önce II. , Bayezid’in 
emriyle Hicretin 886. ncı yılından yani bu padişahın cülu­
sundan 933/1526 yılında Kanuni Süleyman’ın birinci Macar 
seferine kadar gelen bir Osmanlı hanedanı tarihi yazmıştır. 
Tevârih-i âl-i Osmân adım taşıyan bu eserin tam yazmaları 
çok az olduğu halde kimi kısımlarının çeşitli kütüphane­
lerde çok bulunmasından eserin gelişi güzel parçalar halinde 
ve çeşitli zamanlarda fakat büyük bir kısmının da II. Ba­
yezid zamanında yazıldığı kabul olunabilir. J. JBL Mortd- 
mamı» Der İslam*) X III, 153 v.d.’ de bu ayrı ayn parçaları 
toplayıp sıraya koymayı tecrübe etmiştir. Eski Osmanlı 
tarihçiliğinin kaynak sorunu hakkmda değerli bilgi çıkması



umulduğundan Kemâl Paşazâde’nin kroniğinin incelenmesi 
ne kadar istense yeridir. Eseri tam olarak yayınlamayı 
(Dresden yazmalarına dayanarak) düşünmenin de sırasıdır. 
Kemâl Paşazâde’nin hangi kaynaklardan yararlandığı da 
aydmlanmağa değer bir keyfiyettir. Anlaşıldığına göre 
Kemâl Paşazade Mohaç seferini (1526) başlıca bir eser 
mevzuu olarak almıştır (Bk. H. K ., Nu. 2159), fakat bu 
esere bütün telifin hâtimesi olarak da bakılabilir, çünkü 
Tevârîh-i âl-i Osmârı'm hemen bittiği yerden (933. Hicrî;) 
başlamaktadır.

Kemâl Paşazâde’nin eserleri ve hayatı hakkında geniş 
bilgi Şerafettin Turan tarafından yayınlanan Tevârîh-i âl-i 
Osmâri*m VII. defterinin tenkidli transkripsiyonu’nun IX - 
XC. sayfalarında vardır. T. T. K . . yayınlarından III. Seri 
No. 5. Ankara 1957 ve I. Defteri X V III. seri-sayı 2. Ankara, 
1970, (çevirenin ilâvesi).

YAZMALAR1 : A) Tevârih-i âUi Osman : Dresden, Saksonya mem­
leket küt. bk. H. O. Fîeische*-, Catalogus, Nu. 2, Hicretin 927 ve 928. 
yıllarına ait; Nu. 70, a) I. Selîm’in Saltanatı ve Ferhad Paşa’mn 928 
hicrî yılında Şehsuvâroğlu Alî Bey’e karşı seferine kadar Kanunî Süley­
man’ın Saltanatından, b) Rodos seferinden (928), c) Canberdi Gazâlî’mn 
isyanından (927) bahseder; Nu. 103 : a) =  Mohaçnâme, b) =  70 c, c) — 
70 b; Nu. 391, 886 yılından (II. Bayezid’in cülusu) 927 yılma kadar bah­
seder (Sonu eksiktir) bk. J. H. Mortdmann, Der İslam, XIII, 153 v.d.; 
Hamburg, Şehir Küt., Nu. 268 (Brockelmann, Katal., 140 ve Der İslam 
XIV, 363, Nu. 14), 926/1520’den 933/1526’ya kadar; Viyana, Millî Küt., 
Nu. 996, 927 hicrî yılından 933 yılına kadar; gene orda Nu. 997 (bk.
G. Flügel, Katalog, II, 220 v.d.); Paris; Arsenal Küt., Nu. 9 (Bk. J. v. 
flammar, AFGH, XIII (1322), 306, Nu. 5; İstanbul, Aya Sofya, Nu. 
4221; Es’ad Efendi, Nu. 2087 (Tarih), Nu. 2336 (Fethnâme); Mehmed- 
diyye, Nu. 4421; Kahire, TK, 166-927 den 933’e kadar) -  Mohaçnâme :

1 Edebî çalışmaları bu kadar yüksek ve sürekli olan Kemâl Paşazâde’nin kendi elinden 
yazmalara hemen hiç bir yerde tesadüf edilmemesi çok gariptir. Bu belki, büyük bir kü­

tüphane gahibi olan İstanbullu Kadı Haşan Bey’in (Doğuştan Aîmandır, 19. Muharrem 984/ 
18.IV.1576’da îstanbulda Ölmüştür) Kemâl Paşazâde’nin el yazmalarını toplamış ve sonra da 
bu emsalsiz kütüphanenin her hangi bir şekilde mahvolmuş olmasıyla izah edilebilir. Hasaa 
Bey için bk. SO, 11, 12.



Dresden, Nu. 95 ve Nu. 103 b; Gotha, Nu. 152; Paris, Ecole Nationale 
des langues orientales vivantes (bk. Pavet de Courteille, I. cild. S. V; 
sonra S. VI, Viyanadaki iki yazma da mohaçnâme yazmasıdır.); Ankara 
Türk Tarih K. Küt., Nu. 66 (Mohaçnâme olmayıp Kahire nüshasının 
fotokopisidir, (Çeviren). -  Londra, Brit. Müzesi or. yazma. 7506, 203 
Yaprak, tevârîh-i âl-i Osmân ve gazevât-i işân (yani Ronen umûmî kütüp­
hanesindeki Nu. 1493 (or. 19) yazmayla aynı adlı, bk. J. Deny, Gram- 
maire de la langue turque, XXI, Paris 1921) adlı 894 yılına kadar gelen 
yazma başka yerde bulunmayan biricik mukaddimesine rağmen bir 
Anonymus Giese’dir yani yazma fihristinde bunun Kemâl Paşazâde’nin 
eseri olduğu yolundaki bilgi yanlıştır.

BASIMLAR : Histoire de la campagne de Mohacz par Kemal Pacha 
Zadeh, Publiee pour la premiere fois, avec la tradııction française et des 
notes par M. Pavet de Courteille iki cild, Paris, 1859.

KISALTMALAR : J. Thmy, Török tortenetirok, I, (Budapeşte 1893) 
185-275.

KAYNAKLAR: ŞN, 381-385; Selis, tezkire, 43; Latîfî, Tezkire, 
79; Th. v. Chahert, Latifî (Zürih 1800), 79; GOD, II, 205; aynı müellif, 
GOR, III, 635, IX, 197, Nu. 46; Brockelmann, GAL, II, 449-453 (Yazı 
listesi ile); OM, I, 223; îlmiyye Salnamesi (İstanbul 1334), 346 v.d.; 
Mehmed Arif Bey, TOEM, S. 1411; Journal Asiat., V, Seri, 15 Cild., 
438 v.dd.; Edl, II, 912 v.d. (Fr. Babinger).

43. HARÎRÎ ABBÜLCELÎL ÇELEBİ

Harîrî Kastamonuludur ve çağdaşı Hadidî’den (bk. 
yukarda Nu. 40) iyice ayırd edilir. Sadırâzam İbrahim Paşa’ 
nın ve Defterdar İskender Çelebi’nin pek gözünde idi. 
940/23. Y II . 1533’de Ölmüş imiş.

Harîrî Futûhât-i Süleymânîyye adı verilen (Bk. H. K. 
Nu. 8906) seciler ve kinâyelerle dolu musanna bir nesirde 
Kanunî Süleyman’ın fütuhatını terennüm etmiştir. Eseri, 
İbrahim Paşa vasıtasıyla Sultan’a sunulduğu zaman tak­
dire mazhar olmuş ve şahâna ihsan ile Ödüllendirilmiştir.

YAZMALAR : Bulunamamıştır.
KAYNAKLAR : Latifi, tezkire, 129; SO, II, 110; GOD, ÎI, 404.



44. EYYU3BÎ

Bu yazarın hayatı hakkında hemen hiç birşey rivayet 
edilmemiştir; hatta gerçek adı da bilinmemektedir. Her 
halde İstanbul’un Eyyiib mah aîlesindendir; bunun için de 
Eyyiibî denilmiştir. I, Süleymâa zamanında yaşamış olan 
bu zat bu hükümdarın icraatım ancak bazı parçalan ele 
geçen bir manzum tarihinde terennüm etmiştir» Firdevsî’nin 
Şâhnâme'smi de Türkçeye tercüme etmiştir; bk. bunun için
MG? III, 10.

YAZMALAR : Bulunamamıştır,
KAYNAKLARs OM, III, 9 v.d.

45, MÂHEEMÎ

Mahremi rivayete göre İstanbul’un dış mahallelerinden 
tatavlalıdır. 20 yıl kadar Galata’da kadı naibliğinde bulun­
muştur. Sonra aynı sıfatla Selânik’e gitmiş; İstanbul’a dö» 
nerken Frank korsanlan tarafından esir edilmiştir. Bu 
sırada (Yani 1534 sularında) Barbaros Hayreddîn Tunus 
Filosuna Kumanda ediyordu. Amiral onu fidyesini vererek 
kurtardı» Fakat Mahremi, sonradan Nakkâş Haydar 15m, 
rivayete göre bin yedi yüz dsıka vererek kurtardığı ailesini 
göremeden öldü. U. K „  13’e göre Mahremi (Her halde Mah­
las) 943/1536 tarihinde bu fâni aleme veda etti.

Mahremi, her halde kayıp olan, bir Şâhnâme^de cülu­
sundan Bağdad’m zabtına (941/birinci Kân. 1534) kadar 
Kanunî Süleyman’ın icraatını terennüm etmiştir. Bundan 
bazı örnekler osmanlı antolojilerinde bulunmaktadır (bk. 
GOD, II, 521 v.d.)*

YAZMALAR ı Bulunamamıştır.
KAYNAKLAR : Latifi, tezkire 306; Âli, Künk ül-ahbâr (Bk. GOR,

III, 756s Nu. 82); GOD, II, 521 v.d.; GOR, I, X X X IX , not.; SO, IV, 98 
(Buna göre o III. Murad’m saltanatının, başında ölmüştür).

1 Nskkaf Mujiar iakabh ffeyia? Rc’i® için bk. eş. Nu. 48.



46. HÜ3REV
Hiisrev’in hayatı hakkında bilgi yoktur; Sultan Süley­

man devrinde yaşamış ve Zafernâme-i Sultân Süleyman 
Hân adlı bir eserde bu hükümdarın 932/1526 yılındaki 
Macar seferlerini tasvir etmiştir*

YAZMALAR : İstanbul Aya Sofya, Nu. 3382.
KAYNAKLAR : Sebi, Tezkire, 30 v.d.(?); OM, III, 50»

47, ZEKERÎYYAZÂDE ÇELEBİ
Kanunî Siileymân devrinde yaşamış olan bu zat İstan­

bulludur ve tersane kâtipliği etmiştir. Ferâh adlı ve beş 
makalemden oluşan bir tarihî eserde Fiyâie Paşa’nm deniz
savaşlarım tasvir etmiştir.

48, HAYDAR (NlGÂRÎ)
Şiirde mahlası Nigârî olan Haydar Galatalı’dır ve Sul­

tanim filosunda gemi kaptanı olarak hizmet etmiştir. Nakış 
ve şiir ile de uğraşırdı. II. Selîm’in mahremlerinden idi» 
Otuz yıldan çok denizcilikte çalıştıktan sonra 980/1572’de 
yahut G0R9 IV* 233’e göre 984/1576’da .ölmüştür.

• Haydar» Sinan Paşa’nın. deniz kahramanlıklarım» özel­
likle Trablusgarb’ı fethini ve 960/961 yıllarında İspanyol 
filosuna karşı kazandığı zaferi paşanın ölümünden (9-61) 
biraz önce 999 beytlik bir manzumede terennüm etmiştir» 
Paşanın ölümünden bir az önce 961 yılında yazılmış olan 
bıı 'eser Turgud Reis’in İspanyol filosuna yenilişi ve İspan­
yolların Mefediyye’yi fethi (957) ile başlar» sonra Sinân’ın 
kâfirlere karşı denize açılmasını tasvir eder ve İspanyol™ 
lar’î yendikten sonra bu muzaffer anriraFin sultan sarayına 
kabul edilmesiyle biter»

YÂZMÂLÂB ; Londra» Brit, Müzesi, Âdd. 7921 (MSeu» CTM, 177 
v.d,).

KAYNAKLAR' s Knuduftd«, Teshir®; GOD, II, 349; GOR, W ,  233; 
Rieu, CTM* 111 v.d.; Âli* Menâhih~i hümrverân9 69.



49. NÎDÂ’Î
Nidâ’î’nin hayatı hakkında hiç bir şey bilinmiyor; 

çünkü aynı zamanda yaşamış olan Derviş Nidâ’î ile (bk. 
Rieu, CTM, 125b ve GOD, II, 541, burada karıştırılır) aynı 
kişi olması muhtemel değildir. Nidâ’î 967/1559 yılında yaz­
dığı fethnâme-i kaVe-i Cerhe adlı manzumesinde 1560 yılı 
mayısında Cerbe’nin (Receb, Şa’ban 967; bk. GOR, III, 
420 v.d.) Kapdan-ı Derya Piyâle Paşa tarafından zabtını 
ve Afrika kıyısında b ıristiyan filosunun mağlubiyetini 
tasvir eder.

YAZMALAR : Londra, Erit. Müz.t Add. 23984 (Mîeıı, CTMf 178), 
belki avtografya; Milano, Ambros. Küt., Nu. 244 (Her halde bu eser).

KAYNAKLAR.: Rieu, C TM , 125b ve 178b.

50. NASUH MATRAKÇI

Kanunî Süleyman zamanında yaşayan Nasûh B. Abdul­
lah bu hükümdarın cülusundan (926/1520) 954/21.II. 1547 
yılma kadar devam eden bir ciltlik bir tarih yazmıştır. 
Bundan başka Fethnâme-i Kara Buğdan1 adlı bir eseri 
vardır. Kanunî Süleymân’ın emri üzerine 926/1520 yılında 
Taberî’nin tarihini Maema’ül-tevârîh2 adıyla türkçeye çe­

1 Kahire T K ., 159’da bulunan Hoca-i Cihân lakablı Ebû îsbak’m Münşa’ât-i Fethnâme-i 
Kara Boğdan adlı eseri ile ilgisini bilmiyorum.

2 Taberî’nin türkçe tercümeleri bir defa eyiee araştırılmalıdır; bunlar kısmen çok eskidirler. 
Çoğu Bel’mm tarafından yazılan farsça özetinden çevrilmiştir. En. eskisi on beşinci yüzyılın 
başlarında yazılmıştır. Mevcut Basımlar (İstanbul, 1260. 1288 ve Bulak 1275) çoğunlukla yaz­
malara uymamaktadırlar. (Bk. ZDMG, 11, 285 v.d. da.» IX , 850 v.d., JAOSt 1, 435 v.ddd., 11, 
270 v.dd. (J.P. Browne)’daki kısımlardan başka genellikle G. KÖSEN ve ÂJ>. Mordtmann, ZDMG, 
II, 159-187; 285-314, sonra J. v. Hammer, Journal Âaiat., IV. Seri, 8. cilt, S. 258; G. Flügel, 
Wiener Jahrücher, 47. cilt., Anz.~Bl. .  S. 20; Ancak Batı Türkçesine yapılan tercümelerin (bir de 
Doğu türkçesine yapılan tercüme vardır, bk. B. Dorn Çatal. des mss, et xylogr.t Petersburg 1852, 
Nu. D X IX  ve B. Dom, Dos asiatische Museumt Petersburg, 1846, S. 347) bir karşılaştırılması 
sonucunda kaç tercümenin mevcut olduğu ve bunların kimler tarafından yapıldığı anlaşılabil- 
lecektir.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 191; Gotha, Nu. 145; Jena, tîniv. Küt., Kasse!» 
memleket Küt.; Leipzig, şebir küt., Nu. 218; Londra, Brit Müzesi., Add. 7862 (Tam); add. 7845 
(Parçalar); Add 18, 888 (Parçalar.; bk. Rieu, CTM, 22 v.d.) Cambrîdge, üniv. Küt., Nu. 191-197 
(bk. E. G. Br®wue, HandlUt 33 v.d.); Milano, Ambros. küt., Mu. 121. Bibi. iiaL X III , Sl*de);



virmiştir. Kaleminden çıkan diğer bir eserin adı da tuhfet 
ül-guzât 3’dır. Nasûh idman görmüş bir matrakçı ve mahir 
bir hattattı.

Nasûh Matrakçı’nın hayatı hakkında geniş bilgi H. G. 
Yurdaydm Nasûhü’s-Silâhî (Matrâkçi), Beyân-i MenâziUi 
Sefer-i Irâkeyn adlı eleştirmeli yayınında vardır. Bk. S. 1-25; 
T. T. K. yayınlan I. Dizi-Say. 3, Ankara 1976 (çevirenin
ilâvesi).

YAZMALAR : a) Tarîh : bilinmiyor, b) Fethnâme-i Kara Buğdan : 
İstanbul, Erivan köşkü; c) Mecrna9 Uİ-Tevârîh ; Londra, Brit. Müzesi., 
Âdd. 7862 (Rieu, CTMy 22 v.d.); Paris, Millî Küt., anc. fds. turc Nu. 50 
(“safi Nasouh el-Mitraki”, £ . Blochet, Cat. deş mss. persans, 1, 192); 
d) Tuhfet ül-guzât : İstanbul, Esad Efendi., Nu. 2206 (?).

KAYNAKLAR : OM, III, 150 v.d.; 350 v.d. (Burada 940/1533 
yılında öldüğü yolunda verilen bilgi yanlış olmalıdır).

51. MERÂHÎ
Merâhî pek tanınmamış ve mesnevi tarzında yazılmış 

fethnâme-i Zigetvâr adlı eseri nazmeden şairin mahlasıdır, 
tarihî bir niteliği olmayan bu eserde sadece Süleymân’m 
Macaristan’a seferi ve 974/1566 yılında Zigetvar’a hücumu 
tasvir edilir.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1002 (Flügel, Katal., II,
226).

KAYNAKLAR : GOR, III» 466; 752; IX, 197, Nu. 48.

Münih, Devlet, küt., Nu. 63; Paris, Millî Küt., Nu. 51, 52, 53; Petersburg, Asya müzesi., Nu. 
582 ve 582b; geae orda Rumanzov Müzesi, Nu. 6 (bk. BtUU scient., I, 159); gene orda iirnv.. 
Küt., 6 tane yazma (Bk. C. Saleman -  V. v. Rosen, Indic. a îph ab21); Uppsala» Üaiv.» -K üt., 
Nu. 233; Viyana, Milli küt., Nu. 872; İstanbul’da bulunan Osmanlı türkçesine tercümelerden 
bazıları: Aya Sofya, Nu. 3150; Nur-i Osmaniyye, Nu. 3139/42; Selim Ağa, Nu. 766 (Çeviren 
rivayete göre Hüseya h. Sultân Ahmed) Feyzullah, Nu. 107; Abdullah, Nu. 246; Laleli, Nu. 
2018/19; Mehmcdiyye Nu. 4277/79; Selimiyye Nu. 467.-Ch. M..v. Fraehn, Bitil, scient. y I» 158’de 
175/28 yıllarında Ahmed Paşa için hazırlanmış olan bir tercümeden bahsetmektedir, bu da bir 
çok tercümelerin mevcut olduğunu ispat eder.

3 OM, III, 172, 3’e göre Husrev adh bir re’h-i silâhjûrân da bir silâhşûrnâme ve bir de tuhfet
ül-guzât yazmıştır. Nu eserlerin İstanbul’da yazmaları bulunması muhtemel görünüyor; Belki
burada Nasûh*la bir karıştırma mevcuttur. Diğer taraftan Cambridge Üniversite Kütüphane­
sinde bizim Nasuh el-SaSâhî (=silâhû ?) el-Mitrâkî* (Bk. H. K ., Nu. 8312)vnm umdet ül-kis&b
(h-usz&b?) veya tuhfet ül-ceâîû (Ebcedle terih=940) adlı bir eseri vardır.



52. SEHÎ ÇELEBİ
SeM Çelebi Edirne’lidir. Sonradan kaymbabası olan 

ünlü şair Necati Nûh (Ölm. 17.I I I .1509)’un ülfetinde bu­
lunmuş ve ondan ders almıştır. Sonra II. Bayezid’in en kii- 
çiik oğlu Şahzade Mehmed’e Kâtip olmuş ve şehzade va­
lilikle Kefe’ye giderken onu da birlikte götürmüştür. Şeh­
zade 911/1504 yılında ölünce SeM İstanbul’a giderek orada 
Divan Kâtibi olmuştur, daha sonra Edirne’ye dönmüş bir 
Bâr ül-Hadis*e Mütevelli olmuş ve orada 955/11.11. I548’de 
Ölmüştür,

SeM içinde 216 şair’in ve nâzımın biyografyaları ile 
seçme parçaları bulunan, heşt bihişt adlı bir tez&zre’nm yazan­
dır* Eser açıkça fars örneklerine (Câmî? Devletşâh, Mir Ali 
Şir Nevâ’î) göre tertip edilmiş ve sekiz kısma ayrılmıştır. 
Şimdiye kadar ancak bir yasma nüshası ele geçen, Şeyh- 
oğln’mm (XV. Asır)1 Kenz ül~küherâ*sı bir yana bırakılırsa 
SeM’nin şair biyografilerini toplayan bu kitabı, Osmanlı 
dilinde bu yolda yazılan ilk eserdir. Yazann bu eserde 
gençliğinden beri veya sonradan tanıdığı ve çağdaşı olan 
Osmanlı şairleri hakkında verdiği bilgiler özellikle değer­
lidir.

YAZMALAR; Halle (Saalc), WafsenhaTgs, Hu. 48; Viyana/Mülî Küt.,
Nts. 1216 (Flügel, Katah9 II, 377); Londra, Brit. Müssesi. (E. J. W® Gibîı’in 
terekesinden), bk. HOP* II, XVIII; İstanbul, Âya Sofya, Nn. 3547.

Tercümeler ; ¥• v® Ro«erazweig*SehwaıaaTi tarafından temen, Viya» 
na, Konsnlar Akademie; Bk, ZDMG, X X  {1866)ş 439, Ntıe 1 f  4I4 sik 
yazılmış büyük formada fakat yan yanya homûmnş yaprak).

BASIMLAR : İstanbul, 1325, 144 S. 8°, Fâik Reş&dVn sonsözü ile 
Mehme* Şılfeî tarafından yayınlanmıştır.

KAYNAKLAR : Lattfl, Terkîm, 1%; SO, III, 115; ÖM, II, 225; 
GOD, II, 255 v,dd» GOR, III, 467, 756 (Nu. 138, ÂFye göre); Gibb, HOP, 
uassiiBg bk. III, 7; Edt, IV, 219 (F. Babinger); Evliyi, 1, 347. !

1 Bu Hrîslfe jmmm, (ÂTtogr®#ya) VL ÜW^İ £8|re'’öM®B!m Sıel kütüphaneıûndcdir, S"ifrîiIS 
Türk Ed<$hiyatmd® life Mısâasavvıfîar {îstsmbuL 1921) S. 410’d® BibilyografysBjB 124, rromarn- ■; 
smds «3>m ©serim dil «deHyat îariM t>ijbsnBs.«!®B çok değerli oldıığmra eöjleiBekte^ir.



53. ÂŞIK MEHMED ÇELEBİ B. ALÎ

924/1518 yılında doğmuş olan Seyyid Mehmed Âşık 
Çelebi b, Alî bir kaynağa göre Bursa’lı daha doğru olan bir 
kaynağa göre de Prizrend’lidir 979 yılı Şa’ban’m sonunda 
(Ocak 1572) Üsküb de ölmüş ve orada gömülmüştür (bk. 
Evliya, V, 560 : Lokmân tekkesi) Âşık Çelebi, TaşkÖprü- 
zâde’ııin Şakâ’ik el-Nu'mâniyye (ŞİV)’sinin zeylinden başka 
Süleymân’m seferini ve Zigetvar’a hücumunu tasvir eden 
bir Zigetvârnâme yazdığı için burada anılmağa değer. Âşık 
Çelebi en çok Tezkiret eş-şü*arâ ve meşâ’ir ez-zurefa f i  kava’id 
edeb el-küttâb min ei-fuzelâ (Bk. H. K .9 Nu. 2815) adlı ese­
riyle ünlüdür. Bunda Osmanlı şairlerinden iki yüz ellisinin 
hayatları ve şiirlerinden örnekler alfabetik bir sıra ile yazıl­
mıştır. Bu önemli kaynak bugüne kadar yayınlanmamıştır.

İL K., Nu. 6558’e göre Âşık Çelebi, Hatîbzâde adıyla 
tanınan (ölm. 940/1533, İstanbul’da, bk, Brockelmann, 
GAL7 II, 429) Mııhyîeddîn Mehmed B. Kasım B. Ya’kûb’un 
ravz el-ahyâr adlı eserini de türkçeye çevirmiştir.

YAZMALAR : A) ŞN. Zeyli : Berlin, Devlet. Küt., Nu. or. 8° 
2135; Paris, Millî Küt., cr. 137 (Çatal., 318).— B) Tezkire : Münih, Dev­
let Küt., Nu. 149 (Aumer, Cat., 41; 988 tarihli); Viyana, Millî Küt., Nu 
1218 (Fiügel, Katal., II, 380; 994 tarihli); Paris. Millî Küt., Schefer Kol- 
Ieksiyonu, Nu. 1077; Kahire, TK, 182; İstanbul, Aşir Efendi., Nu. 268.- 
C) Zigetvârnâme : belli değil.

KAYNAKLAR : *Atâ% Ş N  Zeyli, 161 v.dd. (Âşık Çeiebi’nin ata­
ları hakkında doğru bilgilerle etraflı biyografyası vsr.); Latîfî, Tezkire, 
237; Kınalızâde, Tezkire; İsmâ’il Beliğ Brûsevî, Güldeste-i Riyâz-i îrfân 
(Bursa 1302), 488 v.d.; OM, II, 307 (orada başka eserlerden de bahse­
dilir; GOR, I, 499, 662; II, 499; III, 467, 756, Nu. 138; GOD, II, 335 
v.dd; GiMs, HOP, 111, 7 v.dd., 162 v.d.

54. ÂGEHÎ MANSÛR ÇELEBİ

Vardar Yenice’lidir ve kadılıkla İstanbul’da bulunurken 
986/1577 yılında ölmüştür. Tarihe ait olarak Süleymân’m



Ziget seferim tasvir eden Tarîh-i gazâUi Zigetvâr1 adlı (Bk.
H . K., Nu. 2159) değersiz bir eser ortaya koymuştur. Bun­
dan başka denizciler dili üzerine uzun bir manzume yaz­
mıştır.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : GÖR, III, 466, 756, Nu. 113. (Âlî); GOD, III, 12 

v.d.; 50, IV, 516; OM, III, 4.

55. DERYÎŞ MEHMED B. ŞEYH RAMAZÂN

Kanunî Süleyman zamanında yaşamıştır ve Osmanlı 
hanedanının Adem’den zamanına kadar genealojik tab­
lolar şeklinde bir şeceresini tertip etmiştir. Aynı zamanda 
yaşamış olan Şerif Şafî’î adlı birisinin eseri örnek alınarak 
yazıldığı sanılan bu eseri H. K ,  Nu. 7006’da Subhat el- 
ahbâr ve-tuhfet el-ahyâr1 adıyla kaydeder; bu şecere son 
zamanlara kadar devam ettirilmiştir. Bu şecerelere tarihi 
bakımdan büyük bir değer vermek güçtür.

Bu eser kâğıt bir tomar üzerine yazılır, fakat çoğu kez 
de adi yazmalar şeklinde bulunur. Bu takdirde şecerenin 
devamı bir sahifeden atlıyan kırmızı çizgilerle gösterilir.

1 Sonucu önemli olan Zigetvâr olayı sonraları da mensur ve manzum bir çok eserlere konu 
olmuştur. Meselâ Defterdar Seyfullâh Seyfî Çelebi (Ölm. 1006/1597’den sonra; bk. (O K  II, 440 
ve SO, III, 123 aşağıda) yazması bulunmamış bir Zigetvârnâme kaleme almıştır (bk. fakat, 
OM, III, 169, 6). Bu Seyfî daha Önce yaşamış ve rivayete göre 990/’ 582de ö?müş olan diğer 
Defterdar Seyfî ile karıştırılmamalıdır. Bu Seyfî Kitâb-i tevârîh-i Pâdişâkân-i vilâyet-i Hind ve 
Hata'î ve Kişmir ve vilâyetti acem ve Kâşger ve Kalmuk ve Çin ve sa'ir pâdişahân-i pîşîn es evlâd-i 
Cingiz Hân vsr. vsr. der semân-i sultân Murâd Han B. sultân Selim Hân gibi uzun bir ad taşıyan 
ve Leiden Üniver., Küt./nde Warner 9171 (bk. Cat., IV, 33) ve Paris. Millî küt./nin Schefer 
Koleksiyonu nu. 1136 da bulunan küçük bir eserin yazandır. Ch. Schefer’in Melanges Orientax 
(Paris 1383)’de etraflıca anlattığı ve başkalarının (Norberg, Fleischer, Zenker, O. v. ScMecîıta- 
Wssehrd; bk. W . Pertsch’in Katal, der türk. Hss. zu Berlin, S. 200 v.dd’de Prusya Devlet, Küt.*- 
deki 183 numaralı yazma için hazırladığı liste) inceledikleri hemen aym zamana ait eserle yine 
aynı isimli taş basmalarının bu eserle ilişkilerinin olup olmadığı henüz hal edilememiştir. Bu 
eserler pek de tarihî değildir. Bu Seyfî, yeni ele geçirilip Berlin’e gönderilen ve 980/1572 yılında 
yazılmış olan bir yazma mecmuanın 53a ila 56a yapraklarında bulunan bir kronolojik risalenin 
yazan sayılabilir.

1 Başlıklarda akyâr çok kere ahbâr il* karıştırılmaktadır (bk. Flügel, Katal., II , 75, 
Not.).



Eserin birinci vazifesi gerek Peygamberdin, gerek Osmanlı 
Sultanlarının doğrudan doğruya Adem’den geldiğini ispat 
etmekdir. Bu Nûh’a kadar gider ve kırmızı çizgilerle bir­
birine bağlı isim tablolarından oluşmaktadır.

Bu şecerelerin mucidi olan ŞafîTnin farsça eserinin 
aslı (Yazması, Viyana, Millî Küt., Nu. 867 (Fîiigel, Katal.,
II, 97 v.d.) yine Kanunî Süleymân zamanında yaşayan
Yûsuf b. AMüIkitre (Bk. OM, III, 163) de örnek 
olmuştur; eserin yazıldığı yıl 952/1545 2’dir.

YAZMALAR : A) Mehmed b. Ramazân : Viyana, Miîîî Küt., Nu. 
868 ve Nu. 869 (Flügel, Kat., II, 99 v.d.); Manchester, Üniversite Küt., 
Lindsay Kolleksiyonu, Nu. 140; İstanbul Nuri Osmaniyye Nu. 3335. 
B) Yûsuf b. Abdullatîf: Berlin, Devlet Küt., Nu. 248 (Bk. Perisek, 
Katal 274); M s. or add. 2° 2063; Nu. 277 (Pertseiı, Katal, 272 v.dd);' 
Göttingen, Üniversite Küt., cod. turc. 23; Petersburg, Asya Müzesi, Nu. 
522 ve 523; Paris, Millî Küt., Nu. 6, Nu. 89 (II. Selim zamanına kadar); 
Leipzig, Üniv. Küt., Nu. 1022; Münih, Devlet Küt,, Nu. 66. Sofya Nu. 
3259; Wolfenbüttel, Memleket Küt., Nu. 31 3; Oxford, Rodl. Küt., Marsh 
196 (Uri, Çatal, Nu. 6); Londra, Brit. Müzesi. Add. 7881; Landsdoume 
roll 38 (Bk. Rieu, CTM, 32 v.d.); Amsterdam, Bilimler Akademisi; 
bk. de Jong, Çatal, bibi reg. acad., 255); İstanbul, Aya Sofya. Nu. 3259; 
Nur-i Osmaniyye, Nu. 3334; Husrev Paşa, Nu. 406. 409 (Yûsuf b. Abdul- 
Latlf’in el yazması); Cezayir Nu. 1654 (Bk. Nu. 1652/3’e de); Kahire, 
TK, 206-1106’ya kadar gelir.

BASIMLAR : İstanbul, 1270, Taş Basması, (Bk. ZDMG, IX, 627,
20 ve 8B W A W , XVII, 173).

KAYNAKLAR : GÖR, IX, 186, Nu. l i ;  Flügel, KaU, II, 75, 89 
v.d.; Pertsch, Katal. Berlin, 272 v.dd.; OM, III, 52.

2 Silsilenâme adı altında İstanbul kütüphaneleri fihristlerinde burada kaydedilmesi gere­
kebilecek olan şecereler vardır, Aşağıdakileri anıyorum : Husrev, Nu. 406; Eamahan., Nu. 300; 
Şehzade, Nu. 118; Aksaray, Nu. 727; Abdullah, Nu. 262/63; Kemankeş, Nu. 399 (II. Mehmede 
kadar gelir).

3 Bu esere ve WolfenhüttePdeki yasmaya (Bk. G. E, Leasing, Zur Gesch. und Literartur, 
î . Beitr. (Lachroasm yayımı, IX , 65) göre W ilM nı Schikard Tarîk, h. e. Series regum Persiae 
(Tubingae 1628; tam adı için bk. J* Th. Zenker, Bibi, or., I, 102, Nu. 856)*sini hazırlamıştır.



56. G AZİLİ MEHMED (DELÎ BİRADER)
Durmuş Çelebi adlı birinin oğlu olup Bursa’da doğmuş­

tur. Öğrenimini bitirdikten sonra önce müdrris oldu, sonra 
tatlı sohbetli olduğu ve çabuk nükteler bulup söylediği 
için II. Beyazıd’ın oğlu Şehzade Korkut’un Manisa’da 
ve Mısır’da daimî kâtibi ve arkadaşı olmuştur. Korkut’un 
idamından sonra (Kasım 1512; Korkut 13 Mart 1513’de 
boğudurulmuştur. Bk. İs. Ans. Korkut md. çeviren.). Bur- 
sa’da Geyikli Baba (Bk. Evliya, II, 46) tekkesine çekildi. 
Ancak kısa bir zaman bu hayata dayanabildi. Tekrar Ana­
dolu’nun çeşitli medreselerine (Sivrihisar, Akşehir. Amasya) 
müderris oldu. Sonunda kendisine Kanunî Süleyman 
zamanında ayda bin akçe maaş bağlandı. Bunun üzerine 
İstanbul’da Beşiktaş’da yerleşti ve orada hâla mevcut 
olan (bk. Hadîkat ül-Cevâmi II, 115) bir cami bir medrese 
ve bir mermer hamam yaptırdı ve hamam Sultan’m emriyle 
yaktınlmcaya kadar kafadarlarıyla birlikte sefihçe bir hayat 
yaşadı. Gazâlî bunun üzerine (938/15. VIII. 1531) Mekke’ye 
gitti, orada da bir cami yaptırdı ve yetmişini geçkin bir ihtiyar 
olduğu halde 942/2. VII. 1535 yılında orada Öldü.

Deli Birader bir divanla farsça bir Latâif kitabından 
başka rivayete göre Mirkât ül-kâHnât adlı bir tarih de yaz­
mıştır (Bk. H.K. Nu. 11740) bunda Adem’den başlayarak 
Kanunî Süleymân’a kadar dünya tarihini yazmış imiş. 
Eser gaip olmuş olmalıdır. Deli Birader -ebced his abıyla 
tarih düşürmekteki yeteneği ile ünlüdür.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : ŞN, 471; SeM, Tezkire, 86; Latifi, Tezkire, 254; 

i l ,  Künh ül-ahbar (Bk. GÖR, III, 755, Nu. 59); Âşık Çelebi; KmsâmMe; 
tsma’iî Beliğ, güldeste-i riyâz-i irfan, Bursa. 1287, 496 v.dd.; SO, III, 
619; GOD, II, 198; OM, II. 348 v.d.; Gibi», HOP, 111, 36; Journal d'An- 
toine Galîand (Paris. 1881) I, 416; Edî% II, 157; Jeni Mecmu’a, I. Yıl., 
Nü. 15, S. 285 v.dd. (İstanbul 1917).



57. MUHYÎEDDÎN B. ALÂEDDÎN ÂLÎ 
EL-CEMÂLÎ

Muhyîeddin Mehmed, Fahreddîn el-Râzî’nin ardgelen 
lerindendir. Aksaray’lı Cemâleddîn Mehmed’in (Bk. SO.
SO. II, 82, Cemâli lakabi bundan gelir) torunu olan meşhur 
Şeyhülislâm Zenbiili Alı (Bk, GOR  ̂ II, 536. v.dd., buna 
ilaveten ŞN9 302 v.ff. ve SO, III, 488)’nin oğludur Babası 
ve akrabasından olan Husâmzâde ve Mu’ayyedzâde gibi 
değerli hocalardan ders aldıktan sonra Muhyîeddin Mehmed 
fakihler zümresine girdi. Istanbulda Murad Paşa medre­
sesinde müderris ve daha sonra sahn oldu. Nihayet Edirne’ye 
kadı tayin edildi; fakat tekrar sahn oldu. Günde yüz akça 
emeklilik ile dinlenmeye çekilinceye kadar vazifesindeki bu 
değişmeler devam etti. 957/25.X . 1550 yılmda öldü2. Edir­
ne’de öldüğü sanılmaktadır.

Muhyîeddin eski anonim tevârîh-i âl-i Osmân adlı kro­
nikler üzerinde çalıştı ve onaltmcı yüzyılın ortasına kadar 
devam ettirdi. Tarîh-i âl-i Osmân (H. K. 2157’de böyle) 
adlı eserinin ancak 1490’dan sonraki olaylara ait kısmı 
Muhyîeddîn’in eseridir. Kroniği ölümünden hemen biraz 
Öncesine kadar devam ettirdiği görülüyor; Eserini içeren 
yazmaların bir çoğu tam 956/25.X . 1557 yılı ile bitmek­
tedirler. Bu kroniğin iki ayrı nüshası vardır ki, MOG, I, 
68’de izah edilen sebeblere bakılarak her ikisinin de Muhyi- 
eddîn’in eseri olduğuna hükmetmet icap eder. Veranzische 
Chronik adıyla tanınmış olan (Piskopos Anton Wrançic’e 
izafetle bu ad verilmiştir, ölm. 15. VI. 1573) J* v. Hammer’in

1 Bu ilişkiler çok basittir. MOG, I» 65 aşağıda başka bir Muhyîeddin’den bahsedilir. Haki­
kisi ise önce S. 389 v.d.’da etraflıca anlatılmıştır. Babasının adının bazı yerlerde Alî bazı yerlerde 
de Alâeddîn diye geçmesi (bk. MOG, 1, 66» yukarda) şaşılacak bir şey değildir. Çünkü her Âfâ- 
eâim, Alî’dir, daha çok Aiâeddîn 'alem Alî için bir lakabdır; bk. aynca Der İslam, X I, 20, not. 
L. Boneili, Renâiconti della R. Acc. dei Lincei% V. Seri, ph.-bist. kİ. IX . Cild. Rom I9QÖ) 424 not*a 
ek olarak.

2 Bu ölüm yılı ŞN, 490’da ve buna göre de S . K . Nu. 2157’de bu! untn ak t a d tr; Cemâleddîn 
Aynâ-i Zürefâ, 25 de 956 diye gösterilmektedir.



de farkına vardığı gibi (Bk, Der İslam9 X , (1920), 15f v.dd.) 
Muhyîeddm’ia. eserinin tam bir nüshasıdır. Spiegel adı 
verilen Hans Caudir (Ölm. 30.Y III. 1579, Glatz) tarafından 
almancaya tercüme edilen küçük bir nüshası 1567 yılında 
Frankfurt an der O der’de Marcus Brosian tarafından Ch- 
ronicaj öder jAçta von der Türkischen Tyrannen Herkommenj 
und geführten Kriegen, aus Türkischer Sprachen verdeut- 
schetjVorhin nie in D ruckaus Igangen. Anno MDLXVII 
(Bk. C. AussereT, Der İslam, X III, 226 v.dd.) adıyla yayın­
lanmıştır. Amelsbüren’li Hans Löwenklau’ın Annales Sul- 
tanorum Othmanidarum (Francof., 1588)’mdaki Jatince ter­
cüme . ise Caudir - Spiegel’in almanca tercümesine dayan­
maktadır. Codex Yerantianus adı verilen kronik de Hans 
Löwenklau tarafından Historiae Musulmanae Tur corum 
de Monumenîis ipsorum exscriptae libri X V I I I  (Francof., 
1591, Andreas Wecheî)’inde latinceye ve tamamlanmamış 
olarak Newer Musulmanischer Histori Türkischer Naîion 
(Frankfurt axn main. 1595)’unda almancaya çevrilmiştir. 
Bu sorunla ilgili sorulara F. Giese’nin MOG, I. 49 v.dd.’ 
daki makalesinden başka J. H. Mordtmann’m, Der İslam, 
X III, 152 v.dd.’deki geniş araştırmasında karşıklıklar 
bulunmaktadır,

YAZMALAR : (Şimdiye kadar elde edilen veya zahmetsizce böyle 
oldukları kabul edilebilecek olanlar) : Berlin, Nu. 207 (Pertsch 233; 
956’ya kadar gelir); or. 2° 3365 (Herhalde birinci şekil) Viyana Nu. 
1000 (Fliigel, II» 223; 956’ya kadar gelir); l?k. ilâveten Paris, Schefer 
kolleksiyonu (Milli Küt.,) Nu. 1046 (Blochet, cat^ S. 164; 953/1546’ya 
kadar gelir).

BASIM: Die Altosmanischen anonymen Chroniken'âe. yaymlıyan
F. Giese (Breslau 1922, kendi basımevinde).

KAYNAKLAR : İM, Künh ül-ahbâr (bk. GOR, 111, 756, Nu. 121, 
ilâveten III, 758, Nu. 4); ŞN, 389 v.d.; Sa’deddîn, tâc übtevârîh (bk. 
MOG, I, 65, basımda eksikdir); Cemâleddîrı, aynâ-i zurefâ, 10, 25 (Bk. 
MOG, I, 66, orada aynen basılmıştır); OM, III, 63;.GOR, III, 758, Nu. 4.



58. KANUNÎ SÜLEYMAN’IN HAYATI YE
SEFERLERİ

Kanunî Süleyman’ın uzun hükümeti günlerinde (1520- 
1566) 1 bu sultanın sefer ve fetihlerini mensur veya manzum 
olarak öven yazarlarla büyük küçük şairlerin sayılamı- 
yacak kadar çok olduğunu kolayca söyliyebiliriz. Bu konu 
üzerine yazılmış olup yazarları bilinen değerli ve büyük 
eserlerden sırası geldikçe bu kitapta bahsedilmiştir. Fakat 
bunlardan başka yazarlarının adlan bilinmeyen veya kim­
likleri belirlenemeyen bir çok eserler de vardır ki incelen­
meleri gerektir. İstanbul Kütüphanelerinde bulunan bu 
gibi yazıların sayısı hiç de az değildir. Bu önemlileri aşağıya 
sıralanmıştır.

I. Kenz el-cevâhir el-seniyye f î  futûkâi el-Siileymâniyye> Aya Sofya
Nu. 3392.

II. Menâkib-i sultân Süleymân Hân (Manzum), Es’ad Efendi., Nu.
2422.

III. Gazevâui sultân Süleymân Hân (Fihristin yazdığına göre bir kaç 
yazar tarafından), Aya Sofya, Nu. 3317/9.

IV. Heft Dâsitân, Laleli, Nu. 2114; Üniversite.- Küt., Nu. 1700 : H.K,, 
Nu. 14417’e göre Sokullu Mehmed Paşa’ya ithaf edilmiş olup Sü- 
leymân’m 970/1562 yılından ölümüne kadar (974/1566) yaptık­
larını tasvir eden bu eserin yazarı bir divan kâtibi imiş; GOR, IIIV 
not ve IX, 256, Nu. 75, yanlışlıkla Âlî’ye atfedilmiştir; her halde 
onun Heft meclis*i ile karıştırılmış olacak.- J. v. Hammer, AFGH, 
XIII (1822), 308, Nu. 35’e göre eser Paris’de Arsenal Küt.,’de 
Ve St. Germain- en - Laye’de Belediye Küt.,nde Nu. 118 de bulun­
maktadır 2.

V. Risâle-i Süleymâniyye, Selimiyye, Nu. 483.
IV. Risâle-i Guzât (Gazât ?) Aya Sofya, Nu. 3202.

1 Bk. F. Babinger, sulejman, E. MÂKCKS ve K . A . t . MÜLLEB’la Meister der politik 2. 
Basım» Stuttgard 1923» II, Cild., s. 39-64.

2 Paris Milli Kütüphanesinin cod. regii Nu. C (Çatal., 315) : J. Süleyman’ın tarihi', Nu. CLVIII, 
(Cat., 316) : I. Süleyman'ın tarihi de incelenmek ister; bk. bunun için Nu. CXVI (Cat., 316) : 
Süleyman'a kadar Osmanlı Hanedanı tarihi. (Türk Tarih Kurumu Kütüphanesinde yaz. Nu. 
18’de de Tarîh~i Sultân Süleyman adlı bir eser ve gene orda Nu. 36’da Şâhnâme-i Sultân Süleymân 
ve feth-i kaVeyi Zigetvâr adlı diğer bir eser bulunmaktadır. Çeviren).



VII. Tarîh-i Sultân Süleymân Hân9 Umumi, Nu. 5004.
VIII. Tarîh-i Sultân Süleymân Hân, Kemankeş. Nu. 384.

IX. Tarîh-i Sultân Süleymân Hân, Es’ad Efendi, Nu. 2151.
X . Tarîh-i Sultân Süleymân, Nur’i Osmaniyye, Nu. 3134 ve Nu.

3135.
XI. Defter-i havadis der zemân-i Sultân Süleymân Hân, Nur-i Osma- 

niyye, Nu. 2259.
Bunlardan başka Süleymân’m zamamna ait olayları tasvir eden 
aşağıdaki küçük eserler de vardır :

A. Cevahir el-beyân f î  devlet el-Osmân (Arapça) 930/1523 sıralarında 
Ahmed h. Kara Kemâl tarafından yazılmıştır. Roma, Vatican 
küt., ra./., 87 de vardır (Bk. Brockehnann, GAL, II, 425).

B. El-risâle el-fethiyye el-Râdûssiyye (arapça). Kanuni Süleymân’m 
hekim başısı Ramazân (lakabı el-tabîb) tarafından telif edilmiştir, 
Paris, Millî Küt., Nu. 1622’de vardır; J. P. Tercier tarafından 
fransızcaya çevrilmiştir t Memoires sur la prise de la ville et de 
Vîle de Rhodes, Memoires de litterature de VAcademie des înscrip- 
tions, XXVI, Cild. (Paris 1759) 728 v.dd. da (Bk. GOR, V, Nu. 6; 
Brockelmann, GAL, II, 424 ve OM, III, 17ı).

C. Tarîh-i Feth-i Rodos, Bilinmeyen bir yazar tarafından, aynı olayı 
yani 929/1 Ocak İ522’de Rodos adasının Kanunî Süleymân tara­
fından fethini tasvir eder; Viyana, Millî, Küt., Nu. 1067, 26v 
yaprağından 50 r. yaprağına; bk. Flügel, Katal., II, 270 ve Kahire, 
TK, 173. (Tarîh-i feth-i kaVe-i Rodos) belki de Üsküdar’da Selim 
Ağa, Nu. 757 (Fethnâme-i Rodos) ve Paris Schefer Kolleksiyonu 
Nu. 1153 (Feth-i Rodos).

D. Süleymânnâme, Kanunî Süleymân’m tarihi, Londra, Brit. Müz. 
Yaz. or. 7476.

E. Süleymânnâme, Roma, Vatikan, Barberini' kolleksiyonu, cod. or.
39.

F. Zafernâme, Hâtifî mahlası Edirneli Abdurrahmân tarafından; bk. 
OM, III, 170, 4 (Buraya mı ait?).

G. Süleymânnâme, Bursalı Şemsî tarafından (Aşağıda Nu. 88’de bah­
sedilen Sıvaslı Şemsî ile karıştırmamak ?); bk. OM, III, 120 not. 2 
ve 169, 10 aşağıdan.

H. Tevârîh-i Sultân Süleymân Hân, 966/974’e kadar Süleymân’m 
tarihi, Londra Royal Âsiatic Society; bk. JARS, 1892, S. 549, 
Nu. 16.



î. Süleymânnâme, Nev’ı mahlaslı Yahya b. Pir Alî b. Nasûh (bk.
Gibb, HOP, III, 172; 30, IV, 634; âoğm. 940/1533, ölm* 1007/ 
1599) tarafından III. Murad’a ithaf edilmiş; Paris Milli Küt., c.r. 
44 (Catalogus, 308), Nev’î efendinin eserleri arasında kayd edilen 
ve başka yerde bahsedilmeyen bir eser.

K. Süleymânnâme, Hâletî mahlaslı Azmîzâde Mustafâ (Bk. GOR, IV, 
629; Gibb, HOP, 221. v.dd.; doğm. 15 Sa’ban 977 Ocak 1570, Ölm 
5’ban 1031/6.VII.1622). tarafından İstanbul Es’ad Efendi. Nu. 
2284,

L. Kanunî Süleyman’ın tarihi, Glasgow, Hunterian Müzesi; bk. 
JRAS, 1906, S. 603.

M. Tarih-i âl-i Osmân, 926’dan 962/1554’e kadar Kanunî Süleyman 
zamanında Osmanlı Devleti tarihi; Paris, Millî Küt., Schefer Kol­
leksiyonu, Nu. 1176; Bk. Blochet. Çatal., 200.

Malkoçoğlu (Yani Malkoviç) adlı biri tarafından muhtasar el-tarîh 
adıyla teîif edilmiş olup Osmanlı hanedanının başından Süleymân*a 
kadar olan tarihini hikâye eden kitabla (bk. OM, III, 180, 2. aşağıdan) 
Alâeddîn Alî b. Kâdi Sa’dî (Bk. H. K., Nu. 8513) adlı biri tarafından 
gayet eUbeyân ve nihayet el-tibyân f î  tarîh el-Osmân adıyla yazılmış olan 
kısa Osmanlı Devleti tarihi de bu sırada anılmak gerekir; bk. OM, III, 
172, i 3.

Bir de Viyana, Millî Küt., Nu. 1006 da bulunan masallar için yazıl­
mış olduğu anlaşılan popüler bir Süleyman tarihi de vardır ki tarihi 
değerden yoksundur. Bunu J. v. Hammar pek yerinde olarak taktir 
etmiş (GOR, IX, 197, Nu. 49. Fena bir halk destanı tarzında) ve TM. 
Nöldeke, ZDMG, XII, 220 v.dd. (bk. ilâveten H. L. Flcischer, Nachtraege, 
S. 229, 225, değil ve gene orda 237, 333 v.dd.)’de genişçe anlatmıştır. 
Fevri mahlaslı şair Molla Ahmed b. Abdullah (ölm. 987/1570; bk. Atâ’î, 
zeyl-î ŞN, 124 v.dd., sonra GOR., III, 754 ve GOD, II, 499 v.dd., geniş 
biyografya ile)’ın ahlâk-i Süleyman’da, tarih araştırmaları için değerli 
değildir. Bunun bir nüshası Viyana Millî Küt., Nu 665 de’dir; bk. İlâ­
veten, GOR, IX, 200, Nu. 51 ve Flügel, Katal., I, 627, İlâveten H. K., 
Nu. 5654, buna göre Fevrî, Süleyman’ın divanını düzenlemişmiş.

3 Anton Muhlinaki (Rusça, Muhîinskiy, ölm. 25.X . 1877. Varşova) tarafından şerh ve neş­
redilen Risâle-i Tatarlar. Zdanie spratcy 9 Teisrah Litmo&kik przsz Ytdnego s tych Tatarov xloxon* 
Suüanovi Suleymanovi v roku 1558. (Varşova ?), ÎS58. adlı ve her halde anonim olan bir eser 
Süleymân samanında 1558 yılına kadar Litvanya Tatarlarının durumundan bahseder.



59. KANUNİ SÜLEYMAN’IN RÜZNÂMELERl
J. t .  Hanımer tarafından yapılan istinsahlar ve daha 

sonra bu yoldaki çalışmalar sonucunda Süleymân’m rûz- 
nâme’leri adıyla tanınmış olan resmi kayıtlar bu hüküm­
darın seferlerini incelemek için bir ana kaynak oluşturmak­
tadırlar. Bunlar sekiz tanedir, ve Süleyman’ın sekiz sefe­
rinde izlediği yollan günü gününe ve konak konak tasvir 
ederler. Kısalıklarına rağmen bu kayıtların tarihî büyük 
değeri vardır ve bilimsel bir biçimde toplanıp yayınlanmaya 
değer.

YAZM ALAR  : Viyana. Millî Küt., Nu. 327 (Fliigel, Kut., 293 v.d,? 
süslü yazma, içinde rûznâmelerin sekizi de vardır). Bunlar şu seferleri 
anlatırlar : Balgrad; Rodos; Mohaç; Viyana; V. Karl’a karşı; ilk Iran 
seferi; Avlonya; Buğdan seferi.

BASIMLAR: Ferîdûn, Münşa’ât es-selâtîn2 (İstanbul 1274/75),
II. Cild, S. 507-515 (İstanbul’dan Belgrad’a), S. 529 v.dd. (Rodos, Muha­
sara ruznâmesi); S. 54 v.dd. (Mobaç savaşı); S. 556 v.dd. (İbrahim Paşa’- 
mn Viyana seferi); S. 577 v.dd (Süleymân’ın 938 yılında Macar seferi); 
S. 584 (940. Yılında İran Seferi); S. 598 v.dd. (943. yılında Avlonya 
seferi); S. 602 v.dd. (Buğdan Seferi).

TERCÜMELER : W. F. A. Behrcıauer, Sulainam des Gesetzgebers 
(Kanuni) Tagebuch auf seinem Feldzuge nach Wien im Jahre 953/6 
d.H. =  J. 1529 n. Ch. zum ersten Male im türk. Originaltexte Herausge- 
geben, mit einer deutschen Übersetzung unâ mit A  nmerkungen versehen. 
Viyana, 1858, 32 -f 28 S.

İÇİNDEKİLER HAKKINDA BÎLGÎ : GOR, III, 621-632; 639- 
644, 647-652, 665-671; 678-689; 696-700; IX, 197 v.dd., Nu. 50.

KISALTMALAR: Macarca tercümesiyle : Thury, Törok tor- 
tenetirok, I, (Budapeşte 1893), 277-362.

60. SÎNÂN ÇAVUŞ
Kanunî Süleyman zamanında yaşayan ve hünkârın 

iltifatına mazhar olan Sinan Çavuş, Sultanın emriyle meşhur 
deniz kahramanı Hayreddin Paşa’nm (Barbaros adıyla ta­
nınmış; ölm. 1546) hayatım bu amiralin dikte ettiği biçimde 
halk diliyle pek uzun olarak yazmıştır. Cesur denizcinin



Gazevât-i Hayreddîn Paşa adı verilen bu anıları sonradan 
bir çok defalar ilavelerle yeniden yazılmıştır; sonraları 
bunlar masal söyleyenler (—Kıssa - hand) tarafından kah­
velerde anlatılan halk kitapları sırasına geçmiştir; Bazı 
nüshaların Meclis'lere taksim edilmiş olması bunun sonucu 
olabilir (Bk. msl. Viyana Yaz. 1005,39 Mecfös’den ibarettir, 
Fliigel, Katal, II, 228). Bundan başka Sinân Çavuş, Barba­
ros’un Özendirmesiyle Kanunî Süleymân’m Siklos, Gran 
ve Stuhlweissenburg (=Feyer) gibi Maear şehirlerine karşı 
yaptığı (1542/44) seferleri en küçük ayrıntılarına kadar 
tasvir eden bir tarih yazmıştır (bk. GOR, IX , 197, Nu. 47)1.

Hacı Kalfa Osmanlı deniz harplerinin tarihini yazarken 
Sinân Çavuş’un Hayreddîn Paşa’nm 2 deniz seferleri hakkın- 
daki eserlerinden yararlanmıştır; bk. GOR, III, 690.

YAZMALAR : A) Gazevât-i Hayreddîn Paşa : Viyana, Millî Küt., 
Ntî. 1004 (15 meclis); Nu. 1005 (39 meclis, daha temiz ve yüksek türkçe; 
bk. Flügel. Katal., II, 227 v.d.). B) Süleyman'ın Siklos, Gran ve Stuhl- 
weis$enburğ*a karşı seferleri ; Viyana, Millî Küt., Nu. 1003 (Flügel, 
Katal., II, 226 v.d.); Paris; Millî Küt., cod. reg. 75 (Çatal., 311).

KISALTMALAR : J. Thury, Tor ok Törtenetirok, II (Budapeşte 
1896), 279-363.

KAYNAKLAR : Fliigel, ayn. esr., II. 226- v.dd.; GOR, III, 164, 
711 v.d.; IX, 197, Nu. 47.

1 Sinân Çavuş Metris’lere nezâret vazifesi ile sefere kalkmıştı. (Viyana yaz. 56. Yaprak). 
Bu sefer hakkında Sultan rûznâmesi bulunmadığından (Bk. yk. Nu. 59) bu eser özellikle 
değerlidir. Bu eserin bir de arapçasî vardır; bunu M. Pelaez, La vita e la storia di Ariadino 
Barbarossa (Palermo 1886) adlı eserinde G. L. Alçamora’ (1578) nin eski bir İspanyolca nüshasına 
dayanarak ve Sonder Rang ile F. J. Deniş de Fondation de la rigcnce d'Alger (Paris 1837) adlı 
eserlerinde yaymışiarddır. E. Fagnan’m cezayir Catahgue'nna (S. 451, Nıf. 1622/3 için) göre 
Arapça tercüme Cezâyir’m Hanefî müftüsü Muhammet! B. Ali Kııloğln Cesâ'irl tarafından 
yapılmıştır, Gazevâî’m doğrahîğu için bk. H. de Grammont'un Lğ IVazaouat est-il Voeuvre de 
Kheir ed Dine Barberousse (Vüleneuve 1873) ve bunun için de Comtes - rendus de VAcademie 
des înseriptions, 1873, S. 429 ve Si. Guyard, Revue Critiquet 1874, S. 228.

2 Hayreddîn Paşa’mn cesur ane seferleri halk kitapları için iyi bir konu olmuştur. Bunun 
için bu yolda yazılmış birçok kitaplar tesbit edilebilmiştir; bk. J. v. Hommer’in GOR, III* 
690’ (ve başka yerlerde) da anlattığı yazmaya, Bibİiotheca Barberina (Şimdi Vatikan’da) orT 
127; ve Kahire H K , 169. OM. III. 180,14’e göre Kastamonulu Hüaeyn b. Alî adında birisi Tarîh’i 
Cezâ'ir adh bir eserinde Barbaros’un yaptıklarım terennüm etmiştir. -Bk. Paris Mili! Küt. Sche­
fer Kolleksiyonu. Yaz. Nu. 1186.



61. MURÂDÎ
Hayreddîn’in çağdaşı olup şimdiye kadar hayatı hak­

kında açık bilgi elde edilemeyen Murâdî mahlaslı bir şair 
de bu amiral’in deniz seferlerini ve savaşlarını övmüştür1 
Necıb Âsim Bey’in TOEM, I, 234’de yazdığına göre Muradı’ 
den (Seyyid Murâdî, OM, III, 183,8) başka hiç bir yerde 
bahsedilmemektedir.

Fethnâme veya Gazevât-i Hayreddîn Paşa adı verilen 
bu manzumenin şimdiye değin ele geçen tek yazması da 
ancak 946/19.V. 1539 yılma kadar gelmektedir. (Castel- 
nuovo’nun zabtı, bk. GOR, 111,215 v.d.) bu çok süslü yaz­
mazım son yapraklan eksiktir. Fakat 950/1543’da ölen Şeh­
zade Mehmed’in mülkü olduğundan Barbaros’un ölümüne 
kadar (6. Cumada I. 953/4.VII. 1546) geçen olayları tasvir 
etmediği kabul edilebilir.

YAZMALAR : (Unicum) : İstanbul, Erivan Köşkü, TOEM, I, 
233-238’ de metin örnekleri ile birlikte Necıb Asım Bey tarafından ince­
lenmiştir; Belki de Kahire, XX, 213’de bulunan manzum fethnâme-i 
Hayreddîn Paşa da buraya aittir.

KAYNAKLAR : Necîb Âsim, ayn. eser; OM, III, 63 (Aş.) 183, 8.

62. SADIRÂZAM AYÂS, LUTFİ YE RÜSTEM 
PAŞALARIN TARÎKLERİ

Kanunî Süleymân’ın zamanında bir biri ardından 
sadırâzam olan bu üç kişi yanlış bir anlayışla tarîhi eser­
lerin yazarı olarak tanınmışlardır. Bu, vezirlerin adlarını 
taşıyan tevârîh-i âl-i Osman’lar daha ziyade onların emriyle 
yazılmış eserlere benzer. Bu üç eserden hiç Birinin başlı 
başına bir eser olmak niteliği olmayıp daha çok önce yazıl­
mış eserlere sıkı bağlılıkları vardır.

1 Hsyreddîsî’ra kardeşi ve onun gibi ünlü bir denizci olan Oruç (Avrnpahlann Uluçalî’si, 
ölm. 1518) da şimdiye kadar tetkik edilmeyen ve bir nüshası Halis Efendi Kütüphanesinde (Bu­
gün Millî Kütüphane) bulunan bir dâsitanda rctennüm edilmiştir; bk. OM, III, 63 aş. Amiral 
Fljâle Paşa’nm övgücüleri olarak yukarda' Zekeriyyâzâde Çelebi ve Nidâ’i den bahsetmiştik 
(bk. OM, III, 63).



63. AYÂS PAŞA
Ekseriya Ayâs Mehmed Paşa denilen bu zat Avlon- 

ya’lıdır. I. Selim zamanında sarayda eğitim görmüş. 923/ 
24 .I.1517’de Yeniçeri Ağası, bundan iki yıl sonra da Kas­
tamonu Beylerbeyi ve sonra da Anadolu, Suriye ve Rumeli 
Beylerbeyi olmuştur; 929/20.IX . 1522’ de üçüncü Vezir son­
ra ikinci ve en son Ramazan 943/Şubat. 1536’ da Sadırâzam 
olmuştur. 17. Sefer 946/4.VII. 1539’da İstanbul’da vebadan 
öldü, ve Eyyüb’e gömüldü (Bk. GOR, III, 211 ve 702, sonra 
Hadîkat ül-Cevâmi*, I, 256, burada bambaşka tarihler 
verilebilir!) x.

Ayâs Paşa’nm Tarîh-i âl-i Selçuk ve âl-i Osmân adlı 
tarihi eseri Selçuk ve Karamanoğlu tarihlerini kısaca anlat­
tıktan snra onuncu hicrî yüzyılın ortasına kadar (böyle mi?) 
Osmanlı hükümdarlarının tarihini anlatmaktadır.

YAZMALAR : Paris, Millî Küt., Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1021 
(Bîochet, 157, açık olmayan bilgilerle) 204 yapraktır.

KAYNAKLAR : Hadîkat ül-vüzerâ, 26 v.d.; SO, I, 446 v.d. (Her 
halde Peçevî, tarîh, I, 20 v.d.; yukardaki biyografya da buna göre); 
Hadîkat üUCevâmi, I, 256; GOR, III, 211 ve özellikle 702 (Önemli).

64. LUTFÎ PAŞA

Ayâs Paşa’nın halefi ve onun gibi Arnavud aslındandır. 
Padişahın hareminde terbiye gördükten sonra bir çok saray 
memurluklarında bulundu. Sonra Kastamonu Sancakbeyi, 
Karaman ve 936/1529’da da Suriye Valisi oldu. Kısa bir 
ayrılmadan sonra tekrar bu işe geçti. 941/1534’de Rumeli 
valisi oldu ve kendisine üçüncü vezirlik rütbesi tevcih 
olundu. Ve böylece Belgrad, Rodos, Mohaç, Tebriz ve Bağ- 
dad seferlerine katıldı. Muharrem 948 Mayıs 154I’de azl­
edildi ve Dimetoka’ya sütüldü. Mühr-i Hümâyûn Rüstem

1 26 Safer ( =  12.VII) her halde Lutfî Faşa ’nm sadınâzam oluşuna aittir; yoksa Ayâs Paşa. 
nm ölümüne değil. Bk. Türk. Bibi., X X I . C. (1923), 103.



Paşa’ya verildi. SO’ya göre Lutfî Paşa 13 Şa’ban 971/ 
28 .III.1564’de sürgün yeri Dimetoka’da Öldü. Yılı bakı­
mından bu tarih doğru olabilir.

Lutfî Paşa Tevârîh-i âl-i Osmân adlı ve Avrupa’da 
bulunan biricik yazmada 961/7.X II . 1553 yılma kadar 
olan olayları anlatan bir tarih yazmıştır. Eserin girişindeki 
ondokuz yazısını gösteren listenin sonunda eserin kendi 
tarafından yazıldığını söylemişse de ancak kendi zamanına 
ait olan kısmına başlı başına bir kaynak olarak bakılabilir. 
Geri kalan kısımlarda kendinden öncekilerin yazdıklarını 
kopya etmekle kalmış, kendi memuriyet ve icraatını ise 
etraflıca anlatmıştır. Lutfî Paşa bundan başka Âsâfnâme 
adı verilen şadırazamhk kitabının yazarıdır. Bunda Yüksek 
devlet memuru olmanın vazife ve vecibelerini kuru ve ace­
mice bir üslupla anlatmıştır. Burada nihayet Lutfî Paşa’nm 
kanunnâmesini de anmak gerektir (bk. H . K . ,  Nu. 1095) 
yukarıda bahsettiğimiz ve Türk. Bibi. X X II. c. (Berlin, 
910), XV. v.dd. basılmış olan listede kendisi bunu anmamak­
tadır. Belki de bu Âsâfnâme ile ayni şeydir.

YAZMALAR : A) Tevârîh-i âl-i Osmân ; Viyana Millî Küt., Nu. 
1001 (Fliigel, II, 224; bk. GOR, I, XXXVI; IX, 189); İstanbul, Husrev 
Paşa, Nu. 333; Bursa, Tekke, Ankara, Türk Tarih Kurumu Küt.» Yazm. 
Nu. 28. (Çeviren). BASIM : Ali Bey tarafından yayınlanmıştır, İstanbul 
(1925’de 450 S. 8°) 2000 nüsha olarak yayınlanan bu eser kitap pazarından 
kaybolmuştur. (Bütün yayımı Bekteşîler almışlarmış.). ~ B) Âsâfnâme, 
(Türk. Bibi., XII. c. S. xvııı’de yazılmış olanlardan başka) : Berlin, 
Devlet Küt., or. 8° 985; Leiden Nu. 1971 ve 1972; Uppsala, Nu. 468; 
Paris Millî küt., c.r. Nu. 129; Schefer Nu. 1092 ve Nu. 1134; Berlin. Nu. 
36, 2 ve or. 8° 985, llv  yaprağından 18v yaprağına kadar; İstanbul, 
Husrev Paşa, Nu. 348; Köprülü Mehmed, Nu- 202/3. -  C) Kanunnâme ; 
İstanbul, Aya Sofya.

YAYIMLAR : D as Âsâfnâme des Lutfi Pascha nach den Hand- 
schriften zu TFien, Dresden und Konstantinopel zum ersten Male Herausge- 
geben und ins Deutsche Übertragen Von Dr. R. Tecimdi, Türk. BibL,
XII. e. (Berlin 1910), XXI, 38 +  45 S. (Bk. bunun için J. H. Mordtmann, 
ZDMG, LXV (1911), 599 v.dd. ve C. F. Seyfcold, DLZ, 1911, Eylül 1823, 
İlâveten W. Barthold, Der İslam, VI* 387 v.d.); Alt Emîrî’nin girişi ile



Şütrî Bey’in türkçe yayımı, İstanbul, 1326, 26 S. (Bu yayım, bir çok 
yerlerinde onunkinden ( =  Tschudi) daha iyi ve daha tam bir metin 
ortaya koymuştur” , J. H. Mordtmann, ZDMG, LXV, 602). P. I .  Cheikho 
eseri Loutfi Pacha. Code du Grand Vizirat. adı altında Beyrat’da 1911’de 
{Maehriq*den ayn basım) Arapça olarak yayınlamıştır.

KISALTMALAR: J. Thury, Török Törtenetirok, II (Budapeşte' 
1896), 1-38.

KAYNAKLAR : Tschadî, ayn. esr., bunun için, Peçevi, Tarih, I, 
21; OM, III, 132 v.dd.*, Tiirkiyyât Mecmuası, I (İstanbul 1925), 199 
v.dd. (M. Fuad Köprülü); F. Wüstenfeld, Chroniken der Stadı Mekha9
IIÎ, 299 v.d.

65. RÜSTEM PAŞA
Rüstem Paşa 1500 tarihi sıralarında Bosna’da doğmuş­

tur; Hırvatça asıl adı Opukoviç’dir. İstanbul’a geldi, En­
derun’a ve saray hizmetine alındı. Orada Rikâbdâr oldu, 
sonra Diyarbakır ve Anadolu Valisi oldu. 1539’da üçüncü, 
1541’de ikinci vezir oldu. I. X II. 1544’de de Mühr-i Humayun 
kendisine verildi. 1553’de kendisi avfini istedi ve Üsküdar’a 
çekildi; 1555’de tekrar Sadırâzam tayin edildi ve bu makamda 
28 Şevval 968/11.VII. 1561’de öldü. İstanbul’da Şehzade 
camimin yanında hususi bir türbede gömülüdür (Bk. Ha­
dîkat ül-vüzerâ, 28 v.dd., ve Hadîkat ül-Cevâmi  ̂ I, 16; SO,
II, 378 yanlıştır). Karısı Kanunî Süleymân’m Kızı Mihrimâh 
Sultandı (Bk. GOR, III, 213).

Rüstem Paşa’mn adını taşıyan Tarîh-i âl-i 'Osman*m 
en iyi saklanmış olan nüshası 968/22. I X . 1560 yılma kadar 
gelmektedir. Cambridge’de bulunan bir yazma ise 955/
11.11.1548 yılı ile bitmektedir. Eserin daaa önceki olaylara 
ait olan kısmı anonim Tevârîh-i âl-i Osmân'! ̂ ra Muhyîeddîn 
ve Neşrî’ye dayanmaktadır. II. Mehmed’in saltanatından 
sonra eser oldukça bağımsızdır, fakat belki bu kısım için de 
bir kaynak bulmak mümkündürI.

1 Rüstem Paşa’mn tarihî araştırmaları himaye ettiğini Mustafâ fa. Masan Şâb’a 957/1550 
yılında Mîrhvând’m Kavzat cl~$afâ adlı tarihini türkçeye çevirttirmiş olması ispat eder. Hadîkat 
üUUİyâ adı verilen bu tercüme için bk. OM, IIIt 140» 180» a ş .. Bir kaç yıl sonra da Zu’l-hicc®



YAZMALAR : Viyana, Milli W ,  Nn. 1012 (Fliigel, Xaial., II, 
233); Cambridge, Üniv. Küt., Nu. 167 (955/1548’e kadar gelmektedir; 
bk. E. G. Browıse, Handlist, 26); gene orda, Nu. 168 (yalnız baş kısmın 
parçalan; bk. Browne, ayn. esr., 26); Paris, Milli Küt., anc. fds. turc. 
Nu. 94 (baş ve şon kısımları tam değil).

KISMEN TERCÜMELER : Die Osmanische Chronik des Rustem 
Pascha von. Dr. Ludwig Forrer, Türk. Bibi., XXI. c. (Leipzig, 1923), 
VIÎI, 207 S. Bk. OLZ. XXVIII (1925), 246 v.d. (F. Giese) ve Der İslam, 
XIV (1925), 154 v.dd. (J. H. Mordtmann).

KAYNAKLAR: Hadîkat ül-vüzerâ, 28 v.dd.; SO, II, 377 v.d.; 
Mehmed Bey Kapetanovîç, Wies$enschaftliche Mitteiiungen aus Bosnien 
vsr., III, c. (Viyana 1895) 524 v.d.

66. FERDÎ
J. y. Hammer tarafından (GOR, IY, 241, not, e) söylen­

miş olup ayrıca J. v. Karabecek tarafından iddia edildiğine 
göre Ferdî, Kanunî Süleymân’m 921/1515’de doğan ve Kon­
ya Ereğlisi civarında konakladığı sırada, 6. X . 1553’de boğ­
durulan oğlu Şehzade Mustafa’nın mahlasıdır. Bu iddiaya 
ortak olunmazsa Ferdî Efendinin hayatı karanlıklara gö­
mülü kalır x. Ferdî’nin hanedandan olduğuna in anılabileceği 
gibi kanunî Süleymân’m oğullarından birinin böyle bir 
mahlasa sahip bulunduğu da doğru olabilir. Ancak buna 
karşı bk. GOR, III, 755, Nu. 61.

Ferdi Süleymânnâme adlı ve Süleymân’m cülusun 
(926/152Ö)’dan 949/17.IV. 1542 (Valiliklerin değişmesi)ye 
kadar geçen zamanı anlatan bir tarihî eserin yazandır. 
Esere bu devrin baş kaynaklarından birî diye bakılsa yeridir.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nıı. 998 (Fliigel, Kat., II, 222; 
çok süslü nüsha, Şehzade Mustafâ adlı birinin elinden çıkma, belki de

962/Ekim. 1555’de Balâizâde Mehmeâ Kemâl Tercüman düstûr f î  havadis sl-esmân ve'l-âuhûr 
adıyla yeni bir tercümesini bitirdi, bunun yazmaları, İstanbul, Laleli, Nu. 2025; Nur-i Osmaniyye, 
Nu. 3238/50 (?) ve Kahire, T2C, 783 {Avtograf)* de vardır; Basım : (I. Kasım) : İstanbul, 1258 
(1848), 359 S. fol. Çeviren için bk. OM, III, 122.

1 944/1537 yılında yani hemen aynı zamanda Ferdi adlı bir kâtip bir Mardin Mülûk-i Ar- 
tikıyye tarihi yazmıştır. Bu Ali Emiri tarafından 1331’de İstanbul’da (72 S., dar 8°  ̂ Mârdin 
Mülûk-i Arîikiyye Tarîki adıyla yayınlanmıştır.



yazarın. 364 Yaprak. 8°); gene orda. Nu. 999 (Flügel, Katal.y II, 222 v.d.; 
yalnız 936/1529 yılma kadar gelir, yani ilk yazmanın 163b yaprağına 
kadar); Torino Millî Küt., Nu. 103, 3v-72r yaprağı (C. A. Nailine* Marıos- 
critti, 84); İstanbul» Aya Sofya, Nu. 3317.

KISALTMALAR: J. Thuıy, Török törtenetirok, II, (Budapeşte 
1896), 39-111.- F. v. Kraeliiz - Greifenhorst (Viyana) eseri yaymayı 
tasarlamaktadır.

KAYNAKLAR : GOR, III, v, 710; IV, 241 not. e IX, 196, Nu. 42; 
GOD, III, 87 v.d.; Buna karşı, GOR, III, 755, Nu. 61; J. t . Karabecek, 
Zur oriental. Altertumskunde, VII : Geschichte. Suleimans des Grossen, 
verfasst und eigenhaendig geschriehen von seinem Sohne Mustafa, Viyana, 
1917 (Sitzungsber. der *Wiener Ak., Phil Hist.- Kî, 185. c. 1. Abh.).

67. AHMED PARE PAREZADE (HEZÂR PARE)

Bursa civarındaki Gökdere’lidir. Kazıasker Fenârîzâde 
Mehmed Şah’m hizmetine girmiş, mülâzım sonra Silivri 
kadısı nihayet yüz elli akça aylıkla Tırhala kadısı olmuştur. 
Orada 968/22. I X . 156Ö’da ölmüş ve Ömer b. Turhan Bey 1’in 
cami’ine gömülmüştür. Silivri Kadısı iken (932/18.X .  1525) 
manzum bir Osmanh tarihi yazmıştır (Tevârîh-i âl-i Osmân)9
H. K . Nu. 2156’ya göre bunda şâhnâme vezniyle Süleyman’ın 
fetihlerini terennüm eder.

YAZMALAR : Bilinmiyor.

KAYNAKLAR : Âşık Çelebi, meşâ'ir ül-şu'arâ\ ‘Atâ’î, zeyl-i ŞN,
20 v.d.; îsmâ'îl Belîğ-i Brasevi, Güldesle-i riyâz-i irfân, 449 v.dd.; SO,
I, 199; GOD, II, 284; GOR, III, 466; J. y. Hammer’in Para Parazâde 
(onun. dediği gibi Hezârpare) nin aylıklı şâhnâmeci olduğu yolunda ver­
diği bilgi belgelenmek gerekir; bk. bunun için TOEM, I, 425 v.dd. orada 
adı yoktur; Âşık Çelebi’d e ondan daha etraflı bahsettiği halde bunu 
söylemiyor.

1 Torlmss Beyler Rumeli asüzâdelerimn en kibarlanndantfı; ı  urban Bey’e ait bir 
ktbnâmeı (?)> den J* Pli. FaUmerayer, Fragmente aus dem OrienS, 2 A . (Leipzig, 1877)» 381’de bah­
seder; bu onun zamanında Yenişehir (Larissa)’da büyük camide mevcuttu (1842); butsun için 
bk. ZDMG, L XX V I (1922), 151, not, 2,



68. AHMED TAŞKÖPRÜZÂDE
Kendi kayıtlarına göre 14. Reb’i I. 901/3.X II . 1495’de 

Bursa’da doğmuştur. Taşköprülü Mollâ Muslibeddîn. Mus­
tafâ (bk. ŞN, 391 v.d., doğm. 857, ölm. 935)’nm oğludur. 
Babasının yanmda Ankara’da1 ve Bursa’da, sonra İstanbul 
ve Amasya’da okumuş, Recep, 931/Mayıs 1525 sonunda 
Dimetoka Medresesine müderris olmuştur. 933 başında 
(Ekim. 1526) İstanbul’a, Zu’l’hicee 936/Temmuz 1531 
başmda ise Üsküb’e müderris oldu. 17. Şevval 942/10.IV . 
1536’de tekrar İstanbul’a müderris oldu; 4. Zu’l’kade’de 
945/25. I I I . 1539’da Edirne’ye tayin edildi ve 23 Rebi’i
I. 946/1539’da sahn olarak tekrar İstanbul’a tayin edilin- 
ciye kadar orada kaldı. 10. Şevval 951/26. X I I . 1544’de 
Edirne’de Bayezidiyye’ye tayin edildi. 26 Ramazan 952/
2 .X II . 1545’de istemeyerek Bursaya kadı oldu. Fakat 18 
Receb 954/4. X I . 1547’de tekrar Edirne’ye müderrislik vazi­
fesine döndü. 27 Şevval 958/20.X.1551’de İstanbul kadısı 
oldu. Üç yıl sonra bir göz hastalığına tutularak tamamiyle 
kör oldu. İstanbul’da 968 Receb’inin sonuncu günü (16.IV. 
1561) öldü. Âşıkpaşazâde mahallesinde Âşıkpaşa tekkesinin 
mescidinde gömülüdür (bk. Hâfız Hüseyn Hadîkat ül~cevâmi\
I. 155; GOR, IX , 76, Nu. 320). Oğlu tarih yazan Taşköprü- 
zade Kemâleddîn Mehmed (Ölm. 1030/1621, bk. aş. Nu. 
124)’dir.

Ahmed Taşköprüzâde ansiklopedik eğilimliydi. Arapça 
bir san’at ve bilimler ansiklopedisi yazdı (Bk. Fliigel, Katal., 
Wien, I, 25 v. dd). Bu eser yukarda adı geçen oğlu tarafından 
türkçeye tercüme edilmiş ve bu şekliyle basılmıştır (Mev- 
zîCât üZ-’ Ulûm, İstanbul, 1313, 844-(-712 S. İkdam Mat­
baası). Eserlerinin sayısı çoktur. Burada ancak tarihî eser­
leri anılabilir. Başlıca eseri arapça yazılmış olan meşhur 
Şakâ'ik eUnu'mâniyye f î  'ulemâ eVdevlet ®l~0$mâniyye'>dir.

1 Orada babası kendisine Bbn’Muıyr Îaâmeddîn adım takmıştır.



Bunda 10 Osmanlı hükümdarından sonra (Osman’dan Ka- 
nunî’ye kadar) on tabakada beş yüz yirmi iki bilgin, ve 
tarikat şeyhinin biyografyalarmı yazmıştır, kitabın sonunda 
kendi biyografy ası vardır. 30. Ramazan 965/16. V II . 1558’de 
yazdırılması biten eser, o zamanki Osmanlı düşün tarihinin 
baş kaynağıdır; bir çok kez türkçeye çevrilmiş ve başkaları 
tarafmdan devam ettirilmiştir.

Bir de Nevâdir eUahbâr ve-menâkıb el-ahyâr (Bk. H. 
K., Nu. 2247) adında alfabetik sıraya göre tertip edilmiş, 
her harfinde kendi üç kaynağına. (Bk. Flügel, II. 347 
v.d.) göre ayrılmış olup 30 Cumada II. 938/9.1.1532’de 
Üsküb’de tamamlanmış olan bir biyografya mecmuası 
yazmıştır.

GOR, X , 694’de Ahmed Taşköprüzâde’nin bir de Osmanlı 
Devleti tarihi yazdığı iddia edilmektedir. Bunun yerinde 
olup olmadığı ancak Paris’de bulunan buna ait yazmanın 
incelenmesinden sonra anlaşılabilecektir; Bk. yk. Nu. 21 
ve Not. 1.

YAZMALAR : A) ŞakâHk el-numâniyye (Arapça aslı) : Berlin, 
Devlet Küt., Nu. 9881/2 (Avtografdan ikinci kopya, bk. Ahlwardt,
IX, 354); Göttingen, Üniv. Küt., Nu. 100; Gotha, memleket Küt., Nu. 
1765/6; Leipzig, Üniv. Küt., Nu. 716, 1; Mtinüı Devlet Küt., Nu. 315, 
141; Yiyana, Millî Küt., Nu. 1182; Viyana, Kons.- Akad., Nu. 311; 
Petersbujg, Umumî Küt., Nu. 117/8; gene orada, Asya Müzesi, Nu. 
204/6; Kazan, Nu. 110; Londra. Brit. Müz., Suppl. 678 (Rieu. cat., 462);

OXFORD, Bodl. Libr., Nu. 818, 846, 1; Cambridge, Üniv.— Küt., 
Nu. 632/34; Şuppl 810; Paris, Millî Küt., Nu. 2157/62, 5945, 5981, 5991, 
6644; Manehester, Üniv. Küt., Lindsay Koleksiyonu Nu. 538; Leiden, 
Üniv.- Küt., 874/5; İstanbul, Umumiyye, Nu. 5205/6; 5052/3; Laleli, 
Nu. 2022; Damatzâde Mehmed, Nu. 1460; Halet ef., Nu. 603; Bayezidiyye 
Nu. 2434; Mihri Mâh, Nu. 314; Abdullah Ef., Nu. 264; Kahire, E K9
V, 74 Ankara, Türk Tarih Kurumu Küt., Yazm. Nu. 26. (Çeviren).-
B) Nevâdir el-ahbâr ve menâkib el-ahyâr : Viyana, Milli Küt., Nu. 1181; 
İstanbul, Bayezidiyye, Nu. 2458.

TÜRKÇE TERCÜMELER : — 1. Mehmed (Edirneli Mecrîı) tarafından, 
(Bitişi 995/1586, Ölm. 999/1590; bk. ‘Atâ’î Zeyi-i ŞN, 334 v.dd.; OM,
III, 139); Viyana, Milli Küt., Nu. 1225; Paris, Millî Küt.» c.r. Nu. 138



(2. Kısım); Petersburg, Âsya Müzesi, Bk. Bora, Çatal., 100; İstanbul» 
Es’ad ef., Nu. 2226; Aya Sofya, Nu. 3İ52; Nuri Osmaniyye, Nu. 3379/ 
82; Aksaray, Nu. 758/9; Hamidiyye, Nu. 924; Ragıb Paşa, Nu. 1000.- 
2. Amasya Kadısı İbrahim h* Ahmed tarafından (Bitişi.. Cüm. İL 998 
sonu / Mayıs 1590): Londra, Brit. Müz. Add., 5966 (Rieu, CTM, 72 
v.d.); Kahire, TK, 188 v.d. 3.— Mehmed Âşık B. AH tarafından (Bk. Yk. 
Nu. 53).- 4. Belgradh Şeyh Mehmed Hâki b. el-Mühtesib tarafından. 
Receb 968 / Mart 1561’de bitmiştir. (Bk. M. K ., IV, 65 v.d., Buna göre 
eserin adı Hadâ’ik er-reyhân*dır) : Berlin, Devlet Küt., Nu. or. 8° 2092; 
Paris, Millî Küt., e.r. Nu. 137 (2. kısım). İstanbul, Aya Sofya, Nu. 3153; 
Köprülü Mehmed, Nu. 230, Ankara Türk Tarih Kurumu Küt., Yazm. 
Nu. 506 (Çeviren).- 5. Berviş Ahmed tarafından, bitişi 972/1564 : Kahire, 
TK, 202 (buna göre eserin adı davhet ül-îrfâniyye f î  ravzet ül-ulemâ 
el-Osmâniyye, dir.).

EKLEMELER : 1. Mehmed Âşık (Bk. yk. Nu. 53).- 2 Munuk 
lakabh Ali b» Baîi (aş. bk. Nu. 94).- 3. Yılancık Afoduîkâdir ef. (ölm. 1000/ 
1591) : Paris, Millî Küt., Nu. 2164, 1.- 4. Nev’îzâde Atâî (bk. aş. adına), 
basılmıştır.- 5. Seyyid Îbrâhîm fe. Abcfulbâkî, Uşakîzâde (Yani Uşaklı, 
Uşşakî; değil), ölm. 1136/1723 (ona bakınız).— 6. Şeyh Mehmed b. Haşan 
el-Feyzs (Şeyhi), ölm. 1145/1732 : (ona bakınız), bunun bir de oğlu tara» 
fmdan yazılmış ZeyFi vardır.- 7. Anonim : Berlin, Devlet Küt., Nu. 
9885 (Bk. Ahl^ardt, Katal., IX, 356 v.d.) 2. Bk. GOR, IX, 239 v.d. ve 
Darülfünun Edebiyat Fakültesi Mecmuası, I. yıl., 2. cüz (İstanbul 1332/4), 
137 not.

BASIMLAR Şaka'ik el-nu’mâniyye (Arapça aslı) : Îîm Haîlîkân’ın 
vefayât^mın kenarında Bulak 1299; Mehmed Mecdî’nin türkçe tercümesi : 
Muharrem 1269 /  Ekim 1852’de basılmıştır; 5. yaprak ve 522 S. fol. 
(Bk. O. M. v. Schlechîa - Wssehrd, SW AW , phil. - hisU KL., XIV. c.,

2 ŞN*yi tamamlayan ve devam ettiren bir çok kimseler vardır. Bunların adlan ■&. K .
IV , 66 v.dd.’de kaydedilmiştir. Burada da toplu olarak yarıyoruz : 1. Ştipli Hüseya, ö lm . 993/ 

1585; bk. Atâ’î, zeyl-i ŞN, 284; H . K ,, IV , 66’y a göre mahlası Sadrî’dir. ~ Lutfî Beyzâde Mehmed 
h. Mustafâ, ölm. 996/1588; bk. babası için Atâ’S, ayn. esr, 300 v.d. -  3. Abdülkâdir k  Emir KS- 
gûdâr, ölm. 1000/1591; bk. Atâ’â ayn. esr., 320; Yaz. Paris, bk. yk. Nu. 3.-4. Emrullfih Mehmed 
b. Sîrek Mııbjîeddin, doğm. 5. B u’I-kade 945/25.I I I .1539. ölm, 15. Şa’bân 1008 (Berat gecesi)
1. III. 1600. bk. A lâ ’î, ayn. esr., 432 v.d. -  5. H am ili Karaca Ahmed, ölm, 1024/1615. bk. Atâ’S 
ayn. esr. 573. - 6. Abdulkerîra is. Sinân Akhsgârs, doğm. 977/1569, ölm. Recep 1038/Şubat. 1629. 
Bk. Atâ’S, ayn. esr., 718 v.d. -  Bu zeyiieilerin eserleri Atâ’i ve kesmen de ŞİY.’nin mütercimi olan 
Mehsiîsi MecdS (Bk. Âta’î, ayn. esr. 334 v.dd.) tarafından eserin aslına eklenmiştir. Bunun için 
de bunlarm yazmaları ele geçmemiştir. -K ahire’de Ş’İY’nin türkçe yazılmış bir öncüsü varmış i 
896/1490’a kadar gelen teskiret'^ül-ulemâ - (bk. T K , 138) adlı bu eseri ben işlemeyi düşünüyorum. 
Anlaşıldığına göre aynî eser Paris»-Milli Küt.. Schefer Kolleksiyonu Nu. 1107 (Çatal., 180) ve 
İstanbul, Es’ad Ef., Nu. 2142’de de vardır.



4)« 0 . Rescher arapça asıl eserin almanca tercümesini İstanbul’da bas­
tırmaktadır.

KAYNAKLAR : ŞN, 524. v.dd. (Avtobiyografya); Âtâ’î ŞN z&yVi, 
8 v.dd.; ÂK, Künh ül-ahbâr; Wüstenfelâ, GDÂ, 241 v.dd., Nu. 527» 
(Avtobiyografyanın tercümesiyle); Bcockelras™, GAL, II, 425 v.d. 
Bibliyografya ile); GOR, III. 757, IX, 239.

69, FETHULLÂH ÂRİF 
Kâtip Derviş Şirâzi adlı biriyle ünlii Şeyh İbrahim 

Giilşenî’nin kızlarından birinin oğludur. Genç iken babası 
ile birlikte Mısır’a gitti sonra tekrar vatanı olan İran’a 
döndü. Sonraları da talik onu İstanbul’a yolladı; orada 
yerleşti ve Arifi mahlasıyla türkçe şiir söylemeğe başladı. 
Kanunî Süleymân’m ilgisini kazandı ve kendisine ödenek 
verildi. Sonunda manzum bir Osmanlı tarihi yazmak em­
rini aldı; bunun için kendisine önceleri altmış sonra da yetmiş 
akça gündelik verildi. Zaten İran’da Şâhnâmeci olarak 
şehzâde Elkâs Mîrzâ’mn hizmetinde bulunmuştur. Fet- 
Imllâlı hattatlığı ile de ünlüdür (Bk. GOi?, III, 755, Nu. 51). 
969/11.IX . 1562’de Mısır’da öldü. Bundan başka bugün 
yitmiş olan ve içinde Osmanlı hanedanının, özellikle I. 
Selîm’in 1 kahramanlıklarını terennüm ettiği 8000 (Bazı­
larına göre 6000) beyitlik farsça bir şâhnâme yazmıştır. 
Alî’nin verdiği bilgiye göre, içinde ihtiyar sadırâzam Ha­
dim Süleyman Paşa’nm 1538’de (Bk. GOR, III, 210) Hin­
distan’a yaptığı seferi Övdüğü iki bin beyitlik remi vezninde 
yazılmış bir de destân?ı vardır» Bu eserin de bu gün bir izi 
bulunamamıştır. Bk. H. Nu. 2156.

YAZMALAR : Her iki eserinkiler de daha Nev’ızâde Atâ’ı zama­
nında (Bk. Zeyl-i ŞN, 31) kaybolmuştu, bk. Neeîfo Âsim, TOEM, I, 
429; GOR, III, 466, not fy& göre Roma’da Biblioteca del Falazso Bar- 
berini’de yazması vrmış2.

1 Cemâleddîn, Aynâ-i zürtfât 40’ a göxe Ş&’hnârac yalmr. î .  Seiîjn’ia “ Ofiserâf’mdari 1hş*'W-t- 
mektedir.

2 Her halde Bibltotheeft Barberina’da bulunan yazma, or., 39 oîr'alıdır : poem a - parcimm  
historieum ab initio Fundationis im perii iıssque ad prinerpium  regni sultani Suiimani. Bu yazma 
Osmanh tarihi m 641/1243 yıhndau 945/1538 yılma kadar tasvir etmektedir ve ne vazıkki oria 
kısmı tam debidir (Bazı yapraklar eksiktir^.



KAYNAKLAR : Âli, Künh ül-ahhar (Bk. GOR, III* 755, Nu. 51 
ve TOEM, I, 429); Atâ’î, Zeyl-i ŞN, 31; SO, IV, 8; OM, III, 116 v.d.; 
137, Not; 137, not; TOEM , I, 107, 428 v.d. (Necîb Âsim); Çelebi, 
Tezkire, Kmalızâde, tezkire; bk; GOR, III, 466. not. u

70. EFLÂTÛN ŞÎRYÂNÎ
Eflâtun’ un asb Türkmen’dir ve Şirvanlı’ dır. Önceleri, 

Şah İsmail’in oğlu olup 987/1579’da Ölmüş olan Şehzade 
Elkâss Mîrza’nm kâtipliğini, saray şairliğini ve Kütüphane­
ciliğini yapmış, sonra bu Şehzade kaçıp İstanbul’a gelirken 
(954/1547) birlikte gelerek İstanbul’a yerleşmiştir. Bir çok 
entrikalara baş vurarak Fethullâh Arif’in yerine şâhnâmeci 
olmak istedi, fakat bundan dolayı hünkarın gazabına uğradı 
ve az kalsın idam edilecekti. Fethullâh Arif’in ölümünden 
sonra (969/1562) yerine Şâhnâmesi oldu. Farsça şiirlerinde 
Esiri, türkçelerinde ise Hizânî mahlasını kullanmıştır. 977/ 
Bş. 16.VI. 1569’a doğru ölmüş olmalıdır1.

YAZMALAR : Şâhnâme*sinin yazması bulunamamıştır, bk. Necîb 
Âsim, TOEM, 430.

KAYNAKLAR : Âlî, Künh ül-ahhâr (Bk. GOR, III, 755, Nu. 3); 
Ahdî, Tezkire (Bk. TOEM, 108, not. (Örnek 430); GOD, II, 384 v.d.; 
TOEM, 108 (AJbmed TevMd), 429 v.d. (Necü» Âsim).

71. KÂBÎ HÜSEYN

Hüseyni b. Mehmed h. el-Hasan Diyarbakır’hdır. Son­
radan Mekke’ye yerleşti ve orada Kadı t olarak, söylendi­
ğine göre 966/1558 yılında öldü.

Hüseyn özellikle İbn Hişâm’a dayanarak el-tarîh el- 
hamîs1 f î  ahvâl nefs nefis adı altında, bir mukaddime üç 
rükn ve bir hâtime den oluşan bir kitapta Peygamberin 
hayatını tasvir etmiştir. Bunda Kanunî Süleymân’a kadar

1 Eflâtûn bir meşhur nesta'lik hattatı ve zamanının tezhip ve tasvir üstadj idi.

1 el-hamîs (ha ile) veya eî-hamîs (hı ile) yazılışı hakkında bk. Journal Astat., 1854, II, 434 
ve Fliigel» Kat. Wien, I I , 343, Nu. 1177 için.



Hilâfet tarihi hakkında kısa ve faydalı bilgi vermiştir. Bk.
H. K . Nu. 4644 ve Nu. 4807.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 9467/8 (Ahlwardt, Kat., 
IX, 71 v.dd.) Gotha, Nu. 1798/1800; Viyana, Millî Küt., Nu. 1177/8; 
Kopenhang, Nu. 130/2; Petersburg, Umumî Küt., Nu. 48/9; Brit. Müz., 
Nu. 922/3; Nu. 1279; SuppL Nu. 517/8; Cmridge, Kings Coll., Nu. 78; 
Paris Millî Kut.s Nu. 1980/3; 5377, 5435, 5505; Leiden, Univ. Küt., Nu. 
1888/9 (Çatal, V. 196 v.dd.); İstanbul, Damadzâde Mehmed, Nu. 1432; 
Selîmiyye, Nu. 466; Şehzâde, Nu. 112; Yeni Cami, Nu. 847; Hamidiyye, 
Nu. 938: Damad İbrahim Paşa, Nu. 897/8; Köprülü Mehmed, Nu. 1035/ 
6; Üslrüdar, Selîm Ağa, Nu. 760/1 : Cezayir. 1585/0.

BASIMLAR : Kahire 1283 ve 1302 (İki c. 8°; 1. c.: 8, 565 S., 2., 
e.: 8, 437 S.); J. Petermann, Linguae ar ab. Grammatica> smda 2. A., S. 
43 (1867) de kısmen.

TERCÜMELER : Geschichte der Tötung des Chalifen Omar aus der 
Chronik des Dijarbekri arab. und deutsch mitgetheilt von O. v. Platen 
(Berlin 1837), X X II, 24, 32 S. 8°.

KAYNAKLAR : OM, III, 118 v.d.; WlistenfeM, GDA, 241, Nu. 
526; Brockelmann, GAL, II, 381 ve yazma kataloglan.

72. KUTBEDDÎN

Asıl adı Muh. b. Alâeddîn Alî b. Mııh. b. Kâdî Hân 
Mahmûd Kutbeddîn el-Mekkî olan Kutbeddîn Nahravâla 
(Gücerât)’dan Mekke’ye goç etmiş olan birinin oğludur 
ve 917/1511 yılında orada doğmuştur. Öğrenim için iki 
defa Kahire ve İstanbul’a (943/1536, 965/1557) gitmiş, sonra 
baba şehrinde Hanefî fıkhı müderrisi olarak çalışmış ve 
orada 988/1580 yahut 990/1582 yılında müfti iken ölmüştür.

Kutbeddîn III. Sultan Murad’a ithaf ve içinde Mekke’nin 
Osmanlılar zamanındaki durumunu tasvir ettiği ve F. 
Wüstenfeld tarafından Chroniken von Mekka (Leipzig 1857; 
Kahire’de 1303’de aynen yeniden basılmıştır)’nm I. cil­
dinde yayınlanmış olan1 el~Vlâm bi-c?lâm beyt allâh el-harâm

1 Yazar eserini 8. Şa’ban 940 (2 2 .1 1 .1534)’de Kanunî Süleyman’ın hükümetiyle bitir» 
iniştir; çoğu yazmalar ve basımlar III. Murad’ın cülusu ile (982/1574 yılında) bittiğine göre 
eser başkaları tarafından devam ettirilmiş olmalıdır;.



adlı bir eser yazmıştır. Bundan başka Sadırâzam Sinân 
Paşa’ya ithaf ettiği Yemen’in Osmanlı’lar tarafından fet­
hini anlatan el-bark el- Yemânî fVl-feîh el-Osmânî veya 
el-futûhât el-Osmâniyye IVl-aktâr el-Yemâniyye, (Bk. Viyana, 
Nu. 977t flügel, Kat, II, 200, buna karşı H. K. Nu. 1785) 
adlı bir eser de yazmıştır. Bunda kendi gördüklerini anlatır. 
Sözü kısa keser ve vezir Süleymân Paşa zamanındaki birinci 
fetihle (945/1538) söze başlar, Zeydî’lerin dönüşünü tasvir 
eder, sonra bu kıt’anm Sadırâzam Sinân Paşa tarafmdan 
ikinci defa fethini anlatır. Sadırâzamm Tunus ve Goletta 2 se­
ferlerinden de kısaca bahseder. 1. Ramazan 981 (3 .3 .1573)’de 
tamamlanmış olan eser bablara ayrılmış dört kısımdan 
oluşmaktadır; eser 978/1570 yılı ile biter. Wüstenfeld, GdA9 
251’e göre sonraları eser Vezir Mehmed Paşa için yeniden 
yazılmıştır. Yeğeni Abdulkerîm (Ölm. 1014/1606; Bk. 
Wiistenfe!d, GdA, 255 v.d.) eseri sonradan kısaltmış ve 
bazı yerlerine eklemeler de yapmıştır.

YAZMALAR : A) El-Vlâm bî a’lâm bey t aliâh el-harâm, Arapça 
asıl eser : Berlin, Devlet Küt., Nu. 6065/6; Gotha, Nu. 1708/9; Leiden, 
Üniv. Küt., Nu. 798/801; Londra, Brit. Müz., Nu. 326/7; Cambridge, 
Üniv. Küt., Nu. 42/44; Paris, Millî Küt., Nu. 4924, 5932, 5999; İstanbul 
Yeni Cami, Nu. 817/8; İbrahim Paşa, Nu. 55I(?) ve başka yerlerde.; 
Cezayir, Nu. 1610; Kahire, A K , V, 10.— Kısaltmalar : Leiden, Üniv. 
Küt., Nu. 802.— B) Sokullu Mehmed Paşa’mn isteği üzerine şair Bakı 
tarafından türkçe çevirisi (Bk. H. K ., Nu. 949 ve GOD, III, 115; IV, 
72) : Gotha, Nu. 158; Viyana, Milli Küt., Nu. 895; Viyana, Kons.- Akad., 
Nu. 260 (Bk. Krafft, Katal., 97); Roma, Vatikan Küt., Nu. 136; ~bk. 
J. t . Hammar, Bibi. Italy., XLVI, 3); Cambridge, Üniv. Küt., Nu. or. 
672(12); İstanbul Aya Sofya, Nu. 3091(?); Nuri Osmaniye, Nu. 3170(?); 
Kahire TK, 184 (Rivayete göre Bakî’nin avtografı, ancak tamamlanma 
tarihi olarak gösterilmiş olan 1. Rebi’ II. 1033/22.1.1624 pazartesi bir 
yanlışlıksa, doğra olabilir çünkü bugün bir pazartesi değil salıydı.).—
C) el-bark el-Yemânî fVl-feîh el-Osmânî, arabça asıl eser ; Berlin, Devlet 
Küt., Nu. 9742; Gotha, Nu. 1616; Viyana, Milli Küt., Nu. 977 (Biraz 
değişik adla, Avtografya’dan kopya); Petersburg, Asya. Müz., Nu. 182;

2 Goîetta’am  fethi için bk. eed. reg.f Nu. 121, Paris Mili? küt., (Çatal., 317).



Paris, Millî Küt.» Nu. 1644/50; Londra, Brit. Mz., Nu. 1646; suppL 
588; Oxford, Bodl. Libr., Nu. 839; Kopenhang, Nu. 140; Escurial, Nu. 
1715/6; İstanbul, Nuri Osmaniyye, Nu. 3085; Köprülü Mehmed, Nu. 
1013/4, ve başka yerlerde.- Türkçe çevriler, 987/1579 da Hnsrevzâde
Mustafâ ef. (Ölm. 1000/1591 : bk. H. K F e z î i k e ,  1, 5; OM, î, 294 v.d.) 
tarafından tamamlanmıştır : Paris, Millî Küt., «c.r. 142; İstanbul, Hamid- 
diyye Nu. 921.

BASIMLAR : A) bi a9îâm vsr.: F. Wüstenfeîd tarafından
Chroniken von Mekka I. cild de yayınlanmıştır; Kahire’de 1303’de ve 
v4hmeâ b. Zeynî Dahlân’ra huiâsat ei-kelâm’mın kenarmda aynen yeni­
den basılmıştır. Bakî’nin türkçe tercümesi J. M. E. Gottwaîdt tarafından 
Kazan’da 1286 Muharremi ortasında 1896 Nisam sonunda yayınlanmış­
tır.— B) ai-bark el-Yemânî vsr. bk. TERCÜMELER’e.

TERCÜMELER YE KISALTMALAR : Extractos da historia da 
conquista do Yaman pelos Othmanos. Por David Lopes (Lizbon 1892), 
102 S.; Silv. de Sacy, Notices et extraits>nin IY. Cildinde her iki eserden 
de çok geniş bahsetmiştir : bk. S. 538 v.dd. (El-Vlâm vsr.) ve S. 412 
v.dd. (El-bark vsr.). Bk. ilâveten Paris Millî Küt., Yazma Nu. 5190/1’e 
(S. de Sacy’nin Fransızca bir tercümesi bu yazmanın içindedir.).

KAYNAKLAR : F. Wü»etnfeld, GdA, 249 v.dd. (Geniş biyografya 
ile); Broekeiraann, GAL, II, 381 v.d.; GOR, IX, 203, Nu. 61; S. de Sacy, 
Notices et extraits, IV 412 v.dd. ve 538 v.dd.,

73/ OSMANLI TARİHÇİLİĞİNDE YEMENİN 
İKİNCİ DEFA FETHİ

977/1570 yılında Yemen’in Sinan Paşa tatafından 
fethi tabiî olarak manzum ve mensur birçok eserler yazıl­
masına neden olmuştur. Bir ikisi ayrık bu eserlerin yitmiş 
olduğu sanılır; bunun için burada yazarlarm adlarının, kısa­
ca bilgi verilerek, kaydedilmesiyle yetineceğiz1 :

74. AHMED
Hünkâr Kâtibidir. Manzum bir yemen tarihi yazmış 

ve Sinan Paşa’mn fetihlerini terennüm etmiştir; Yazılış 
tarihi olarak 977/1570 yılı gösterilir.

1 Bk. bunun için F. Wtistenfe!d, Jemttn im X I  (X V II .)  Jahrhundert. Die Kriege der Türken, 
die Arahischen îm â’me und die Gelthrttn (Göttinğen 1885), 3-56.



YAZMALAR : Bilinmiyor,
KAYNAKLAR : OM, 111, 101.

75. MUSTAFÂ (RUMÛZtl

Lakabı Rnmûzî olan Mustafâ bey H. K ., II, 14 vd,ye 
göre Yemen’de emir el-liva ve Defterdâr'âı. Alî, Künh ül- 
ahbâr'a göre (Bk. GOR, III, 560, not’a) Rumım manzum 
olarak, Sinan Paşa’nın Yemen’i fethini terennüm etmiştir. 
Kutbeddîn (Bk. yk. Nu. 72) bark el- Yemânfsmm mukaddi­
mesinde bu esere dayandığını açıkça söylemektedir. OM, 
III, 101’e göre bu manzum eser birincisi Yemen’in eski 
tarihinden, İkincisi Osmanblar tarafından fethedilişinden 
bahseden iki kısma ayrılmıştır.

YAZMALAR : İstanbul, bk. OM, III, 176 v.d.
KAYNAKLAR : U .K ., II, Cild, S. 44 v.d.; GOR, III, 560, not g; 

OM, III, 101, 176 v.d. (Metin örneği; bk. 171, aş. 1. ve 183, 2’ye de.).

76. ŞÎHÂBÎ

Âlî’nin Künh ül-ahbâr’mda. (Bk. GOR, 1, X X X IX , 
not, III, 560, not o.) Şihâbî, Mu’ammâ'î adlı bir kadı ile 
beraber aynı konuyla ilgili manzumelerin yazarı olarak 
gösterilmiştir; eserlerinin izleri bulunamamıştır. GOR, III, 
VII, not a ve OM, III, 72’ye göre Mollâ Şihâbî Selîmnâme 
yazan Şökrî (Bk. yk. Nu. 33)’nin oğludur.

77. NÎHÂLÎ

Şahsı hakkında bilgi edinilemiyen INihâlî mahlaslı 
(GOD’de bu adı taşıyan diğer beş kimse burada bahis Konusu 
olamaz); biri 982/1574 yılında fethiyye-i Yemen yahut fethnâ- 
me-i Yemen adlı mukayyed kafiyeli bir manzume yazmış­
tır. Bunda 974/82 yıllarında Yemen’de geçip bizzat görmüş 
olduğu olayları, özellikle Yemen Valisi Behrâm Paşanın 
yaptıklarım tasvir eder. Nihâî! (Flügel, Katal., I, 641’ e



göre) ‘ ‘ İstanbul’un bir çok anıtlarına kitabe”  yazmış 
olmakla da tanınmıştır

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 684 (Fl&gei, Kof., I.» 640. 
v.d.) Herhalde yazarın avtografyası.

KAYNAKLAR.: Âlî, Künh ül-ahbâr (Bk. GOR, III, 756, No. 1.04,
105, 156?); GOR, III, 560 (k. 1, X X X IX , not.); Ahdî, Tezkire; Flügel, 
ayn. esr., I. 640 v.d.

78. NÜREDDÎN ALÎ
Nûreddîn Alî b. el-Cezzâr (Yani kasapoğlu) Mısır’ladır. 

Hayatı hakkında verilecek bilgi yoktur. Büyüklüğü ve 
değeri hakkında hiç bir şey söylenemeyecek olan dört bab­
dan oluşan II. Selim zamanını anlatan arapça bir eser 
yazmıştır. Tahkik el-ferah veH-amân ve'l-farac li*ahl el-imân 
bi-devlet el-sultân Selim b. Süleymân (H  .İL, Nu. 2709) 
hiç bir yerde kaynak olarak gösterilmez, her halde pek 
değerli değildir.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : H. K ., Nu. 2709; J. v. Hammar, AFGH9 X III, 

(Viyana 1822), 422, Nu. 143 (yalnız adından bahsedilir).

79. ABDÜRRAHMÂN B. ABDULLÂH (GUBÂRÎ)
Akşehir’lidir. İlk öğrenimini orada bitirdikten sonra 

İstanbul’a gitmiş ve orada Nakşibendî tarikatine intisap 
ederek ünlü Şeyh Ahdullatîf’in müridi olmuştur. Sonra

1 Behrâm Paşa’nm 978/82 yıllarındaki seferlerim 990/1582’de Zebîd* (Güney Arabistan) 
de yaşamış olan Muhammed. b. Yayhâ el-Mutayyib Buluğ el-merâmfî tarîh devlet mevlânâ Behrâm 
adh eserinde anlatmıştır. Bu eserin iki nüshası Cambridge Üniv. Küt.’ sinde (Nu. 142 ve 217; 
bk. E. G. Browne Handlist, 23, 36, v.d.), bir nüshası da Paris, Millî Küt., (Nu. 1651, 3)’ndedir; 
Bk. bir de Brocfeelmann, GAL, l î ,  401. Tarîh el-Yemen adh Cambridge’deki ikinci nushanm 
bu eser olup olmadığı kesin olarak bilinmiyor.
Ancak bunun ikinci kısmı manzum olarak Sıdvân Paşa’nm fetihlerinden bahsetmektedir; tarih 
olarak 972/1654 gösterilmiştir. -  Yemen’in X . Hicrî yüzyıldaki tarihinden Paris Millî Kütüpha* 
nesinde Nu. 1651, l ’de bulunan Ahmed b. Yûsuf b. Muhammed Ftrûz’un metali el-nîrân adh 
eseri bahsetmektedir; bk. GOR, V , V II, Nu. 13 ve Brockelmann, GAL, II, 402, Notices et extra- 
ifs’de S. de Sacy bunu incelemiştir, IV. Cild, 505 v.dd. nihayet anonim el-tîcân el-vâfirat el-se» 
m en fî tarîk eUYemen adh küçük eser, Paris, Millî küt., Nu. 1651, 2; bk. GOR, V , V II, Nu. 12; 
S. de Sacy, Notices et extraits, IV. c. S. 510.



Mekke’ye seyehat etmiş, dönünce II. Bayezid tarafından 
oğlu Orhan’a öğretmen tayin edilmiştir. Kanuni Süleymân 
zamanında Irak seferinde kâtip olarak bulunmuş İstanbul’a 
dönünce Surre-i Humâyun Emini tayin olunmuştur. Söy­
lendiğine göre 974/Bş. 19.VII. 1566 yılında Mekke’de Öl­
müştür. Tabiî pek ihtiyardı. Zamanının ünlü hattatlarından 
idi (Sülüs ve nes’hî yazardı).

Gubâri Süleymânnâme adıyla farsça yazdığı tarihi 
eserinde Kanunî Süleyman zamanında geçen olayları an­
latmıştır.

Bundan başka iki manzumede Mekkede’ki Kâbe’nin 
büyüklüğünü ve şerefeni tasvir etmiştir; birinci manzumenin 
adı Mesâhâtnâme, ikincininki ise Ka’benâme*dir.

YAZMALAR : A) Süleymânnâme : Manisa, Muradiye camii Kütüp­
hanesi.— B) Mesâhâînâme : İstanbul, Aya Sofya.- C) Ka'henâme : 
Manisa Çeşnegîr Kütüphanesi.

KAYNAKLAR : Âlî, Künh ül-ahbâr (Bk. GOR, III, 755, Nu. 58); 
Kmahzâde; GOR, II, 328 v.dd.; Bursah Mehmed Tâbir, Türk Yurdu, 
III, yıl.» 2. cüz, 930 v.dd., İstanbul 1329; OM, III, 112 v.d.; SO, III, 
311.

80. BÜLGERZÂBE (BÜLEKZÂBE) MEHMET 
B. ALÎ

İT. İL, Keşf el-zunûn'un avtografyasında1 Dülgerzâde, 
başka yerlerde doğruluğu şüpheli olarak Dülekzâde denilen 
Mehmed b. Ali Samsun’Iudur. Zubdeî üUtevârîh (Bk. İT. i£., 
Nu. 6808) adlı on sekiz babhk bir tarih yazmıştır. Eğer 
bununla, SO, IV, 119’da adı geçen Dülekzâde Mehmed 
Efendi aynı adam ise2 birçok müderrisliklerde son olarak 
sahn müderrisliğinde bulunduktan sonra Rebi’ I. 699/Kasım.

1 İstanbul’da Genel Müdür Dr. HalH Edhem Bey'in lütfettiği bilgi.
2 Bilgiler H. K .’mnkilere hemen hemen uymaktadır, yalnız SO’da Dülgerzâde’nin babası 

Mehmed [ÜskübMe bir cami yaptırmış, büyük babası Konyalı, bu da İstanbul'da Saraçhane’de 
bir snesçit yaptırmıştır bk. Hadîkat üi-cevâmi X, 107 (Dülekzâde)» ve GOR, IX» 66» Nu. 207] 
dir Alî değildir; her ikisinin de ölüm yılı olarak 977 gösterilir.



1561’ de Bağdad kadısı olarak kadılık mesleğine geçmiş ve 
muharrem 974/Temmuz 1566’da vazifeden ayrılmıştır. 977/ 
Bş. 16.VI. 1569’da Ölmüş ve Eyyüb’e gömülmüştür.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : SO, IV, 119 (Burda adı Diilekzâde’dir); OM, III, 

51 (Dülekzâde).

81. MUSIİHEDBÎN (EL-LArI)
Âtâ’i ayn. esr., 170, yuk. 22’ye göre tam adı Molla 

Mehmed B. Salâh B. Celâl B. Kemâl el-Nâsirî el-Sa’dı el- 
Îbâdî el-Şâ£i’î’dir. Fakat genellikle Musilheddm Mehmed 
el-Lân diye anılır. Fars ülkesinde Laristan’lıdır, genç iken 
Hindistan’a gitmiş ve Hind imparatoru Hümâyûn Şah’m 
hocası olmuştur. Onun ölümünden (27.1.1556) sonra hacca 
gitmiş sonra İstanbul’a gelmiş ve meşhur Şeyhülislâm 
Ebu’ssu’üd ile buluşmuştur. Maaşının azlığından dolayı 
(50 akçe) kızmış ve Diyarbakır’a gitmiştir. 967/1559 yılında 
çocuklarım okuttuğu İskender Paşa kendisine oradaki 
Husrev Paşa Medresesini tevcih etmiştir. Zu’l-hiece 979 
(Bş. 15.IV.1572)’da, başka kaynaklara göre (Bk. SO, IV, 
494) ramazanda (Bş. 17.1 .1572) Diyarbakır’da altmışını 
geçmiş olarak ölmüştür.

El-Lârî bir önsöz ile on baba ayrılmış, t.arihi’ne (Ebced). 
göre 974/bş. 19. VII. 1566’da bitirilmiş olan ve girişinde 
adlarını yazdığı birçok kaynaklardan toplanmış farsça bir 
dünya tarihinin müellifidir. Mir'âî eUedvâr ve-mirkât eU 
ahbâr (H. K ., Nu. 11718) adlı bu eserin son babında Kanunî 
Süleymân’m ölümüne kadar (974/1566) bir Osmanlı tarihi 
ve her devirde ölmüş olan devlet adamlarının bilginlerin, ve 
yazarların bir listesi bulunmaktadır. Kitap bağımsız olma­
makla birlikte Sadırâzam Sokullu Mehmed Paşa’nm işa­
retiyle meşhur tarih yazarı Sa’deddîn (bk. aş. Nu. 109) tara­
fından doğrudan doğruya değil düzeltilip genişletilerek 
Türkçeye çevrilmiş ve bir çok nüshaları etrafa yayılarak



rağbet kazanmıştır. Mütercim kendi eseri Tâc ül-tevârih?de 
Osmanlı Tarihini ayrıca yazmış olduğundan eserin onuncu 
babını bırakmış fakat ötekilerini bir çok eklemelerle tamam­
lamıştır.

YAZMALAR : A) Farsça asıl eser : Paris, Millî Küt., suppl. 169 
(Bk. Blochet, Çatal, des mss. pers., I. 231 v.dd., Nu. 344 Lârî’nin adını 
verdiği bütün kaynakları bildirir); Londra, Brit. Müzesi, Add. 7650 
(Rieu, CPM, 115 v.dd.); Petersburg, Umumî Küt., ve Asya Müzesi (Bk. 
Melanges Asistiques, III, 728, IV, 498); İstanbul Aya Sofya, Nu. 2085; 
Husrev Paşa, Nu. 345/7.- B) Kısaltma (Muhtasar), belki de müellif 
tarafından, her halde Flügel, Kat., 74 (GOR, I, XXXII. Nu. 18 ve IX, 
186, Nu. 12’den almarak)’de iddia ettiği gibi Musliked-dîn diye tanınmış 
olan Muhammed es-Sa*di el-Ubâdî tarafından değil: Viyana, Millî Küt., 
Nu. 838.

TÜRKÇE TERCÜMELER : SaMeddûı’m : Viyana, Millî Küt., 
Nu. 845 (Flügel, II, 80 v.d.); Manchseter, Üniv. Küt., Lindsay Kollek­
siyonu, Nu, 74; Paris, Millî Küt., c.r. Nu. 139; Schefer Kolleksiyonu, 
Nu. 1117; İstanbul, Beşir Ağa, Nu. 470; Aş ir Efendi. ? Nu. 245; Nur-i 
Osmaniyye, Nu. 3229/30; Yeni Cami, Nu. 836; Abdullah ef., Nu. 255; 
Hamiddiyye, Nu. 922; Es’ad Ef., Nu. 2409/10; Kahire, TK, 192.

KAYNAKLAR : Atâ’î, zeyl-î ŞN, 169 v.dd; GOR, III, 468, 757 
(Başkaca eserler de yazmış olan Lârî’nin bibliyografyası); SO, IV, 494; 
Fundgruhen des Orients, III, 330; Wiener Jahrbücher, LXX. c. (Anz.— 
BL), -72 (J. v. Hammer : Türkçe tercümenin içindekiler); J. v. Hammer, 
Geschichte der schönen Redekünste Persiens (Viyana 1818), 350.

82. EBULFÂZL MEHMED
Ebulfazl Mehmed, ünlü İdrîs Bitlîsî ile (Bk. yk. Nu. 28) 

Zeyneb hatunun oğludur. Manisa’da müderris, -sonra Trablus 
kadısı daha sonra Anadolu Defterdarı, Nihayet baş Def­
terdar olmuştur. İstanbul’da Tophane’de büyük bahçeli 
çok güzel manzaralı bir mülkü vardı; orada hâla onu hatır­
latan medreseli Defterdâr câmii vardır; 987/Bş. 26.11.1579’ 
de1 Ölmüş ve bu camiin avlusuna gömülmüştür (Bk. Ha-

1 ölüm  yılı hakkında ayn  ayn rivâyetler vardır. Hadîkat iil-Cevâmi I, 263 ve II, 65*de 
971’dir (Bu ise kroniğin yazıldığı yıla uymam akta dır); H. K ., Nu. 2125 ve 2152’de buna karşılık 
987/Bş. 26.11.1579’ dir. SOr I, 171’de ise 982/Bş. 23 .IV .1574 ’dir. -Cemfiieddfn, Aynâ-i Zürefâ



dîkat ül-cevâmi\ I, 263, II, 65, sonra GOJÎ, IX , 100 Nu. 
531 ve IX , 115, Nu. 666 ve IX , 156, Nu. 161).

Ebulfazi babasının Ueşt Bihişt adlı kroniğini devam 
ettirmiş (Bitişi Ramazan 974/Mart. 1576) ve I. Selîm’in 
hükümeti zamanındaki olayları (918/926/1512-1520) fars 
dilinde yazmıştır. Girişinde babasmm kroniğinin I. Selîm 
zamamna ait kısmının planım II. Selîm’in görmek istemesi 
üzerine bundan ancak bir iki sahife bulduğunu ve bu sebeple 
Heşt Bihişt'ia Dördüncü cildi ve zeyli olan eserini yazdığını 
anlatır. Kitap yıllara göre ayrılmıştır; güzel ve süslü bir 
uslupla yazılmış olan bu mensur kitap sık sık manzumelerle 
kesilmekte ve dasitan ve hikâyelere ayrılmaktadır (Bk. 
Flügel, Katal, II, 219 v.d.).

Ebu’lfazl babasının eserine doğrudan doğruya bağlı 
olarak ayn bir Osmanlı kroniği daha yazmıştır. Dokuz 
kitaba ayrılan bu eserde Osmanlı tarihini Osman’dan I. 
Selim’e kadar anlatmıştır. Müsveddesi Berlin’de (Esas 
Nu. or. 8° 2035) ve temizi Viyana’da Konsular Akdemie’de 
(Nu. CCXLIX; Krafft, K a ta l91 v.d.) bulunduğu anlaşılan 
eserin aslı 975/1567 yılında yazılmıştır2. Aynı cildin ba­
şında değiştirilmiş bir kılıkta Kadı el-Beyzâvî’nin (Ölm. 
1290 sır alarmda) Nizâm eUtevârîh adh dünya tarihi bulun­
maktadır. Farsça. eser yaracfılıştan 674/1275 yılma kadar 
olan olayları yazmaktadır. Eğer H. K., Nu. 2125 ve 2152’ 
de bahsedilen on iki bölümlü, yaradılıştan müellifin yaşadığı 
zamana kadar gelen tarihî eser (Bk. SO, I, 172, yukarda, 
Ebulfazi tarafından yazılmış olan türkçe Tarîh-i ösmânî 
adh bir eserden bahsedilmektedir) bu eserden farklı ise, Ebul- 
fazl’ın kaleminden çıkmış. bağımsız bir tarihî eser daha

25’ e ğöre Ebulfazi Semendire ve “ Rûdîn”  (Herhâlde Budin, Ofen olacak?) kadılıklarında ve 
Karaman kayıt memurluğunda bulunmuştur. Demek kî, SO, I , 171’dekinden bambaşka memu­
riyetler. Ebulfazl’m biyografyasının hemen her noktasının aydınlatılması gerekir. Mehmed 
Zekî’nin TOEM  Nü. 63/77 (1923), 169-180’deki biyografya makalesi bu yolda bir denemedir 
ö lm . yılı için bk. orada S. 171, not. Mehmed Zeki kaynakları özetlemiştir.

2 Kahire T K , 196’ya göre eserin başka adı vardır, bk. Y A7.MAT-.A~R,



var demektir; Bu ihtimali Paris’deki on iki bölüme ayrılmış 
olan yazma kuvvetlendirmektedir3.

Nihayet Ebulfazl babasının Seiîmnâme9 sini toplamış 
ve düzenlemiş olmakla da anılmağa değer. Bu eser (Bk. 
yk. Nu. 28) EbulfazFm önsözünde söylediği üzre babasının 
ölümünde dağılmış ve kısmen gaip olmuştu. Kanunî Sü­
leyman bu parçalan toplayıp birbirine eklemesini emretmiş; 
fakat ancak II. Selîm zamanında bu emir yerine getiril­
miştir. Bu Sultan’a ithaf edilmiş olan bu kitab biri mensur 
biri manzum olmak üzere iki kısma ayrılır. Manzum kısım 
mensur kısmın tekrarıdır4.

YAZMALAR. : A) Heşt Bihişfin devamı : Gotha, pers. Hs. Nu.
32 (Pertsch, 54 v.d.; Gümada î. 977/11. Ekim 569; tarihli kopya); Viyana, 
Millî Küt., Nu. 994, IV (Flügel, II, 219 v.d.; 153 yaprak), bk. bunun 
için GOR, IX, 189.- B) Beyzâvî’nin Nizâm el-tevârîh?inin tercümesi ve 
Osmanlı tarihi : Berlin, Devlet Küt., or. 8° 2035 (Müsvedde?); Viyana, 
Konsular - Akademie, Nu. CCXLVIIÎ ve CCXLIX, bk. Krafft, Katal., 
91 v.d. (Herhalde müellifin ilk yazısı, kendi ekleme ve değişiklikleri 
ile); Paris, Millî Küt., c.r. Nu. 91.- C) Seiîmnâme : Paris, Millî Küt., 
c.r. 235 (Sokullu Mehmed Paşa için hazırlanmış çok süslü yazma; bk. 
Blochet, Çatal, des mss. pers., I, 321 v.d.; Nu. 527); Londra, Brit. Müzesi, 
Nu. Add. 24960 (Rieu, CPM, 218 v.d.); Manchester, Ünivr. Küt., Lind- 
say Kolleksiyonu, Nu. 47; Kahire, TK, 196 (Buna göre, yaradılıştan 
Kanunî Süleyman’ın Şevval 926 / Eylül 152ö’de tahta çıkışma kadar 
gelen ve on iki baba ayrılmış olan eser cerîdet ül-âsâr ve harîdet ül-ahhâr 
adını taşımaktadır.).

KAYNAKLAR : SO, I, 171 v.d.; SaMedıBn, Tâc ül-tevâHh, II, 566 
v.d. Hadikât ül-cevâmi, I, 263, II, 65; Cemâleddînj aynâ-i zurefâ, 24 v.d.; 
Atâ’î, Zeyl-i ŞN, 188 v.d.; SeM, Tezkire, 32; Âşık Çelebi, meşâHr eş-şuerâ% 
O M ; III, 8.

3 Bu eser için bk. Rien, CPM , 832-834; E. G. Broırae, Persiar, Literatüre under Tatar Do­
minion (Cambridge 1920)» 100, ve Slivestrc de Sacy’nin Nolices et extraits, IV, 672 v.dd.daki 
özetlere.- K.effe müfettişi Ab<iranrabmân, b. Mustafâ 983/1755’de yazmış olduğu Enis ül-miiîûh 
f î  tercümet nizâm el-tevârîh adlı eserinde bu eserle uğraşmıştır. Yazması Istanbuîda Hamid- 
diyye Nu. 890’da vardır. Mütercimi için bk. SO, III . 312.

4 Rieu, CPM , 219a (Bk. Blodbet, Catalogue des mss, persans, I , 321)’ya göre bu eserin giri­
şinde ÂMürrahtm Âbbâsl’nin arapça manzum ve mensur kadı 'AbdülkeMr Lstîfî’mn farsça
mensur ve nihayet Şîrâz’h Mollâ Muhammed Adâ’S’nin şâhnâme vezninde ve manzum olarak I.
Seîîm’i övdükleri yazılı imiş. Fakat bu  Selîrrmânıe’İerden biç bir iz bulunamamıştır. Aâ&’i  için
bk. aş. Nu. 83,



83. MUHAMMED (ADÂ’Î)
Ada ı Şirazlı MoUâ Mehmed adh birinin mahlasıdır. I. 

Selim yahut Süleyman zamanında Türkiye’ye gelmiş olduğu 
sanılmaktadır. Alî’den başka (Bk. Künh ül*ahbâr, ve GOjR, 
III, 755, Nu. 1.) hiç bir tezkirecinin ondan bahsetmemesi 
göze çarpmaktadır. Süleymân’m oğlu Şehzâde Mustafâ’nın 
ve Sadırâzam Sokullu Mehmed Paşanın korumasında ol­
duğunu Âlî’den anlıyoruz. H. K .r Nu. 7243 x’de farsça 
7517 beyitlik bir Selîmnâme nazm etmiş olduğunu bil­
diriyor 2.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : E . Nu. 7243. GOR, III, 755 (Âlî’ye göre); GOD*

84. MEHMED ZA’ÎM

Mehmed Za’îm zeamet sahibi idi (Bunun için Za’îm 
lakabını almıştır), ve III. Murad’m cülusunda (8, Ramazan 
982/22.X II . 1574)1 kırk üç yaşında idi. Buna göre 952/1545 
yılında doğmuş olmalıdır. Sokullu Mehmed Paşanm seda- 
reti sırasında (972-987) divan kâtibi arkadaşları onu bir 
Osmanlı tarihi yazmağa özendirdiler. Muharrem 985/21 
Mart. 1577’de çalışmağa başladı ve aynı senenin Zul’-hicce’-

1 İdrîs Bitlisi ’nin 6'elîmrcâme’smrâ ön sözünden d̂ k . yk  Nu. 28) eserin Sülteyman’m  değil»
I. Selim’in hükümetini anlattığı anlaşılıyor. (H. K.., Nu. 7243’deki Süleymânnâme adının hatır­
lattığı gibi değil).

2 II. Selim’iıı hükümet ve hayatı henüz incelenmemiş olan muhtelif ^eîfmnâme’îerle övül­
müştür. Yukarda (Nu. 34. not. 2) I. Selim’in II. Selim ile karıştırılması muhtemel olduğuna 
işaret edilmiştir. Aşağıdaki anonim yazmalar II. Selim’e aittir.

2. Seîimnâme, bilinmeyen bir yazar tarafından; gömülmenin tasviri ile biter; II. Selim’e 
ait YAZM A : Paris, Arsenai Küt., Nu. 73 (Folio); bk. J. V. Hsmmer, AfGH, X II I  (1922), 
Nu. 50.

2. Dâsitân-i Sultân Selim (II), hilinm^r... ytu.*r tarafından, Uenç Dilci Jeso Herau* ta­
rafından franaızcaya çevrilmiştir (1732).
YAZM A : (Orijinal tereum esiyle beraber), Paris Arsenal Küt., Nu. 49i Bk. J t .  Ham- 
mer, AfGH. X II I  (L 822), 235» Nu. 49 ayu» esei herhalde HahircM* de vaı» T K y 224 

(Dâsitân-i hazret-i sultân Selim kân).

I  H . K.y 3889 ve buradae Flügel, II, 84. ve GOR, X, X X X I I  ve IX . 180, Nu. 2’ de bu yü  
yanlışlıkla eserin yazılması yılı olarak gösterilmiştir.



sinde (Bş. 9 .II. 1578) eseri bitirdi. Kendi verdiği bilgiye 
göre Humâ-i câmV ül-tevârîh adlı b u 2 eser için aşağıdaki 
kaynaklardan yararlanmıştır : Taberî, Firdevsî’nin Şâhnâme9 
si; Kût el-ervdh subhat el-ahbâr (Ahyâr; bk. yk. Nu. 55. 
Not. 1); Nizâm el-tevârîh; Mir'ât el-zamân, Şecere-i mulûk 
u9 selâtîn; Şiikrallâh’ın Behçet ül-tevârîh'i; CâmV ül-hikâyât; 
Kitâb-i mesâlik ve memâlik; Tevârîh-i selâtîn-i âl-i Osmân. 
Özellikle Şükrullâh’m tarihinden yararlanmıştır. Bazı sahi- 
feleri olduğu gibi kitabına almışıir. Sokullu Mehmed Paşa 3, 
ya sunulmuş olan bu eser beş kısma, kısımlar gürûh’lara, 
bunlar da makalelere ayrılmıştır. Her makale bir hükü­
metten bahseder. Beşinci kısmın dördüncü güruh'unda 
Osmanlı tarihi başlar. Eserin içindekiler hakkında Rieu, 
CTMf 27’de tam bilgi vermektedir. Eser Zu’l-Hicce 985/ 
Şubat 1578 (Ordu Başkomutanlığına tayin edilmiş olan 
Mustafâ Paşa’nm İran üzerine yürüyüşü, bk. GOR  ̂ IV, 
60)’daki olayların tasviri ile biter. Ancak, şahit olduğu olay­
ların tasvirine ait kısımların Özel bir değeri vardır. Çünkü 
gördüklerini doğru olarak anlatmakta olduğuna inanılabilir.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 194 (Bk. Fertsek, Katal.,
221 v.d.); Viyana, Millî Küt. Nu. 852 (Bk. Flügeî, II, 84 v.d.; bk. ilâ­
veten GOR, I, XXXII, Nu. 19; IX, 180 v.dd. içindekiler hakkında bilgi 
ile); Londra, or. 3295 (Rieu, CTİVf, 26 v.d.; içindekiler hakkında tam 
bilgi ile); Petersburg, Asya Müzesi (Bk. B. v. Dom, As. Mus., 78); İstan­
bul, Nuri Osmaniyye, Nu. 3270; Mehmediyye, Nu. 4306; Kahire, XJ£, 
193. ‘ _

KISALTMALAR : H. F. v. Diez, Denkwürdigkeiten von Asien I. 
(Berlin 1811), 212 v.dd.; I. v. Hammer, Sur les origines Russes (Peters­
burg 1827), 61 ve 120; J. Thury, Törok törtenetirok, II (Budapeşte 1896), 
364-370.

KAYNAKLAR : GOR, IX , 180, Nıı. 2; Kim, CTM, 26 v.d.; OM, 
III, 64.

2 Hacı Kalfa Nu. 3889 ve onu kopya edenlere göre eserin adî sadece CâmViU-tevârîk',âir.
3 Bu sadırâzaram yeğeni olup 1578’ de idam edilmiş olan Ofen Valisi (1566’dan beri) Sokullu

Mustafa Paşa’mn hayatı da bilinmeyen bir yazar tarafından yazılmış olan Gencine-i ahlâk adlî
bir eserin konusunu oluşturur. Bunun 179 oktav yapraklı bir kopyası Viyana Milli Kütüpha-
nesindedir (Nu. 1220, bk. GOR, IX , 201» Nu. 53; Fliigel Katal., I I , 381 v.d.).



85. SÂLÎH B. CELÂL
Sâlih Koca Nişancı Mustafâ’nın (Bk. aş. Nu. 86) küçük 

kardeşidir. Uzun müddet İstanbul’da ve Edirne’de (Baye- 
zidiyye’de) müderrislik yaptıktan sonra 951/Bş. 24.III. 1544’ 
de kadı olarak Haleb’e bir yıl sonra da oradan Kahire’ye 
gönderilmiştir. Buradan 953 yılında İstanbul’a dönmüştür. 
Sonraları tekrar kadı olmuş ve bu sefer de önce Şam’a, 
sonra da yine Kahire’ye gitmiştir. 957/bk, 20.1.1550’de 
azledilmiştir Bunun üzerine İstanbul’a çekilmiş ve kardeşi 
tarafmdan kurulan Eyüb medresesinde çalışmıştır. Nihayet 
Rebi’ I. 973/Bş. 26 .IX . 1565’de çok ihtiyar, söylendiğine 
göre seksen yaşmda olarak Ölmüştür. Eyüb’de gömülüdür; 
bk. Aş. Nu. 86.

Moüâ Salih’in kaleminden çıkma eserler arasında ta­
rihi mahiyette olanlardan şunlar anılmağa değer :

1. Tarîh-i Mısr-i Cedîd, Kanunî Süleymân’m emriyle 
953/bş. 5.III.1546’da yazmış olduğu bu eserde Ebul-fidâ’ 
nm Muhatasar tarîh el-beşer, Suyûtî’nin kevkeb el-Ravza 
ve Husn el-Muhâzara fî  ahbâr Misr ve'l-Kâhire ve bir de 
Markîzî’nin el-mavffiz ve'l-Vtibâr f î  zikr eUhitat vê l-âsâr*m- 
dan çok faydalanmıştır. Eser Adem’den beri Mısır’ın halini 
tasvir eder, eski hükümdarları ve Peygamberleri,, şehirleri 
ve binaları sayar ve memleketin Arablar tarafından zabtın­
dan sonraki tarihine geçer, Memlûklar’a kadar Halife sül- 
lalelerini takip eder, yeni şehirlerden, kanal ve başka bina­
lardan, nihayet memleketin Osmanlılann egemenliği al­
tındaki durumundan bahseder. Kitabta, içine hürafe ve ef­
sane karışmış tarihî ve coğrafî bir çok bilgi vardır (bk. 
GOR, IX , 253, Nu. 197 ve Flügel KataL II. 160).

YAZMALAR : Münih, Nu. 70 (Amner, Cat., 21); Viyana, Nu. 934 
(Flügel, Kat., II, 160 : Müellifin avtografyası (ilk yazılış), 953’de Kahire 
ve İstanbul’a geldiği zaman bitirmiştir); Nu. 937 (Flügel, Kat., II, 160

1 Biyografyssı hakkında etraflı ve doğru bilgi için bk, Atâ’f, Zeyl-i ŞN. 47 v.dd.



v.d., 982 Sefer Haziran 1574 tarihli kopya); Londra, Add. 7849 (Rieu, 
67b); Oxford, Bodl, Libr., Arch. A . Seld., 16; Paris, Milli Küt., c.r. 61 
{Cataî., 310); Kahire, TK , 193 (Burada eser Makrîaâ’nin tercümesi zan­
nedilmiş ve bir yazma avtografya olarak gösterilmiştir); İstanbul, Top 
Kapı, Erivan Köşkü (bk. OM, II, 279); Esad E t, Nu. 2175/7; Abdullah, 
Nu. 248; rivayete göre 980/1572’de yazılmış olan bir muhtasar İstanbul’­
da Damat İbrahim Paşa Küt., Nu. 920’dedir.

TERCÜMELER : Salih Gelil, Anales de Egipto en que se trata las 
cosas mas principales que han sııcedido desde el princîpio del mundo hasta
de sien anos a esta porte.......... .. traducidos de lingua turca en castellano
por V. Bratutti Ragusco, 8. 358 S +  2., 8° (Madrid 1678).

2. Kitâb el-muhtasar f î  ahvâl el-beşer, OM, II, 279’a 
göre bu eserde Suyûtı’nin Husn el-muhâzara f î  ahbâr Misr 
ve'l-Kahire* sinin bir devamı varmış.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
3. Tarih-i Budun. Buda(Peşte) tarihi.
İLK YAZMA : İstanbul, Topkapı Erivan Köşkü; OM, îl, 279, 

Nu. 4.
4. Fethnâme-i Rodos, Yazarın Münşa’’atfından alınmış 

olan bu yazı Rodos adasının 929 yılında fethini bildirir ve 
bu yılda yazılmıştır.

YAZMALAR • Viyana. Millî Küt., Nu. 993. 19r yaprağına kadar 
(Fliigel, Katal, XI, 216)

5. Mohaçnâme^ Ağustos 1526’da Mohaç’m Süleymân 
tarafından zaptını tasvir eder.

YAZMALAR : Bk. OM, II, 279 v.d., Nu. 14.
6. Tarîh-i Sultân Süleymân^ girişinde Süleyman’ı ve 

Sadırâzam İbrahim Paşa’yı över, yani eser Süleymancın 
saltanatı sırasında ve açıkça söylendiği üzere Muharrem 
935)Eyliil 1528’de Hünkâr Vize’den dönerken yazılmıştır. 
Elli beş bölüme ayrılmış olan kitap Süleyman’ın cülusundan 
(926) 935 yılma kadar geçen 9 yıl içindeki olayları anlatır3.

2 2v-18r yaprak büyüklüğirn deki ve aynı yazmanın içinde bulunan Fetknâme-i İstanbul'u 
G. Flügefin yaptığı gibi Sâlih K  Celâl’e atfetmek zaman sebeplerinden dolayı mümkün değildir.

3 Felis Tauer tarafından Histoire de la campagne du sultan Süleyman Ser contre Belgrade en 
1521. Text« pgrsan pubHi d'aprhs deux manuscrits de Constantinapfo avec une traduction abrâgfo 
(Prag 192;) 81-f 121 S, Ss’ de incelenmiş olan İstanbul kütüphanelerindeki yazmalar, yani Aya- 
sofya Nu, 3392, Hekimoghx,Nu, 764 (Şimdi Millet kü l.) ve Üsküdar Selim Ağa nn.769, belki de



YAZMALAR: Leipzig, Blediye Küt., Nu. 278 (Flefecher, Ca*., 
522 : 197 yaprak kalınlığında); OM, II» 278 v.d.’da bahsedilmez belki
Umcuım-

KAYNAKLAR t Âl% Künh ül-ak&âr; Hadikât-ül Cevâmi, î5 295 
v.d.; SO, III, 200; OM, II, 278 v.dd.; Atâ% Zeyl-i ŞIY, 47 v.dd.; GOD,
II, 327; Bkm, CTM, 67.

86. MUSTAFÂ B. CELÂL (KOCA NlŞÂNCI)
Ramazânzâde Mehmed Paşa’dan (Bk. aş. Nu. 87) ayı­

rabilmek için çoğu kez Koca Nişâneı denilen Celâlzâde 
Mustafâ Çelebi 935/1583’de ölmüş olan Celâleddîn’in oğludur. 
Kastamonu yakınındaki Tosya’da doğmuştur. Önceleri 
Firenk Ibrâhîm Paşa” nın yanında serkâiib, 930/hş. 10.X I. 
1523’de tezkireci, 931/1524’de reHsüîküttâb 941/1534’de 
nişancı olmuş. 964/bş. 4 .X I . 1556’da memuriyetinden alı­
narak müteferrika başı tayin edilmiştir. 974/19. V II . 1566’da 
ikinci defa nişâncı olmuştur Rebi9 I. 975/Eyliil. 1567’de1 
ölmüş ve Eyyüb’de yaptırmış olduğu cami hamam ve 
tekke yakınında (bk. Hadîkat ül~cevâmi\ I, 295 v.d.; GOR, 
IX , 104, Nu. 570). Kardaşî Sâlih efendi (bk. yk. Nu. 85)’- 
nin yanma gömülmüştür.

Diğer bir kaç eserden başka2 Celâlzâde Mustafâ otuz 
Tabaka ve 365 -derece9ye (bk. H. İC., Nu. 2159) bölünmüş 
olan Tabakât el-memâlik ve derecâî el-mesâlik adlı geniş bir 
tarih yazmıştır. Bu eser ne yazıkki tamamlanamamıştır. 
Eserin yalnız otuzuncu ve sonuncu tabakası yazılmıştır* 
Girişde açıkça söylediği üzere fazla büyümesinden korkarak 
yazar yalnız olayları hikâye ile yetinmiştir. Bu eser zaman 
silsilesine çok dikkat edilerek Kanuni Süleymân zamanının

Halet Ef.» Nu. 623 (Tarîh-i Ungurus), Celâl oğlu S&lih’in biz eserinin bir birine bağla muhtelif 
tertipleri olmass muhtemeldir. Dresden’deki yazma ile mukayese etmek gerektir.

1 Aynâ-i siİF efâ  26.19= yk.*da Reb’i, H ’de yani Ekim 1567’dedir.
2 yani mevâhib eİ-haUâfcfİ merâtib el-ahtâk (M. K.„ Nu. 7927), Ma'âriç el’-nubuvv* f i  medârie

tercümesi (bk. H . K .v Nu. 12295, buna göre tercümenin adı dalâ'il d-nübvmet «Î-Mu-
hmmmsdî m~§mnâ°U ®l-fuSuwe$ el-Ahm$dVâir; OM* III, 38 v .d .), Müng&sıl.



olayları hikâye edilir. 963/hş. 16.X I .1555 yılına kadar 
geçenleri hikâye eden eser Osmanlı Devleti tarihinin en 
parlak devrine ait kaynakların en değeriilerindendir. Bir 
başka cildin mevzuu olmak iizere geriye bırakılmış olan 
coğrafyal ve istatistik bilgiler ile memleket tasvirleri ve 
vali listeleri ve buna benzer bilgiler bu cild yapılamadığı 
için ne yazıkki eksik kalmıştır.

Bundan başka Celâlzâde Mustafâ çok nadir bulunduğu 
anlaşılan ve H. tarafından kaydedilmeyen Seiîmnâme 
veya me’âsir-i Selîm hânî adlı I. Selîm’in saltanatı zamanına 
ait bir tarih yazmıştır. 23 fasFa ayrılmış olan bu kitabın 
girişinde yazar kendi hayatından bahsetmektedir; Bundan 
Selîmnâme^nm. Tabakât el-memâlik?âen. sonra bitirildiği ve 
Selîm’i baba katilliği ithamından kurtarmak için yazılmış 
olduğu anlaşılıyor. Çok ayrıntılı olan bu eser zaman silsi­
lesine riayet ederek ölümüne kadar I. Selım’in hayatım 
anlatmaktadır. Bundan başka Tarîh-i kaTe-i İstanbul ve 
ma?bed-i Âyâ Sofya adıyla farsçadan tercüme edilmiş bir 
eser bırakmıştır. (Bk. OM, III, 39, burada Ceiâlpaşazâde’nin 
diğer eserleri hakkında da bilgi vardır).

YAZMALAR : A) Tabakât el-memâlik ve-derecât el-mesâlik ; Londra 
ADD. 7855 (Rieu, 49. v.d.; tarihçi Karaçelebizâde Âbdui’azîz Efendi’nin 
(Bk. ona) Kütüphanesinden; or. 1590 (Rieu, 50a); Add, 24 595 (Rieu, 
50); Viyana Millî Küt., Nu. 1010 (olağanüstü süslü ve resimli 983/1575 
tarihli bir yazma; bk. Flügel, II, 231 v.d.; GOR9 III, I, Nu. 39; IX , 196, 
Nu. 41); Uppsala, Nu. 291 (Tomberg, 200); Kopenhag, Cod. turc. Nu, 
XI (van Mehren, 55 v.d.); Manchester, Üniv. Küt., Lindsay Kolleksi­
yonu, Nu. 158/9; İstanbul, Aya Sofya, Nu. 3296; Mehmediyye, Nu. 
4422/3; Esad Ef., Nu. 2315; Kahire, TK, 211 (l.c .).- B) Seiîmnâme 
(Me’âsir-i Selîm Hânî) : Dresden, Nu. 350 (Çok süslü yazana; Fîeîscher, 
53); Londra, Add. 7848 (Rieu, 50. v.d.); İstanbul, Arkeoloji Müzesi.

KISALTMALAR : J. v. Hammer Fundgruben des Orients, II, 143- 
154’de Tabakamdan parçalar yayınladı; J. Thury, Török Tçrtenetirok, 
II (Budapeşte 1896), 112-278, H. F. v. Diez, Denkwürdigkeiten von Asien, 
(Berlin 1815), 355 v.d.’de Seiîmnâme9den parçalar tercümeler etmiş ve



KAYNAKLAR : ilî* Künh ül-ahbâr (bk. GOR, III, 756, Nu. 94); 
ŞIV, II, 105; Latifi, Tezkire 335 v.d.; H. F. y. Diez, Denkıcürdigkeiten 
von Asien, II. 368 v.d; Peçevî, tarih* I, 43; SO, IY, 375 v.d.; GOD, II, 
330 v.d.; Celâleddîn, aynâ-i zurefâ, 25 v.d.; Resmi, sefinet er-riiesâ, 5 
v.d.; Hadîkat iil-cevâmi, I, 295 v.d.; I, 1050 (J. H. Mordtmann) 
orada başka kaynaklar da gösterilir; OM, III, 37 v.d.

87. MEHMED PAŞA (KÜÇÜK NİŞANCI)

Mehmed Paşa Merzifon’ludur ve Ramazân Çelebi adlı 
birinin, oğludur; SO, IV, 120’ye göre lakabı Yeşilce dir. 
Divan Kâtibi idi. 960/Bş. 18.XII.1552’de Başdefterdâr, 
961’de Re'isülküttâb ve 965/bş. 24.X . 1557’de Nişâneı un- 
vam ile Re'isülkküttâb oldu. Sonraları Halep Defterdarı 
daha sonra Mısır Valisi olmuş nihayet arazi tahriri için 
Mora’ya gönderilmiştir; 970/bş. 31.VIII.1562’de emekli 
olmuştur; Cumada I. 979/bş. 21 .IX . 1571’de ölmüştür. 
Koca Nişancı, Celâlzâde Mustafâ’dan ayırdedilebilmek için 
(yk. bk. Nu. 86) buna Küçük Nişâneı denir.

Kanunî Süleymân’m Özendirmesiyle ve Siyer-i enbiyâ-i 
izam ve ahvâl-i hulefâ-i kiram ve menâkib-i selâtin-i Osmân 
(bk. Krafft, 90. v.d.) adıyla yazmış olup tarîh-i Ramazân- 
zâde (H. 2£., Nu. 2232) yahut Tarîh-i nîşâncı (H. K., 2329) 
diye tanmmış olan tarihi eseri bugün bile sevilen, Osmanlı 
tarihine ait el kitaplanndandır. Bu eser dörtte birini dol­
duran kısa bir dünya tarihinden sonra (Patrikler, İslâm 
süllaleleri vsr.) Osman’dan Süleymân’a kadar (969/1561’e 
kadar) ve ayrıntılı olarak Osmanlı tarihinden bahseder 
Çoğu yazma .nüshalarda en son olay olarak şahzâde Baye­
zid’in 15 Muharrem 969/25. X I . 1561’deki idamı yazılmıştır, 
tarihi bilgiler arasında Evliyalar, ünlü şairler bilginler, 
yazarlar, binalar ve sultanlar hakkında bilgiler vardır.

1 Bu kitabm nüshaları bir çok yazma koleksiyonlarında bulunmaktadır; her nüshada 
kaydedilen son tarih başkadır. Ancak yazarın 969 nihayet 973 yılına kadar olan olayları yazdığı 
înuhakkflk+ıy. Bk. bunun için W . Peterscfa, Türk Hsa. Gotha» 118 not.



YAZMALAR: Berlin* Nıı. 13 (Ferisek, 220 v.d, or. 4° 1482; 
J. H« Mordtmann Kolleksiyonu (Berlin); Bresîau, M. 1528 (Brockelmann, 
33 v.d.) Dresden, Nu. 25 (973’e kadar; Nu. 45 (982 tarihli); Nu. 67 (Şah 
îsmâ’ılin Şeceresi ile); Nu. 91 (982’ye kadar?); (bk. Fleischer, 4, 6, 9, 
13); Gotha, Nu. 146 (Fertsch, 117 v.d.; 988’e kadar); Halle, Yetimevi, 
Nu. 50; Leipzig şehir Küt., Nu. 277 (Fleischer, Çatal., 521; 969’a kadar) 
Viyana, Nu. 846 (Flügel, II, 81 v.d. burada ‘müellif yanlış olarak Zâti 
Mustafâ diye adlandırılmaktadır, 969 yılma kadar gelir); Nu. 847 (Flü­
gel, kat., II, 82 v.d.; 974’e kadar); Nu. 848 (Flügel, II, 83; 12 Şevval 
985/23. XII. 1577’ye kadar gelir); Nu. 849 (Flügel, II, 83 v.d.; 985’e 
kadar?) Viyana Konsular - Akademie, Nu. 247, üç muhtelif nüsha 
(Krafft, 90 v.d.); Leiden Nu. 934, Warn. 672; Cat. III, 20, 974’e kadar 
gelir) ve Nu. 935 (Warn. 838; 977 tarihli kopya); Cat, III, 20); Londra, 
Add. 7871 (Kîeu, 25 v.d.) : Royal As. Soc.; bk. JRAS, 1892, 548, Nu. 
5; Oxford, Bodl. Küt., caps. or. C. 11 (982’ye kadar gelir); Cambridge, 
Üniv. Küt., Nu. or. 6619; Manchester, Üniv. Küt., Lindsay kolleksiyonu, 
Nu. 163; Oxford, Bodl. Libr. Marsh. 542 ve Pococke 63; Paris Nu. 54, 
90 ve 100, Schefer, Nu. 1061; Petersburg, Asya Müz., Nu. 586, 590; şark 
enstitüsü. Nu. 356; Roma Vatikan Küt., Nu. 61 (Hora, 48; Rebi’ I. 984 
sonu (1576) tarihli kopya, 966’ya kadar gelir); Uppsala Nu. 254 (Tom­
berg, 174 v.d.); İstanbul, Nuri Osmanmyye Nu. 3131, Damadzade Meh­
med Nu. 1447; Halet ef., Nu. 615 ve 618; Aya Sofya, Nu. 3021, 3027; 
3100/01; Aşir Ef., Nu. 23; Mehmediyye, Nu. 4234; Laleli, Nu. 2012; 
Beşir Ağa, Nu. 459; Esad ef., Nu. 2184/6; Husrev Paşa, Nu. 356; Kahire, 
T K , 229 (Rivayete göre 929’a kadar gelir); Ankara, Türk Tarih Kurumu 
Küt., Yazm, Nu. 20 (Çeviren).

BASIMLAR : Tarih-i nişancı Mehmed P aşa ,. İstanbul Devlet Mat­
baası 15. Muharrem 1279 (13. VII. 1862), 2 -f  348 S. 8° (adı yazılmamış 
olan yayıcı Ahmed Vefîk Paşadır.). Bu Basım 969 yılma kadar gelmektedir. 
Sonunda eski zamanlar sülaielelerinin kısa bir tarihi vadi.

KAYNAKLAR : Âlî, Künh ül-ahbâr (Peçetî, Tarîh, I, 44’de tekrar 
edilmiştir); SO, IV, 120; Aynâ-i zurefâ, 10; GQRf IX , 182, Nu. 5; bk. 
GOJR, IV, Der îslam, X IV  (1925), (J. H. Mordtmann).

•88. ŞEMSİ AHMED PAŞA 
Şemsî Ahmed Paşa Kızıl Ahmedli (tsfendiyâroğlu, bk. 

Edî% II, 567 v.d.) ailesindendir. Adı Mehmed lakabı Mîrzâ 
olan babası II. Bayezid’in kızlarından biri ile evlenmiştiK

1 Şesasi Âhmeâ Faşa bu soydan olduğu için çok mağrurdu : Bâîiâ b. ¥elM*e kadar çıkan 
tsir î&îemMy&mğlm şeceresi tertip etmiş ve bu nesil için Kısal ÂSsaseâli (bk. E d ît I I , 567 (J. Mffifit- 
n y ta ) )  âdmı kullanmıştı?.



Şemsî, I, Selim zamanında avcı başı, sonra bölük ağası, son­
ra da müteferrika ve sipahiler ağası olmuştu. 957/Bş. 20.1. 
1550’de Şam Valisi ve sonra Sivas Valisi, 962/bş. 26. X I . 1554- 
de Anadolu ve nihayet Rumeli beylerbeyi olmuştur. Sü­
leymân zamanında vezir ve sultan mu&âhib*i oldu. III. 
Murad zamanmda da nüfuzu eksilmeden devam etmiştir. 
Şemsî Ahmed Paşa 6 Mart 1580’de ölmüş ve Üsküdar’da 
vakfetmiş olduğu cami ve medresenin yanma gömülmüştür 
(bk. Hadîkat ül-cevâmi, II, 191 v.dd., bundan da GOR, 
IX , 129, Nu. 755).

Şemsî Ahmed Paşa Ölümünden bir az önce Şâhnâme-i 
Sultân Murâd adh bir eser yazmıştır, (bk. H. K., Nu. 5488 
ve Nu. 8388), bunda 1160 çifte kafiyeli Mısra’da Saman- 
oğullanm ve Selçukluları terennüm ettikten sonra Osmân’ 
dan III. Murâd’a kadar bütüû Osmanlı sultanlarını şairane 
övmüştür. Kitap 19. Şa’ban 9 8 7 /ll .X . 1579’da sadırâzam 
Sokullu Mehmed Paşa’mn caniyane katlinden bahs ile ve 
bir hâtime ile biter.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1020 (Flügel, II* 239 ve GOR, 
IX , 190); Paris, Millî Küt., Schefer koleksiyonu, Nu. 1144. Roma’da Vati­
kan Kütüphanesinde eski Bihlioteca Barberina’dan gelmiş olan ve III. 
Murâd zamanında Sivash Şemseddîn Ahmed b. Mehmed tarafından yazıl­
mış olup Süleyman’ın hükümetinin sonuna kadar gelen (bk. GOR, IV, VI, 
Nu. 5) Süleymânnâme adlı bir kitap bulunmaktadır, cod. Turc. Vat. 
X X V III (Barb. or. 112); bk. A. Mas, Çatal., codd. bibi. Vat. Arab., pers 
Vsr. (Romae, 1831), 667; 183 yaprak 4°, bu eser J. V. Hammer’in bile 
gözüne çarpmış ve o bunu ayırd etmiştir, bk. GOR, III, 730; IV; VI, 
Nu. 5. Gerek öz adının gerek baba adının aynı olmasına (Şemsettin çok 
kere alem Akmed’in lakabıdır, bk. Der. İslam, X I (1921) 20, not. 3) ve aynı 
zamanda yaşamış olmalarına rağmen, burada iki ayrı müellifin bahis 
konusu olduğu anlaşılıyor : Gerçekten mahlası Şemsî olan ve Gülşenâbâd 
adh mistik bir manzumenin (996, bk. H. K . ., Nu. 10833; Fliigel, III 
307; Fleischer, Cat. Dersd., Nu. 177, VII) ve menâzil ül-ârifîn adlı (933) 
(Bk. Rieu. CTM, 1B v. d.) dini bir risalenin müellifi bulunan Sivash Şems- 
eddîn Ahmed h. Mehmed adh birisi yaşamıştır. O Sivas’da Halveti şeyhi 
idi çok yaşlı olduğu halde III, Murad’a Erlav seferinde refaket etti ve 
1005/1596’dan biraz sonra öldü. (H. 2C,*VI, 131, Nu. 12921’deki rakamlar



yanlıştır, bk. bunun için GOD, İV, 206. eğer katalogdaki bilgiler doğru 
ise ancak bu Şemsi Süleymânnâme'nin müellifi olabilira.

KAYNAKLAR : Âlî, Künh ül-ahbâr, basılmamış kısım; Âlî, Mehâsin 
el-edeb (bk. Hadîkat ül-cevâmV, II, 191; Kmakzâde, geniş bilgi, GOR, 
III, 314, 730, IV, 3 v.d., 232, 609; GOD, SO, III, 23 v.dd. III, 170; Peçevt* 
ttaıh, II, 10 ve dd. (bk. GOR, IV, 619); SelânikS, kısmen (bk. GOR, III, 
750); Sl. Gerlach, Tage - Buch (Frankf., 1674), 331 (“afeer, verstaendiger 
Mann und guter Poet in türkischer und persischer Sprache” ).

89. FERÎBÛN AHMED

Aslı ve doğduğu yer bilinmiyor. Defterdâr Çivizâde 
AbduUâh Çelebi’nin evinde eğitim görmüş, 960/1552’de 
kâtip olarak Sokullu Mehmed Paşanın hizmetine girmiştir. 
Sonraları divan kâtibi olmuş ve sultan Süleymân’in bir 
çok seferlerine katılmıştır (Msl. Nahiçevan 1554, Ziget 1566). 
8. Muharrem 978/12.V I. 1570’de ReHsiilküttâb olmuş ve
3 ramazan 981/27.X II . 1573’de nişâncı payesini almıştır. 
9 Şevval 982/21 .X II . 1574’de Munşd’ât el-selâtîn adlı ese­
rini III. Murâd’a sunmuştur. Bir yıl sonra gazaba uğramış 
ve 10.VI. 1576’da azledilmiştir (bk. St. Gerlach, Tage- 
Buchf S. 175).

1577 Ağustosunda Semenderiye Sancakbeyi olmuş, 
1580’de oradan Köstendil’e tayin edilmiştir. Muharrem 
986/Şubat 1581’de İstanbul’a geriye çağrılmış ve yeniden 
nişancı olmuştur. 12. Rebi’ I. 990/6.IV . 1582’de Sadırâzam 
Rüstem Paşa’mn (bk. yk. Nu. 65) kızı Ayşe Sultanla ev­
lenmiş ve 21. Sefer 991/16. IIP. 1-583’de İstanbul’ da kan 
kaybettiği için ölmüştür. Bk. GÖİÎ, IV, 104, Nor. b.). Mezarı 
için bk. Evliyâ. I, 405.

Ferîdûn’un baş eseri olan Munşe-ât el-selâtîn (Bu 
terkib aynı zamanda Ebced hesabiyle eserin bitiş tarihini

2 İlâve ; Berlin, Prusya Devlet K üt., son zamanlarda Sıvaalı Şesmî’mn iki eserim elde et­
miştir, bunlar Süleym&nnâmt (Esas nu. or. 8° 1817) ve Mejıâzil üî-ârifîn (Esas nu.: or. 8° 1998)* 
dir. Bununla muhtelif iki Şerasi’nin b i r »  Süleymânnâme yazdıkları ispat edilmiş oluyor.



gösterir 982). Selâmkî’nin tanıklığına göre (Tarih, 137) 11 
cild içinde Osmanlı Devletinin kuruluşundan III. Murâd’ın 
cülusuna kadar geçen zamana ait 1880 vesikayı toplamakta 
imiş. Her iki baskıda da eserin aslındakinden çok daha az 
belge bulunmaktadır. Bundan başka her halde zeyl yazanlar 
tarafından daha sonraki zamanlara ait bir çok belgeler 
eklenmiştir. Eserin başında Miftâh-i cennet (Bu terkib de 
eserin yazılış tarihini gösterir : 982) adh etik bir risale bu­
lunmaktadır. Bundan başka esere Mısır topraklarının du­
rumu hakkında bir makale eklenmiştir. Önsözünde Feridun 
Ziget’in fethinden (974/1566) sonra geçen iki yıla ait olarak 
yazdığı Nüzhet eUahhâr adh tarihî risalesinden bahseder. 
Son zamana kadar kıymetli bir tarih kaynağı diye görülen 
Münşe'âthn doğruluğundan şüphe etmek pek yerinde olur. 
Eser özellikle tahrif edilmiş bir takım eski belgelerle dolu 
olduğundan yararlanmak istenirken çok incelenmelidir. 
TTEM, cüz 63 s 77, 78, 79, 81 (İstanbul 1921 v.dd.)’da 
Mükrimîn Halil Bey’in yaptığı etraflı araştırmalar Feridûn’ 
un mecmuasındaki belgelerin büyük kısmının tahrif edilmiş 
olduğunu ispat etmiştir. Feridun’un aşıtlarım kendi görmüş 
gibi bir anlatım ile kitabına aldığı bu belgelerden hiç biri, 
bu güne kadar ele geçmemiştir. Özellikle eski Osmanlı dö­
nemine ait belgeler eski kroniklerden fazla bilgi vermekte 
ve çok defa sikkelerin, kitabelerin ve diğer anıtların teyid 
ettiği olaylara ve tarihlere aykırı düşmektedir (bk. J. H* 
Mordtmann, Der İslâm, X IV  (1925), 362 v.d., Not).

Feridûn Bey efsanevî Fransa kıralı Faramund’dan IX . 
Şarl’a kadar (1563) Fransa kır alları tarihini anlatan bir 
tarihin tercüman Haşan h. Hamza ve Kâtip Alî b. Sinan 
tarafından türkçeye çevrilmesine sebep olmuştur. Fransız- 
cadan tercüme edilmiş olması muhtemel olan bu eserin 
çevrilmesi 980/1572’de bitmiştir. Ve bir nüshası Dresden’de 
Saksonya memleket Küt.’nde bulunmaktadır (cod. turc. 
120; bk. H. O. Fleischer, Çatal. 9 17).



YAZMALAR : A) Munşa’ât (d-salâûn : Berlin, Devlet Küt., or 
8° 2201 ve ot. fol. 3323 (parçalar); Londra, Brit. Müz., cod. or. 61 (Rieu. 
CTM, S. 80 v. dd.); Viyana, Millî küt., Nu. 312 (Flügel, kat., I, 282 v.d.), 
Viyana, Konsular- Akademie. Nu. 83 ve Nu. 189 (Krafft, Katal., 28 ve 
187); Paris, Millî küt., c. r. Nu. 79 (CataL, 312); Kahire, TK, 158 v.d.; 
İstanbul Kütüphanelerinde bir çok nüshaları vardır. -B ) Nushet el-ahbâr : 
Leiden Üniv. Küt., cod. Wam. 277 (CataL, I, 176).

BASIMLAR : -Mımşe'*©! ; îlkbasım, Mecmu a-i munşe*ât-i selâtîn 
adı altında I. c., 22 4- 7 +  535 S. fol., İstanbul, Cum. II. 1264; 16 -f- 
14 +  519 S., fol İstanbul, Rebi II. 1265, 300 parçadan oluşur; bk. ZDMG 
VII, 460; ikinci basım : I. c., 26 +  626 S., fol., İstanbul, Cum. II. 1274; 
II. e.» 17 -f- 600 S., İstanbul Rebi II. 1275, 600 parçadan oluşur.

KISALTMALAR : L. M. Langles Notices et extraits'âe toplıyanın 
kim olduğunu anlamadan 465 yapraklı bir Paris yazmasından 88 belgeyi 
yayınlamıştır, V. C, S. 668-688; M. Wickerhauser, Chrestomathie (Viyana 
1853), S. 201-250 (Türkçe) ve S. 211 v.dd. (Almanca). Munşe’ât’&a. 
bulunan belgelerin özelliklerini J. y. Hamnıer, GOR, IX , 246 v.dd.’de 
ve sonra IX , 355 v.dd.’de yazmıştır.

KAYNAKLAR : Munşe’âi’m önsözü; bundan Atâ’î ZeyVi ŞN, 
336 v.d.; Ahmed Resmî, sefinet er-rü9esâ, 12 v.d.; GOR, IV, passim, IX , 
246; aynı kişi, GOR, II, 491; Krafft, Kat. der Kons.-Ak., 28; J. H. Mordt­
mann, Edİ, Iİ, 100 (önceki buttdan almıştır); OM, II, 363; Munşe'ât 
için bk. L. M. Langles ayn. esr., V, 688 v.dd. (orada başka yazmalardan 
da bahsedilir) ve Rieu, CTM , 80 v.dd.- Mükrimîn Halil beyin bahsedilen 
incelenmesi tercüme edilmek ve daha başka kaynak araştırmaları ile 
derinîeştirilmeğe değer. Munşe'ât’â&n yararlanırken çok dikkat etmek 
gerekir.

90. MUSTAFÂ CENÂBÎ
Seyyid Ebû Muhammed Mustafâ B. Haşan B. Sinân 

B. Ahmed, Anadolu’lu bir bilgin ailesindetidir. Sonraları Edir­
ne kadısı olan Emîr Haşan (Ölm. 975/1567; bk. Atâ’î, zeyl-i 
ŞN, 118; SO, II, 121; bu Niksarlı Seyyid Sinan’ın oğlu 
idi)’m oğlu olup Amasya’da doğmuştur; küçük kardeşi 
Şevval 999/temmuz 1591’de ölmüş olan şair Su’ûdî’dir (Bk 
GOD, III, 75 v.d.). Seyyid Mustafâ şiirlerinde Cenâbî1 mah­

1 Cenâbî’ye Fliigel'den beri niçin daima eî-Cennâbî (Acem Körfezindeki Cennâbe’den ol­
duğu sanılarak!) denildiği anlaşılamıyor.



lasım kullanmıştır. Fıkıh Öğrenimi görmüş ünlü Ebu’s- 
su’ûd’un mülâzimliğinde bulunmuş muhtelif medreselere 
müderris olmuştur (sefer 981’de Dâvûd Paşa, Cumada I. 
984’de Kahriyye, Rebi’ II. 985’de Bursa’da Sultaniyye, 
Rebi’ I. 988’de İstanbul’da sahn, Şaban 990 da Süleyma- 
niyye, Şevval 994’de Edirne’de Selimiyye medresesilerine). 
Sonraları kadılık mesleğine geçmiş ve Receb 996/Haziran 
1587’de Halep kadısı olmuştur. Receb 997/Mayıs 1589’da 
azledildikten sonra 999/bş. 30.X . 1590 yılında Ölünceye 
kadar orada kalmıştır.

içinde Muhammed’den zamanına kadar gelip geçen 
bütün hükümdar hanedanlarım sıkışık bir tarzda tasvir 
ettiği başka başka adlarla anılan (Msl. eW ailem el-zâhir fî  
ahvâl el-avffil ve'l-avâhir, bazan el-bahr yahut çoğu kez olduğu 
gibi Tarîh-i Cenâbî, bk. H. K., II, 124, Nu. 2198) arapça 
bir tarih yazmıştır. Bu kitapta her biri bir hükümdar aile­
sine ayrılmış kısa fakat bilgi dolu sekseniki bölüm vardır. 
Bunların sonuncusu Osmanlı ailesine ayrılmıştır. 997/1588 
yılma yani III. Murâd’m hükümet zamanına kadar gel­
mektedir. Bu eserini yine kendi Türkçeye çevirmiş ve bun­
dan da bir kısaltma (— Muhtasar) yapmıştır. Cenâbî’nin 
tarihi kendisinden sonra gelenler tarafından çok kullanılmış 
ve nüshaları çıkartılmıştır; msl. H. Fezlike adıyla, 
bu gün gaip olmuş olan, Arapça bir kısaltmasını (bk. Edİ,
II, 217, Nu. 1.) ve Türkçe bir tercümesini bitirmiştir. Sonra 
Müneccimbaşı ve diğerleri bundan aynen aktarmışlardır, 
(bk. Rieu, CTM, 31a). Son zamanlara kadar bu eser Tür­
kiye’de İslâm tarihlerinin en gözdelerinden olmuştur. Kı­
saltmadaki Osmanlı tarihi asıl eserdekinden daha fazla yer 
almaktadır; Bunda İstanbul’un ve Aya Sofya’nın efsanevî 
bir tasviri de vardır. H. K.’nm Nu. 6020’de Cenâbî’nin 
ayrı bir eseri diye kaydettiği her halde bu eser olsa ge­
rektir. Türkçe tertipleri aslı olan arapçasınm hemen de 
yerine geçmiştir denilebilir.



YAZMALAR : A) Ta'rîh* arapça asıl eser : Oxford, Bodl. Libr., 
Na. 657/785/6; Petersburg, Asya Müzesi, Nu. 183; gene orda, şark Ens­
titüsü, Nu. 50 (tam değil); İstanbul Aya Sofya, Nu. 3033; Nuri Osmaniyye 
3098; Yeni Cami, Nu. 831; Köprülü Mehmed, Nu. 1031/2; Ragıb Paşa, 
Nu. 823/4.- B) arapça kısaltma, Ahmed b. Mehmed b. Alt (ölm. 1003/ 
1594, bk. Ah!wardt, Katal,, IX , 241 v.d.) tarafından, Osmanlı tarihinden 
bahseder; Berlin, Nu. 9726; bk. Londra Brit Müz., Suppl. 489/90.— C) 
Türkçe tercüme : a) Cenâbî’nin *, Viyana, Millî Küt., Nu. 853 (bk. Flügel, 
Katal.i II, 85); İstanbul, Damadzâde Mehmed, Nu. 1429/30; Hamidiyye, 
Nu. 896; Nuri Osmaniyye, Nu. 3099/3102; b) Hacı Kalfa’nın (ona bk.) : 
İstanbul, Es’ad Ef., 2167/8; c) Mehmed Gubârî’nin Dresden, Nu. 80, 
(Cat., 11). Türkçe kısaltma (Muhtasar) : Viyana, Millî Küt., Nu. 854 
(Flügel, Katal., II, 87 v.d.); İstanbul, Nuri Osmaniyye, Nu. 307 a.

TERCÜMELER : Kısaltılmış : Mustaphae Filii Husein Algenabii 
de gestis Timurlenkii seu Tamerlanis opusculum Turc.—Arab.—Persicum. 
Latine redditum a Jo. Bapt. Podestâ (Vienna 1680); B. v. Bora, Muh. 
Quellen, IV, 468 v.dd.

KAYNAKLAR : Atâ’î zeyl-i ŞN, 308 v.d.; SO, II, 88; GOD, II, 74; 
GOR, I, XXXII, IV, 235; Wüstenfeld, GdA, 252, Nu. 538; Brockelmann,
GAL, II, 300; Edî, I, 1060 (Broekelmaım); OM, III, 39 v.dd.

91. 990/1582. YILINDA IÎL AEHMED’İN 
SÜNNET OLMASI

1582 yılı baharında III. Murad’ın oğlu III. Mehmed 
için tertip ettiği sünnet döğünü (sûr-i hümâyûn) gerek parlak­
lığı ve zenginliği gerek uzun sürmesi bakımlarından Osmanlı 
tarihinde eşi görülmemiş olarak kalmıştır. 14. Cumada I. 
990/6.VII. 1582’de başlayan ve 24 Cumada IL ’ye kadar 
devam eden düğün kırk günü bile geçmişti. Adı bilin­
meyen ve GOR, IX , 204, Nu. 69’da Rah(î)mîzâde olduğu 
yanlış olarak ileri sürülen bir divan kâtibi bu düğünü en 
küçük ayrıntısına varıncaya kadar doğru olarak tasvir 
etmiştir. O zamanın Batı edebiyatında buna dair yazdan

2 Ahmed b. Yûsuf’un arapça kısaltması için bk. Nu. 118.



kitaplar ve risalelerle bu düğün Avrupa’da1 şöhret bul­
muştur. Sûrnâme-i Hümayun*un kültür tarihi bakımından 
değeri büyüktür. Ne yazıkki J. v. Hammer’den beri (bk. 
GOR, IV, 118-134) kimse bu eserle uğraşmamıştır. Bu, 
bu tasvir türünün en eskisidir. Her nekadar bu derece 
tantanalı bir düğün bir daha yapılmamış ise de sonra edebi­
yat sahasında böyle tasvirler büyük rol oynamıştır2.

YAZMALAR : Viyana» Millî Küt., Nu. 1019 (Fliigel, Katal., 239).
KAYNAKLAR : GÖR* IV» VI* Nu. 9; IX . 204, Nu. 70.

92. ABDULLATİF (LATÎFÎ)

Latifi mahlası ile tanmmış olan Âbdullatîf Kastamo­
nuludur. Hayatının sonuna doğru İmâret Kâtipliği yapmış 
ve 990/bş. 26.1.1582’de Mısır’a giderken fırtına neticesi 
batmıştır; çok yaşlı olmuş olmalı.

Latifi Tezkiret eş-şu*arâ ve-tebsirel el-nuzemâ adh (Bk.
H. K., Nu. 2814) bir biyografya mecmuasının müellifidir. 
Bu eser üç fasVa. ayrılmıştır, önce Rum (Anadolu) mistik 
şeyhlerini sonra Osmanlı sultanları arasında şair olanla- 
rmki bu iki kısmın toplamı 20 eder; giderek II. Murâd’dan 
(1421-1452) eserin yazıldığı yıla kadar, diğer sınıflardan 
iki yüz seksen iki şairin hayatım anlatır.

Bu arada hemşerilerini, Kastamonu’dan yetişenleri, 
göze çarpacak biçimde yükseltir. Harf sırasına göre düzen­

1 Bk. msl. Türhische Beschneidung. Warhaffte kurtze Beschreibung, tcie Amurath, der Jeîzt
regierende Türkische Kaiser, seinen Son Mahometen................. beschneiden îassen M . D. L. X X X I I
(Nürnberg’de basılmıştır, Leonhard Heussîer’de; Berlin : Devlet Küt., Ms. Germ. 4° 576, Nu. 
41), sonra particular Sesckreibung der Ordnung und Herrlichkeyî, so indem Fest der Beschneydung 
des Sultan Machmet, yetzigen Türkischen Kayser» Sultan Amuraths Sont su Constanîinopel im 
1582. Jahr İst gehalten. . .  Getruckt su Augsburg bey Michael Manger, 1583. 4° 24 yaprak (bk. 
GOJR, X , 145, Nu. 1074 ve  146, Nu. 179, 1079 ve 1090) ve Joh. Lewenklan, Newe Chronika Tür- 
ckischer Nation vsr. Francfurt ara Mayn, 1590, Fol., S. 468-514 (S. 105’e göre Niklas Haunold 
tarafından Lewenklau*a bildirilmiş). Ne münasebetle ve ne zaman yazıldıkları belli olmayan 
bir çok Sûrnâme’ler muhtelif koüeksiyonlarda bulunmaktadır; msl. Londra Brit. Müz. Nu. or. 
7218.



lenmiş olan esere, cahillerden, kıskançlardan, tariz eden­
lerden, taklitçilerden ve zamanında ilme değer verilmeme­
sinden bahs eden garip bir girişle başlar. Bunu ölümünden 
çok önce 953/1546 yılında bitirmiştir. Yukarıda da söylen­
diği gibi hısımlarına ve hemşerilerine fazla yer vermesi 
dolayısı ile her noktasına tamamiyle inanmak doğru olma­
yan bu eser edebiyat tarihi bakımından daima Önemli bir 
kaynak olmak değerini korur. Bundan başka Latifi bir 
düzineye yakın eser yazmıştır, bk. OM, III, 135.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 294 (Pertsch, Katal, 30? 
v.dd.; içindekiler hakkında tam bilgi ile); Dresden, Nu. 83; Münih Devlet 
Kt.,. Nu. 150; Viyana, Millî Küt., Nu. 879, 2; 1221, 1222, 1223; Londra, 
Brit. Müz., Add. 17339 (Rieu, CTM, 75 v.d.); Milano, Ambros. Küt., 
Nu. 183; Floransa, Med.- Laur. Küt., Nu. 506; Uppsala, Üniv. Küt., 
'Nu. 302; Petersburg, Asya Müz., (Katal., 208); Şark Enstitüsü, .Nu. 
401 (Smimov, Çatal., 48); Manehester, Üniv, Küt., Lindsay Kolleksiyonu 
Nu. 72 ve Nu. 118; Paris, Millî Küt., c.r. 297, 318; Londra, R.As. Sos.; 
bk. JRAS, 1892, S. 549, Nu. 20; Cambridge, Üniv. Küt., Nu. or. 5977 
ve Add. 3654 (9) Paris, Millî Küt., Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1122 ve 
1147; İstanbul, Kemankeş Nu. 388; Mehmediyye, Nu. 4254/6; Aya 
Sofya, Nu. 3142/3; Kahire, TK, 183.

BASIMLAR : Latifi, Tezkire, İstanbul, 1314, 382 S. 8°, İkdam 
basımevi tarafından yayınlanmıştır.

TERCÜMELER (Kısaltılmış) : Th. v. Chabert, Latifi oder biogra- 
phische Nachrichten von vorzüglichen türkischen Dichtern, nebst einer Blu- 
menlese aus ihren Werken (Zürich 1800); H. F. v. Diez, Denkwürdigkei- 
ten von Asien, I (Berlin 1811), 244 v.dd. (I. Selim hakkmdaki fasıl türkçe 
ve tercüme).

KAYNAKLAR : Kendi eserinde ki avtobiyografya, tezkire, 297 v.
dd.; Alî, Künh Ül-ahbâr (Bk. GOR, III, 756, Nu. 77); Kmalızâde (onu 
tanırdı ve onu ihtiyar ve halsiz bir adam olarak tasvir eder); GOR, III, 
467; GOD, III, 28 v.dd.; H. F. v. Diez, Denhwürdigkeiten von Asien, I
(Berlin 1811), 244; Gibb, HOP, II, 7; SO, IV, 92; OM, III, 134 v.d.

93. AHMED B. ŞEMSÎ (AHDÎ)
Ahmed b. Şemsî aslen İranlı’dır. Bağdad’da doğmuştur. 

Talih onu İstanbul’a göndermiştir. Orada türkçeyi Öğrenerek 
fikri hayatın bir çok şahsiyetleri ile tanışmıştır. İstanbul’da



uzun bir ikâmetten sonra tekrar baba şehrine dönmüş ve 
orada III. Murâd’ın hükümetinin sonunda ölmüştür (Söy­
lendiğine göre 1002/bş. 27. I X . 1593’de).

Mahlası Ahdî olan Ahmed Gülşen-i şu*arâ (Ebcedle 
bitiş tarihi : 971/1563) adlı  ̂ (bk. H. X ., Nu. 2816) fakat 
ekseriya Tezkiret eş-şu*arâ diye anılan bir biyografya mec­
muası yazmıştır. Üç ravza'ya ayrılmış olan bu eserde çağ­
daşı olan üç yüz kişi hakkmda bilgi verir. Birinci eravza’da 
Padişahlar, şehzadeler ve vezirlerden, İkincide alimlerden 
^nollalardan ve müderrislerden, üçüncü de de harf sırasına 
göre dizilmiş iki yüzden fazla şairden bahseder. Sonra 
padişah olan şahzede Selîm’e sunulmuş olan eser hakkm- 
daki fikirler daima lehte olmamıştır ve tarafgirâne ya­
zıldığı ileri sürülmüştür. Şairler biyografi Riyazi eserin 
şöhretinin kısa olacağı kehanetinde bulunmuştur.

YAZMALAR : Viyana, Nu. 1217 (bk. Fliigel, Katal., II, 379 v.d., 
burada 1. ve 2 ravza9nm içindekiler tam olarak bildirilir); Londra, Brit. 
Müz., Nu. Âdd. 7876 (Rîeu, CTM, 76, 1001’e kadar gelen daha sonra 
yazılmış bir nüsha); Kahire, T K 9 216; İstanbul, Bayezidiyye, Nu 323.

TERCÜMELER : Kısaltılmış olarak V. v. Rosemnveig - Schwanfiu 
tarafından, Viyana’da Kons. Ak.’de; bk. ZDMG, X X  (1866), 439, Nu. 
2 (“ 15 parçalanmış fakat sık yazılı büyük varak”).

KAYNAKLAR : GORf III, 467; GOD, II, 475 v.dd.; SO, III, 609; 
€ » ,  HOP, IIÎ, 8; TOEM, I, 430.

94. ALÎ B. BALİ (MUNUK ALÎ)

Ali b. Bali Budin kadısı iken ölen Alanya5h Bali Efendi 
(bk. SO, II, 5)’nin oğludur. 934/1527’de doğmuştur. Bir 
çok medreselerde müderrislik yapmıştır. (Bu arada Haseki 
Camii medresesinde). Sonunda Kadılık mesleğine geçmiş 
ve Rebi’ II. 991/Nisan. 1583’de Maraş kadısı olmuştur. 
Receb 992/Ekim 1574’de orada ölmüştür ve Alauddevle 
camisinin avlusuna gömülmüştür. Arkadaşları arasında



Munuk Alî (Munuk — hadım, gerekçe Mouvouxos’dan1 ) 
diye anılırmış. El-lkd el-manzûm f î  zikr efâzil el-Rûm (bk.
H. K ., Nu. 7630, 8908) adıyla Taşköprüzâde’nin ŞakâHk 
el-numâniyye'sine arapça bir zeyl yazmıştır. Görmüş veya 
tanımış olduğu seksen bir değerli çağdaşından her birini 
bir bendde anlatır. Bu zeyl 968-981 yılları içinde ölmüş 
olanları alır ve zaman itibariyle asıl eserin bıraktığı yerden 
başlar. Bundan başka her halde yine arapça olarak Nâdiret 
el-zaman fî  tarîh el-Yemen (bk. H. K . 13509) adlı bir Yemen 
tarihi yazmıştır.

YAZMALAR : A) el-ikd el-manzûm f î  zikr efâzil el-Rûm : Berlin, 
Devlet, Küt., Nu. 9883/4; Leipzig, Üniv. Küt., Nu. 717 (Yollers, Katal, 
230); Viyana Millî Küt., Nu. 1183; Paris, Millî Küt., Nu. 2163, 5944, 
Schefer Kolleksiyonu, Nu. 5944, Londra, Brit. Müz., Nu. 960; Cam­
bridge, Üniv.- Küt., 686; Pertersburg, Asya Müz., Nu. 555; İstanbul, 
Nuri Osmaniyye Nu. 3316; Bayezidiyye, Nu. 2421, 2435/7; Hamidiyye, 
Nu. 972; Kahire, A K , V, 89 v.d.; B) Nâdiret el-zaman f î  tarîh el-Yemen : 
bilinmiyor.

TERCÜMELER : 998/1590 yılında ŞN/y i de türkçeye çevirmiş 
olan Amasya kadısı Ahmed b. İbrahim eseri türkçeye çevirmiştir (bk. 
yk. 68). Paris, Millî Küt., Schefer kolleksiyonu Nu. 1121 (Blochet, Çatal.,
184).

BASIMLAR : el-ikd el-manzûm, İbn Hallikân’in Vefeyât*mm ikinci 
cildinin kenarında, Bulak, 1299.

KAYNAKLAR : A*â% Zeyl-i ŞN, 279 v.d.; OM, III, 85; Wüstesa- 
feld, GdA, Nu. 537, S. 251; Brockelmann, GAL, II, 426 v.d.; SO, III,
502.

95, ZÎREK ' ■ .

Fliigel (Katal, II, 236) gibi Zîrek’in H. K .9 Nu. İ18659de 
bahsettiği Mehmed £mrullâh Zîrek el-Huseynî olduğunu 
kabul etmezsek hayatı hakkında verebileceğimiz bilgi ancak 
 ̂II. Selim devrinde yaşamış olduğunu söylemekten ibaret 
kalır.

1 £UVOUXOÇ dan >COVOĈ ÖÇ’a benzer; İsim için bk. Kİ Vollers, Katalog d«r İslam Hss. 
der univ, - Bibi, ssu Leipzig. 1906),. 230 Numara ,717’ye



Zîrek Tarîh-i Kıbrıs yahut Fethnâme-i Kıbrıs adlı 
küçük bir eserin yazarıdır. Bunda Kıbrıs adasının II. Selîm 
tarafında 1570 yazında zabtım1 tasvir eder. Fakat bu 
hükümdarın zamamna ait başka olayları da hikâyesine 
ilâve eder (Msl. İskender Paşa’mn ölümü, Yemen Fatihi 
Sinân Paşa hakkında bilgi, bk. yk. Nu. 75). Eser Ebced’li 
tarihine göre 982/bş. 23.IV.1574’de yazılmıştır.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1015 (Flügel, Katal, II, 
236).

KAYNAKLAR : Fliigel, ayn. e s r II, 236; GOR, IX, 203, Nu. 62
(Bk. III, 786).

96. USÛLÎ (VUSÛLÎ)
Aym adı taşıyan daha  ̂eski bir şairle (Bk. GOD, II, 

241 ve H. K ., Nu. 5290) karıştırılmama sı lâzım gelen Usûlî 
hüviyeti tamamiyle bilinmeyen bir kişinin mahlasıdır. 
Viyana yazmasının (bk. Flügel, Katal., II, 234) kirli bir 
sahifesinde bulunan bilgi eğer doğru ise Vusûlı mahlaslı 
bir şairin bahis mevzuu olduğuna ihtimal verilebilir. GOD, 
III, 80 (Aşık ÇeieM ve Kmahzâde’den)’de bu ad altında 
Mollâ Çelebi, yani Sâlih Abdülkerîm b. Mehmed (bk. SO,
III, 20 ve H. K ., Takvim, 188, 11; kaymbabası ve Selim’in 
hocası hekim Şamseddîn için bk. SO, III, 164) kaydedil­
mektedir ki, verilen bilgi az çok buna uymaktadır. Fakat 
Mehmed Vusûlî’nin bahis konusu olduğu daha yakındır. 
İmamlık yaptığı hakkındaki bilgiden başka bütün diğer 
nitelikleri, yazmanın bu kirli sahifesindeki niteliklere uy­
maktadır. Abdullâh Ağa adlı bir Kapucu başının oğlu 
olan Mehmed Vtısülî II. Selim’in şehzadeliği sırasında Konya

1 Ayni olay J. y. Hammer’in yanlışlıkla îmâm Âhmed’e atfettiği Tarîh-i feth-i Kıbris adh 
(Bk. GOR- IX . 203, Nu, 63) 81 yapraklı küç. 8° büyüklüğündeki bir eserde tasvir edilmiştir 
(Viyana, Millî Küt., Nu. 1111 bk. Flügel, Kat., 295 v.d.). Bundan başka belki de Mevlevi Şeyh 
Ârif Dede tarafından Kıbrıs Tarihçesi*nde de tasvir edilmiştir; bk; OM, III, 186, 6 a ş .. Kahire, 
TK , 228’de dört makaleye ayrılmış Risâle f i  feza'il-i gazevât ve- feth-i cezire-i Kıbris adh burava 
ait olması gereken küçük anonim bir «ser vardır.



ve Kütahya kadısı idi ve onun mahremi olmuştu. Selimdin 
cülusunda Bursa Kadısı iken aynı yıl içinde (974) İstanbul 
kadısı olmuştur. Receb 976/Ocak. 1568’de Anadolu kazı- 
askerliğine yükseldi. Cumada II. 978/Kasım. İ570’de az­
ledildi. Muharrem 979/Mayıs 1571’de tekrar İstanbul Ka­
dısı tayin edilmiş ve Zulka’de 982/Şubat. 1575’de azledil­
dikten sonra Cumada I. 988/Haziran 1580’de yeniden bu 
mevkie gelmiştir. Ölümü tarihi olan 16 Receb 998/21. Y . 1590 
dan biraz önce dördüncü defa olarak İstanbul kadısı olmuştu. 
Eyyüb’de özel türbesinde gömülüdür. Bir çok binalar yap­
tırmıştır : Fındıklı’da bir cami ve bir hamam (hk. Hadîkat 
ül-cevâmi II, 82 v.d., ve GOR, IX , 118, Nu. 964) ve Parmak 
Kapı’da bir cami ile bir okul bu yaptırdığı binalardandır. 
Bu Mehmed Yusûlî’nin II. Selîm’in hükümetini tasvir 
edip III. Murad’m cülusu ile biten kısaca Seiîmnâme denilen 
TevârîtCi Sultân Selîm Hân adlı bir eserin yazan olması 
muhtemeldir.

YAZMALAR: (Unicum ?): Viyana, Millî Küt., Nu. 1013 {Bk. 
Fliigel, Katal, II, 234).

KAYNAKLAR : ÇOR, 111, 756, Nu. 159 (Âli’nin Künh üî-ahbâr* 
ından); IX, 203, Nu. 60 (Buna göre üsûlî, Selîm Manisa Yalisi iken bile 
onun hizmetinde imiş); SO, IV, 127 v.d. (Hadîkat ül-cevâmit II, 82 v.d.; 
ından); bk. OM, II, 475 v.d.’ye de (burada bu Viîsûlî’nin bir Cihâdnâme* 
sinden bahsedilir (Yazması İstanbul’da, Arkeoloji Müzesinde) belki bu 
Selimnâme'nin aynıdır. Her halde bahis konusu olan bu iki kişi aslında 
bir kişidir.).

97. ÂMİR B. MUHÂMMEB EBBtFÂMÎ
Âmir b. Muhammed Eddu’âmî1 Türkler’in Yemen’i 

fethi sırasında San’a yakınlarındaki Kevkebân kalesinin

1 Kendisinin nispet edildiği “ Du’ âm”  adla bir yer ve ya kabile bilinmiyor, fakat J. H. 
Morltouıaıı’ın lütfen verdiği bilgiye göre bir Menü Du'âm varmış (Bk. Â» Sprerager, Die PosS* 
und Reiserouten des Orienis (Leipzig 1864), 154, ve AÎSe Geograpkie Arabiem, S 308) ve İmâm 
Mubtar’m  kardeşleri olan Îsseddîn ve Şemseddîn’ in ellerinde 953/1546 yılında bir Sûk eî-Du'&m 
bulunduğundan bahsedilir; bk. Hac! Ahmed Râfid, Tarîh-i Yemen ve-San'& (İstanbul 1291), 
î ,  34. O halde A* Rurtgero’den beri D a ’&mS yanlışlıkla R b’&bİ okunmuştur.



hakimleri Şemseddîn ve İzzeddîn’in Kâtibi idi. Osmanlı fâ- 
tihleriyle arap hâkimleri arasmdaki görüşmeleri, bir kısmı 
yazılı olmak üzere, yönetmiş ve bunlar arasında Îzzeddîn’m 
kendisiyle bir anlaşma yaptığı, 988/1580’de Yemen Valisi 
atanan Haşan Paşa ile görüşmelerde bulunmuştur Amir 
Eddu’âmî birisinin adı el-ravz el-hasan fî  ahbâr siyer mev­
lânâ sâhib el-sa^âde el-bâşâ Haşan f î  eyyâm vilâyetehi bi- 
iklîm el-Yemen olan iki eserde anılarını yazmıştır. Bunda 
Amir (988/993 yani 1580-15852 yıllarının olaylarını tasvir 
etmiştir. El-ravz el-nâdir (nâzir) fî  ahbâr el-emîr İzzeddîn 
adlı olan İkincisinde ise İzzeddîn’in başına gelenleri hikâye 
etmiştir.

YAZMALAR : A) el-razv el-hasan : Leiden, Üniv. Küt., Nu. 806.- 
B) Al-ravz el-nâdir (Nâzir) : bilinmiyor (Bk. A. Rutgers, ayn. esr., IX).

TERCÜMELER : Historiae Jemanae sub Hasano Pascka, quam e 
codice MS arabico bibliothecae academiae Lugduno-Batavae edidit atque 
annotatione et indice geographico instruxit Antonms Rutgers. Lııgduni 
Batav., 1838, XII -f 219 S. 4°.

KAYNAKLAR : A. Rutgers, Historiae, Giriş; Wiistenfeld, GdA, 
252, Nu. 540; Brockelmann, GdA, II, 401 v.d.

98. MEHMED VEFÂ’Î
Şeyh Mehmed Vefâ’î yahut Vefâ Tevârîh-i gazevât-i 

sultân Murâd sâlis adlı bir eserin yazarıymış. Girişinde 
sadırâzam Osmân Paşa’ (Ölm. 5. Zu’l-kade 993/29.X . 1585)yı 
övmüş olmasına ve ilâve ettiği Ebced tarihinin verdiği 
sonuca göre eser 992/Bş. 14.1.1584 yılında bitirilmiştir. 
J. v. Hammer (GOjR, VI IV, Nu. 6) ve ondan G. Flügel 
(JViener Katal., II, 247) yukardaki eserin yazarı olduğu 
rivayet olunan bu adamı hala kullanılmakta olan Rûznâ- 
me’yi düzenlediği söylenilen Konyalı Zeynî Şeyh Muslihed-

2 Herhalde Kutbeddîn (bk. yk. Nu. 72)’ in oğlu olan Muhammed. h. Kutbeddîn b. Alâçddîn 
Rebi’ I. 1005/Ekim. 1596’ da yazmış olduğu Îbtîhâc el-insân ve'l zaman fi'l-ihsân el-vâsil li'İ~ 
haremeyn min el-Yemen himavlânâ'l-ndil el-bâşâ Haşan adh. arapça eserin d e  aynı olayları anlai- 
mıştır. Kahire, A K t V , 2; bk. Brockelmann, GAL, II, 383.



dîn Mustafa b. Ahmed [Ölm. 2. Ramazan 896/9.VII. 1491, 
İstanbul, orada bir cami (bk. Hadîkat ül-cevâmV, I, 130 
v.d., ve GOR, IX , 71 Nu. 272) ve bir meydan hala onun- 
adını taşımaktadır1] ile hiç de haklan olmadan kanştır- 
maktadırlar. Bu tarihî eseri yazanın kişiliği şimdilik meçhul 
kalacaktır2. Eser 3. Rebi’ II 93 4.IV .1585’den Şevval 
994/Eylül 1586’ya kadar geçen olayları genişçe hikâye 
etmektedir.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1031 (Fliigel, Katal, II, 
1031).

KAYNAKLAR : Flügel, ayn. esr.

99. MEHMED PAŞA (ÂSAFÎ)
Asafî uzun süren memurluk mesleği sırasında divân 

kâtipliği, Anadolu Defterdarlığı (986), Reisülkütiâb'hk (989), 
baş Defterdarlık (990) hizmetlerinde bulunduktan sonra 
azledilip sonra da Kıbırıs Beylerbeyi ve 993’den itibaren 
Halep Beylerbeyi olan Defterdâr Okçuzâde1 Mehmed Paşa’nın 
mahlasıdır. 995/bş. 12. X I I . 1586’da ölmüştür.

Mehmed Paşa, bu mahlası ile, 29. Ekim. 1585 (Zu’l- 
kade 993) tarihinde sadırâzam iken ölmüş olan özdemir 
Osmân Paşa’mn menkıbelerle dolu hayatını (bk. GOjR,
IV, 174, ilaveten Abdurrâhmân Şeref’in TOEM’in. 21.25.

1 Sadreddîn Konevî’  (Sadrî)nin haleflerinden Şeyh Vefâ için bk. ŞN, 251 v .dd.; SaMeddfn, 
tâc ûl-levârîh II, 527 e.dd.; E . K ., Takvim., III ; GOD, I, 316; Eleıs, CTM . 123 a.-bİr çok kolek­
siyonlarda bulunan (bk. en son C. F. Seybold, Der İslam, X  (1920), 157, yerlerini gösterir) ve hâla 
kullanılan Rûznâme için bk. Hieronymus Velschiua Commeniarius in Rusname Naurus (Augs- 
burg 1766: .Rûznâme’nin tıkpıbasımıyla ve J. B. Navenî, Fundgruben des Orienis, IV  (Viyana 
1814), 38 v.dd.; Mnezzinzâde Ayn-i Ali (Bk. aş. Nu. 117) bunun bir şerhini yazmıştır. ZeynS 
Şeyh Vefâ! nin yazmış olması pek de muhtemel olmayan Rûznâme’nin ki-min tarafindan yazıl­
dığı aydınlatılmak gerektir.

2 İstanbul’ da Esad Ef. Küt.’nde bulunan (Nu. 2149) Tarîh-i Sultân Murâd Hân adlı rivayete 
göre anonim yazmanın da III. Murad zamanım anlatması muhtemeldir. Es’ ad Efendi Nu. 2435 
ve Londra Birt. Müz. or. 7703’de bulunan Vak'a-i Tiflis adlı eserin III. Murad zamanında ve 
987/1579 yılındaki Tiflis kalesi muhasarasını mı anlattığını bilmiyorum, bk. GOR, IV , 75 v .d d ..

1 TOEM. 21. saya S. 1292 notda Asafî, Defterdâr Mehmed Faşa’nın mahlası olarak göste­
rilmiştir ki, orada da her halde Bu Mehmed Paşa anlatılmak istenilmiştir.



cüzlerindeki ve Mehmet Ârif’m 26. cüz S. 110 v.dd 2’daki 
makalelerine) anlatan manzum bir tarih yazmıştır. Eserin 
adı Şecâ>etnâmeidir, 994 en son 995 yılında bitmiş olmalıdır.

YAZMALAR : İstanbul, Yıldız Küt., (çok süslü nüsha, 304 yaprak, 
86 minyatür; bunların TOEM, 26. sayı. S. 110-117’de resimleri vardır); 
Top Kapı Sarayı, Erivan Köşkü; Umimiyye, bk. TOEM, S. 1292, Not.

KAYNAKLAR : Resmî sefinet er-rü’esâ, 23 v.dd.; SO, IV, 125 v.d.; 
TOEM, 21. Sayı, S. 1292 v.dd. (Abdurrahmân Şeref); 26. Sayı, S. 110 
v.dd. (Mehmed Arif); OM, III, I83> 3 ve not.

100. NÎYÂZÎ

Süleymân zamanında çok tesadüf edilmekte olan Ni- 
yâzî mahlash şairlerden biri Hünernâme yahut da Zafer- 
nâme (H. K ., Nu. 14428) adh bir eserde Bağdad valisi 
Alî Paşa ^nm 992/1584 yılında Sincar ve Muşa’şa’a (îrak) 
karşı yaptığı seferi övmüştür. Osmanlı tarihinde ayrıca 
yer tutmamış olan bu tenkil hareketi hakkında bu eserde 
geniş bilgi bulunmaktadır ve belki de Sincar dağı yakın-

2 Ozdemir Osman Paşa’mn seferleri ekserisi anonim olan yahut yetecek kadar araştınlraamış 
bulunan daha bir çok eserlere de konu olmuştur. Bunlar aşağıda yazılacaktır; Â lî Nusretnâme'* 
sinde (aş. bk. Nu. 110/5) Gürcüstan seferini çok ayrıntılı olarak tasvir ettiği için bunların değeri 
büyük değildir.

1. Tarîh-i Osmân Paşa, bilinmeyen yazar tarafından 986/8 yıllan Gürcüstan seferinin tarihi. 
J. v» Hammer’in bu eseri Çavuş Rah(î)mfzâde’ye mal edişi yanlış olmalıdır (bk. GOi?, IX , 204, 
Nu. 69).

YAZM ALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 10X6, İv  yaprağından 35v yaprağına kadar 
(Flügel, Kat., II , 237).

2. Şifâ el-kulûh ve-likâ ei-mahbûb ( —İT. K ., Nu. 7618 ?) yahut Natr aUnâsirîn ve-makbûî 
el-hâtirîn., yazan bilinmiyor, 986/1578 yılında Şlrvân’m Osmân Paşa tarafmdan fethini 
anlatır. Eser yedi K ıfa ya  ayrılır ve Leiden’deki yazmada 88 yaprak kalınlığını bulur. 
YAZM ALAR : (Unicum?) Leiden, Univ. Küt., cod. Warn. 801 (1); bk. CataL, V , 233.

3. Beyân-i Çıldır (GOR, L X , 204 nu. 69’ a göre, bk. IV. vı, Nu. 10), 993/1585 yılında Çıl- 
dır’ a yapılan seferin Çavuş Rah(î)mîzâde tarafından tasviri. Bu yazar hakkında bil­
diğimiz Dergâh-i ûli*de çavuş olduğundan ibarettir; bk. bunun için GOR, IV , 170 v .d .’de. 
YAZM ALAR : Viyana, Milli Küt., Nu. 1018, 6v yaprağından 12v yaprağına kadar 
(Flügel, kat., II , 239).

1 Adı geçen Nazmlzâde’ye göre 984/den 995*e kadar Bağdad Valisi olan Elvendzâde Alt 
Faşa ’dir; o Kerbelâ’da Hüseyn’in türbesini tamir etmiştir ve Abdelkâdir el-Gîlânî İçin bir 
türbe yaptırmıştır; bk. SO, III , 504.



lanndaki kabileler hakkında da bu eserde aydınlatıcı bilgi 
bulunabilir.

YAZMALAR : İstanbul, Es’ad Ef., Nu. 2367.
KAYNAKLAR : E K ,  Nu. 14428.

101. ABDULGANÎ
Abdulganî Bolu civarında Gerede’lidir ve Emir Şâh 

adh birinin oğludur. Müderris sonra da arka arkaya Şam 
ve Kahire Kadısı olmuştur. Zu’l-kade 987/Ar alık. 1579’da 
İstanbul kadısı olmuş, Rebi’ II. 988/Mayıs 1580’de azledilip 
Rebi’ I. 991/Mart. 1583’de tekrar aynı vazifeye gelmiştir. 
Bundan kırk gün sonra Anadolu Kazaskeri olmuş fakat 
Zu’l-hicce (Aralık)’de ayrılıp Rebi. I. 994/Şubat 1586’da 
Şam, Ramazan/Ağustos’da Kahire Kadısı olmuş Rebi9 I. 
995/Şubat 1587’de azledilmiştir. Bursa’da Nakşidendî tari- 
katine girmişti, ve oraya gitti 995 yılında öldü ve Zeynîler 
tekkesinin yakınına gömüldü. Şâhnâmeci Mehmed Nâdirî 
(bk. aş. Nu. 144) bunun oğludur.

Abdulganî Fezâ’il el-Şâm vı türkçeye çevirdiği için 
(H. K. Nu. 9126) burada anılmağa değer. Bu tercümeyi 
Şam’da ilk kadılığı sırasında Sefer 984/Mayıs 1576’da bitir­
miştir.

YAZMALAR : Berlin Devlet Küt., Nu. or. 2° 3127, 9 b yaprağın­
dan 22a yaprağına kadar (Tarîh-i Şâm); Yıyana, Millî Küt., Nu. 1286(?)
(Flügel, Katal, II, 437 v.d.); Esad Ef., Nu. 2338.

KAYNAKLAR : SO, III, 341; OM, I, 35&

1 bk. bunun için W . ÂMwardî, Katal. Berlin, Nu. 6081 v.dd (V, 395 v.dd.). -  Fazâ’ ü-i Şâmt 
Tarîh'i Şâm cennet - meşâm(m). veya Tarîh-i Şâm-i şerîf adh türkçe eserlerin arapçadan tercüme 
edilmiş oldukları sanılır. Bunların sayısı çoktur; H. K . Nu. 9126 ve 9127’de bir çok yazarlar 
kaydedilmiştir. Burada yalnız bu addaki bir kaç yazma kaydedilebilir. İstisnasız bunların hepsi 
Suriye’yi, özellikle Şam şehrini övmeye, oradaki Emevî Camiini tasvire, Suriye’ de bulunup orada 
gömülen bazı Peygamberleri ve bunların havvari veya bahabilerim, haleflerini, bilginleri, sû- 
fîleri saymaya, sonra Şam şehrindeki zikre değer yerleri anmaya hizmet ederler (çoğu 6 fasıl 
veya bâb'a ayrılmıştır).

YAZM ALAR : Berlin, Devlet K üt., Nu. 225 ve 226 (Fertsek, K atal, 252 v .d .); Uppsala, 
Nu 255, 2; Paris, Millî Küt., Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1091 (on fasıl, arapçadan tercüme,; 
bk. Blochet» Çatal., 176); Cambridge, Üniv. Küt., Nu. Add. 3236. (Browne, Handliaî, 134 v .d .); 
Kahire, T K . 228 (6  bob).



102. ÂLÎ DEDE B. MUSTAFÂ

Alt Dede, Muştafâ Alâeddîn adlı birinin oğludur ve 
Mostar’ (Bosna) bdır. Halveti tarikatine girmiş ve Macaristan 
seferinde Sultan Süleymân’m maiyetinde bulunmuştur. 
Sultan Zigetvâr kuşatması sırasında 7.IX .1566’da ölüp 
istihkâmın yanında hususi bir türbeye gömülünce * Alt 
Dede türbedar, olmuş ve bundan ötürü Şeyh et-Türbe ünva- 
nını kazanmıştır. Hayatının sonuna kadar orada kalmıştır. 
Yalnız bir defa, III. Murâd 1001/1592 yılında kendisini Mekke 
Camiindeki Makam-ı İbrahim?i onarmaya memur etmesi 
üzerine kısa bir müddet için oradan ayrılmış - Mekke’de 
iki arapça eser yazmış ve Macaristan’a döndükten sonra 
Rebi I. 1007/bş. 2.X .1598’de Szolnok kalesinde ölmüştür.

Alî Dede yalnız, Subûtî’nin tarihî eserini Muhâderet 
el-evffil ve-musâmeret el-evâhir (bk. H. İÇ., Nu. 1467, 11508) 
adıyla özetleyip buna bazı ilavelerde bulunmak suretiyle 
bir eser yazmış olduğundan burada anılmağa değer. Receb 
997/Mayıs 1589’da bitirilmiş olan eser İslâm örf ve âdet ve 
müesseselerinden ve muhtelif hükümdar sülalelerinin son 
hükümdarlarından ve son olaylardan bahseder (bk. AM- 
wardt, Katal., IX . 8 v.dd.) Bu eserin tarihî değferi yoktur.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Kiit., Nu. 9371/2; Viyana, Milli Küt., 
Nu. 822 (bk. Flügel, II, 55 v.d.); Petersburg, Asya Müzesi., Nu. 194/5; 
Leiden, Üniv,, Nu. 852; Paris, Millî Küt., Nu. 2079/80 5996, 5933 (Bur- 
sa’daki Âvtografya’dan); İstanbul Köprülü Mehmed, Nu. 1381; Nuri 
Osmaniyye, Nu. 4132/7 ve başka yerlerde.

BASIMLAR : Bulak, 1300, Kahire, 1311.
KAYNAKLAR : Atâ’î, zeyl-i ŞN, 466; Rizâ, Tezkiret eş-şu’arâ, 

67 v,d.; H.K., -Fezlike, I, 122 v.d.; Peçevi, Tarîh, II, 219 v.d.; Vnsten- 
feld, GdA, Nu. 545, S. 254; Brockelmann, GAL, II, 427; Safvet Beg Başa- 
giç, Boşnjaci. i Hercegovci u isiamskoj knjizevnosti (Saraybosna, 1912),
33 v.dd; SO, III, 504 (Buna göre 1006Ma Ölmüştür.).

* Süleyman’ın cesedi değil ancak kalbi ve bağırsakları oraya gömülmüştür; bk. GOi?» III , 
546» 2. basılış (Çeviren).



103. DERYÎŞ ALÎ
III . Murad zamanında , Halep müftiliğinde bulunmuş 

olan Derviş Ali yalnız isim ve tarihleri alan ve III. Murâd’a 
kadar gelen bir genel dünya tarihi el kitabı yazmıştır. III. 
Murâd’ın cülüsundan ve saltanatmm başında Hudâbende 
ile yapmış olduğu mücadeleden " de bahsettiğine göre Devrîş 
Alî’nin 1000/1591 yılına doğru ölmüş olduğu söylenebilir. 
Hulasat el-tevârîh adını taşıyan bu küçük eserin tarihi
değeri yoktur.

YAZMALAR : Berlin, Devlet. Küt., Nu. 9469 ve 9470 (Ahhvardt, 
Kat., IX , 74 v.d.); Viyana Millî Küt., Nu. 925, 2 (Flügel, Katal, II, 154). 

KAYNAKLAR : AUvvardt’m ve Flügel’in Katalogdan; Brackel-
mauu, GAL, II, 300. OM, III, 51...

104. ALÂEDDÎN ALÎ
Seyyid Âlâeddîn Alî Mekke’de Süleymaniyye medre­

sesinde müderrislik etmiştir. Orda ölmüş olması muhtemel­
dir. Cevâmi el-feza’il fî  mesâcid el-kabffil adıyla çok nadir 
olduğu anlaşılan ve az tanınmış türkçe bir eser yazmıştır. 
Bunda kutsal yerleri (Mekke, Medine, Kudüs) camilerini 
tasvir eder. Eserini 1 (Gurre) Muharrem 1000/19.X . 1591’de 
yazmağa başlamış ve 12. Rebi I.’de (28.X II. 1591) bitir­
miştir x.

YAZMALAR : Kahire, TK, 196 (Müellifin Avtografyası, 234 yap­
mak, sahifede 13 satır); İstanbul, Aya Sofya, Nu. 3174.

1 Bu tarihlerde zaten kutsal belde (Mekke, Medine, Kudüs) Osmanh topografya ve 
tarih eserlerinde geniş yer tutmuşlardır. Bunda bu  kutsal beldeleri ziyaret eden hacıların sayı­
larının gittikçe çoğalmasının etkisi olsa gerektir. Ekseriya Fezâ'il vsr. adı verilen bu eserler 
bir çok yazma koleksiyonlarında vardır. Ancak bu eserlerin hepsinin yazarlarının kimler olduğu 
söylenemez. Yalnız Mebmet Yemeni Efendi adında birinin (oraları tanıyan biri olsa gerek) 1010/ 
1601 sıralarında bu türden üç eser yazdığı ve bunların kopyalarının sonradan yayıldığı bilinmek­
tedir. Eserlerin adları şunlardır : Fezâ'ii i  Mekke-i mükerreme, Fezâ’il-i Medîne-i Münevvere, 
ve Fezâ’ il-i Kuâs-i şerif yahut Tuhfet ül~âşıkîn (bk. Paris. Millî küt., c.r, 133/4).

YAZM ALAR : Cambridge, Üniv. Küt., Nu. 1376 (Browne, Handlist, 303; üç eser bir arada); 
Roma, Vatikan Küt., cod. Borg turc. 29 (Fezâ'il-i (Kuds-i) şerif-, bitişi Cumada II. 1017/Eylül, 
1608; herhalde Mehmed’in eseri); İstanbul, Aya Sofya, Nu. 33422. Bu arada benzer adlar aitmda 
Gotha, Nu. 160 (12 fasıl; bunun özetleri Jf. v. Hammer, Fundgruben des Orients, II. -V . cilt (Vi­
yana. 1811/16)’de vardır, bk. Pertsch, Katal, 131 v.dd.) ve Nu. 161; Viyana, Millî Küt., Nu. 897



105. YÛSUF B. NÎ’METULLÂH
Hayatı hakkında bilgimiz olmayan Yûsuf B. Ni’metul- 

lâh, İbrahim B. Yasîf Şâh’ın Mısır’ın ilk efsanevî zamanla­
rından 688/1289 yılma kadarki tarihini hikâye eden Ceva­
hir el-buhûr ve-vakffV el-umûr (H. K ., Nu. 4272 ve II, 150, 
bk. WustenfeH, GdA, 151, v.d., Nu. 373a; OLZ, I (1898), 
147; Brockelmann, GAL, I, 335 v.d.) adlı eserini türkçeye 
çevirmiş ve eseri zamanına kadar devam ettirmiştir. 1001/ 
1592 yılında bitirilmiş olan bu tarîh-i Mısır adh eser 17 
Ramazan 999/7. V II . 1591’de Mısır Valiliğine tayin edilmiş 
olan Hafız Ahmed Paşa’nm memuriyeti zamanım hikâye 
ile biter x.

YAZMALAR: Torino Millî Küt., Nu. 104 (Nallino, Manoscritti, 85).
KAYNAKLAR : Nallino, ayn. ■ esr..

106. ABDİ ÇELEBİ 
Hayatı hakkında hiç bir şey söyleyemeyeceğimiz Abdı 

Çelebi1 Yanık (Györ, Jaurinum, Raab) kalesinin fethine

(Flügel, Katal., II, 125 v.d.î Fezâ'il-i Mekke-i mu*azzama, bir seçme); Boîogna, Nu. 371 (Bk. 
Bibi. îtal., LVI (1829, 34); Paris, Millî küt., c.r. 132 (Çatal., 318 : Fezâ’ il Mekke ve'UMedîne 
ve'l-Kuds); İstanbul, Husrev Paşa, Nu. 443’ (Feza il üUHarameynydet bulunan eserlerin nereye 
ait olduğu araştırılmak gerektir. Bk. başkaca OM, III, 172, 2 ve İ. aş. ve 173, 1. yk. -  Bu türden 
bazı eserler basılmaktadır da msl. Tarîh ve -fezâ'il-i Kuds-i Şerif (İstanbul 1265/1849, 8°).— 
Bir çoğunun tarihî değeri olmadığı için kutsal beldeler üzerine yazılmış zengin türkçe edebiyat 
burada toplanamaz. Yalnız 954/1547’de Erzineanh Abdullâh, b. Hüscyn tarafından yazılmış 
olan Futûh el-harameyn adlı I. Selım’in Mekke ve Medine’yi fethi tarihi, İstanbul’ da Aya Sofya 
Nu. 3322’dedir (bk. OM , III , 169, 1), sonra Hicrî (bk. OM, III, 173, 2. yk.) adh birinin bu ik 
şehir için yazdığı Sifât ül-harameyn adh manzum övgüsü, nihayet üç fasıl ve bir hâtime'den 
oluşan Mehmed Ebulfazi SincârS’nln Fezâ’ il-i Mekke*si (Kopyası, Berlin Devlet K üt., yazma, 
nu. or. 8° 1602, İr yaprakdan 14r yaprağa kadar).

1 1000/1591 yılından sonra, Mısır’ ın Osmanlı idaresi altındaki tarihini anlatan eserler ço­
ğalmaktadır. Bu eserlerden pek azının özel bir değeri vardır. Çoğu bir takım ilâvelerle arapçadan 
tercüme edilmiş eserleridir. Meselâ Berlin Devlet Küt., or. 8° 1943’deki yazma mecmuada ha­
yatı hakkında bilgimiz olmayan Mollâzâde İbrâhîm b. Yahyâ’ mn Tevârîh-i M ısr adh bir eseri 
bulunmaktadır. Bu adamın Tarîh-i mıthtasar-i M ısr-i mu’izziyye adh küçük bir eserin yazarı 
olan Yahyâ Efendizâde fbrâhîm olması kuvvetle muhtemeldir; bk, OM , III , 181, 2. aş., buna 
göre eserin yazarı veya mütercimi Dar ül-hadis’de muhaddis imiş.

1 Bu adamın 1002’de Nişâneı sonra da (1009 da Defter emini olan ve 1014/1605’de ölen ve 
kâtip ve şair olarak gösterilen serhoş Abdi olması mutemeldir, bk. SO, I I I , 407, burada bir başka 
Âbdı Çelebi daha kaydedilmiştir ki, (Ölm. 1008/1599) bunun da bu eserin yazarı olabileceği ha­
tıra gelir.



ait Yânık kaVesi feîhnâmesi adlı bir eser yazmıştır. Eser 
kaPenin yirmi günlük kuşatılmasını ve bundan sonra 17. 
Temmuz 1594/10 Zu’l-kade 1003’de zabtım tasvir etmiş 
olmalıdır (bk. GOR, IV, 223 v.dd.).

YAZMALAR : İstanbul; bk. OM, III, 186, İL
KAYNAKLAR: OM, III, 186, 11. 

olayı.

107. MEHMED NECÂTÎ
De Tarîh-i feth-i Yânık adlı eserinde tasvir etmiştir. 

Bu yazar hakkında ayrıca bilgi yoktur.
YAZMALAR : İstanbul, Millet Kütüphanesi; bk. OM, III, 184, 

2 aş.
KAYNAKLAR : OM, III, 184, 2. aş.

108. CA’FER (ÎYÂNÎ)
Lakabı tyânî (Ayânî) olan Ca’fer söylendiğine göre 

Peçs’ (Fiinfkirchen, Macaristan) lidir. OM, III, 41’de hiç 
bir asla dayanmadan bunun İbrahim Peçevî’nin büyük 
babası olduğu ileri sürülür. Her n e ' kadar o da aynı adı 
taşımış ise de asla Peçs’e X X X X X  gitmemiştir ve daha 
evvel yaşamıştır (bk. Der İslam, VIII, 253 v.d.). Halbuki 
bu Ca’fer Bey’in Temeşvar’da Hazine Defterdarı olduğu 
sabittir; OM, III, 41’e göre de Tezkireci imiş. 1000/1591
sıralarında yaşamıştır.

Aynı yıl içinde Ca’fer Bey Gazevât-i tiryaki gazi Haşan 
Paşa (bk. aş. Nu. 131. not. 4, orada bu cinsten yazılar 
üzerine durulmuştur) adh bir eser sonra, 1003/1595 yılında 
Zubdet ül-nesâHh ve umdet ül-tevârîh adlı dört babdan oluşan 
bir başka eser yazmış sonra 1012/1603’de de Gazâlî’nin 
Mişkât el-envâr (bk. H. K., V, 558 v.d.)*ım Nûrnâme adıyla 
türkçeye çevirmiş sonra Tarîh-i cedîd-i Ungurûs ve en son 
Nesâ’ih-i mülûk adh bir eser yazmıştır.

Ca’fer Bey’e Sultan Ahmed ■ camii mimarı Mehmed 
Ağa’dan bahseden Risâle-i mVmâriyye adlı eserin yazan



diye de bakılmaktadır; bk. Turan 1918, S. 238 ve OM,
•III, 192, 1. aş

YAZMALAR : A) Gazevât-i Tiryaki Haşan Paşa : bk. aş. Nu. 131. 
not. 4).- B) Zubdeî ül-nesâ*ih : Manisa, Muradiye Küt.,- C) Tarîh-i 
cedîd-i Ungurûs : bilinmiyor.- D) Risâle-i mVmâriyye : İstanbul, bk. 
Turan, 1918, S. 328. E) Nûrnâme : Ankara Türk Tarih Kurumu Küt., 
Yazm., geç. Nu. 1548. (Çeviren).

KAYNAKLAR OiVf, III, 41 v.d. (Fakat ne yazıkki orada başka 
kaynak gösterilmemiştir).

109. SA’DEDDÎN (HOCA EFENDİ)
Sa’deddîn Mehmed h. Cân h. Hafız Mehmed b. Hâfız 

Cemâîeddîn aslen İsfahan’h bir fars ailesindendir. Ancak 
Hâfız Mehmed Çaldıran seferi (920/1514) dolayısı ile oğlu 
Haşan Cân ile birlikte İstanbul’a gelmiştir. Oğlu saraya 
girmiş ve I. Selim’in son altı yılında nedimi olmuştur. 
Sonraları Sa’deddîn babasından I. Selim hakkında ayrıntılı 
hikâyeler ve fıkralar dinlemiş ve bunlardan yararlanarak 
Seîimnâme*sini yazmıştır. Haşan Çan’ın 1000/1591 yılında 
hayatta olduğu yolundaki rivayetler her ne kadar abartmalı 
ise de her halde çok yaşamış olduğu anlaşılıyor. Sa’deddîn 
943/1536’da İstanbul’da doğmuşt ur. Hemen bütün ömrü 
de orada geçmiştir. 963/1555’de mülâzimi olduğu ünlü 
Ebussu’ûd efendiden ders görmüştür. 979/1571 yılında 
sahn olmuştur. Muharrem 981/Nisan 1574’de Manisa’ya 
orada vali bulunan Şehzâde Murâd’a öğretmen olarak 
gönderilmiştir. O zamandan itibaren Hoca labakını almıştır 
ve bu gün de genellikle halk arasında bu adla tanınmak­
tadır (Hoca Efendi]. Aralık 1574’de III. Murâd’m tahta 
geçmesinden sonra da onun sadık danışmanı olmakta devam 
etmiş ve Hoca-i sultânı unvanını almıştır. Bu sıfatla dev­
letin siyasetine de karışmıştır. Dış siyaset alanında İngiltere 
ile iyi ilişkilerin gönülden yandaşıydı (Bk. GOR, IV, 114, 
159); Önce Fransızları tutmuş iken, sonradan ingilizler yanını 
tutmak için kıraliçe Elizabet’ten beş bin duka almış imiş.



Erlav’a (Macaristan) karşı açılan sefere III. Mehmed’i 
bizzat katılmaya teşvik eden Sa’deddîn’dir (bk. GOR, IV, 
257, 266; Erlav’m düşmesi üzerine yazdığı kaside). Düşman- 
larının bütün entrikalarma rağmen III. Murâd’m halefi
III. Mehmed zamanında da saraydaki mevkiini korumuş 
ve Şa’ban 1006/Mart 15985de SeyhüHslâm olmuştur. Bun 
dan iki yıl sonra 12. Rebi’ I. 1008/2.X. 1599’da Mevlûd-i 
nebevi günü Aya Sofya da dua etmek üzre iken ölmüştür. 
İstisnasız hepsi en yüksek şeref payelerine ermiş olan oğul­
lan 1 tabutunu Eyyüb’e götürüp Yahya Efendi Tekkesinin 
avlusuna gömdüler.

Sa’deddîn Tâc ül-tevârîh adh çok meşhur bir Osmanlı 
tarihinin yazandır. Yazılması Sultanın emriyle olmasa 
bile -Sa’deddın hiç bir zaman G0Ü, I, 252’de yazıldığı üzere 
(bk. MOG, I, 241) vakanüvis olmamıştır- bu eser bu gün 
hala eski osmanlı tarihi için önemli ve daima baş vurulan 
bir kaynak değerini korumaktadır. Eser, Tevârîh-i âl-i 
Osmân adıyla tanınmış olan eski kronikleri yalnız unuttur­
maya değil küçümsemeye de sebeb olmuştur (bk. H. !£., 
Nu. 2045 ve 2158 ve Der İslam, X , 160). Kuruluşundan 
I. Selîm’in ölümüne kadar Osmanlı Hükümdarlarının za­
manlarında geçen olaylan, daha çok süslü ve ağdalı bir 
üslupla anlatan kitabta eski eserlerden bir çok alıntılar 
da vardır. Sa’deddm Tâc ül-îevârUCi Lârî (yk. bk. Nu. 81)’nin 
yukarda adı geçen dünya tarihine %eyl olarak yazmayı dü­
şünmüş ve bunun için de bu eserin Osmanlılara ait kısmını 
bırakarak diğer kısımlarını türkçeye çevirmiştir. Eserin 
sonradan bir çok kopyalan her tarafa yayılmış ve daima

1 Oğullan şunlardır : Mehmed, şeyhülislâm olmuştur; bk. SO, IV , 144; Mehmed Es’ad, 
sonradan o da şeyhülislâm olmuştur, bk. SO, I , 330; Abdiilazîz» kazıasker olmuştur, bk. SO, IIÎ, 
338; Sâiih, sonradan kazıasker olmuştur, bk. SO, III , 200 v.d .; Mes’ud, Sahn iken genç yaşında 
Ölmüştür, bk. SO, IV, 365 v.d. - Sa’deddîn’in halefleri oldukça zengin idiler. Üç batın içinde 
toplanan ve değerli eşyadan oluşan aile hâzinesi bir isyan sırasında yeniçeriler tarafından 4. 
Receb 1065/lO.v. 1655’de yağma edilmiştir; bk. Nâ’îmâ, tarîh (Birinci Basım), II, 524 ve GOR,
V , 630» O zaman Sa’deddîn’in Ebu’ssu’ûd adlı bir torunu şeyhülislamdı.



bir örnek diye methedilmiştir. Şeyhülislâm olan oğlu Mehmed 
babasının eserine bir zeyl yazmak istemişse de bitirmeyi 
başaramamıştır (bk. Atâ% Zeyl-i ŞN. 575 v.d.; H. K., 
Fezlike, I, 372) 2. Buna karşı Mustafâ Sâfî! (aş. bk. Nu. 122) 
bir Zeyl yazmıştır 3.

Babası Haşan Cân’m verdiği bilgilerden yararlanarak 
Sa’deddîn bir de Seîimnâme yazmıştır; bu I. Selîm’in sal­
tanat ve hayatı hakkında bir takım fıkralardan oluşur. 
Bir tarih eseri olmaktan çok bir halk kitabıdır, ve çok beğe­
nilmiştir.

YAZMALAR : A) Lârî’nin dünya tarihinin türkçe tercümesi, bk. 
yk. Nu. 81.- E) Tâc ül-tevârîh : Berlin, Devlet Küt., Nu. 213 (Pertsch, 
Kat., 242 v.d.). or. 4° 1163 (sulu boya 9 sultan resmi ile), or, 2° 3387; 
Dresden, Nu. 386; Münih, Devlet Küt., 76-81 (Auer, CataL, 23) Viyana, 
Millî Küt., Nu. 1026/9 (Fliigel, Kat., II, 244 v.dd.); Konsül ar Ak., Nu. 
263 (Kraff, Katal., 100); Leiden. Üniv. Küt., Nu. 519 Warner ve 1183(1) 
Warner (CataL, IV, 27 v.d.); Londra Brit. Müz., Nu. Âdd. 19628 ve or. 
856 (Rieu, CTM, 51 v.dd.), or. 7285/7 ve or. 8764; Royal as. Soc., Nu. 14 
ve 15, bk. JRAS, 1892, 548 v.d.; Cambridge, Üniv. Küt., Nu. or. 472(10) 
(Rrowne, Suppl, Handlist, 38; 1024/1615 tarihli süslü yazma); Oxford, 
Bodl. Libr., Marsh. 409, Sale Nu. 66, Rauol. or. 32, ve caps. or A. 7; 
Paris, Millî Küt., c.r. Nu. 64-70; Petersburg, Üniv. Küt., Nu. 1 ve 2 
(v. Rosen - Saleman, Cat., 21); Bologna, Üniv. Küt., Nu. 361 (bk. Bibi. 
Îîal., LVI (1829), 33); Milano, Ambros. Küt., Nu. 243; Roma, Vatikan 
Küt., Kıraliçe Kristine’ye ait olmuş bulunan süslü yazma; bk. J. v. 
Hsmmer, Bibi. Îîal. XLVI (1827), 35, 115 ve P. Hora, ZDMG, LI (1897), 
45 v.d.); Venedig, Bibi. Marc., Nu. 30, 85, 3 ve 134; Stokholm, Kıralı 
Küt., Nu. 73; Turîng, Üniv. Küt., Nu. 104; Uppsala, Üniv. Küt., Nu. 
245; İstanbul, Aya Sofya, Nu. 3042/3; Hamidiyye, Nu. 898; Laleli, Nu. 
2006; Husrev, Nu. 332/5; Yeni Cami, 826; Nuri Osmaniyye, Nu. 3107/13; 
Ragıb Paşa, Nu. 977; Beşir Ağa, Nu. 447; Bayezidiyye, Nu. 2344 (tam 
değil), Nu. 2345; Kahire, TK, 166 (Üç yazma), 225 Ankara, Türk Tarih 
Kurumu Küt., Yazm. geç. Nu. 3994 (çeviren).- C) Seîimnâme : Berlin, 
Devlet Küt., Nu, 212 (Pertsch, Katal., 241 v.d.), or. 8° 963; Dresden,

2 Mehmed için bk. bir de îîm iyye Sâlnâmesi, s. 426 d .v (İstanbul 1334); OM , II , 22 v.d.; 
GOR, IV , 600. İstanbul’ da 5. Cumada II. 1204/2. V II. 1615’de ölmüştür.

3 OM, I I , 22 v.d.’ da kardeşi Mehmed Ea’ ad (ö lm . 14. Şa’ban 1034 2 2 .V .1625.) yanlışlıkla 
bu zeylin yazan olarak gösterilir.



Memleket Küt., Nu. 381 (Fleischer, Çatal., 60); Yiyana, Millî Küt., Nu. 
987 (Flügel, Katal.i  II, 210); Milano, Ambros. Küt., Nu. 243 (Bk. J. v. 
Hammer, Bibi. îtal. XLII (1826), 31 v.dd; Paris, Millî Küt., c.r. 63 
(Çatal., 310).

BASIMLAR : A) Tâc ül-tevârih, İstanbul, Devlet Matb. I. c.: 4ypr +  
2 ypr. 582 S.; IL C : 2 ypr -j- 619 S. 8°. 600. S.ya göre basım 1280/1863 
yılında tamamlanmıştır. Bk. Journ. As. 1863, II, 262.- B) Seiîmnâme, 
Tâc ültevârîh, II, S. 221-401’de basılmıştır.

TERCÜMELER : W. Seaman, the Reign of sultan Orchan, second 
king of the Turks. Translated out of Hojah Effendi, an eminent Turkish 
Historian. Londra. 1652, 8° (Sultan Orhandan bahseden kısım); Yine. 
Bratutti, Chronica delVorigine e progressione della casa ottomana com- 
posta da Saidino Turco. 1. Kısım : Yiyana 1649, II. Kısmı : Madrid, 
1652. 4° (Bk. Die Welt des îslams, VII, 110 ve Der İslam, XII, 228 v.d.); 
Sad ed-Dîni Annales turcici usque ad Muram I. Turcice et Latine cura 
Fr. Kollar, Viyana, 1755 (tamamlanmamıştır, 64 S. dir, kapak sayfası yok­
tur; bk. Die Welt des îslams, VII, 125 v.d.); Süite de VHistorie Ottomane 
ecrite par Saadud-din Mehemed Hassan, plus connu ehez les Turcs sous 
le nom de Cogia Efendi  ̂ mise an franeois par Antoine Galland, profeseur 
et lecteur royal en langue arabe, 1710; Paris Millî Küt., yaz. fds. franc. 
Nu. 6074 (yalnız ikinci cild, birincisi kaybolmuştur); E. J. W. Gibb, 
the Capture of Constantinople. Londra 1879 (1453 de İstanbul’un fethi 
hakkmdaki kısım, ve Biyografya); bazı kısımlar da J. H. Garcin de Tassy 
tarafından tercüme edilmiştir : Journ. Asiat., IV. 347 v.dd.; VIII, 306 
v.dd., 340 v.dd.; IX, 153 v.dd.; H. A. Hamaker, Leiden Üniv. Küt., 
1433 Nu.lı yazmada (yalnız parçalar); V. D. Smirnov, Obrazçovya proiz- 
vedeniye osmanskoy literatury (Petersburg 1903), 33-37. J. Thurry, Török 
törtenetirok I (Budapeşte 1893). 96-184.— Bk. bir de The History of the 
turkish War with the Rhodians, Egyptians, Persians and other Nations, 
written by WilL Caoursm and Khodja Afendy, a Türk (Londra, 1683, 
8°).- Seiîmnâme : H. F. v. Diez, Denkumrdigkeiten von Asien, I (Bjerlin 
1811) 256-302 (Mukaddime hariç hepsi).

KAYNAKLAR : Atâ’î, zeyl-i ŞN, 429 v.dd.; Kınalızâde, tezkire, 
Sa’deddîn’e ithaf edilmiş olan eserin başında geniş biyografya; Rizâ, 
tezkire, 46 v.dd.; H.K., fezlike, I, 130 v.d. Peçeyi, tarîh, II, 288 v.d.; 
Na’îmâ, tarîh (birinci kısım), I, 191; SO* III* 18 v.d.; İlmiyye Salnamesi, 
116 v.dd. (İstanbul, 1334; elyazısı numunesiyle); Tâc ül-tevârîh bası­
mının önsözü; GOD, 1x1, 98 v.d.; GOR, 1, XXXVII, I\', 262 v.dd., 306; 
IX, 189 ve başka yerlerde; Journ. Asiat., VI, R., 2. €., 262 v.dd., Gibb, 
HOP, I, 164, 205 v.dd.; Edî, Khodja Efendi maddesi (F. Babinger); 
Yeni Mecmu’a, II (İstanbul 1918), 62 v.d. (Ahmed Refîk); Ahmed Refik,



Âlimler ve san *atkârlar (İstanbul 1924), 95-128; Rif’at, davhetül- meşâ'ih 
36 v.dd.; Ö, III, 66 v.d.

110. MUSTAFÂ B. AHMED (ÂLÎ)
Mustafâ b. Ahmed b. Abdullâh (bazen yanlışlıkla Ahdul- 

mevlâ denir) Geliboluludur. Orada 2. Muharrem. 948/ 
28.IV.1541’d e1 doğmuştur. Bir hocanın oğludur. Yedi 
yaşında iken farsçayı pek iyi bilmekle ünlü hemşesiri Hâfiz 
şârihi Surûrî (~  Mustafâ b. Şa’ban. Ölm. 969/ 1561; bk. 
GOD, II, 287)’den ders almıştır; Âlî’yi 968/1560’da ise 
şehzâde Selîm’in hizmetinde mülâzim olarak görüyoruz. 
Biraz sonra kâtip olmuş ve Lala Mustafâ Paşa’mn daveti 
üzerine 970/1562’de Suriye’ye giderek altı yıl Mustafâ 
Paşa’nm divan kâtipliğinde bulunmuş sonra Mısır’a git­
miştir. Burada az kalmış olmalıdır. Receb 977/Aralık. 
1569’da İstanbul’u yakıp kavuran büyük yangını görmüştür. 
Bundan üç yıl sonra Bosna hududunda Klis’deydi. Bosna 
Yaîisi Ferhad Paşa’nm Kâtibi olarak 24. Ramazan 982/ 
7.1.1575’de Graf v. Auersperg’e karşı kazanılan zaferin 
haberini Babiâliye yazmıştır. Bir yıl sonra onu sınır 
komutanı Malkoçoğlu Bali bey ve Pozsega valisinin yanında 
görüyoruz. Bosna’da sekiz yıl kalmıştır. 985/1577 yılında 
Lala Mustafâ başkomutan olarak İran’a karşı sefere gider­
ken Âlî de kâtibi olarak birlikte gitmiş ve sonradan Nus­
retnâme* sine aldığı bir çok zafer haberlerini ve davetiyeleri 
yazmıştır. Bu değerli hizmetlerine karşılık olarak kendisine 
Halep Tımarlarının Defterdarlığı verildi. 986/1578-1583 
yıllarında bu vazifede kalmıştır. Koruyucusu Lala Paşa 
bu sırada öldü (989/1580) ve Âlî yavaş yavaş unutuldu. 
Karşılaştığı ihmal üzerine şikâyetnâmeler yazması bu yıl­
lara rastlar. CâmVul-huhûr adlı eserinde Şahzâde Mehmed’in 
Sünnet düğününü (bk. yk. Nu. 91) tasvir etmesi üzerine

1 Muharrem’m  ikisine rastlayan bir pazartesi gecesi doğduğunu açıkça söylediği için 2. 
Muharrem 948 (Perşembe idi) pek uymuyor.



yeniden hatırlanmış ve 993/1585 yılında Erzurum Defter­
darı olmuştur. Burada altı ay çalıştıktan sonra ertesi yıl 
ayni vazife ile Bağdad’a gitmiştir. Rivayete göre Rebi’
I. 996 sonunda /Şubat. 1588’de Rumeli Defterdarı olmuştur 
(bk. Selâmkî, tarîk, 238). Şevval 1000/Temmuz 1592’de 
Yeniçeri Kâtibi olmuş fakat bir kaç ay sonra azledilmiştir 
(Selâmkî, tarîh, 327, 340). ertesi yıl Gelibolu’ya gitmiş ve 
kendisine defter emini vazifesi de verilmiştir (bk. Selâmlkî, 
ayn. esr., basılmamış kısım). Rebi’ I. 1003/Kasım 1594’de 
tekrar Yeniçeri kâtibi olmuştur (Selânîkî, ayn. esr. basıl­
mamış kısım). Mısır Defterdarlığını isterken düşmanlarının 
entrikaları sonucu olarak Sancakbeyi payesi ve Merkezi 
Amasya olmak üzere (Muharrem 1004/Eylül 1595) Anadolu 
Defterdarı olmuştur. Hayatının bundan sonra nasıl geçmiş 
olduğu bilinmiyor. 1008/bş. 24.VII. 1599 yılında Cidde’de 
(Arabistan) ölmüştür; öldüğü ay ve gün ile gömüldüğü yer 
bilinmiyor. Henüz altmış yaşım bitirmişti.

Mahlası Alî olan (önceleri Çeşmî mahlası kullanmıştır) 
Mustafâ Osmanlı fikir hayatının en dikkate değer şahısla- 
larmdan biridir. Çoğu tarihî olan eserlerinia sayısı otuzu 
geçer. Mutlak doğruluk severliği ve inamlabii irliği eserlerini 
çağdaşı olan bir çok yazarların eserlerinden ayırd ettirir 
ve onları zamanının olayları için gerçekten değerli kaynaklar 
haline sokar. Özellikle önemli kısmı henüz yayınlanmamış 
olan (ki bunu akıl almıyor) geniş Osmanlı,tarihi araştırmalar 
için bir definedir. Kılıç adamlarıyla çok vakitler arası açık 
olan Alî zamanının bir çok yazarları ve şairleri ile şahsen 
dosttu, ve onların hayat ve eserleri hakkında verdiği bil­
giler fikir tarihi bakımından Süleymân devrine ait elde et­
tiğimiz en değerli bilgilerdir. Burada Alî’nin ancak tarihî 
eserleri kaydedilebilir. Ötekileri için Inbüleman Mahmûd 
Kemâl Bey’in edebî çalışmaları hakkında yazdığı mükemmel 
makaleye hakılraalırhT-



1. Künh ül-ahbâr, Âlî’nin genel diinya tarihi, 1002-7 
yani 1593-9 yıllarında yazılmıştır. Dört Rükn’e ayrılır 
(H. K., Nu. 10950; 10872 ile karıştırılmamalı), bunlardan 
birincisi dünyanın yaradılışından, Peygamber menkıbele­
rinden, etnografik ve coğrafî bilgilerden, İkincisi Arap 
tarihinden, Muhammed’den, üç Halife sülalesinden ve o 
zamanın yazar, şeyh tabib ve hakimlerinden, üçüncüsü 
Türk’lerden ve Tatar’lardan ve daha çok küçük beylikler­
den (Adlan için bk. K. Süssheim, Edl, I, 296, ortada), dör­
düncüsü Osmanlı hanedam tarihinden ve Rum memleket­
lerinden bahseder. îslamdan önce ve ilk İslam tarihine ait 
olarak bu eserde toplanmış olan bilgilerin maddî değerinin 
tabiatıyla yüksek olmamasına karşı son iki rüku pek değerli 
ve yüksektir. Çünkü Alî’nin bu gün yitmiş olan kaynaklar­
dan toplayarak yazdığı Osmanlı tarihi geniş ve doğrudur; 
kendi zamanına ait kısmı tabiatıyle daha geniş ve daha dik­
kate değer bir kılıkta yazılmıştır. Kari Süssheim eserde 
üslubun değiştiğine işaret etmiştir. Birinci ciltlerin üslubu 
şairane ve tumtraklı ve haşiv ile dolu olduğu halde son 
kısımlarında sadelik ve teklifsizlik göze çarpmaktadır. Os- 
manlı devletinin kuruluşundan başlayıp III. Mehmed’in 
hükümeti zamanına kadar gelmektedir. Eser için bk. GOR,
I, X X X V III ve IX , Nu. 20,

Elde bulunan yazmalara dayanarak hiç olmazsa dör­
düncü cildin bilimsel bir biçimde yayınlanması çok arzu 
edilir.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., yeni elde edilmiş (eserin tamı); 
Halle, Yetimevi, Nu. LI (2. Kısım); Münih, Devlet Küt., Nu. 73 (4. 
Kısım), Viyana, Millî Küt., Nu. 1022 (4. Kısım; Flügel, Kat., 241), Nu. 
1023/4 (4. kısımdan parçalar); Leiden, Üniver. Küt., Nu. 288 Warner 
(CataL, III, 28; 4. Kısımdan parçalar); Uppsala, Üniv. Küt., Nu. 280/2 
(4 Kısımdan parçalar); Paris, Millî Küt., c.r. 94 (CataL, 314; tam eser); 

Schefer kolleksiyonu, Nu. 1028 (CataL, 159); Arşen al Küt., St. Germain-en- 
Laye, şehir Küt., Nu. 118 (bk. GOR, III, VII, not); Londra, Brit. Müz., 
Add. 10004 (4. Kısmın parçası), or. 32 (4. Kismın parçası), or. 7832;



Stokholm, Kıralı Küt., Nu. 71/2: Kahire, TK , 217 v.d. (4. kısmın 5
yazması); İstanbul, Mehmediyye, Nu. 4225, Selimiyye, Nu. 368; Nuri 
Osmaniyye, Nu. 3406/9; Hamidiyye, Nu. 911/4; Es’ad Ef., Nu. 2161; 
Üsküdar, Selîm Ağa, Nu. 675.

BASIMLAR : İstanbul, 1277/85, 8°. I. €.: 5 +  328 S. Zul-kade 
1277; II. 4 +  245 S., Yılı yok.; III. 440 -f 8 S. (1248); IV. 1. 
Kısım : 218 +  58 +  78 +  2. S., yılı yok.; IV. C. 2. Kısım : 280 S., 1285; 
bk. Journ. Asiat., V. R., 14. c. 76.

KISALTMALAR : V. D. Smirnor, Obrazçovya proizvedeniya osman- 
skoy literatury (Petersburg 1930), 25-31.

2. Kenz ül-ahbâr ve lakh ül-efkâr, 1000)1591 yılında, 
H. K., Nu. 10872’ye göre ise altı yıl içinde yazılmış olan 
bu eser hükümdar sülalelerinin çöküp batmalarından bah­
seder. Bu eserinden, sonra Fusûl-i hail (bk. nu. 7) adh 
yazısını çıkarmıştır.

YAZMALAR : Kaybolmuş, Nuri Osmaniyedeki 3406 numaralı 
yazma Künh ül-ahbâr'&Tr.

3. Menâkib-i hünerverân, 995/1587’de yazılmış olma­
lıdır. Bir Mukaddeme ve beş fasFdan ve bir hatimemden. 
ibarettir. Alt bunda bir çok arkadaşlarının ve büyük Sa’ 
deddîn, Kutbeddîn Mehmet Yezdî, Kininli Abdullah gibi 
hattatların yardımı ile hepsi iki yüz seksen beşi bulan tes- 
bihçi, cildçi, nakışçı, basma kahpçısı ve diğer sanatkâr­
lardan bahsetmiştir. Her ne kadar bu üstatlar hakkında 
verilen bilgiler çok kere pek az ve mübhem ise de eser on 
altıncı yüzyıl Osmanh sanatkârlar tarihi için önemli bir 
kaynaktır.

YAZMALAR : Leipzig, Üniv. Küt., Nu. 1039 (Viyana’daki 1227 
numaralı yazmadan G. Flügel’in el yazısı ile kopya); Viyana, Millî Küt., 
Nu. 1227 (Flügel, Katal, II, 387 v.d. ve GOR, IX, 241, Nu. 131); Paris 
Miilî Küt., Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1162 (Çatal., 196); Petersburg, 
Asya Müz.,? Kahire, TK., 220 (2 nüsha); İstanbul, Esad Ef., Nu. 2211; 
Umumiyye Nu. 4987; Millî Küt., Nu. 1093 (2154); Üniv. Küt., Nu. 687; 
Yıldız Küt., (Şimdi Üniv. Küt.,) Nu. 26122; Arkeoloji Müzesi (Yep yeni 
bir kopya); Mahmûd Kemâl Bey’in ve Mehmed Zekî Bey’in özel Küt., 
Üsküdar, Selim Ağa, Nu. 757.



BASIMLAR : İstanbul, 133 -f- 92 S., Mahmüd Kemâl Bey tarafın­
dan. yayınlamıştır (ilk kısımda Âlî’nin mükemmel ve ayrıntılı bir Biyo- 
bibîiyografyası vardır).

KISALTMALAR : Bernh. v. Dom, Die beriihmtesten muhammeda- 
nischen Schönschreiber, Buîletin de la classe des sciences historiques et 
politiques de VAcademie İmperiale des sciences de Saint-Petersbourg, X. G. 
(1853) Nu. 5, Sp. 65-75’de bu Melanges Asiatiques, II, 38-52’de aynen 
basılmıştır. Âlî’nin verdiği bilgiler Habîb tarafından hatt u-hattâtân 
(İstanbul 1305) 4. Ypr ~b 285 S. 8° adlı eserde işlenmiştir. Bu eser €!e- 
ment Huart tarafından Les calligraphes et les miniaturistes de Vorient 
musulman (Paris 908), 388 S. adıyla fransızcaya çevrilmiştir.

4. Heft meclis, Sokullu Mehmed Paşa’nm görevlendir­
mesiyle yazılmış olan bu eser Zigetvâr seferinden (974/1566) 
bahseder. Pek de tarihî değeri yoktur. Bk. H.K., Nu. 14416 2).

YAZMALAR : Bilinmiyor.
BASIMLAR : İstanbul, 1316. 55 S. 8°.

5. Nusretnâme  ̂ Lala Mustafa Paşa’nm Gürcistan sefe­
rinin ayrıntılı tasviri. Â l  bu seferde Paşa’nın maiyetinde 
bulunmuştur. Eser Mustafa Paşa’mn 22. Şevval 985/Ocak. 
1578’de baş komutanlığa tayini ile başlar ve 19 Zu’l-kade 
987/11. Ocak 1580’de geri çağrılması ve yerine Sinân Paşa’mn 
geçmesi ile biter. Eserde Âlî tarafından kaleme alman sefer 
hakkındaki hemen bütün haber ve bildiriler vardır. Bk.
H.K., Nu. 13820.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1017 (Flügel, Katal, II, 
238; bk. GOR, IV, VI, Nu.,7, IX , 204, Nu. 67); Londra, Brit. Müz., Nu. 
Add. 22011 (Süslü nüsha; bk. CTM± 61 v.d.); Paris, Millî Küt., Schefer

2 G. B. Donndo’nvm Della Lctternture de' Turcki (Venedig 1688) adlı küçük eserinin 83. say­
fasında sözü geçen ve Vincenzo Lio’mm türkçeden tercüme edip rivayete göre 1682’de Vene- 
dig’te basılmış olan Historia delVacquisto di Segedin, fatto da Makometto, Autore Emir Hali adîr 
eserin Markgraf Ludwig von Baden’iss 1686 güzünde (bk. Râşid, tarîh, I (İstanbul 1153), 124 
v.d.; GOR, V I, 476) Segedin’i 24 gün kuşatmadan sonra zaptetmesinden bahsetmiş olduğu sa* 
mîamaz. J. v. Hammer’in (bk. GOR, V I, 637) bu eserle ilgili gördüğü 1697 yılı olayı ile bir il­
gisinden söz açmak bile yerinde değildir. (Donado’nun eseri 1688 de basılmış!). Eser her halde
IV. Mehmed’ den çok önce olan Zigetvar’m ele geçirilmesinden bahseder, yani Â lî’nin Heft Mec- 
lis’ idir, o basmayı ele geçirmek J. v. Hammer gibi bana nasil olmamıştır; Mütercimin bir tanın­
mış Venedikli Famiglia segretaresca'dan olması muhtemefccftrv —Hçfi Alî’nin olmayan 
Heft dâsitân adh bir eserle çok kere karıştırıldığı anlaşılıyor; Bk. MaabraiM Kemâl Bey, ayn. esr. 
99 ve yk. S. 74 v.d.



Kolleksiyonu, Nu» 1134; İstanbul, Esad Ef., Nu. 2433; Nuri Osmaniyye, 
Nu. 4350; Kahire, T X , 237 v.d..

6. Mirkâi ül-cıhâd f î  tarîh melik Dânişmend Ahmed 
ve-evlâdihi, 997/1586 yılında ÂriTin 762/1360 yılında yazmış 
olduğu eski bir esere dayanılarak kırk günde yazılmıştır. 
Bunda Dânişmend Oğullarının efsanevî tarihi bahis mevzuu 
olmaktadır. Bk. H .K., Nu. 11813 ve yk. S. 4.

YAZMALAR : İstanbul, Millî, Küt., Râşid Efendi kısmı, Nu. 678; 
bk. bunun için Dresden’deki 123 numaralı yazmaya (Fieîscher, Katal.,18).

7. Fusûl-i hail u-akd usûl-i hare u-nakd, (H.K., Nu. 
9086). Nu. 2’nin kısa bir özetidir. Sefer I007)Eylüİ 1598’de 
yazılmıştır, otuz iki hükümdar .hanedanının kuruluşunu ve 
yıkılışının sebeplerini ortaya koyar, bu tarih o zaman, 
düzeni göze çarpacak kadar bozuk olan Osmanlı devletine 
ve çağdaşlarına bir uyan olarak yazılmıştır.

YAZMALAR : Berlin Devlet Küt., or. yaz. Nu. 8° 985. J. H. Mordt- 
mamı kolleksiyonu; Viyana, Millî Küt., Nu. 855/6 (Flügel, Katal., II, 
88 v.dd.; bk. GOR, IX , 181 v.d., Nu. 4); Londra, Brit. Müz., Nu. Add. 
7871, 127-204 ypr (Biea, CTM, 26); Add. 7870, 17ÖV-237 ypr. (!Etlen,, 
CTM, 251); Leiden, Üniv. Küt., Nu. 923 Warner (Çatal., IV, 21); Oxford, 
Bodl. Libr., Clarke 36 ve Rawl, or. 16; Paris, Millî Küt., Schefer Kol­
leksiyonu, Nu. 1104 ve 1152; İstanbul, Esad Ef., Nu. 2335, 2389; Baye- 
zidiyye, Nu. 2441; Hamidiyye, Nu. 974; Nuri Osmaniyye, Nu. 3399 
Umumiyye», Nu. 5027/5195.

BASIMLAR : Bsl. y.y ( == İstanbul) ve yıl y., 30 S. 8°.

8. Mir’ât ül-evâlim^ 995’de Sokullu Mehmed Paşa’nm 
özendirmesiyle yazılmıştır. H.K.J.ma Nu. 11736’da  ̂ pek 
yerinde olarak küçümsediği bu eser yaradılışı, Peygamber 
mucizelerini oldukça kısa ve safça anlatır. Bk. F. Taeschner, 
ZDMG, 76 (1923) 38, Not. 2; burada haksız olarak bu eseri 
Alî’nin yazdığından şüphe edilir.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 5, 58; 36, i (Plagiat, her 
halde Maraşlı Hüsâmî tarafından, or. 8° 985, 30-44. ypr.; Münih, Devlet 
Küt., Nu. 105, 262; Viyana, Millî Küt., Nu. 863 (Fliigel, Kat., II, 94); 
İstanbul, Esad Ef., Nu. 2407.

BASMALAR : İstanbul, 1287, 40 S. 8°.



9. Zubdet ül-tevârîh, eFÎcî’nin patriklerden, Peygam­
ber’den ve esbabından bahseden İşrâk eUtevârih?inin türkçe 
tercümesi. Eser III. Murâd’a ithaf edilmiştir.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 857 (Flügel, Katal., II, 90); 
İstanbul, Arkeoloji Müzesi, Nu. (1046 tarihli kopya).

10. Nâdiret iil-mehârib, II. Selim ile kardeşi Bayezid 
arasmdaki kardeş savaşını (bk. GOR, III, 369, Y.d.) anlatan 
bir eserdir; bk. H.K., Nu. 13510, anlaşıldığına göre manzum 3.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
11. Hâlât el-Kâhire min el-âdâi el-zâhire, Mısır üzerine 

yazılmış bir önsöz iki fasl ve bir son sözden oluşan bir eser; 
Muharrem 1008’de yani Alî’nin ölümünden bir az önce 
yazılmıştır.

YAZMALAR : İstanbul, Mehmediye, Nu. 5427; Üsküdar, Seîîm 
Ağa, Nu. 757 (Mecmû’a); Kahire, TK, 197.

12. Cami ül-buhûr der mecâlis-i sûr, Şehzâde Mehmed’in 
meşhur sünnet düğününün tasviri (bk. yk. Nu. 91); eser 
bir önsöz sekiz bâb ve bir son sözden oluşur; bir kısmı man­
zum olup yarım yıl içinde yazılmıştır.

YAZMALAR : İstanbul, Nuri Osmaniyye, Nu. 4318; Kahire, TK,
222 (Mecmû'a).

13. Fursâîname, Lala Mustafâ Paşa’mn halefi ve düş­
manı olup Âlî’yi sevmeyen (Bk* Edî, 296b;. Mahmûd Kelâm, 
Mukaddeme, S. 57). Sinân Paşa’mn emri üzerine yazılmıştır.

YAZMALAR : Leiden, Üniv. Küt., Nu. 1043 (Cat., V, 57).
14. Nasihat es-selâtin, 989/1581’de Halep’de yazılmış 

olan bu siyasî - ahlakî eser bir önsöz dört bâb ve bir önsözden 
oluşur. Bk. H.K., Nu. 13833, bir tür Fürstenspiegel. Naîmâ 
tarih?inde I, 43 (İstanbul 1280) bundan bahseder.

YAZMALAR : Leiden, Üniv, Küt., Nu. 1043 Warner (Cat», V, 57); 
Kahire, TK, 252 (İki Yaz.: Nasihat ül-mülûk).

3 H . K.,m n Nu. 2X60 (II, 113 v.d.) ve Nu. 4219’da II . Bâyczid’in, oğlu I. Selim ile ve II. 
Seî.im’in, kardeşi Şehzade Bayezid ile ilişkilerinin bir birine karıştırılmış olduğu yolundaki şüp­
hemi söylemeden geçemeyeceğim, Germiyânh Ahmed’in ve on altıncı yüzyılın başında yaşa­
mış olduğu sanılan Derviş Rûmi’nin Âlî’nin bahsettiği II. Selim ile kardeşi arasındaki anlaşa­
mamadığı terennüm etmiş olmalarına t mkân olmadığı açıktır. (Bk. Nu. 4 not. 1).



15. Mehâsin ül-edeb, arkadaşı ve koruyucusu çok zen­
gin Gazanfer Ağa4’mn tavsiyesiyle 1004/1595 yılında Kay­
seri’de yazılmış olan bu eser hükümdarların vazifelerinden 
bahseder. Bir önsöz on beş fasl ve bir sonsözden oluşur. 
İçindekiler hakkında bilgi Flügel, Wiener Katal. III, 312 
v.d.’da vardır, ancak burada Alî’nin eseri arapça yazdığı 
ve bunun Osmanzâde Ahmet Tâ’ib tarafından türkçeye 
çevrildiği yolunda verilen bilgi yanlış olmalıdır. Daha çok 
Âlî, Ebû Osmân Amr b. Câhiz’in minhâc el-sulûk adh arapça 
eserinden yararlanmış ve Ahmet Tâ’ib de Alî’nin eserini 
özetlemiştir; bk. H.K., Nu. 14944, ve Mahmûd Kemâl, ayn. 
esr., 86 not.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt,, Nu. 1886 (Flügel, Kat., III, 
312); İstanbul, Nuri Osmaniyye, Nu. 4224 (Mecâiis ül-âdâh!),

16. Münşâ üLinşâ, yazarın hayatı ve zamanının tarihi 
için de çok değerli olan her türlü mektuplar mecmuasıdır. 
Beş fasl dan ibarettir. J. v. Hammer içinde bulunan yuvar­
lak hesap seksen yazıdan Alî’nin ilk biyografyasmı yazmak 
için GOR, IV, 651 v.d.’da yararlanmıştır.

YAZMALAR : Viyana, Nu. 290 (Flügel, Katal., I, 267 v.d.); İstanbul, 
Bayezidiyye, Nu. 1916.

Alî’nin diğer eserlerinin çoğu, etik, mistik yahut da 
hikâye türündendir. Yani burada bunlardan bahs edilemez. 
Aynı adı taşıyan daha tanınmamış yazarların eserlerinin 
Mustafâ Alî’ye mal edilişi az değildir; bk. bunun için Mah­
mûd Kemâl, ayn. esr. 98 v .d .5.

KAYNAKLAR : Rizâ, Tezkire, 66 v.d.; GOR, "IV, 308, 651 v.dd.; 
GOD, III, 115 v.dd.; SO, III, 290; Bursalı Mehmed Tâhir, Müverrihini 
Osmâniyyeden Âlî ve Kâtip Çelebinin îercüme-i hâlleri, (Selanik 1322/ 
1906); OM, III, 85 v.dd.; Journ. Asiat., VI, R., 14. C., 76, 90 v.d.; Edî,
I, 295 v.d. (K. Süssheim); Emînzâde Mahmûd Kemâl Menâkib-i hüner- 
verân yayımı, İstanbul 1926, S. 1-133’de (çok esaslı).

4 Dârüssâado ağası Gazanfer Ağa aslen Macar’dır; bk. GOR, IV , 7. v.d., 609; SO, III , 619. 
Bitmek tükenmek bilmeyen terekesinin 1011/1602 yılında- yapılmış olan listesinin yazma nüs­
hası Leiden, Üniv. Küt., Nu. 333 Warner (bk. Çatal., IV , 26 v.d .)’ dedir.

5 OM, III, 91’de Meselâ bir Selînmâme (Nu. 29) ve bir Tarîh-i UnguTÛs'rm  Âlî’nin eseri 
diye kaydedilmesi yerinde değildir.



111. ABDULLAH b . s e l â h e d d î n

Hayatına dair bir şey bilinmiyen Şeyh Ahdullâİı b. 
Selâh (eddiu) b. öâvûd b. Ali b. Dâ’î 1010/1602 yılında 
Sultan III. Murâd için “ Hatipçe bir uslup”  ile arapça bir 
tür dünya tarihi yazmıştır. Yaradılışla başlar, 1004/1495 
yılı ile biter ve Sultan Murâd zamanında Yemen’in fethi 
tarihine Özellikle büyük yer ayırır. Eserin adı Futûh el-sultân 
Murâd fî  bilâd el- Yemen yahut H. K Nu. 8912’ye göre 
kısaca el-Futûhât el-Murâdiyye (fVl-cihât el-Yemeniyyeydir.

Şeyh Abdullâh bundan başka esnâ el-metâlib fVl-coğ- 
râfiyye adlı (Yaz. İstanbul, Nuri Osmaniyye, u. 2986) 
coğrafî bir eser yazmıştır.

YAZMALAR : Londra, Brit. Müz., Suppl. 589 (Rieu, Suppl, Cat., 
380 v. d.); İstanbul, Ragıb Paşa, Nu. 979.

KAYNAKLAR : U.K., Nu. 8912, bundan da W«sten£eM, GdA, 
254, Nu. 546; Brockelmann, GAL, II, 427; Rieu, Suppl. Cat., 380 v.d..

112. ÖMER DERYÂ BEY

Mahlası Deryâ’ı olan Ömer Deryâ önceleri Levend sonra 
Ağa sonra Bey olan ve kendi dediğine göre bütün hayatını 
karışız, çocuksuz sınırlarda geçirip yedi defa yaralanan bir 
savaş eri idi. Askerlik hayatını sade bir nesir ile açılatacak 
yerde Ömer şairliği denemiş ve İmparatorun Macaristan 
baş komutam Fürst Kari von Mansfeld tarafından Grans’ın 
zabtım (1003/1595) ve on yıl sonra Türkler tarafından geri 
alınmasını vâfir vezninde bir nazm ile kaleme almıştır. 
İlk kuşatmada Ağa olarak bulunup oradaki durumu iyi 
bilen Ömer, kendi şahsiyetini mübalağalı bir şekilde yük­
selterek muharebeleri, Grans şehrini ve saireyi tasvir etmek­
tedir, pek tarihi değeri olmayan bir eser1.

1 III. Mehtnecfin 1005/1596/7 yılındaki Macaristan seferlerini anlatan ve türkçeden çev­
rilmiş olan Fethnâme-i hünk&r-i Rûm adlı farsça bir eser Oxfordt Bodl. Library, Nu. 572’de 
bulunmaktadır; Bk. Ethe, Catalogue, I , 227.



YAZM ALAR : Leipzig, Şehir küt., Nu. 326 (Fleiacher, Catalog., 
545 v.d.)*

K A YN A K LAR  t Fleisclıer, ayn. esr.; Ömer Deryâ (Deryâ’î) den
başkaca bahsedilme®.

113. MUSTAFÂ (SELÂNÎKÎ)

Doğduğu şehir olan Selanik’e nisbetle çoğu Selâmki 
adıyla anılan Mustafâ, tarihî eserinde hayatının sonlan 
hakkında ayrıntılı bilgi vermiş ancak soyuna ilişkin bilgi 
vermeği ihmal etmiştir. Zu’l-kade 972/Hâziran 1565’de 
Rumeli Beylerbeyi Ahmed Şemsî Paşa (yk. bk. Nu. 88) 
maiyetinde Kuran okuyucusu olarak bulunurken babasını 
Selanik’de gaip ettiği (Tarîh, 11) biliniyor. Daha sonraki 
hayatına dair bildiklerimiz ise çoktur. Bir çok seferlere 
(Msl. Belgrad, bk. Tarîh, 62 v.d.) ve muhaberelere (Msl. 
Navarin, bk. Tarîh, 110), katılmıştır. Uzun zaman Nişancı 
Mehmed Paşa’nın (Bk. Tarîh, 163) kâtipliğinde ve divit- 
darlığında bulunduktan sonra Silihdâr Kâtibi (bk. Tarîh, 
235 : 22. Zul-hicse 995/23,X I . 1586), Sipahi Kâtibi, ve 13, 
Şevval 999/4.VIII. 1591’de de Rûznâmeci olmuştur. Sonra 
Harameyn. muhasebecisi ve müteferrika olmuştur. Şa’ban 
1003/Nisan 1595’de Ulufe Emîni (GOR, IV, 244) bulunduğunu 
görüyoruz. Son olarak Anadolu Muhasebeciliğinde bulun­
muştur ve 1008/1599 yılından bir az sonra ölmüş olmalıdır. 
Mezarı, OM, III, 68’e göre Larissa (Yenişehir)’da Gelenbevî’ 
nin mezarının kuzeyindedir; fakat mezar taşı sonradan par­
çalanmıştır.

Çok kez Tarîh-i Selânîkî denilen tarihî eseri asıl yazmada 
Sefer 971/Eylül 1563’den 1008/1599 yılına kadar gelmekte 
yani Kanunî Süleymân’m son yıllarını, II. Selîm ve III. 
Murâd’m zamanım ve III. Mehmed’in Hükümetinin ilk 
beş yılını almaktadır. Rûznâme biçiminde yazılıp yalnız 
olaylan kaydeden bu eser yazarın yaşadığı ve gördüğü 
olayları sadakatle anlatmaktadır. Muhasebe işlerinde çalışmış



olması kendisine ayrıca emin istatistiklere dayanmak ola­
nağım vermiştir (bk. GOR, IV, 435; IV, 181, 185, A.d.). 
Böylece Selâmkî’nin tarihi 1563-1599 yıllan için yüksek 
değerde bir kaynaktır. Ne yazıkki sonundaki bir notun söy­
lediği üzre (S. 351) basım yalnız 1001/bş. 8 . X .  1592 yılına 
kadar gelmektedir, Çünkü Na’îmâ (Ona bk.) bu yıldan 
başlamıştır.

YAZM ALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1030 (Flügel, K atal, II, 
246 v.d. 7; Uppsala, Nu. 284 (Tomberg, CataL, 196 v .d .-; İstanbul, 
Nuri Osmaniyye, Nu. 3132/3; Es’ ad E f., Nu. 214*4; Bayezidiyye, Nu. 
2368; Hamidiyye, Nu. 901/3. Ankara. T. T. K. Küt., Yaz. Nu. 59 (çevi­
ren).

BASIM : Tarîh-i Selânîkî Mustafâ, İstanbul, Receb 1281 /  Aralık, 
1863, 14 yap 351 S.

K A YN A K LAR  : GÖR, III, 750; IV, 180, 185, 243, 435; IX , 202, 
Nu. 57; Cemâleddîn, Aynâ-i zurafâ, 36 Yeni Mecmû’a, I. Yıl (İstanbul 
1917), Nu. 5.6 (Ahmed Refîk); Ahmed Refik, Âlimler ve Sanatkârlar 
(İstanbul 1924), 34 v.dd.; E dî, IV , 222 (F. Babinger); OM, III, 68.

114. MUSTAFÂ (SÂ’Î)

Sâ’î Mahlaslı olan Mustafâ’nın ünü yalnız şair olup 
Ebced hesabiyle tarih yazmasından gelmez. Mustafâ aynı 
zamanda nakkaşlık, taş üzerine ince işçilik, resim gibi alan­
lardaki becerisiyle de ün almıştı. 1004/1595 yılında İstan­
bul’da Ölmüş ve Silivri Kapı’da gömülmüştür.

Mustafâ Sâ’î ünlü Mi’mâr Sinan’la arkadaştı ve onun 
şerefine yazmış olduğu Tezkiret ül-bünyân adlı eserini sa- 
dırâzam Siyâvuş Paşa (bk. Edt, bu maddeye’)ya ithaf et­
miştir. Bunda manzum ve mensur olarak büyük mimarın 
hayatı ile eserlerini tasvir etmiş ve bunların bir listesini 
kitabına ilâve etmiştir. İçinde pek de biyografik bilgi bu­
lunmayan eser her halde Sinân b. Ahdulmennân’m tezki­
ret ül-ebniyye eserine dayanılarak yazılmış ' olmalıdır. 
İki inşa listesi kısmen birbirinden ayrılmaktadır, kısmen 
de birbirini tamamlamaktadır. Bu listeler kritik1 ©dilerek



araştırılırsa bu iki eserin nasıl yazıldığı hakkında sonuçlara 
varılabilir.

YAZM ALAR : A ) Tezkiret ül-ebniyye, Sinân 2», Abdulmennân 
tarafından : Kahire, T K , 231 (Mecmû*a).~ B) Tezkiret ül-Bünyân, Mus­
tafa Sâ’î tarafından : İstanbul’da Hafız Efendide; Kahire, T K , 231 
(Mecmû’a, yukardaki gibi).

BASIMLAR : Tezkiret ül-ebniyye : İstanbul, bsl. yıl. y ., 16 S. küç. 
8° (çok nadir, bir nüshası yazarda vardır).— Tezkiret ül-Bunyân : İstan­
bul, 1315, 72 S. 8°, Ahmet Cevdet Bey tarafından yayınlanmış ve önsözü 
yazılmıştır.

KAYN AKLAR : H .K ., Nu. 5490; Kisâ, tezkire, 51; SO, III, 2; 
Ahmed Cevdet Bey’ in önsözü.

115. MEHMED ÂŞIK B. ÖMER B. BÂYEZÎD
Aynı adı taşıyan çağdaşı ile (Bk. aş Nu. 130) karış­

tırılmamak gereken Mehmed Âşık jb. Ömer Bâyezîd Trab­
zon’da 964/1555 yılında doğmuştur ve orada Hatu- 
niyye müderrisi bulunan birinin oğludur. Baba şehrinde 
özellikle eski tarihî edebiyatı okumuş ve yirmi yaşmda 
iken geziye çıkmıştır. 983/1675 yılından başlayarak hemen 
hemen yirmi beş yıllık hayatım tamamiyle izlemek müm­
kündür. Bir çok seferlere katılmış, bir çok şehirlerde ve en 
çoğu mahkemelerde kâtiplik etmiş en sonu 1005/1596 yı­
lında Şam’a yerleşmiştir. Çok geçmeden ve ihtimal bu 
şehirde ölmüştür. G. Flügel, Wiener K a ta l., II, 431’de ölüm 
yılı olarak 1009/1600 gösterilmektedir ki, bu da az çok 
doğru olabilir1. ,

Mehmed Âşık, Kazvînî, Dimişkî ve Hamdullâh Mus- 
tavfî’nin yazdıkları kitaplar üslubunda yazılmış Menâzir 
ül-^evâlim (H. K. Nu. 12982 ve Cihânnumâ, 14, 13 v.dd) 
adh bir kozmografya kitabının yazarıdır. Hacı Kalfa’mn 
iddiasına göre eserin temizini değil müsveddesini Ramazan

1 Edirne’de Selimiyye Kütüphanesinde bulunan yazma Şema’il-i Tirmizî şerhinin 1022/ 
1613 yılında Mehmed Âşık b. Ömer tarafindan yazılmış olduğu yolunda O M , IH , 95’de verilen 
bilgi doğru ise» Trabzonlu olduğu gösterilmiş ve adı tam olarak yazılmış olduğuna göre Mehmeâ 
İşsk  daha uzun süre yaşamış olmalıdır.



1006/Mayıs 1598’de bitirmiştir. J5u geniş eserde Mehmed 
Âşık doğunun ortaçağa ait bütün coğrafya materiyelini 
kolayca görülüp kavranacak biçimde toplamıştır. Her ne 
kadar uzak memleketler için verdiği bilgiler orijinal değilse 
de -Baş kaynağı Ebu’I-fidâ’nm Takvim el-huldân?ıdır, bunu 
Mehmed Âşık hemen hemen tercüme etmiştir denilebilir— 
yazarın gezdiği ve araştırıp incelediği Osmanlı İmparator­
luğu bölgeleri hakkında, kitabından çok değerli topografik 
ve tarihî bilgiler edinilebilir. Bunun için eserin gereken kı­
saltmalar yapıldıktan sonra yakın bir zamanda yayın­
lanması pek yerinde olur. F. Taeschener, ZDMG, N. 
F. 2. C. (1923), 48-56’da daha derin bir tahlil yapmış 
ve Mehmed Âşık’m kaynaklarını birer birer kaydetmiş­
tir. Menâzir ül-evâlim'in Hacı Kaİfa’yı Cihânnumâ* 
sim yazmaya yöneltmiş olması muhtemeldir. Gerçekten 
Hacı Kalfa bu eserin çok kez adım vermeksizin bu kaynaktan 
yararlanır.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., or. 4° 1344 (1036 tarihli); Viyana 
Millî Küt., Nu. 1279 (bk. Flügel, Katal., II, 431 v.d.); Manchester, Üniv. 
Küt., Lindsay kolleksiyonu (bk. M. Keraey), Bihîiotheca Lindesiana, 
(Âberdeen), 1898, S. 244, Nu. 78, bildirildiğine göre Mehmed Âşık’ın 
avtografyası; İstanbul, Galata, Mevlevi Tekkesi (bk. TOjEM, 48. Sayı, 
S. 322); Es’ ad Ef., Nu. 2421; Nuri Osmaniyye, Nu. 3426; Hamidiyye, 
Nu. 991; Halet Ef., Nu. 616 (bildirildiğine göre avtografya, bihattihi); 
Aya Sofya, Nu. 3466.

KISALTMALAR : MOG, I, 163 v.dd. (F. Babing er); TOEM, 48. 
Sayı, İstanbul 1334, S. 322 v .dd .- F. Taeschner (Münster) bir YAYIM  
hazırlamaktadır.

KAYN AKLAR : Der îslam, X II, 104 v.d. (F. Babinger); MOG,
I, 163 v.d. (F. BABİNGER); ZDMG, N F , 1. C. (76. €.), 282 v.dd. (F. 
Taeschner); gene orda İVjP., 2. C., 48 v.dd. (F. Taeschner); OM, III, 94 
v.d. (orda adaşı ile karıştırılır).

116. HAŞAN ÇELEBİ (KINÂLIZÂDE)

Kmalızâde lakablı olan (bu ad için bk. ZDMG, XIV, 
544 ve Gibb9 i/OP, III, 199, not) Haşan Çelebi bilgin yetiş­



tiren ünlü bir Osmanlı ailesindendir (bk. GOR, III, 736). 
Babası özellikle Ahlâk-i Alâ'î kitabının yazarı olarak ün 
alan Alâeddîn Alî b. Emrullâh (bk. E dts bu ada (F. Babinger)) 
dır. Haşan Çelebi 953/1546’da babasının müderris olarak 
bulunduğu Bursa’da doğmuştur. Yirmi yaşmda Ebussu’ûd 
mülâzirrCi 975/1567’de müderris, 990/1582’de İstanbul Fa­
tih camiinde sahn olmuştur. Beş yıl sonra eskiden babasının 
da müderris olduğu Süleymâniye’de müderris olmuştur 
(GOR, III, 349). 999/1590 yılında Haleb’e sonra Kahire’ye, 
Edirne’ye ve tekrar Kahire’ye kadı olmuş, 1007-1598’de de 
kadı olarak Bursa’ya, sonra Gelibolu’ya en son Eyyiib’e 
Sefer 1011/Temmuz 1602’de de Eski Zağra’ya kadı olmuş­
tur. 12. Şevvâl 1012/15, III, 1604’de Arpalık olarak ken­
disine tahsis edilmiş olan Reşîd’de (Mısır) ölmüştürx.

Haşan Çelebi, H. K ., Nu. 2817’ye göre dolgunluğu ve 
üslubunun süslülüğü ̂ ile daha önce yazılmış aynı türdeki 
eserleri geçmiş olup üç bölüme (Fasl) ayrılmış olan geniş 
Tezkiret eş-şu^arâ*sı ile ün almıştır. Büyük Sa’deddın (yk. bk. 
Nu. 109)’e ithaf edilmiş olan bu eserde altı yüze yakın şairin 
biyografyası ve şiirlerinden örnekler bulunmaktadır. Şim­
diye kadar basılmamış olması gariptir. Bk. G. Flügel, Wiener 
Jahrbücher, C. cild. Anz. -B L , 489 ve ZDMG, X IV  544 v.dd.. 
OM, II, 98 v.d’ye göre 1006/1597’de İstanbul’da ölmüş olan 
Sûfîler Tekkesi (Ok Meydanında) şeyhi Gâruîlâhzâde Beyân! 
Mustafâ bu eseri Özetle ahntılıyarak bir de.zeyl ( ?) yazmıştır.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., or. 8° 2203 ve or. 2° 3116; 
Gotha, Nu. 167 (Pertsch, Kat., 138 v.d .); Hamburg, Şehir Küt., Nu. 
281 (bildirildiğine göre avtografyası; bk. Der İslam, X IV , 363); Erlangen, 
Üniv. Küt., Viyana, Millî Küt., Nu. 1228 (Flügel, Katal., II, 387 v.d.); 
Stokholm, Kıraliyet Küt., Nu. 51; Petersburg, Umunu Küt., Nu. IV, 
3, 79 (Bk. V. D. Smimov’un, Çatal, des mss. turcs, 49’daki işaretlerine); 
Şark Enst., 402 (Smimov, Çatal., 48 v.d.); Londra, Brit. Müz., Add. 
24957 ve or. 35 (Rieu, CTM. v.d .) ve Nu. 7062; Royal as. Soc.; bk. JRAS.

1 Kabrziçin bk. Evliyâ, 1, 363



1892» S. 549, Nu. 21; Manchester, Üniv» Küt., Lindsay Kplleksiyonu, 
Nu. 150; Paris, Millî Küt., Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1145 ve 1167;
Kahire, TK , 181 v.d. (3. Yazma); İstanbul!, Aya Sofya, Nu. 3140; Meh- 
mediyye, Nu. 4250/3; Umumiyye, Nu. 4988; Yeni Cami, Nu. 835.

BASIMLAR : Kınahzâde Haşan Çelebi, Tezkiretü'ş-Şu'arâ, I. cilt, 
eleştirmeli baskıyı hazırlayan thrâhîm Kutluk, Ankara, T. T. K . Basım­
evi, 1978, V - f  576 - f  73 S. 8°; IL  C. 578 —  1094. s. Ankara 1981 
(Çevirenin ilâvesi).

TERCÜMELER : V® ▼. Il©gesmw©ig - Schmuura tarafından kısal­
tılarak yapılan bir almanca tercümesinin yazması Viyana’da Konsuîar- 
Âkademie’ de bulunmaktadır, 58 yapraktır; bk. ZDMG, X X  (1886), 349
Nu. 5.

KAYN AK LAR : Atâ’t, zeyU ŞN , 491 v.d.; H.K., Fezlike, l f 240; 
Rizâ, Tezkire, 30 v.d.; GOD, I, 44, II, 341, III, 131 GOR, IIÎ, 736, IX , 
243, Nu. 137; GiMs, HOP, her tarafında, III, 199 v.d .; MsıMMsî, Hulâsa, 
II, 27 (Kahire 1284); WüsîenfeM, GdA, 254, Nu. 547; OM, II, 385; Edî, 
II, bu ad altmda (F. Babinger).

117. AYN-İ ALÎ

Müezzinzâde Ayn-i Alî Manisa’îıdır. On yedinci yüz­
yılın ilk üçde birinde yaşamış ve çeşitli memuriyetlerde 
bulunmuştur. Defter-i hâkâni emini, sonra saray memur­
larının muhasebe kaleminde denetçi daha sonra Divân 
kâtibi ve nihayet süvâri mukâbelecisi olmuştur. 1016-21’den 
başlayarak izi güdülebilir. O zaman çok ihtiyarmış ve biraz 
sonra ölmüş.

Ayn (bazen de Ayn-i Alî) Alî, I. Ahmed zamanmda 
hazine kâhyası iken 1016/1607 yılında Sadırâzam Murâd 
Paşa’mn emriyle Tımar ve Zaamet müessesesine ait kanun­
ları toplamış ve bunları kritik ederek fenalıkların ortadan 
kalkması çarelerini ileri sürmüş olmak suretiyle o zamanın 
hal ve durumunu bize iyice göstermiş olduğundan burada 
anılmağa değer. J. v. Hammer haklı olarak bu risaleden 
“Zamanının diğer düşünsel ürünleri arasmda daha büyük 
ve daha geniş değeriyle yükselen, I . Ahmed devrinin bir 
anıtı”  diye bahsetmektedir, bk. GOR, IV, 493 ve GOR29



II, 767. Çoğunlukla Kavânin-i âl-i Osmân ve hulâse-i mezâ- 
mîn-i defter-i divân adıyla anılan bu eser (bk. H. K ., Nu. 
9361; burada içindekiler hakkında tam bilgi vardır) yedi 
bölüm ve bir sonsözden ibarettir; bk. GOR, IV, 493 ve J. v. 
Hammer, Des Osmanischen Reiches Staatsverfassung, I, 
(Viyana. 1815) 370 v.dd..

îki yıl sonra yine sadırâzam Murâd Paşa’nm özendir­
mesiyle yılın (1018/1609) Receb, Şa’ban Ramazan aylarında 
dağıtılmış olan Ülufeler hakkında bir risale yazmıştır1. 
Bu yazı dört mertebe (Merâri6)’ye ayrılır : Ordu Ulufesi 
(Piyade ve Süvari), Bahriyeliler ve tersane amelesi, Saray 
hademesi ulufesi, saray memurları ulusefi. Bundan sonra 
iki son söz (hâtime) gelmektedir. Birincisi en yüksek dinî 
ve dünyevî rütbe sahiplerinin ödeneklerini, İkincisi de adı 
Risâle-i vazifehorân-i merâtib-i bendegân-i âl-i Osmân olan 
bu eserin yazılması sebebini bildirmektedir.

Nihayet Alî, Osmanlı devletinin diğer esas kanunları 
üzerine başka risale ve mecmu’alar yazmıştır, Bunların 
bir listesi OM, III, 286’da bulunmaktadır. Ancak orada bazı 
karıştırmalar olmuş olmalıdır.

Ayn-i Alî’nin Mısır defterdârhğmda bir müddet 
çalışmış olması muhtemeldir. Böylece bu memleketin de Malî 
kanunlarını tophyabilmiştir. Nihayet Kahire defterdarı 
Mehmed Paşa’nm üzerine Şeyh Vefâ’nm (bk. yk. Nu. 98 
not. 2.) ünlü ve hâlâ kullanılan Rûznâme*sine 10(1/1612 
yılma kadar gelen bir şerh yazmıştır.

YAZMALAR : A ) Kavânin-i âl-VOsmân : Berlin, Devle £ Küt.. 
Nu. 264/5 (Pertsch, Katal., 288* v.d.); Dresden, memleket Küt., Nu. 
233, 1 (Fleischer, Çatal., 34 v.d .); Gotha, Nu. 133, 1 (Pertsch, Katal.. 
111); Leipzig, Belediye Küt., Nu. 233 (Fleischer, Çatal., 498 v.d .); Münih. 
Devlet Küt., Nu. 116, 1 (Aumer, Çatal., 36); Viyana, Millî Küt., Nu. 1818, 
1819, 1820,1821 (Fliigel, Katal., III, 252 v.dd.); Paris, Millî Küt., c.r. 128 
(Çatal.* 3177; Schefer kolleksiyonu, Nu. 1092 (belki yalnız risâle-i vazife-

1 bk. bunun için. F. ▼. Krselitz - Greifenhorst, Der îslam, V III  (1918), 139 v.d..



horân); Roma, Casanatense Küt., Nu. S (Çatal. 9 444 v.d .); İstanbul, 
Esad E f., Nu. 2361; Stockholm, Kıra!. Küt., Nu. 78/9; Ankara, T.T.K* 
Küt., Nu. 31 (1145 tarihli, çeviren).- B) Risâle-i vazifehorân : yukarıda 
yazılan yazmaların hepsinde vardır yalnız Viyana, Nu. 1818 ve Esad 
Ef., Nu. 2271’de yoktur.- Bk. bunun için Viyana, K ons.- Akd. Nu. 470 
(fca fft, K atal, 178 v.d.).

BASIMLAR : Kavânîn-i âl-i Osmân der hulâse~i mezâmîn-i defter-i 
divân. İstanbul Rebi I. 1280/Şubat 1864, Ahmed Vefîfc Paşa’nın özen­
dirmesiyle Bk. F. Belin, Journ. Asiat., VI. Seri 4, €., 243.

TERCÜMELER : Descrittione totale di tutta la potenza ottomana 
et delle ferze militari di tutto il suo împerio> provincie et regni con li nomi 
d'esse et delle Passaltiy Beglerbeiati, Sanzachccti9 rendite commcnde et9 
gövemi con loro contributioni distintamente espressi. Presentata al Gran 
Turco S. Ahmet - Can dal Primo Vesir, cioe Presidente maggior, tredotta 
parola per parola pontualmente senza alterazioni nel essentiale dal Turco 
in îtaliano. Viyana Millî Küt., cod. 8570 (bk. Tabulae cod. mss., V . 286, 
Vindob. 1864).- Paris Millî Küt., Trad. L (Bk. Çatal, cod. reg., 360 v.d.), 
360 v.d.) de bir genç dilcinin fransızca tercümesi.- Sammlung der Lehens- 
gesetze im osmanischen Reiche unter Sultan Ahmed I.. P. A. v. Tischen- 
dorf’un Das Lehenswesen in den moslemischen Staten insbesondere im 
osmanischen Reiche (Leipzig, 1872) adlı kitabında S. 57-103. Fr. Belin 
tarafından kısaltılarak yapılan bir tercüme de Journ. Asiat., VI. Seri., 
15, € ., S. 239 v.dd. (Özü).

K A YN A K LAR  : Jv. Hammer, P. A. v. Tischendorf, F. Belin’ in 
yazma katalogları ve risaleleri; OM-, III, 286.

118. AHMED B. YÛSUF EL-KARAMÂNİ

El-Karamanı lakabını taşıyan EbuTabbâs b, Sinân 
Yûsuf b. Ahmed Şam’da doğmuştur, ve Nûreddîn hastanesi 
ve Emevî camii mütevellisi olup ağır suiistimalinden dolayı 
(bk. Wüsrenfeld, GdA, 257) 14. Şevval 966/20. YIL 1599’da 
boğdurulan birinin oğludur. Ahmed Çelebi önceleri kâtip 
sonra da Şam’da bûlunan iki Mısır kadm hastanesi vakfının 
yönetim kurulu başkanı olmuş ve doğruluğu ve yansızlığı 
dolayısiyla büyük itibar kazanmıştır. 29 Şevval 1019/ 
13 .1 .1611’de baba şehrinde zengin bir kişi olarak ölmüştür.

Muharrem 1008/1599’da Cenâbî (bk. yk. Nu. 90)’nin 
tarihinin pek de yanlışsız olmayan arapça bir özetini yapmış



ve kitaba bir takım ilâvelerde bulunmuştur. Bütün eser 
bir İslâm dünya tarihinden ibarettir, adı ahbâr el-düvel 
ve-âsâr el-uvePâİT. Ayrıca küçük bölümlere ayrılan 55 büyük 
bölüm üzerine yazılmıştır. Bunların içindekiler hakkında 
bilgi J. L. Rasmussen, Annales Islamismi (Havniae 1825) 
ve Ahhvardt, Katal der ar. Hss., X I , 75 v.dd.’de vardır. 
Bu özet alıntının doğruluğundan H . K ., bile (Nu. 195) 
şüphe etmiştir. Buna rağmen bir çok kopya ve basımların 
ispat ettiği üzere çok tutulmuştur. Eser sonraları tekrar 
kısaltılmış ve Hoca Hüseyn (Bk. aş. Nu. 164) tarafindan 
türkçeye çevrilmiştir1.

YAZM ALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 6052; Nu. 9471 (yazarın; 
torununun kopyası), Nu. 9472 (Bk. Ahlwardt, Katal., IX , 75 v.dd.); 
Gotha, Nu. 1579; Londra, Brit., Müz., Nu. 284 (Cat. 147), Nu. 936 (Cat.9 
728) ve Nu. 491 suppl. ; Cambridge, Üniv. Küt., Nu. Qq. 154, er. 654 (12) 
759 (8) Oxford, Bodl. Libr., Nu. 771 (Kısaltmalar Nu. 123, 4 ve 126, 6) 
Leiden Üniv. Küt., Or, Nu. 2005; Kopenhagen, Nu. 128 (Kısaltma); 
Paris, Millî Küt., 1556/9; Roma, Vatikan Küt., Nu. 138 (Kısaltma; bk. 
Bibi. Ital., Petersburg, Şark Enst., Nu. 52/7; Asya Müz., Nu. 85; Şark 
Enst., 52/4; İstanbul, Nuri Osmaniyye, Nu. 3042/3; Halet ef., Nu. 620; 
Köprülü Mehmed, Nu. 1002; Kahire, A K , V, 6.

BASIMLAR : (Bağdad) 1282 /  1865, bibliyografya, 499 S. 4°; Bulak 
1290, îbn el-Esîr’ in 11 ve 12. ciltlerinin kenarında basılmıştır.

K ISA LTM A LAR : J. L. Rasmussen, Annales tslamismi (Havniae 
1825), 61-134 (Latince, 48-53. Bölümlerin tercümesi).

K A Y N A K LAR  : MuMSjİîİ, hulâsa, I. 209; Wüste2sfeM, GdÂ, 257, 
Nu. 550 Brockelmann, GAL, II , 301; OM, III , 11.

119. MEHMED B. ABDUL’AZÎZ (VUCÛDÎ)

Vucûdî mahlaslı Mehmed b. Abdulazîz Larende’lidir 
(Konya civarında). Sırasıyla müderris ve müftî olmuş

1 Ahmed Çelebi, Derviş Easan-i Rûmi’nin 963/1556’ da yazmış olduğu ve tiKibâr~i muta- 
savafiyyeden”  Îbrâhîm b Edhera’ in hayatını anlatan eî-tirâz ül-mu allem { f î  kıssat) es-sultân îh- * 
râhîm b. Edhem adh bir eseri de türkçeye çevirmiştir; Bu eserin el-ravz el-nesim ve'l-durr el-yetîm 
f î  menâkıb el-sultân Îbrâhîm adh özetinin yazması Berlin Devlet küt., Nu. 9055/6’ dadır; bk. 
Ahlwardt, katal. t V III , 47 v .d d . . .



ve 1016/1607 yılında Mollâ olmuştur. 102.1/bş. 4 . III. 1612 
yılında Larende kadısı iken ölmüştür.

Vucûdî bir çok manzumelerden başka (Bk. OJVf, III, 
158 v.d., orada onların adları yazılıdır) el-Cevzî’nin Mirkât 
el-zamân f î  tarih el-a*yân (bk. Brockellmann, GAL, I, 347) 
adlı tarihini türkçeye çevirmiştir. Bu tercümenin el-Cevzî’ 
nin bütün eserini ve böylece bu gün artık arapça aslının 
gaip olan kısımlarını da içine alıp almadığı tesbit edileme­
miştir. Bundan başka Vucûdî, Özdemir Osman Paşa’nm 
(bk. yk. Nu. 99, Not. 2,) ve Kıbrıs Fatihi Lala Mustafâ Paşa 
(Ölm. 25. Cumada II. 988/7.VIII. 1580; bk. GOR, IV, 79 
v.d.)’nın gazevâfmı tasvir eden tarihi yazmıştır.

YAZM ALAR : Bilinmiyor.
KA YN A K LAR  : Atâ’i, zeyi-i ŞN , 559 v .d .; buna göre SO, IV, 603; 

OM, III, 158 v.d..

120. HAŞAN (KÂFÎ)

Kâfi mahlaslı olan Mollâ Haşan Bosna’da Travnik ya­
kınlarında Akhisar (Prusak)’!ıdır. Bunun için de çoğunlukla 
Akhisarî diye anılır. Hayatı hakkında bildiklerimiz Önce 
Saray Bosna kadısı Bali efendinin Naibi olduğu (986/1578) 
sonra baba şehrine kadı tayin edildiği ve yirmi yıl çalıştıktan 
sonra orada 15 Şa’ban 1025 (Berat gecesi)/28. VIII. 1616’da 
ölmüş olduğudur. Orada gömülüdür ve kabri uzun zaman 
ziyaretgâh olarak bulinmiştir; bk. Evliyâ, Seyâhetnâme, V, 
446 v .d .. Evliyâ Çelebi’nin V, 445’de geniş olarak bahsettiği 
ve onun adını taşıyan tekke (Halveti tarikatindendi)’nin 
bugün artık mevcut olmadığı anlaşılıyor; bk. Saçir Sikiriç, 
Tûrân (Budapeşte 1918), 574 v.dd., orada işaret yoktur. 
Erlav seferi sırasında Haşan Usul el-hikem f î  nizâm el-âlem 
(H .  J5C., Nu. 853) adlı (Bitişi, Zul-hicce 1004/ağus. 1595) 
devlet yönetiminin şekil esasları hakkında bir muhtıra 
yazmıştır. Bir yıl sonra Receb ayında (Şubat 1597) münzevi 
Akhisar’da bu risaleyi, devlet memurlarının yararlanması



için, adeta şerh yazar gibi ciimle cümle türkçeye çevirmiştir. 
Bu eser bir siyasî ahlak yazısıdır. Dünya düzeninin temel­
lerini gösteren bir girişten her birine asî adı verdiği dört 
bölümden mürekkeptir : 1. Hükümet düzeninin sebeplerin­
den, 2. danışmadan, sonuç çıkarmadan, dikkatten ve önce­
den hazırlanmadan, 3. Harp silahlarını kullanmayı öğren­
mekten ve herşeyden önce Allahın yardımını sağlamanın 
gerekliliğinden, 4. sonuncu bölüm ise barış ve andlaşmalarm- 
dan bahseder.

Bu Muhtıra daha sonraları Koçi Bey’in ve H. KS nin 
bu neviden olarak yazmış oldukları eserlerin bir öncüsü ve 
bir feylesof ve devlet adamı kafasının Örünüdür.

YAZMALAR : 2) Arapça asıl eser : Dresden, Nu. 177 (bk. Flei- 
seher, Çatal., 26; türkçe tercümesiyle); Leipzig» Nu. 231 (Fleischer, Çatal., 
429 v.d .; türkçe tercümesiyle).— B) Türkçe tercüme : Viyana, Kons.— 
Ak., Nu. 475 (Krafft, Kat., 181); Londra, Brit. Müz., Harl. 5490, ypr. 343v 
yaprağından 373 b yaprağına kadar (Rieu, CTM, 237 v.d.); Paris, Millî 
Küt., Schefer kolleksiyonu, Nu. 1133; İstanbul, Umumiyye Nu. 5172. 
(Tarîh-i Sefer-i Eğri). Ankara T. T. K. Küt., Nu. 11 (Çeviren).

BASIMLAR : İstanbul, 1278/1861; İstanbul 1285/1868; (ÂJdsisârî) 
Nizâm el-âlem, İstanbul, 1287/187Ö, 40 S. 8°.

TERCÜMELER : Fransızca : Princip es de sagesse, touchant Vart 
de gouverner par Rizwan-ben abd'oul-mennan1 Ac-hissari, Parisdeki 
yazma V ÎÎI (bir genç dilci’nin fena bir tercümesi de bununla beraber 
ciltlenmiştir)’e dayanılarak J. H. Garcin de Tassy tarafmdan Journ. 
asiat., IV (1824), 213-226, 283-290’ da; Macarca : Az Eğri Török emle- 
kirat a kormanyzas modjarol. . Eger vara elfoglalasa alkalmaval az 1596. 
evben irta Molla Haszan elkjafi, Ennericlı (îmre) V. Karacson tarafından 
yayınlanmıştır (Budapeşte 1909), 25 S.; Almanca : Eine Denkschrift 
des bosnisehen Mohammedaners Molla Hassan eljkafi, über die art und 
Weise des Regierens” , L. v. Thalioczy tarafından (v. Karacson’un ter­
cümesine dayanılarak) Archiv fü r  slav. Philologie, X X X II  (Leipzig 1911), 
139-158.

1 Garcim de Tassy ve Genç Dilcinin bu adı nasıl buldukları anlaşılamıyor; gene de bk. Ça­
tal. cod. reg.y 362, buna göre Rıdvâa bir Mütercim adı olsa gerektir, bir de A . Krafft, ayn. eser., 
181’e bk.



K AYN AK LAR : A zeyl4 ŞN, 304; H K .* Fedike, I , 380 v.d.; 
Başagiç, Boşnyaci i Hercegovci i islamskoy knyîzevnosti (Saray Bosna 
1912), 52 v.dd.; Brockelmams, GAL, II, 443; OM, I, 277 (burada Hasadın 
.Eğri melhamesi tarihçesi adlı bir eserinden de bahs edilmekdeyse de bu 
bir yanlışlık olmalı, çünkü Hasan’m siyasî eseri bazen Tarîh-i Sefer-i 
Eğri adıyla da anılmaktadır; bk. E. v. Karacson’un makalesine); Bosna 
Salnâmesi, 1302.

121. MEHMED (CERRÂHZÂDE)

İstanbul’da bir cerrahın oğlu olduğu için Cerrâhzâde 
diye şöhret bulan Mollâ Mehmed uzun zaman Şeyhülislam 
ÇİYİzâde Mehmed Efendi (Ölm. 995/1596)nin m ülâzim i 
ğinde bulunmuştur. Sonra Sinân Paşa medresesine müderris 
olmuş ve 1007/1598 yılında Erzurum’a ve 1011/1602 yılında 
Nehcivân’a kadı olmuş ve bir yıl sonra tranlılann eline 
esir düşmüştür. İstanbul’a döndükten sonra sultana sunduğu 
bir eserde Erivan’ın Muharrem 1013/Haziran 1604’de Şah 
Abbas tarafından zabtı sırasında gördüklerini anlatmıştır 
(Bk. H. K., Fezlike, 1, 238 ortada ve 239,9. aş.) Gerek H. K^  
(bk. Fezlike, I ,  210-219; 226 v.dd.) gerek ondan alıntıda 
bulunan Na’îmâ (Tarîh^  birinci basılış, I ,  200) Mollâ Meh­
med’in kitabından çok yararlanmışlardır; Eserin kendisi 
her halde yitmiştir.

Cerrâhzâde’nin daha sonraki hayatı hakkında bilinen, 
1013 yılında Tire’ye 1017/1608 yılında Saray - Bosna’ya 
1020/1611’de de Diyarbakır’a (Amid) kadı tayin edilmiş ve 
Ramazan 1025/Eylül 1616 da bu şehirde ölmüş olduğudur.

YAZMALAR : JBilinmiyor.
KAYN AKLAR t H K ., Festike, I, 381 v.d .; SO, IV* 145; GOR, 

IV, 356 not, 601.

122. MUSTAFÂ B* ÎBRÂHÎM <SÂFÎ)

Sâfı mahlasım kullanan Mustafâ b. tbrâhım Makedon­
ya’da Krupişta’ (Kastori yakınmda) da doğmiştur. Nakşi­
bendî tarikatine girmiş ve Bursa’da imamlık ettikten sonra



1010/1601 yılında ozaman İstanbul’da yeni yapılmış olan 
Cerrâh Mehmed Paşa Camiine imam olmuştur (bk. Hadîkat 
ül-cevami% 1, 71 ve GOR, IX , 60, Nu. 120) 1015/1606 yılında 
Sultan imamı olmuştur. Receb 1024/Temmuz 1615’de ken­
disine 250 akçe aylıkla Anadolu kadılığı rütbesi verilmiştir. 
Zu’l-hicce 1025/ Aralık 1616’da ölmüştür.

Safî1 mahlasıyla I. Ahmed (1603-1617)’in emri üzerine 
SaMeddîn’in Tâc ül-tevârîh'ine Zubdet ül-tevârîh (H. K ., 
Nu. 6806) adh bir zeyil yazmıştır. Bunda I. Ahmed devri 
olaylarım 1024/bş. 21.1.1615 yılına kadar anlatmaktadır2. 
GOR, IV, 600 (bk. VIII, 592)’e göre bu tarihî eser iki cilttir. 
Kısmen mensur kısmen de manzum olarak yazılmıştır. 
Bundan başka OM, III, 80’e göre Adem’den zam anma kadar 
gelen özet bir tarih yazmıştır; bu belki de zubde’nin birinci 
cildidir.

YAZM ALAR : İstanbul, Bayezidiyye, Nu. 2428/9; Nuri Osmaniyye, 
Nu. 3304; Hamidiyye, Nu. 938; GOR, IX , 174, Aya Sofya Nu. lÖ’a göre 
Aya Sofya Kütüphanesinde de Sâfî’nin Zubdet ül-tevârîh'1 i vardır; Kahire,
T K , 177 (tarîh).

KAYN AKLAR : H.JC, Fezlihe, I, 382; SO, IV , 383; GOD, XII, 
160; GOR, IV, 454, 457, 600, V III, 592; OM, III, 80.

123. MUHAMMED B. EBİSSURÛR

Muhammed b. Ebissurûr el-Bekrî el-Sıddîkî1, yani 
Halfie Eim Bekir’in torunlarından, anlaşıldığına göre bütün 
ömrünü Kahire’de geçirmiş ve rivayete göre 20 Cumada 
I. 1028/6.V . 1619’da orada ölmüştür.

1 Bununla aynı şahıs olması imkânı olmayan bir başka Sâfî, Barbaros’un yaptıklarım öven 
Cihâdnâme adh yansı mensur yansı manzum bir eserin yazandır. III. Murad’a (1574-İ595) 
ithaf ediien bu eserin Feth-i Cezairistcin adh bir kitabın tercümesi olduğu anlaşılıyor. Cihâd 
nâme’nin bir nüshası Londra’da Brit. Müz., Âdd, 24958’ de bulunmaktadır (Bk. Rieu, C T M , 
61, orada başka İşaretler de vardır).

2 Na ’ îmâ Zubdet ül-tevârîh'’den yararlanmıştır (Bk. Tarîh, Birinci basım, I, 287, 293).

1 Lakabı bazen Zeyneddîn, bazen de Şemseddîn oiarak gösterilir. Zaten adı ve yaşadığı 
zaman hakkında büyük kanşıklık vardır. Buna sebeb genç Ibn Ebı’s-surûr (bk. aş. Nu. 167) 
ile karıştırılmış olmasıdır.



Uyun el-ahbâr ve-nuzhet el-absâr (H. K .9 Nu. 8458) 
adıyla on altı Maksad*a ayrılmış orta büyüklükte bir dünya 
tarihi yazmıştır. Bunun sonuncu ve ayrıntılı bölümü Os- 
manii egemenliğini (Mısır Valileri hakkında bilgi ile birlikte) 
anlatır. Ayn iki biçimde düzenlenmiş olduğu anlaşılan bu 
eserin sonradan, on iki maksad'a ayrılan ve sultan İbrahim’in 
saltanatı zamanına kadar (1049/1640’dan sonra) geldiği 
için de başkaları tarafından2 devam ettirilmiş olması gere­
ken Nuzhat el-ebsâr ve-cuhaynat el-ahbâr adlı bir diğer bi­
çimini düzenlemiştir. El-minah el-rahmâniyye fiH-devlet 
el-Osmâniyye (H . K Nu. 13152) adıyla ayrıca bir Osmanlı 
tarihi yazmıştır. Kibar bir adamın ricası üzerine yukarıda 
adı geçen eserinden özetleyerek yaptığı alıntılar ve bir 
Mısır Osmanlı valileri tarihi ile bu eserini genişletmiştir. 
Eser on beş bölüme ayrılmıştır. Bunlardan her biri, I. Mus­
tafâ’ya kadar, bir Osmanlı sultanını anlatır. Buna ayrıca 
el-letâHf el-rabbâniyye alâH-minnah el-rahmâniyye adlı bir 
zeyil (H. K ., Nu. 13152) yazmıştır. Buna sebep olarak el- 
minnahhn yazılmasmdaan sonra hükümetin değiştiğini, 
bunun için de II. Osmân’m tarihini ilâve etmeyi arzu etti­
ğini söyler; yani bu zeyil 1027/1618 yılı ile bitmektedir. 
Bunlardan başka Osmanlı tarihi hakkında iki eser daha 
yazmıştır, Faiz el-mennân f î  zikr devlet âl-Osmân (Ü. K., 
Nu. 9325) adındaki birincisi 1027 yılma kadar gelir ve 
Mısır valilerini de işler; Dürer el-asmân f î  asi menba? 
âl-Osmân adlı İkincisi de çok süslü bir dil ile Osmanlı 
hanedanının aslını anlatır. H. K . Nu. 2619 ve Nu. 2829’da 
ilk bahsedilen eserlerin özetleri olan Tuhfet el-zurefâ (bu 
Uyun el-ahbâr ile el-Minah arasında bir eserdir ve Tezkiret 
el-zurefâ (aynı eser olmalı) adh iki eserden bahseder (Bk.
H. K ., II, S. 164); nihayet rastgele yazılmış olan Tefric 
el-hurbe (H. K ., Nu. 3147’ya) işaret etmek gerekir. Bunda 
1047 yılının bir olayı işlenmiştir (Bk. Wüstenfeld, GdA, 259).

2 Belki aşağıda Nu. 167’de kaydedilmiş olan oğlu tarafından.



YAZMALAR : I. Uyûn el-ahbâr : Berlin, Devlet Küt., Nu. 9473/4 
(Her halde iki ayrı tertip; bk. Ahlwards, Katal., IV , 78 v.dd); Paris, 
Millî Küt., Nu. 1560; Kahire, Kıral vekili Küt., Kat., V , 92.— II. Nuz- 
ket el-absâr : Berlin, Devlet Küt., Nu. 9475 (bk. AMwardtt Kat., IX , 
80 v.d.); Cambridge, Univ. Küt., Nu. 1169 (Bk. E. G. Browne, Handlist, 
234; burada yazarın Şeyh Şemseddîn Muhammed k  şeyh EM’s-surûr 
b. Muhammed b. Ebû’l-Hasan olduğu açıkça yazılıdır ve tarih olarak
14. Receb 1042 gösterilir); Paris; Millî Küt., Nu. 1561.- III. El-minah 
el-rahmâniyye : Viyana, Millî Küt., Nu. 978 (Flügel, Kat., II, 202); 
Paris, Millî Küt., Nu. 1623; Cezayir, Nu. 1651.- IV. El-Lata'if eJ-rafc- 
bâniyye : Viyana, Millî Küt., Nu. 978, 95r-105v yaprak.- V. Faiz el-men- 
nân: Kahire, A K , V , 103.- V I. Durer el-asmân : Gotha, memleket Küt., 
Nu. 1614 (Bk. Pertsch, Katal., 233).- Muhammed b. Abi’s-surûr’un diğer 
eserlerinin yazmalarına işaret edemiyeceğim.

KAYN AK LAR : Bk. S. de Sacy, Notices et extraits, I, 165 v.dd. 
(burada bir karıştırma vardır); GOJR, IX , 193, Nu. 23; Wüstenfeld, GdA, 
258; v.d.; Nu. 552; Brockelmann, GAL, II, 301.- Bk. H .K ., V II, C., S. 
1163, Nu. 6170’e de.

124. TAŞKÖPRÜZÂBE KEMÂLEBBÎN MEHMED

Ahmed Taşköpriizâde (Bk. Yk. Nu. 68)’nin oğludur ve 
959/1552 yılında İstanbul’da doğmuştur. O.aceleri müderris 
idi. Sonra sıra ile Selânik, Üsküdar, Haleb, Şam, Bursa, 
Kahire ve Galata’ya kadı olmuştur. Zu’l-hicce 1011/Mayıs 
1603’de İstanbul kadısı Cumada I. 1012 Ekim. 1603’de 
Anadolu kazıaskeri olmuş Cumada I. 1013/Ekim. 1604’de 
azledilmiş fakat yine bu yılm Zu’l-hicce aymda (Mayıs 
1605) yeniden işine geçirilmiş sonra tekrar azledilmiştir. 
1018 yılı başmda (1609 ilkbaharında) ikinci defa Anadolu 
Kazıaskeri olmuş. Zu’l-kade’de (Şubat 1610) azledilmiş, 
Sefer 1021/Nisân 1612’de Rumeli Kazıaskeri olmuş sonraları 
tekrar tekrar azledilerek sıra ile Anadolu ve Rumeli kazı- 
askerliklerinde bulunmuştur. Rumdi Kazıaskeri iken Ulah 
seferine iştir âk etmiş; İstanbul’a dönerken hastalanarak 
4. Şevval 1030/33. V III. 162 l ’de Ishakçı’da (Romanya, Bk. 
GOR, IV, 525) ölmüştür. Cenazesi başkente getirilmiş ve 
babasının yanma gömülmüştür. Kemâleddîn Mehmed şiirde



Kemali mahlasım kullanmış ve mütercimlikten başka1 tarih 
yazarlığı da yapmıştır. Tarîh-i sâf (Tuhfet ül-ahbâb da denir, 
bk. I. 6) adı altında ve eseri ithaf etmiş olduğu I. Ahmed’e 
kadar (1602-1617) gelen bir Osmanlı tarihi yazmıştır. Yine 
bu ad altında Abbasî hanedanı ile öteki hükümdar ailelerinin 
tarihini toplayan bir eser yazmıştır. Bunun ancak Osmanlı 
tarihini anlatan birinci babının özel bir değeri olduğu söy­
lenebilir. Bundan başka Kemâleddîn Sultan II. Osman’ın 
emri üzerine yazılmış bir Şâhnâme'mn. nâzımı olmakla da 
tanınır. Ancak bu Şâhnâme'mn hiç bir izi bulunamamıştır.

YAZM ALAR ; Bîlimmyor™
BASIMLAR : Tarİh-i sâf, İstanbul 1287, bir cild içinde üç cüz. 

(1. cüz : 88, 2. cüz : 40 S., 3. Cüz : 127 S.); bk. Journ, Asica., V II. Seri.,
I. cild. (1873), S. 550, Nu. 5L

K A YN A K LA R  : Atâ’î, zeyl4 ŞN.9 641 v.d .; Riyâssî, Tezkire; E .K ., 
fezlike, II , 6; SO, IV , 80; GOD, III, 170; GOR, III, 602, 693 v.d .; MOG,
I, 164 not. (F. Babinger); OM, I, 347; Evliya, I , 360 ve 375.

125. MEHMED B. AHMED (NÎŞÂNCIZÂDE)

968/bş. 2 2 .IX . 1560*’da doğmuştur. Sonraları Mekke 
kadısı olan Mollâ Nişâncızâde Ahmed Efendi’ (Ölm. 986/ 
1578, bk. biyografy ası SO, I, 201 v.d., Nakşibendî şeyhi 
Abdullatîf’in bir kızı ile evliydi : bk. Rieu CTM, 30a)’nin 
oğlu ve böylece yukarda bahsedilen (Nu. 87) tarih yazan 
Mehmed Ramazânzâde’nin torunudur, önce ünlü hoca 
Sadeddîn’in (bk. yk. Nu. 109) mülâzimH idi. 990/1582’de 
müderris, 1002/bş. 27. I X . 1593’de sahn olmuş, Cumada
I. 1004/Ar alık 1596’da kadı olarak Bağdad’a gönderilmiş 
bundan sonra Rebi’ I. 1008/Eylül 1588’de Yenişehir’e sonra 
Sefer 1012/Temmuz 1603’de Üsküdar’a Şa’bân 1020/Ekim. 
1611’de Mekke’ye kadı olmuştur. Başka yerlerde de kadılığı

1 Kemâleddîn babasının büyük Ansiklopedisini de türkçeye çevirmiştir. Bu Mevsû'ât Ol­
ulum adıyla yayınlanmıştır, İstanbul 1313, 844-f712 S.

2 Âtâ’S 649 ve Aynâ-i Zürefâ 28, 5. aş. *a göre 962’de Ve Merzifon’da doğmuştur. Bu bilgiye 
inanılmaz Bk. Rieu, 30a.



vardır, (bütün bu memuriyetleri ve işe başladığı tarihleri 
gösterir tam bir liste Atâ’î 648 v.dd.’de vardır.). Sefer 1031/ 
Bş. 16.X II . 1631’de Edime kadılığına tayin edilmiş fakat 
yolda ölmüş ve İstanbul’da Şeyh Emir Buhârî tekkesine 
gömülmüştür.

Mehmed diğer eserlerinden başka Mir'ât ül-kâinât 
(bk. H. IC, Nu. 2223) adh sekiz kısm?a ayrılmış bir dünya 
tarihinin yazarıdır. Bunun içindekiler Rieu, CTM, 29b 
v.d.’da etraflıca bildirilmektedir. Osmanlı tarihi bu eserin 
on babını tutar. Ancak Kanuni Süleyman’ın ölümü ile 
(1566) yazar bahsi kapamakta, bundan sonra olayların 
henüz kaydedilmemiş olduğunu ve kendisinin de o zaman 
vekayii zabt edemiyecek kadar küçük bulunduğunu söy­
lemektedir. Bir çok eski ve yeni tarihî eserlerden derlenmiş 
olan bu eserin özel bir değeri yoktur; Bir çok efsanevî hikâ­
yelerle doludur. H. if., bile (Fezlike, II, 29) bunun inanıla- 
mıyacak bir eser olduğuna işaret etmiştir (bk. GOR  ̂ IV, 
600, not’a da).

YAZM ALAR : Londra, Or. 1129 (Rieu, 29 v.d.; yalıuz VI, VII, 
ve V III. kısımlar); Addy 7858 (Rieu, 30 yalnız V. Kısım); Cambridge, 
Üniv. Küt., or. 5998; Oxford, Bodl. Libr., Sale 59; Manchester, Üniv. 
Küt., Lindsay Kolleksiyonu, Nu. 132 (5-8. Kısım); İstanbul, Mehmediyye, 
Nu. 4478/9; Selimiyye, Nu. 501; Es’ ad af., Nu. 2408; Husrev E f., Nu. 
327 448/50; Hamidiyye, Nu. 989; Nuri Osmaniyye, Nu. 3417/8; Aya 
Sofya, Nu. 3413; Damâdzâde Mehmed, Nu. 1466/7; Köprülü Mehmed, 
Nu. 251/2; 1158; Beşîr Ağa, Nu. 458; Kılıç Alî Paşa, Nu. 763; Kahire, 
TK , 234. ‘ _

BASIMLAR : Bulak, 1257, 10 +  399 -f  20 S; Bulak, Zu’ I-kade 
1269 sonu I. C.: 10 +  400 S.; II. C.: 20 +  204 +  28 S. fol.; İstanbul, 
1290, I. C.: 9 4- 706 S.; II. C. 24 +  688 S. 8°.

KAYN AK LAR : H .K . Fezlike, II, 29; Atâ’i, Zeyl-i ŞN, 648 v.dd; 
Cemâleddîn, aynâ-i zurefâ, 28 v.d .; 0İW, III, 141.

126. ŞEMSEDDÎN ABDUSSAMED

Kadı Şemseddîn Abdussamed Hayiz-Ta’izz (Güney 
Arabistan) yolu üzerinde bulunan Mavza’hdır, ve on yedinci



yüzyılın ilk yansında yaşamıştır. Türk egemenliğine ve 
Türk’lerin Yemen’i fethine dair el-lhsân f î  duhûl memleket 
el- Yemen taht zili adâlet âl-Osmân adlı arapça bir tarih yaz­
mıştır. Bu eserini oğlu bitirmiştir. Yazılışı II. Osmân (1618-
1622) zamanındadır.

YAZM ALAR : Paris, Millî Küt., Nu. 5973 (Schefer), 119 yaprak.
KAYN AK LAR : E. Biochet. Catalogue des mss, arabes des nouvelles 

acquisitions (1884-1924), Paris, 1925; Ne eserden ne de yazardan Wüs- 
tenfeid, GdA9 da bahis edilmemiştir.

127. MEHMED (HELVACIZÂDE)

Helvacızâde (Arapça el-halvâni) Mehmed müderrislikte 
bulunmuş sonra sıra ile İzmir’e Kudüs’e ve Eyüb’e kadı 
olmuştur. 1032/1623 yılında Eyyüb’de ölmüştür. Söylen­
diğine göre (bk. SO, IV, 149) Ârifî mahlasım kullanmıştır1.

Ebu Bekr’den I. Ahmed’in hükümeti zamamna kadar 
gelip geçen iki yüz kadar ünlü Şeyh’in biy o grafy alanm 
limzât el-halaviyye adh bir eserde yazmıştır. H. K bile 
Eseri kaydetmediğinden bunun gerçekden çok nadir olduğu 
anlaşılıyor. Öte yandan A. Krafft’in Handschriftenverzeichnis 
(Viyana Konsalar Akademie), 127 v.dd.’de yazdığına göre 
bu eserde başka yerlerde haklarında yeter bilgi olmayan 
kişiler hakkında yeter bilgi bulunduğu anlaşılıyor2.

YAZM ALAR : Kahire, TK , 218 v.d. (235 yaprak, veya 327 yaprak; 
iki kopya).— Viyana da Konsalar Akademie’deki 315 numaralı yazmanın
15. yaprağında bir fihrist vardır; bk. A . Krafft, Katal., 126-130.

KAYN AKLAR : Kahire, TK, 218 v.d. ve A. Krafft. ayn. esr.

1 Belki de Ramazân 1031/Temmuz 1622'de ölmüş olan Ârifi mahlaslı Hocazâde Mehmet! 
Ârifî ile bir karıştırma ^bk. SO, î l î ,  264).

2 Â. Krafft, yeter sebeb olmaksızın bu eseri ünlü Üsküdar’îı Şeyh HüdâT(asıl adı Sivrthi- 
sarlı Mahmûd, ölm. 1038 ortası/1629; bk. H . K .f Fezlike, II, 113 v.d  ve GOR, V , 99 v.d.) ye mal
etmiştir.



128. UVEYS B. MEHMED, YEYSÎ

Veysi mahlasını kullanan Uveys b. Mehmed 969/1561 
yılında Alaşehir’de doğmuştur, ve bir kadı’mn oğludur. 
Babasının mesleğine girerek, Akhisar, Tire, Alaşehir, Serez, 
Rusçuk ve daha başka yerlerde kadılık etmiş ve 1013-1604’- 
de yedinci defa Üsküb kadısı olduktan sonra, Tırhaala’da 
geçirdiği kısa bir zamana bakılmazsa, ömrünün sonuna kadar 
orada kalmıştır. Azlinden sonra 14. Zu’l-hicce 1037/15,
VIII, 1628’de orada ölmüş ve Kumanova’ya giden yol 
üzerindeki mezarlığa gömülmüştür.

Bugün bile yaşlı Türkler arasmda değeri olan Veysî* 
Bâkî’den sonra Osmanlı nesir yazarlarmm en parlağıdır, 
yazılarının sayısı oldukça çoktur. Daha çok Siyer-i Veysî 
adı verilen ve Nâbî (bk. ona) ve Nazmîzâde (bk. ona) tara­
fından devam ettirilmiş olan Siyer-i nebî adh kitabından 
başka Hâbnâme'si de ünlüdür ki, bunda rüyasında görmüş 
gibi İskender’in ağzından yirmi beş büyük Peygamberi 
ve hükümdarı anlatır ve İskender’in ağzmdan bir çok siyasal 
öğretiler söyler. 1017/1608 yılında ve I. Ahmed’e ithaf edilmiş 
olan bu eser Âli (bk. yk. Nu. 110/İ4)’nin buna benzer bir 
eserinin şairane taklididir. Bu eser Osmanlı İmparatorluğu- 
nun çökme belirtileri göstermesi üzerine yazılmış olan ve 
devletlerin çökmesinden bahseden (bk: GOR, V, 100 ve 663 
v.d.) risaleler serisine girer1. Çok defa Vak'a-nâme veya 
Hâbnâme adı verilen bu eserin birçok nüshaları her tarafa 
yayılmıştır. Yeysî’nin burada kaydedilebilecek eserleri ara­
sında bir de Filistin’in Amr b. el-As (18/21—6^9/41) tara­
fından zabtına. ait Futûh eş-Şâm adlı, tarihî kaynak değerini 
haiz olmayan eksik bir kitabı vardır.

Nihayet Miinşa'ât veya Mekâtib'i burada kaydedilmeğe 
değer. J. v* Hammer’in ona mal ettiği ve belki de İT. iC,

1 Bu tür yazılar on yedinci^yüzyılda ve on sekizinci yüzyılın başında Osman!* Edebiyarrada 
yer tatmugtur. Bunlardan bir takımının yazarları bilinmiyor. Msl :



Nu. 11439’da bahsedilen eserin aym olan (Mecma ül-tevârih) 
Mecmû'a-i tevârîh ve— nevâdir adlı eserin (“ Şair Veysfnin 
tariki ve istatistik bilgileri havi beğenilen bir eseri” ; bk. J. v, 
Hormayr’s Archiv, X III (Viyana 1822), 422b) Veysî’nin 
kaleminden çıkmış olduğu, pek muhtemel değildir2. Zaten 
OM, II, 477 v.d.’da açıkça görüldüğü üzere Veysî Bibliyo- 
grafyasmda karışıklık vardır.

YAZM ALAR : A ) Vak'a-nâme (Hâbnâme) : Berlin, Devlet Küt,, 
Nu. 5; 68; Nu. 28; or. 8° 348; Gotha, Nu. 3, 2 ve Nu. 140; Münih, Nu. 
68, ypr. 61 v.dd.; Viyana, Millî Küt., Nu. 643, 2 (Flügei, Kat., II. 77); 
Nu. 1039/42 (gene orda, II, 252); Viyana, K ons.- A K . Nu. 250; Londra, 
Brit. Müz., Add. 19, 508 (Rfen, CTM , 28 v.d.); Add. 5964, Ypr. 307 v.d. 
(tam değil), ve Nu. 5998, ypr. 66v v.dd.; Petersburg, Asya Müz.; İstanbul, 
hemen her kütüphanede bir çok nüsha bulunduğundan burda ayrı 
ayn yazılmadı; Kahire, T K f 225 -  B) Futûh eş-Şdro ; bilinmiyor.- C) ■ 
Münşa'ât (Mekâtib) : Berlin, Devlet Küt., or, 8° 1613; Viyana, Millî 
Küt., Nu. 1067, ypr. 8v. v.dd.; (bk. GOR, IX . 248 v.d. ve Flügel, Kat., 
II, 270); Londra, Brit. Müz., Add. 19804 (Rieu, CTM , 99).

BASIMLAR : Hâbnâme, Bulak, 1252, 37 S. (bk. JA, 1843, l î ,  47., 
Nu. 132); İstanbul. 1263, 8°, 33 S. (Litografya); İstanbul, 1293, 8°, 46. 
S. 46 S.; Külliyât’d a da vardır, İstanbul, 1286, 8°, 2 +  350 S. (Bunda 
şu eserler vardır : Hâbnâme; Münşa'ât (kısmen); Şehâdetnâme; bu ayrıca 
da basılmıştır : İstanbul, 1283, küç 8°, 3 +  108 S); TERCÜMELER’e 
de bk.

a) Nasihatnâme, bîr nevi siyaeetname, bunu Sultan I. İbrahim’in (1640-40) ihtiyar ve 
doğruluk, sever bir veziri onun hükümetinin ilk yılında (1050/1640) Derviş Mehmed Paşa 
Bağdad valisi iken yazmıştır. Bu, devletin kudreti ve malî vaziyeti hakkında öğretici 
kılıklı yazılmış iyi bir öğüt gibidir.
YAZM ALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1823-F lü ge l, Kat., III, 256). 
TERCÜMELER : ZD M G , X V III  (1864), 699 v.dd. (W . F . A. Behmauer); bk. GOR, 
V , 325 v .d . ve özellikle 684-687 (Kısaltma). 

i>) Güldeste f î  beyân-i ahvâl~i deviet-i osmaniyye, dokuz bâb dan ibaret bir siyasî risale. On 
sekizinci yüzyılın başında yazılmış olmalıdır. Önsözde benzeri eserlerden bahsedilir ve 
Lutfî Paşa’mn Âsâfnâme'si de kaydedilir.^
YAZM ALAR : Berlin, Devlet küt., acc. 1913 Nu. 153; İstanbul, Nuri Osmanniyye, 
nu. 3129 (Tarîh f î  ahvâl-i devlet-i osmaniyye', aynı eser m i?).

2 Mecma iü-tevârîh adlı bir eserin iki yazmasını gördüm. Bunlardan biri İstanbul'da 
Bamatzade Mehmed, Nu. 1465’de öteki de Kahire, TÜT, 219’ dadır. İkinci yaradılışla başlayıp 
Muhammed zamanında Kabe’nin inşaası ile biten bir tür dünya tarihidir, yani J« v« Hsmmîeff’in 
düşündüğünden başka bir şeydir. Kahire, T K , 219’dan, eserin 1040/1630 yılından önce 
yazılmış olduğu anlaşılıyor; bk. H . K .t Nu. 11439.



TERCÜ M ELER: Ermahnung an îslambol oder Strafgericht des 
türkischen Dichters Uweissi über die Ausarîung der Osmanen, Übersetzt 
und erlautert und mit dem türkischen Text herausgegeben von H. F. v. Diez, 
Berlin, 1811, 8°., Fundgruben des Orients, I  (Viyana 1811), 249-274’den 
alınarak aynen basılmıştır.

K AYNAKLAR : Atâ% zeyl-i ŞN, 713 v.dd.; H .K ., Fezlike II, 107 
v.d .; Rızâ, tezkire, 101 v.d.; GOD, III, 203.; GOR, V , 100, 663; IX , 206, 
Nu. 80; OM, II, 477 v .d d .- Viyana, Millî Küt.’de bulunan 1916 numaralı 
yazmanın 56v-61r yapraklarında (Flügel, Kat., III, 375) Mollâ Veysî’ye 
bir övgü bulunmaktadır (Menkabe-i acîbe-i Veysî Efendi).

129. AHMED B. SA’DEDDîN

El-Gumrî el-Osmânî denilen ve hayatı hakkında bir 
bilgi olmayan Ahmed b. Sa’deddîn 1040/1630 yılında yuvarlak 
hesap 9000 beyitlik, Müslümanlar tarafından fethinden 
zamanına kadar Mısır’ın tarihini, hükümdarlarını, vali ve 
başkadılarını anlatan Zahîret el-Vlâm bi tarîh ümerâ el-Misr 
fi* l-İslâm adh bir recez manzumesi yazmıştır. IV. Murâd 
zamanında 1040 yılında yazıldığı açıkça gösterilmektedir. 
Manzume bir önsöz iki bölüm ve bir sonsöze ayrılır.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 9831 (Âhhvardt, Kat., 
IX , 317 v.d .); Gotha, Nu. 1639 ve 1640 (Pertsch, Katal., III, 254 v.d.); 
Paris Millî Küt., Nu. 1850/1; Kahire, A K , V , 57.

KAYN AK LAR : Yazma katalogları ve Brockelmann, GAL, II, 297.

130. MEHMED ÂŞIK B. ÖMER

Mehmed Âşık B. Ömer el-Hâfiz el-Rûmî el-Hanefî ünlü 
adaşı ile (Bk. yk. Nu. 115) karıştırılmamalıdır. Bu Mehmed 
Âşık 950/1543 yılında Mekke’de doğmuştur. Amasyah 
olup ticaretle Herat’a gelerek yerleşen ve Nakşibendî 
tarikatine giren babası Mekke’ye göçmüş ve 956/1549 
yılında orada ölmüştür. Mehmed Âşık ancak yirmi iki 
yaşma girdikten sonra türkçeyi öğrenmiştir. Söylendiğine 
göre 1032/1622’de ölmüştür. Kendisi, genellikle Tarîh-i 
Medîne-i münevvere denilen ancak gerçekte Hulâse f î  tarîh 
el-Medîne adını taşıyan ve metinde ise Ihtisâr ül-hülâse



diye anılan on bölümlü bir Medine Tarihinin1 yazarı olarak 
tanınır.

Fakat kendi verdiği bilgilerden ve U. K ., Nu. 4772’den 
anlaşıldığı üzere Samhûdi’nin Hulâsat el-vefâ adh arapça 
eserinin babası tarafından farsçaya2 ve bundan da kendisi 
tarafından türkçeye çevrisi olduğu anlaşılmaktadır. Eser 
avtografyaya göre 17. Zu’l-hicce 1012/17. V . 1604’de bit­
miştir.

YAZM ALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 1043, 8° (yazarın avtog- 
rafyası); Paris, Millî Küt., Schefer kolleksiyonu Nu. 1081 (Blochet, CataL, 
173, adı başkadır); İstanbul, Mehmediyye, Nu. 4333; Abdullah Ef.» 
Nu. 249; Beşir Ağa, Nu. 465; Bayezidiyye, Nu. 2450; Aya Sofya, Nu. 
3289; Nuri Osmaniyye, Nu. 3395; Aksaray, Nu. 767; Esad Ef., Nu. 
2278 (İstanbul yazmalarının adları başka başkadır, msl. Hulâset ül-ahbâr 
fîfezâ 'il Mekke ve Medine veya f î  futûhât veya f î  tarîh Mekke ve Medine).

K A Y N A K L A R : Berlin Prusya Devlet Küt., deki avtografya; 
OM, III, 94 v.d. (Burada adaşı ile karıştırılmaktadır.

131. ABDULLHEYY (KÂFZÂDE)

Abdulheyy Kâfzâde1 1010 Cumada I. nin sonunda 
(10.VIII. 1611) İstanbul’da vebadan ölmüş olan (bk. H. 2£., 
Fezlike, I, 341 v.d.) Rumeli Kazıaskeri Feyzullâh’ın oğludur 2, 
998/1590 yılında İstanbul’da doğmuş orada okumuş, Sultan 
Hocası Aydınlı Mustafâ’nın mülâzim’i olmuş, sonra da bir 
çok medreselerde müderrişlikte bulunmuştur. 1027/1618 
yılında Selânik’e, iki yıl sonra da Şam’a kadı olmuştur. 
1030/1621 yılında kendisine Midilli arpalığı verilmiş, Receb

1 Kilisli Derviş Işkî (Mahlas?) Mustafâ B. Ömer adlı biri, arapça yazılmış ayrıntılı bir Mekke 
Medine tarihini Türkçeye çevirmiştir; bunun oldukça yeni bir yazması Paris Millî Küt., Schefer 
Kolleksiyonu Nu. 1037/9’dadır (Ü ç cilt., 286, 460 ve 259 ypr. büyüklüğünde; bk, Blochet, Çatal., 
162). 1093/1682’de ölmüş olan aym adlı Mültekâ şârihi (bk. H . K ., Nu. 14673 ve 14859) ile aynı 
ffflVng olması pek mümkün olmayan bu  mütercimin şahsiyeti ve yaşadığı zaman hakkında bir 
şey bilinmiyor.

2 Bu farsça tercümenin yazması belki de Berlin Devlet Küt., Yaz. Nu. 532a (Pertsch, Katalı 
510 v.d.)’da bulunan 959/1552 tarihli yazmadır.

1 Kâfzâde adı AhdüSheyy’in dedesi Kftf Ahmeâ (Ölm. 965/1558; H . K ., Feziike, I , 341) 
den gelmektedir.

2 Baba ile oğul çok defa karıştırılır. MsL GOD> I I I , 151 v.*5 * 3 ~



1031/Mayıs 1622 de ancak otuz üç yaşmda iken İstanbul’da 
Yeniçeri isyanında öldürülmüştür (Bk. GOR, IV, 543).

Şairlik —II. Osman adına ithaf edilmiş Sâkinâme'li bir 
Leyla ve Mecnûn mesnevisi yazmış ise de bunu tamamîıya- 
mamıştır (Londra, Brit. Miiz., or. 1155 de vardır; bk. Rieu, 
CTM , 190)- Üslupçuluk ve münşilikle ünlü olan (bk. Flügel, 
Katal, Wien, I, 248, Nu. 257) Abdolheyy özellikle Zubdet 
iil-eş'âr (H. K ., Nu. 6799) yahut da Zubdet erhâb ül-me'ârif 
(Bk. Viyana da yaz.) adı verilen ve 1023 Seferkinin başı 
1614 martının ortasında bitirilmiş olan ve içinde beş yüz 
on dört Osmanlı şairinin seçme yazılan bulunan bir eseri 
ile tanınmıştır. Tezkiremlerde olduğu gibi isimlerin alfabe 
sır asma göre dizildiği bu eserde her ne kadar biyografik 
bilgiler az ise de her şairin ölüm tarihi ve şiirinden örnekler 
bulunur 3. Nihayet bir kaç defa Budin Valisi olan, Kanişa’nm 
çok zeki ve tedbirli savunucusu (Eylül 1601; bk. GOR, 
IV, 315 v.dd.) Tiryaki Haşan Paşa’nm (ölm. Budin. 1020/ 
1611) gazevâfmı Hasanât-i Haşan adh bir eserinde yazmıştır. 
Nâmık Kemâl Kânişâ piyesini (İstanbul 1303; Küç. 8°, 
128 S.) yazarken bu eserden çok yararlanmıştır4.

3 Kâfzâde’nin Zubdet ül-eş’âr’ına. 1086/1675 yihnâa ölmüş olan Sirekzâde Mehmed Âsam 
Ef. (H . K Nu. 14711) ve sonra, Beüğ-i Brûsevî adıyla anılan Seyyid Îsmâ’îl (1138, H . K . Nm. 
14712; bk. GOR, V I, 327 ve aş), zeyiller yazmışlardır. Şair Azim ise Leyla ve Mecnûn'u tamamla­
mıştır; bk. GOR, V I, 327.

4 Tİryâkî Hasaa Psşs için bk. Â . v. Gevay, Versuch eines ehrortologischen Verseichnisses 
der türkischen Statthalter von Ofen J. v. Chemel’ in österreichischer Geschichtsforscker’inde, II . € ., 
Viyana 1841 (S. 56*90, yasma olarak basılmış olan A'buâai pas&k, Viyana 1841 eseririm almanca 
sı; bk. F. Babinger, Der İslam, X I I , 233).

Tiryaki Haşan Pafa’nın seferleri Ga%cvât-i Tiryaki gâzi Masan Paşa adh ve her tarafta bir 
çok yazma nüshaları bulunan bir halk kitabına konu olmuştur. Bunda tarihî gerçekler abart­
malarla anlatılmıştır. O .zamanın Osmanlı tarih yazarları tarafından oldukça çok tasvir edilen 
Kanişa’nm hileli savunması (bk. Na’imâ, tarîh, 1. basım, I , 134-150 (Folio); H . K .f Fezlike,
I , 158-173) bu eserde sade bir hikâye üslûbu iîe ve roman gibi tasvir edilir kahraman Haşan 
Faşa özellikle yüceltilir. Mahmûdnâme gibi (bk. yk. Nu. 11. not.- 1) meddahların okuduğu bir 
kitap mahiyeti alan bu eserin birbirinden çok farklı muhtelif yazma nüshaları vardır; bk. GOR 
IV , 317 not, ve I X , 304, Nu. 71 v .d ..

YAZM ALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 28, 1; Viyana, Millî küt., Nu. 1032-FIügel, Katal.,
II , 248); 1033, Nu. 1034; nu. 1035 (Tam değil), Nu, 1036, 22v. ypr. v .dd .; Kons.-Ak., Nu. 508 
(Tam değil); Münih, Devlet K üt., Nu. 89 (Aumer, Çatal., 26); Londra, Brit. Müz., or. 33 (Elem



YAZMALAR : A ) Zuhdet ül-eş'âr : Viyana, Millî Küt., Nu. 699 
(Flügel, Katal., I , 651 v.d.); İstanbul, Üniv. Küt., Nu. 301.- B) Hasa* 
nât-i Haşan : İstanbul, bulunduğu yer bilinmiyor.

KAYN AK LAR : M . ,  Fezlihe, II , 29 v.d.; GOR, IV , 234, 365 
(Karıştırılmış); GOD, III, 151 v.d. (Babası ile karıştırılmıştır); Gibb,
HOP, III, 204; SÛ, III, 307; OM, II, 386 v.d.

132. HÜSEYN TUĞÎ ÇELEBİ

H. İL, Nu. 2160’a göre II. Mustafâ zamanı ecnâd9 ( = as­
kerler)’mdandır. SO, II, 53’e göre ise divanda kâtipti. Dres- 
den’deki yazmaya göre (Nu. 178) SoZdfc’dır. Bu H. K*hun 
yerdiği bilgiye uyar. IV. Murâd devrinde ölmüş imiş.

Hüseyn Tûğî Vak’a-i sultân Osmân Hân (H. K., Nu. 
2160) adlı bir yazısmda Sultan II. Osman’ın bal ve şebadetini 
ve I. Mustafa’nın ikinci defa cülusuyla hükümeti devrindeki 
olayları anlatır. Hikâye 7. Receb 1031/18.V. 1622 ile başlar. 
Sultan I. Mustafâ’nın İkinci defa hal’ini tasvir eder ve IV. 
Murâd’m cülusundan bir ay sonra biter. Sonunda yazarın 
bir dilekçesi vardır. Eser 1032/bş. 5 .X I.1622 ’de yanı IV. 
Murâd’m cülusundan hemen biraz sonra yazılmıştır

YAZM ALAR : Dresden, memleket Küt., Nu. 178, 27r-52r. (Fleise- 
her, 27); Viyana, Millî Küt., Nn. 1044 (daha uzun bir adı vardır, ve 
daha büyükledir; Flügel, Katal, II, 254); Bk. GOR, IX , 205, Nu. 74.

C T M , 62) ve or. 6442 (? ) ; Cambridge, Üniv. Küt., Add. 3711, 109b. Ypr. v.dd.; Paris, Ârsenal 
Küt., Nu., 34 (Baptiste Defienne’ in Fransızca tercümesiyle, bk. J. v. Hammer, AfG H , X III , 
389, Nu. 79)*); Bologna, 3459 (Marsigli Kolleksiyonu; bk. Kösen, CataL, 17); Kahire, T K , 
231; Avrupa Kolleksiyonlarında bulunan bu eserin yazmalarının çoğu en son Türk savaşlarında 
elde edilmiştir, eserin ne kadar çok tutunmuş olduğunu bu da ispat eder.

TERCÜMELER : Paris, Arsenal Küt., (Bugün Millî küt.), Nu. 34; Baptiste Defİenne’m 
yazma fransızca tercümesi (bk. J. v. Hammer, AfG H , X I I I  (Viyana 1822), 389. Nu. 79).

* J. v. Hammer’in Mehmed b. Süleymân adlı birini bu eserin yazan olarak gösterirken 
neye dayandığını anlayamıyorum. Tıpkı bunun gibi bu 77 ve 78’de geçen”  Surûri”  Haşan Paşa 
adı da yanlışlık olmahdı?; çünkü Berimdeki Yazma. Diez A .  8° 34 (bugün Nu. 28)* de Tiryaki 
Haşan Paşa’dan bahsetmektedir.

1 Cambridge Üniversite küt., Nu. Dd. 11. 18’  de Menâkih-i sultân Osmân adlı bir eser var­
dır. E. G. Brovvne’in fikrine göre bu sultan II. Osmân’ın biyografyasını ve Mayıs 1622’deki Yeni­
çeri isyanını anlatan bir kitaptır. Hüseyn b. Safer S). Abdullâİs adlı birinin yazmış olduğu bu 
kitabın içeriği, büyüklüğü ve yazarının adı Hüseyn Tûğl’ninkine uyduğundan bunun ayn ıeser 
olduğuna meylediyorum. Bk. R* G« Bronnae* Handlist, 219, Nu. 1109.



TERCÜMELER : La Mort du Sultan Osman, ou le retablisscment de 
Mustapha sur le throsne, traduit d’un manuscrit turc par Anioine Galland. 
(Antoine de Barre’ in Etat present de VArchipeVinm. üçüncü kısmına 
ek olarak çıkmıştır, Kolonya 1678, 12° (S. 93’e kadar metin, S. 94’den 
sonra 123’e kadar Remarques, bunlardan Tûgı^nin eserinin, asıl adıam 
Musâbetnâme olduğu anlaşılıyor).

KAYN AKLAR : SO, XX, 53.

133. OSMÂN B. DERVİŞ

Hayatı hakkında bilgi edinilmiyen Osmân B. Derviş’de 
Sultan II. Osman’ın hal’i ve şehâdeti (bk. GOR, IV, 528 
v.dd.) hakkında oldukça ayrıntılı bir eser yazmıştır; bk. 
SO, III, 418. burada Osmân b. Derviş ile ilgili görünen aynı 
adh birçok şahıs kaydedilmiştir.

YAZM ALAR : Leiden, Üniv. Küt., Nu. 917 (2) Warner, 40 ypr., 
Hüseyn b. Sa’dî tarafından 1031/1622 yılında yazılmıştır; bk. Çatal. 9 
cod orient., IY, 20.

K A YN A K LAR  : Çatal, Codic. Orient, Lugd., IV , 20.

134. YAH YÂ B. ZEKERİYYÂ

Yahya b. Zekeriyyâ 960/1553 yılında İstanbul’da doğ­
muştur. Şeyhülislâm Zekeriyyâ (Ölm. I001/1592)’nm oğ­
ludur. Genç yaşmda birçok şehirlere müderris ve kadı olmuş 
1012/1603’de İstanbul şehri kadılığına tayin edilmiş bir 
yıl sonra da Sadrı Anadolu ve daha sonra da Sadrı Rumeli 
olmuştur. Receb 1031/Mayıs 1622’de Şeyhülislâm tayin 
edilmiş, kısa aralarla bu makama üç defa gelmiştir. 18. 
Zu’l-hicce 1053/23.11.1644’de İstanbul’da Ölmüş ve kendisi 
tarafından vakfedilmiş olan medresedeki (GOR, IX , 151, 
Nu. 78) türbede babasının yanma gömülmüştür.

Zamanının ünlü bir şairi olan Yahyâ (Bk. Gibb, HOP,
III, 273 v.dd.), tarih ile de uğraşmış ve II. Osmân’ın kötü 
akıbeti hakkında bir eser yazmıştır1.

1) Aynı olayı anlatan ve rivayete göre anonim olan bir eser Paris’de Millî K üt., Schefer 
Kollcksiyomında 1165 numaralı yazmanın lv -49v  yapraklarında bulunmaktadır. E* Biochet, 
Catalogue, 196’ya göre eserin adı Kitâb-i mevârıd eş~şuhedâ { Vak*a-i Sultân OsmânyâiT



YAZM ALAR : Paris, Millî Küt., Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1142 
(59 Ypr.); İstanbul, Top Kapı Sarayı, Erivan Köşkü.

KAYN AK LAR : H .K ., Fezlihe, II, 231 v.d.; Kınahzâde, tezkire;
N&’ tmâ, Tarîh II, 33; Uşakûlde, zeyl-i zeyl; GOR, IV, 365; V, 5, 35, 310, 
332; GOD, III, 378 v.d .; C&b, HOP, III, 273 v.dd.; SO, IV , 636; OM,
II, 498 v.d.; Mahmûd Kemâl bey tarafından yayınlanmış olan Yahyâ 
Divân’ımn (İstanbul, 1334/1916, 334 S. 8°) girişinde çok geniş bir biyog- 
rafya vardır; R if’at, Ravzet ül-meşâ’ih 46 v.dd-* Hmiyye salnamesi, 441 
v.dd. (İstanbul 1334).

135. MEHMED HALÎFE. I.

Sultan kilerinde vazife sahihi olan Mehmed Halife1 
Tarîh-i Sultân Mustafâ adh küçük bir eserinde gördüklerine 
dayanarak, aklı hafif I. Sultan Mustafa’nın (GOR, X , 692 
de olduğu gibi II. değil) Hükümetini anlatmıştır. Bunun 
Mustafâ’nın ikinci saltanatı (1622/23) devrine ait olması 
muhtemeldir.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1052, 153v-194r. yaprak
(Flügel, Kat., II, 260); GOR, X , 692.

KAYNAKLAR : bk. yk.

136. MER’Î B. YUSUF

Zeyneddîn Mer’î h. Yûsuf b. EM Bekr b. Ahmed el-Ke- 
remı el-Makdisî el-Hanbelî, Tul-Kerem’ (Nablus yakınlarında) 
lidir. Kudüs ve Kahire’de akaid ve fıkıh okumuş ve önce 
Kahire’de Ezher camisine kıraat hocası, sonra da İbn Tulun 
camisine Hanbelî fıkhı müderrisi olmuştur. Rebi’ I. 1033/ 
Ocak 1624’de Kahire’de ölmüştür.

Çok verimli bir yazar olan Şeyh Mer’î, arapça bir çok 
tarihî eserler yazmıştır. Kahire Kadısı Azmızâde Mustafâ 
Hâletî’nin (bk. Gibb, HOP, III, 221 v.d.T)1 özendirmesi 
ile Nüzhet el-nâzirîn f î  tarîh men veliye Misr min el-hulefâ

1 Aşağıda kaydedilecek diğer iki adaşından ayıredileMlmesi için bu  Mehmed Halife'ye. 
t. denmiştir.

1 bk. yk. Nu. 53.



ve'l-selâtin (İL K .f Nu. 13742) adlı Mısır’ın İslâm hüküm­
darları hakkında çok işe yarar bir risale yasmıştır, 1031/1621 
yılında tamamlanmış olan eser Sultan 1» Mustafâ ve aynı 
yıl içinde Kahire’ye gelen Mısır Valisi Silihdâr İbrahim 
Paşa ile biter. Bundan başka 1. Muharrem 1031/16.X I .  
1621’de tamamlanmış olan Kale? id el-ikyân f î  fezâHl el Osmân 
(H. X ., Nu. 14605) adlı bir eserde Osmanlı sultanlarım diğer 
sultanlar arasında seçkin kılan yirmibeş fazileti sayar. Bu 
kitap kısmen garip sebeplere dayanılarak Osmanlı hüküm­
darlara mn meziyetlerini anlatan ve Öğen bir kasideden iba­
rettir. Msl. Emevîlerin başaramadıkları İstanbul’un fethi 
Osmanlılar’m özellikle büyük bir başarısı olarak gösteril­
miştir. Bir arap yazarının ağzından iki anlamlı bir ikrar. 
Bu yazının tarihî araştırmalar için hemen hiç bir değeri 
olmaması doğaldır.

YAZM ALAR : A) Niizhet el-nâzirîn : Berlin, Devlet Küt., Nu. 
9829/30 (bk. AM^ardt, Katal., IX , 316 v.d.), or. 4° 1390; Gotha, Nu. 
1642 (Bk. Fertscfe, Katal., III, 2567; Münih, Devlet Küt., Nu. 395, Nu. 
889, 197-210 ypr.; Viyana, Millî Küt., Nu. 920/2 (bk. Flügel, Katal., 
ÎI, 149 v.dd.; Nu. 920, Avtografyanm kopyası; Nu. 922, yazarın aile­
sinden); Kopenhag, Nu. 151/2 (Nu. 152. Reiseke’nin kopyası); Londra, 
Brit. Müz., Nu. 1233; Cambridge, Üniv. Küt., Nu. or. 5238; Ox£ord, 
Bodl. Libr., Nu. 153, 3 (Mer’î’nin kardeşinin 1035/1625 yılma kadar 
gelen zeyVi ile; Reiseke’nin çektiği nüsha); Paris, Millî Küt., Nu. 1826/31, 
5920 (Schefer Kolleksiyonu; 1099/1687’ye kadar gelen vali listesi ile); 
Petersburg, Şark Enst., Nu. 55; İstanbul, Husret Paşa, Nu. 456 Ragıp 
Paşa, Nu. 1051.- B) KalâHd el-ikyân : Viyana, Millî Küt., Nu. 979 (Bk. 
Flügel, Katal., II , 203 v.d.); Paris, Millî Küt., Nu. 1624; İstanbul, Esad 
Ef., Nu. 2340.

TERCÜMELER : A ) Niizhet el-nâzirîn : J. J. Reiske tarafından 
almancaya, Büsching’s Magaziny V. C., 371, v.dd. (parça parça); Fran- 
sızcaya, Sieur Philîbert Deval tarafından, secretaire interprete du Roy 
et premier drogman de Franee a Constantinople : Histoire des Khalifs 
et des sulîans qui onî regne en Egypte suivi d'un petit Recueil de conseils 
aux Princes, par Mar'y ibn youssef alhanheîy, bu Münih de Devlet Küt., 
ar. Yaz. Nu. 295 (Quatremere Kütüphanesinden; bk. Aıımer, Çatal,
152 v.d.yde vardır; Yenture, Revue d'Egypte, 1, 321-348; 385-399; IIî, 
99-112; 143-183; bk. aynı şey. Yoluey, Voyagc, 3. A ., I. 244.- B) Kalâ’ id



eUikyân t Türkçeye, arapça aslına birçok ilâvelerle bekim Şa’Bân B. Ahmed 
Şifâ’î tarafından (bk. GM, IIÎ, 220 v.d. ölm. Zül-kade 1116/Şubat. 1705); 
Yazması, Viyana, Millî Küt., Nu. 980 (Bk. Flügel, Katal,, II, 204; yaza­
n a  avtogr afyası); İstanbul, Nuri Osmaniyye, Nu. 3404.— Bk. H .K
Nıı. 14605.

KAYNAKLAR : GOR, ÎX S 191 v.d.; Wfigtenfeldt GdA, Nu. 555, 
S. 261 v.d.; Broekelroann, GAL, II, 369 (Mer’î’ain bibliyografyası ile); 
Muhibbi, Hulâset el~âsâr (Kahire 1284), IV , 385 v.dd.; bk. bir de Fund* 
gruhen des Orients, II, 298; J. 3» Köhîer, Eîchhom’ un Reperîorium,
III, 275’ inde; J. J. Marcel, Histoire de VEgypte (Paris 1834), X X II , 
buna göre Şeyh. Mer’î 1029 yılında Sultan II. Osman’ın emriyle ve Mus­
tafâ’nın yandaşı olduğundan dolayı öldürülmüştür; bu imkânsız bir 
şeydir.

137. MUHAMMED Ba ABDÜLMUTÎ 
Muhammed b. Âbdülnra’tî b. Efei’l-feth b« Ahmed K  

Andıdganî (-mugnî) b. Ali El-Ishâkî9 Manûf’ludur ve 1032/ 
1623 sıralarında Sultan I, Mustafâ’ya ithaf etmiş olduğu 
nükteli yani tarihi kıymeti olmayan LetâHf ahbâr el-üvel 
fîrnen tasarrafa f î  Misr min erbâb el-düvel (H. K . Ntu 11103) 
yahut Davhet el-ezhâr fîmen veliyye el-ddiyâr el-Misriyye 
adlı bir eser yazmıştır» 1033 Zu’l-hicce’sinin sonunda (Ekim. 
1624) bitirilmiş olan bu arapça eserde İslâmî ar tarafından 
fethinden Sultan I. Mustafâ’nın Hükümeti zamanına (1032/
1623) kadar Mısır tarihini anlatmıştır» Kitap bir giriş ile on 
bölümden ve hükümdarlar için tavsiyeler, telkinler yol 
göstermeleri içeren bir sonsözden oluşur. Dokuzuncu bölüm 
Mısır’ın Osmanlılar tarafından zabtından bahseder. Onuncu 
bölümde de yukarıda yazılan tarihe kadar gelen Osmanlı 
Valileri s*ra ile kaydedilir. Bundan başka El-Ravz el-bâsim 
f î  ahbâr men mezâ min el-avâlim adh bir eserde Peygam­
berdin Hülefayı Râşîdînin, Emevilerle Abbasîlerin ve Eyyu- 
bilerin ve 1032/1620 yılına kadar Mısır’ın tarihini anlat­
mıştır. Bu eserin de ayrıca bir değeri yoktur1»

1 1038/1628 yılına kadar Osmanlı egemenliği göz önünde tutularak Mısır tarikini anlatanı 
Leia if ei-miinîfe f î  sikr el-âevlet el-Osmâniyye adlı anonim bir risaleden GOR, II, vu, Nu. 17’de 
bahsedilmektedir. gaip olmuşa ben*™™*-



YAZMALAR : K) Lat&Hf ahhâr t Gotha, Nu. 1633/7'(Pertsch, Katalt 
ÎIÎ, 249 v.dd.; Nu, 1634 yabancı bir el tarafından III. Osmân9a kadar 
(1168/1754’den beri) ve Nu. 1637 de I. Mahmûd’a kadar (1143/1730’dan 
beri) devam ettirilmiştir); Münih, Devlet Küt., Nu. 396/7 (Aumer, Catal9
153 v.d.); Viyana, Millî Küt., Nu. 924 (Flügel, Kat., II , 152 v .d .); K ons.- 
Ak., Nu. 257 (Krafft, Katal., 96); Kopenhag, Nu. 153; Uppsaîa, Univ. 
Küt., Nu. 265; Cambridge, Üniv. Küt., Nu. 976/7 (Browne, Handlsit, 
Çatal, 357, 827); Oxford, Nu. 851; Paris, Millî Küt., 1839/49; Petersburg, 
şark Enst., Nu. 56 (V. v. Rosen, Cat., 28 v.d .); Roma, Vatikan Küt., 
Nu. .733 (Bk. Bibi İial, XLVI, 37, 131); Kahire, AK, V, 121; VII, 23; 
İstanbul, Esad E f., Nu. 2367 ve bazı hususî kütüphanelerde (bk. msl. 
Journ. Asiat., 1854, II, 487, n ot.- B) El-Ravz ei-bâsim : Paris, Millî 
Küt., Nu. 1562; Londra, Brit. Müz., Nu. 1251.

BASIMLAR : Kahire, 1276, 9 +  391 S. 8°; Kahûe, >1286, Litog­
rafya,, 392 S. 8°; Kahire, 1296, Şa’bân sonu, 2 -f- 278 S., geniş 8°; Kahire, 
1300, 2 +  263 ■ S. 8°; Kahire, 1303 ve 1304.

KISALTMALAR : Extrait du manuscrit arabe intitule Lethaifahbar 
el etvelfi man tessarefe f i  masr men erbabil düvel, ou Historie des Dynasties ■ 
qui ont regne en Egypîe9 compose par îshakı D. D. Cardonne tarafından 
tercüme edilmiştir, C. P. Petitot’mm Collection camplete des memoires 
relatifs â Vhistoire de France, I. Seri, 3. Cild (Paris 1819)’ inde; Bk. J. G. 
Eichhora’un Repertorium fü r  biblische und morgenlaendische Literatür, 
X V . Cild (Göttirgen 1780), 290 v.dd. (J. G. Chr. Adîer) ve Jean Sire de 
Jomvîlîe, Histoire de Saint Louis (Paris 1761, 553 v.dd.

KAYN AK LAR : WüstenfeW, GdA, 272, Nu. 568 (burada o, benzer 
adlı bir şairle karıştırılmıştır); Brockelmann, GAL, II , 296; J. L. Ras­
mussen, Annales Islamismi, V I v.d.

138. SÜHEYLÎ
Kişiliği hakkında başkaca bilgi olmıyan Süheylî mah­

lastı zat ya Şamlı ve yahut Suriye’lidîr (Eş-Şâmî). Yalnız 
Divân Kâtibi olup IV. Murad zamanında yaşadığı bilin­
mektedir. îbn Zünbül’ ün tarihini (yk. bk. Nu. 38) türkçeye 
çevirdikten başka1 Tarîh-i Mekke-i mükerreme adlı bir

1 J. H. Mordtraann’a (Berlin) ait olup (Bk. Der İslam, X IV , 365) SiiheylFnin elinden çıkmış 
bir yazmanın sonunda yazar epeyi zaman önce Mısır Valisi Mustafa Paşa’nm özendirmesiyle 
Durret el-yctîme f î  zikr evsâf M isr el-kadîme adh bir eserde 1040/1630 yılma kadar bu memle­
ketin tarihini tasvir ettiğini söyler. Bu yazma her halde OM, III, 68’de bahsedilen, SiiheylTnin 
yaradılışta  1038/1628 yılına kadar geçen zamana ait olarak yazmış olduğu Tarîh-i Şâhî adh 
tarihi içerir bir başka yazma nüsha her halde Manchester’ de Ünic. küt., Lindaay kolleksiyonu 
Nu. 32’de.



Mekke kroniği yazmıştır. BjıJdtabta, 19 Şa’bân 1039/3. 
IV . 1630’da bir fırtına etkisiyle yılıkmış olan Kabe’nin (Rk. 
GOR, V, 123) IV. Murad zamanında yeniden yapılması 
sırasında gördüklerini2 bir rûzname biçiminde yazar3.

YAZM ALAR : tbn ZünBül’ün türkçe tercümesi yk. Nu. 38 de yazıl­
mıştır.- Tarîh-i Mekke : Viyana, Millî Küt., Nu. 896 (Flügel, K atal,
II, 125).

K A YN A K LAR  : GOR, V, 665; Der İslam, X IV , 371 v.dd.; (J. H» 
Mordtmann); SO, III, 115; OM, III, 68 (Karışıklıklarla)4.

139. TULÛ-Î ÇELEBİ

Kişiliği hakkında başkaca bilgi olmayan Tulû’î Çelebi 
mahlaslı zat (Sö, III, 253’e göre III. Murad zamanında 
ölmüş olan Kalkandelen’li Kadı Tulû’î İbrahim ile aynı 
şahıs olmasını kabul etmek pek güçtür; bk. GOD, III, 322) bir 
paşanâme yazmıştır. Anlaşılan mensur bir örneğe dayanarak 
bunda Ken’ân Paşa’nm (bk. F. Babinger, Edl, II, 915 v.d.) 
yaptığı işleri anlatırx. IV. Murâd’a bağışlanmış olan bu 
bu şairane eser Ken’ân Paşa’mn Rumeli’deki âsilere karşı 
hareket etme emirini aldığı Receb 1036/Mart 1627 tari-

2 Kabe'nin yeniden yapılışı hakkında diğer bir türkçe eser Gotha, Memleket Küt., Nu. 159 
(Pertsch, Katal., 131)’dadır ve Tevârîh-i beytullâh adını taşımaktadır .—Bu olay baklanda arapça 
yazılmış olan eserlerin başhcası Meymûnî diye anılan Şeyh İbrâhîm b. Mnhammcd Is. Isâ* 
(Ölm. 1079/- 1668) mn Tahniyet ehl eî-islâm bi—tecdîd beyi allâh ei-harâm {H. K ., Nu. 3398) adlî 
eseri olmalıdır.

3 Hemen de aynı zamanda Mısır tarihine ait arapça eserler türkçeye çevrilmiştir. Meselâ 
bu arada 1012/1603’dan önce, İbn el-Nâtık diye anılan Bursalı Â rif Efendi adlı birisi Tarîh-i 
Misr adlı bir eser (Tercüme) yazmıştır. Bu Kahire, T K , 187’de vardır.-Sadece arapçadan ter­
cüme olmayıp zeyilli veya ilâveli olmak itibariyle az çok bağımsız olan eserlerden mütercim 
lerinin adları altında bahsedilecektir.

4 1610’da ölmüş olması muhtemel olan Süheylî mahlaslı Kethüdâ Ahmed b. Heradem ile ka­
rıştırılmamalıdır. Bu arapçadan tercümeler, nükteler ve saireyi içeren Acâ'ib el-ma'âsir ve ga- 
râ'ib el-nevâdir (H . X ., Nu» 8069) adlı bir eserini Sultan I. Ahmed’e Bxmîmıştur. (Basım : İstan­
bul 1256, 6, 362 S. 8°; Kazan 1882, 374 S. Küç. 8°; Yaz. Berlin, Devlet K üt., or. fol. 3130; Paris, 
Millî Küt., e. r. 153; Manschcster, Ünivr. Küt., Lindsay kolleksiyonu, Nu. 133; İstanbul, Meh- 
mediyye, Nu. 4431). Tarihî değeri olmayan eserlerinden Durre-i Sâe ül-müİûk adlı bir yazma 
yine aynı İstanbul kütüphanesinde Nu. 3456’dadır.

1 Ken’ân Paşa’nm da kitap yazdığı sanılmaktadır. Evliyâ Seyâhetnâme, III , 366’ya  göre 
San S al tuk Dede (Bk. F. Babinger, E d î, IV , 184 v.d.Vden bahseyley en Saltuknâme adh bir eser 
yazmıştır; bk. F . Babinger, E d î, II, 916a.



iliyle başlar. Ele geçmiş olan Dır kısmı eksik yazmanın 
sonunda Ken’an Paşa’mn Karadeniz korsanlarına karşı 
kazandığı zaferden (Sefer 1039 sonu/Ekim. 1629 ortası; 
bk. Na’îmâ, Tarih, I, 489) bahsedilir. Bu yıl içinde Kabe’nin 
yeniden yapılışından bahsettiğinden (Bk. yk. Nu. 138 not 2; 
ve Na’îmâ, I, 490) eserin en erken 1040/1630 yılında yazılmış 
olduğu anlaşılır.

YAZM ALAR : Londra, Brit» Müz., Sîoane 3584 (Rieu, CTM , 191 
v.d.).

KAYN AK LAR : filen, CTM , 191 v.d.

140. ŞÂHNÂMECİ’LER

On beşinci ve onaltmcı yüzyıllarda Fars dil ve edebiya­
tının Osmanlı Ülkesindeki geniş nüfuzu sonucu olarak 
Firdevsî’nin Şâhnâme'sinin de, Osmanlı hanedanının kuru­
luşunu ve güçlenmesini tasvir yollu yazılan bu gibi eserlere 
örnek olmuş olduğu kolayca anlaşılabilir.

Gerçek, daha II. Bâyezîd zamanında Kemâl’in eseriyle 
de. sabit olduğu üzere, Osmanlı Hükümdarlarının icraatını 
Şâhnâme tarzında terennüm etmek denemesinin saray 
tarafmdan özendirilmiş olduğu anlaşılıyor. Bundan hemen 
yüzyıl sonra, Sadeddîn’in Tâc-ül-tevârîh*inin. ondan evvel 
yazılmış mensur tarihlerin artık yerini tuttuğu bir sırada, 
Osmanlı sarayında Şahnâmeci’tiğin özel bir memuriyet 
niteliğini kazandığı görülüyor. Kemâl’i bir yana bıraksak, 
Fâtih Mehmed zamanında yaşayan ve Özeî olarak memur 
edilmediği halde bu yolda çalışmış olan jŞehdî (bk. yk. Nu. 13) 
bir bakıma bu sınıfın bir Öncüsü olmuştur. Önceleri Fars’ 
lann yahut’da hiç olmazsa Fars dilini iyi bilen ediplerin, 
sultanların yaptıklarım farsça övmüş olmaları bir tesadüf 
neticesi olmadığı muhakkaktır. Böylece Fethullâh’ı ve 
Şirvânlı Eflâtûn’ (bk. yk. Nu. 70) u hizmete almış olan Ka­
nunî Süleyman’dan, İhrâhîm Mülhemî’yi çalıştırmış olan 
IV. Murad’a kadar (1623-1640) bu tür Şâhnâmeefletm



hemçn kesilmemiş bir sırası vardır. Resmî vakaniivîs’lerin 
ortaya çıkmasıyla eserleri çağdaş yazar ve şairlerin kaklı 
eleştirilerine çok uğramış olan bu tür Şâhnâmeci’lere artık yer 
kalmamıştır. Bazı kısımlarına bakılmazsa eserlerinin değeri 
pek büyük değildir. Zamanlarının en büyük üstadları ta­
rafından süslenmiş (Tezhip) olan bu Şâhnâme yazmaları 
ancak güzel sanatlar bakımından toplu olarak İncelenmeğe 
değer. Çok kere yalnız bir nüsha olarak yazılmış olan bu 
Şâhnâme veya Zafernâme*lerin1 olağanüstü süslü nüshaları 
daima sultanlara sunulmuş olduğundan hemen hepsi Saray 
Kütüphanesinde saklı bulunmaktadır. Ancak bir kaçının 
kopyası yayılmıştır.

KAYN AKLAR : GOR, I, X X X I X  (Burada resmen vazifelendiril­
memiş olan Şaknâmeci'ler de kaydedilmiştir); TOEM, 4? 5 v.dd.; Yeni 
MccmıTa, Nu. 9, İstanbul 1917 (Alımed Refik); J. H. Kramers, Över de 
geschiedschrijving biy de osmaansche Turken (Leiden 1922), 15 v .d .; MOG, 
I 9 243 (P. Wiltek).

141. SEYYÎD LÖKMÂN
Seyyid Lokmân b. Seyyid Hüseyn el-Âşûrı el-Hüseynî 

Urmiya’hdır. Kendisinin bildirdiğine göre Şevvâl 976/Mart 
1569’da (Bk. TOEM, 430, buna göre Muharrem 977/Haziran 
1569’da tayin edilmiş olduğu yolundaki bilgi yanlıştır) 
Eflâtuiı’a (Bk. yk. Nu. 70) halef olarak Şâhnâmeci olmuştur. 
1005/1596’da bu vazifeden azl ile Defterdar tayin edilmiştir. 
1010/1601’de hâla yaşamakta imiş.

Lokmân’m saray şairi iken göze çarpacak bir yazma 
kudreti gösterdiği anlaşılıyor, Çünkü o sırada yazılmış olan 
bir sıra eser varlıklarını onun kalemine borçludurlar. Her 
çeşitten bir çok şiirler ile kozmografya ilmine ait bir eserden 
başka (TOEM, 107) 992/1584 yılma kadar gelen Mücmü 
ül-tûmâr adh bir Osmanlı hanedanı tarihi yazmıştır. Yine 
bu yıl içinde bitirilmiş olan bu eser üç bağa (Râbite) ayrılır :

1 Zafernâms genel adı altrods İstanbul kütüphanelerinde bir çok yazmalar vardır. Fakat 
buniarra içinde s s  olduğu bir bakışta hemen anlaşılamamaktadır.



1 —-Giriş (Mukaddeme), 2 — on iki ayrım (Fasl), bir 
sonsÖz {Hâlime). Giriş Adem’le başlayıp Mısır Hükümdar­
larım (Türk valisi Mesih Paşa’ya kadar) Karamanoğullannı 
ve Osmanlı hanedanının zuhurunu anlatır. İkinci bağ 
( Râbite)  da Osmanlı tarihinden bahseder. İlk dokuz 
hünkâr hakkında verilen bilgiler kısa olup tarihî değerleri 
yoktur. Buna karşı Kanunî Süleymân, II. Selim ve III. 
Murad’ın hükümetleri ayrıntılı olarak ve anlaşılan arşiv 
kaynaklarına dayanılarak kaleme alınmıştır. II. Selim’in 
ve halefinin zamanı annalitik yazılmıştır, olaylar yıl yıl 
kaydedilmiştir. Kronik, Receb 992/Temmuz 1583 tarihi 
ile birden bire bitmektedir. En son tasvir edilen olay Mahmûd 
Bey’in Karaman Defterdarı olmasıdır. Sonsözde Âlâeddra 
Paşa’dan Receb 992’de azledilmiş olan Siyâvuş Paşa’ya 
kadar sadırâzamların bir listesi bulunmaktadır. Girişe 
İstanbul’un efsanevî tarihi (“Yunan bilgelerinin verdiği 
bilgiye göre” diye söylüyor) ilâve edilmiştir; bk. yk. Nu. 14.

996 en geç 997/bş. 20 .X I . 1588 yılında Kıyafet ül- 
insâniyye f î  şemâHl ebOsmâniyye adıyla Osmanlı hüküm­
darlarının kıyafet ve şekil ve şemaillerini anlatan bir eser yaz­
mıştır. Başmda ünlü SaMerfdm’in bir takriz*! bulunan (Tak- 
rîz’in. metni GOR, IX , 191, Nu. 25’de vardır) Eser bir Önsöz 
(mukaddeme)  on iki bolüm ve bir sonsöze ayrılır. Girişte 
ressam üsîad Osmân’m ve sadır âzamin yardımı ile çoğu 
firenk üstadlan tarafından yapılmış olan sultan resimlerini 
topladığım ve bunların her biri için birer metin yazdığım 
bildirir. F izy onomy ay a inanan birisi olmak dolayısıyla 
dış kılıktan iç yetenek ve kudretler hakkında hüküm vermek 
istediğini göstermek için Kıyâfe kelimesini kullanmış imiş. 
On iki bölümde de III. Murad’a kadar Osmanlı hükümdar­
larının zamanlarında geçmiş olayları kısaca tasvir (Koruyu­
cusu Sa’deddîn’in eserinden yararlanır) ve bu sultanların 
şekil ve şemâil ve sairesinden bahseder. Genellikle ŞemâHl-i 
Osmâniyye adı verilen bu eseri, gerek Lokmân’ı koruyan



Sa’deddîn gerek Künh ül-ahbâr* (V, 38) da kaynak olarak 
kaydeden Âlî beğenmişlerdir. Ancak Lokmân’ın kabiliyet 
ve ehliyetini taktir umumî değildir; bk. GOR, IV, 232 GOD,
III, 1. Bu kitapta Sultanların resimleri bulunmaktadır; 
bu kitabm yazma nüshalarının değeri tabiî her nüshanın 
niteliğine göre değişir.

Lokmân Şâhnâme-i âl-i Osmân adıyla bir de manzum 
Osmanlı hanedanı kroniği yazmıştır. 999/Bş. 30.1.1590 
yılında bitirilmiş olan eser süllâlenin kuruluşu ile başlar ve 
yazarın zamamna yaklaştıkça ayrmtılaşır. 997/1688 yılından 
sonraki olaylar büsbütün geniş yazılmıştır. Manzumede 
sadırâzam Sinân Paşa’ya büyük bir yer ayrılmıştır.

Lokmân’ın diğer eserleri II. Selim’in hükümetini an­
latan Seîimnâme ve III. Murad’m hükümetini anlatan 
Şâhinşâhnâme’âir. Bu eseri 15. Ramazân 985’de Sultana 
sunmuş, Sultan da bunun üzerine kendisine Hünernâme* 
sini yazmayı emretmiştir.

Bu büyük eserin kısmen tamamlandığı anlaşılıyor 
(Bunun için Ahmed Teyhîd Bey’in TOEM, 103-111’deki 
makalesini tavsiye etmek yerinde olur); çünkü yalnız ikinci 
cild mevcuttur. Bu, Kanunî Sultân Süleymân devri tarihine 
ayrılmıştır. Bundan dolayı birinci cildin I. Selim için yazıl­
masının düşünüldüğünü kabul etmek yerinde olur. Münih 
İslâm eserleri sergisinde (1910) heyecan uyandıran çok re­
simli olağanüstü nüsha III. Murad’m kütüphanesinden 
çıkmadır. Cild on fasıl bir tezyil ve bir hâlime den oluşur. 
300 yaprak (29 x. 34 santim.) ve Üstâd Osmân’ın 65 minya­
türünü içermektedir. İçeriği için bk. TOEM, 105 v.dd.. 
Lokmân kaynak olarak Sa’deddîn’in Tâc ül-tevarîh?ini gös­
terir, fakat bugün yitmiş olan bir çok başka belgelerden 
yararlandığı muhakkaktır.

YAZMALAR : A ) Mucmil ül-tûmâr ; Londra, Brit. Müz., ÖR. 
1135 (Rieu, CTMss, 54 v .d .).- B) Kıyafet ül insâniyye f î  şema*il eUOs 
mâniyye : Dresden, Nu. 373 (Fleischer, CataL 58); Münih, Devlet Küt.,



Nu. 87 (Aramer, Çatal., 25 v.d.;) Viyana Milli Küt., Nu. 1211 ve 1212 
(Flügel, Katal., II, 375 v.d.; bk. GOR, IX , 191, Nu. 25 1; Londra, Brit. 
Müz., Add. 7880 (Riesı, CTM, 53 v.d .); İstanbul Topkapı, Sarık odası 
(Bk. TOEM, 111, n ot).- C) Seiîmnâme : İstanbul, Topkapı, Erivan 
köşkü; bk. TOEM, 432.- D) Hünernâme : İstanbul, eskiden Yıldız Sara­
yında, şimdi bilinmiyor; bk. F. Saire ve E. F. Martin, Meistervoerke 
muhammedanischer Kunsî (Münih. 1912), K at.- Nu. 866; 39 ve 40 tablo­
lar ve Ahmed Tevhîd, TOEM, 103 v.dd.

KAYNAKLAR : TOEM , 103 v.d.; 430 v.dd. (Necib İsim ); Yeni 
mecmû’a, Nu. 9. (İstanbul 1917 : Ahmed Refîk); Ahmed Refik : Âlimler 
ve San’atkârlar (İstanbul 1924), 81 v.dd.; OM, III, 135 v .d .; SO, IV, 
93; Ahdî, tezkire, GOR, IV. 232, not; IX , 191 Nu. 25; GOD, IIÎ, 1 (bk. 
II, 259, not 2 ye de).

142. TA’LÎKÎZÂDE MEHMED
Genellikle Kâtip Mehmed diye anılan Mehmed rivayete 

göre ünlü Mollâ Fenârî ailesindendir. Babası Mehmed el- 
Fenârî’dirx. On iki yıl, III. Murad adıyla tahta geçen 
Şehzade Murad’m hizmetinde bulunmuş. 982/bş. 23.TV. 1574’ 
de Divân kâtibi olmuştur. Muhtelif seferlerinde III. Murad’m 
maiyetinde bulunmuş ve nihayet 1005/1596 yılında defterdar 
tayin edilen Seyyid Lokmân’m halefi olarak Şâhnâmeci 
olmuştur. 1008/Bş. 29.7.1599 yılında ölmüş imiş.

Şâhnâmeci sıfatıyla üç eser yazmıştır. Revâniyye adlı 
olan birincisinde o zamana kadar Rumeli Beylerbeyi olan 
Ferhâd Paşa tarafından Erivan’ın tahkimini (1583 sonu, 
bx. ÇOR, IV, 85 v. d..) Övmüş, Tebriziyye adh olan İkinci­
sinde ise 1595 sonbaharında (993; GOR, IV, 170 v.dd.) sadı- 
râzaxn Osmân Paşa tarafından Tebriz’in zabtını tasvir et-

1 Flügel, Katalog Wien, II, 225’de Seyyid Lokmân’mn Dobruca’da sakin Tatar’ların tarihin­
den ve San Saltuk Dede’nin (Bk. Babinger, E d î, IV, 184 v.d.) zuhurundan bahseden bîr başka 
ynzmm yazarı olduğu yolundaki iddia bana kalırsa doğru değildir; bu yaza j .  J. W . Lagsss tara­
fından 1854 yılmda Viyana’ daki yazmaya göre (Nu. 1001, 109y-117r ypr) Seid Lacmani ex Uhro 
Turcico qui inscribiiur excerpta adıyla iatince ve türkçe olarak yayınlanmıştır.

1 Rizâ, Tezkiresinde 89’da babasının Lâzikiyyeli Ta’liklssâde Mehmed Çelebi olduğu ya- 
zıîmıştır. Buna karşı bk. Necîb Âsim, TO EM , 423, not., ve OM, III, 34» buna göre ise Denizli*- 
lidir (Yani Lâdikİ^yeU; bk. E dt, I , 979.



miştir. Nihayet* il i , Murad’a ithaf etmeği tasarladığı Şâh­
nâme-i hümâyûn?da Bosna Valisi Haşan Paşa'nm ölümün­
de (5. Hamasan 981/bş. 29 .X II . 1573) IIL Mehmed’in 
cülüsuna kadar (16 Cumada I. 1003/27.1.1595) geçen olay­
ları ve kısaca Yanık ve Ulah seferlerini (1003/1595) anlat­
mıştır.

YAZM ALAR : A) Revâniyye : İstanbul» Topkapı Sarayı, Erivan 
Köşkü, III. Murâd’a sunulmuş olan olağanüstü süslü nüsha.— B) Teh~ 
riziyye : İstanbul, aym şek.- C) Şâhnâme-i hümâyûn : Viyana, Millî 
Küt., Nu. 1014, iv-99r Ypr. (Bk. Flügel, Katal., II, 234 v.d.; burada 
Tarîh-i âl-i Osmân diye adlandırılmıştır, G. Flügel’e göre kötü bir eser); 
İstanbul, Hamidiyye, Nu. 352 (III. Mehmed’ e sunulmuş olası nüsha); 
Evkaf Müzesi, Nu. 1774 (Çok süslü nüsha).

K AYN AK LAR : Rizâ, Tezkire, 89 (buna göre o şehiden Ölmüştür); 
TOEM, 432 v.d. (Necîb Âsim); GOR, IV, 233 (Orada Mecdî diye anılan 
Mehmed’ le karıştırılır); OM, III, 34 (Orada Talîkîzâde Mehmed Suüiıî 
diye anılır).

143. HAŞAN MÜKMÎ

Hükmî mahlasını taşıyan Haşan Dîvân Kâtibi idi ve 
bu sıfatla İran seferinde serâsker Çiğalazâde’nin maiyetinde 
bulunmuştur. Cumada II, 1010/Kasım. 1601’de Sultan’m 
bir fermanıyla (Bk. GOR  ̂ IX , 421, Nu. 1121, burada Hükmî 
yerine Hakim yazılmıştır; Sarı Âbdullâh’m İnşa"smda bulunan 
ferman Cemâleddîn’in Aynâ-i ziirefâ, 41-43 de basılmıştır) 
Ta’lîkîzâde Mehmed’e halef olarak Şâhnâmeci tayin edil­
miştir. Kendisini 1012/bş. 11 .Y I. 1603’de mevcut bulunan 
kırk divan kâtibi arasında on üçüncü olarak görmekteyiz. 
1023/bş, 11.11.1614’de Reis ül-künâb 1027/bş. 29.X II . 1617- 
de Nişâneı, 1030/bş. 26 .XI .  1620’de tekrar Reis ül-kiittâb 
olmuştur. Sonra Sipâhi miikâbelecisi ve nihayet IV. Murad 
Bağdad seferinden (1048/1638) döndükten sonra tekrar 
reis ül-Küttâb olmuştur. Hayatının sonu hakkında bir şey 
bilinmiyor; bundan hemen biraz sonra ölmüş olmalıdır.

Hükmî’nin ŞâhnâmecV^^L zamanından kalma toplu 
bir eseri olmadığı anlaşılıyor. Yalnız bazı mecmû’aîarda



yahut înşâ kitaplarında ona ait bazı parçalar bulunmak­
tadır. Bunlar her halde şimdiye kadar yayınlanmamıştır.

YAZM ALAR : Bk. Necîb Âsim, TOEM  435, buna göre eserin bir 
parçasının yazması Düstûr ül-inşâ (Flügel, I, 286, Nu. 316?) adlı bir 
kitapta, ikinci bir parçası Velîeddîn (Yani Bayezidiyye) Kütüphanesinde 
bir yazma mecmuasında bulunmaktadır.

KAYN AKLAR : Resmî, Sefinet er-rü’esâ, 28; Necîb Âsim, TOEM, 
434 v .d .; GOR, IV, 601.

144. MEHMED (NÂDİRİ)

Nâdiri 980/bş. 14.V. 1572 yılında İstanbul’da doğ­
muştur. O zaman şehir kadısı olup adı yk. Nu. 101’de 
geçmiş olan Abdulganî’nin oğludur. Hoca Sa’deddîn’e (bk. 
yk. Nu.. 109) şakirdlik etmiş 1000/1591’de müderris, 
1005/1596’da sahn 1010/16ül9de Selanik, 1013/1604’de 
Kahire, biraz sonra da Edime, Şevval 1015/Şubat 1608’de 
İstanbul Kadısı olmuş. Cumada II, 1017/Eylül 1608’de 
azledilmiş, Şevvâl 1018/0cak 1610’da Galata kadısı, Şâ’ban 
1021/Ekim 1612’de Anadolu kazıaskeri olmuş Cumada
I. 1023/Haziran 1614’de azledilmiş, Şevvâl 1028/Eylül 
1619’da Rumeli kazıaskeri olmuş, Cumada II. 1029/Mayıs 
1620’de azledilmiş 1031/bş. 16.XI .  1621’de tekrar Rumeli 
kazıaskeri olmuş, Şevvâl 1034/Temmuz 1625’de hizmetten 
affolunarak emekli olmuştur. Cumada II. 1036/17.II. 1627’ 
de İstanbul’da ölmüş ve Âbid Çelebi camisinin yanma gömül­
müştür (Bk. Hadîkat ül-cevâmi\ I9 152, 4. aş.).

Mehmed Nâdiri bir divandan (H. K ., Nu. 5707.) başka
II. Osman’ın (1027/1031) emriyle yazmış olduğu bir Şâh- 
nâme bırakmıştır. Bunda hemen iki bine yakın iki kafiyeli 
beyitle (1948, bk. GOR, IV, VII, Nu. 15) talihsiz II. Osman’ın 
kısa süren saltanatını ve özellikle onun leh seferini —Hotin 
için yapılan mücadele ile taçlanmıştır. (1621) terennüm

1 H . K Nu. 2160’a göre hünkâr hademesinden Mehmed el-Kîlârî (bk. GORt V, 462) adlı 
biri Tarîh-i sefer-i Hotin (Basımda Hûyîn diye yazılmıştır; bk. bunun için Fleischer, Cat. Dresd., 
47» Nu. 520, 4.) adh bir eser yazmıştır.



etmiştir. Manzume II. Osmân’ın cülusuyla başlar ve Sul­
tanın İstanbul’a dönüşü ve bir şehzadenin doğumu ile biter 
(Bk. GOD. III, 183 v.d.). Zamanında Nâdiri münşi olarak 
da ün almıştır. Yaşadığı devrin tarihî bakımından çok 
dikkate değer içerikli münşcfât mecmuası da bunu ispat 
eder. (Bk. GOR, IX, 249, Nu. 174).

YAZM ALAR : A ) Şâhnâme : Viyana, Nn. 1050 (Fliigel, II, 258 
v.d.; meşhur hattat Derviş Alî’nin elyazısı bk. GOR, IV, V II, Nu. 15); 
İstanbul, Yahya Efendi Ktüphanesi, Bk. OM, II, 349.- B) Münşeat : 
Berlin, Devlet Küt., or. 8° 2122; Viyana Millî Küt., Nu. 291 (Flügel, 
K atal, I, 268 v.d.), Nu. 293(?). Flügel, Kat., II, 269 v.d.).

K AYN AK  : Atâ’ı, zeyl-i ŞN, II, Rizâ, tezkire, 93 v.dd.; 702 v.dd.; 
H .K ., Fezlike, II, 99; SO, IV , 152; TOEM, 498 (Neeîb Âsim; çok kısa); 
OM, II, 349; GOD, III, 178 v.dd. (şâhnâme den parçalarla, bk. GOR4, 
X X X IX , IV , 601, 694).

145. İBRÂHÎM MÜLHEMİ

Mülhemi mahlasım kullanan tbrâhîm Erzurumludur. 
Canbulatzâde 1’ye hoca olmuş -Canbuladzâde Hocası lakabı 
bundan gelir— sonra çeşitli İstanbul medreselerinde müder­
rislik etmiştir : 1039/1629’da Aşçı İbrahim medresesine, 
1040/1630’da Husrev Kâhya medresesine, 1049/1639’da 
Dâvûd Paşa medresesine, 1051/1641’de Rum Mehmed Paşa 
medresesine, iki yıl sonra da Kılıç Alî Paşa Medresesine, 
1055/1645’de Kadırga’da Mehmed Paşa Medresesine, 1056/ 
1646’da Müfti Zekeriyya Medresesine bir yıl sonra Sahn, 
1058/1648 de Zâl Mahmûd Paşa medresesine; ölümü tarihi 
olmak üzere gösterilen 1065/bş. 25.XII .  1650 yılında Mus­
tafa Paşa Medresesine müderris olmuştur, tbrâhîm Mül- 
hemî’nin matematikçi olarak büyük ünü vardır.

Mülhemi Şâhinşâhnâme adlı farsça bir eserin (Yalnız 
önsözü türkçedir) yazarıdır. Hiç olmazsa birinci kısmı IV. 
Murad’m emriyle yazılmış olan bu eserde bu Sultan’m

1 Bu herhalde 14.YI.1636’da Erzurum’da idam edilmiş olan Cajabulad-zâde Mustafâ Pa­
şadır, bk. GOR .y. 218.



devrindeki olaylara terennüm eder» Doğumundan (1618) 
B&ğdad Seferine kadar' (Kasım 1638) bm, hükümdarın haya* 
tının tarihini anlatır vc dolayısıyle I. Mustafa devri durum­
larından da bahseder. Bu birinci cildin içeriğidir, İkinci 
cild Bağdad Seferinden dönüşten (1638 sonu) IV. Mnrad’ın 
ölümüne kadar (16. Şevvâl 1049/9. I I . 1640) geçen zamanı 
anlatır.

Na’îmâ, Tarîh^ II, 257 (I. Basun)’ye göre Mülhemi bir 
dünya tarihi, bir Yunam ve Fireni tarihi yasmıştır* Gerçekten  ̂
Müneeeiııı&aşisda," Şâhmâme f î  hmkk sukâm Murâd râhi\ 
kısaca Murâdnâme adı verilen2 birinci eserin izleri bulun­
maktadır. Halbuki Tarîh-i mülûk-î Rûm ve Efreme adlı 
ikinci eserden başka yerde bahsedilmemektedir. Bunun 
yitmiş alması muhtemeldir.

Nihayet Mülhemi Fethnâme-i Kara Boğdan* adh bir 
eser daha' yazmıştır.

Mülhemi resmi sultan Şûhnâmecfleû silsilesinin sonun- 
cusudur.

YAZM ALAR : Şâhinşahnâme ; İstanbul, Topkapı Sarayı, ISrivaB 
Köşkü (Bk. TOEM, 499). MftlbemTam diğer eserlerini hiçbir yerde Irala­
madım.

KAYN AKLAR : ŞefM* Zeyl-i ŞN, IIşA aM e, gm e ©rda, TOEM .,
I, 49S v.d. (Herab İ n ) ;  GOR, V , 524 (M m â , l î ,  257*âefi) hk. GOR, V , 
594 (Nsîmâ, II» 42X9den); J. v. Hanmıar, Melhemî diye yazar, GOD,
İ l i ,  4M 9de de öyledir; OM, III, 12 v.d:

146. NEV’ÎZÂDE ATÂULLÂH (ATÂ’I)

Mahlası Âtâ’i olan Âtânllâh seçkin şair NevTnin, tam
adyla Yahya k f ı r A i k  Na8Ûh*(Dçğm. Malkara 940/1533, 
ölm. İstanbul, Zu’î-ka’de 1007/Haziran 1599; Aiâ*i zeyl-i ŞN,,

2 Bk. Sah&’if et^&l*ftr, î ,  7, 9, aş. ve  GOR, Y U , 5 5 0 . MOG, I , 241Me İm » o m  L  Mnrad 
veya ÎL  Murad zamanına ait olduğu yohradaki tereddüt bannala giderilir. -  Kahire, TK* l ? l 'd e
bîslunmakta olup beş bhr ââ&ms'deni barei ahu  Tsrğk-i Szdtân M urâd M&n adlı eser de IY.
ifa? ad ssmamse ait oimahdır.

S Bk. yk. N o. 50. so t. 3’deki bcîki de bnrada ksydedüjzıed gerekse Kalare ymsmagma»



68 v.dd. ve 418 dd., sonra Gibb, HOP, III, 172 v.dd.)1 nn 
oğludur. 991/1583’de İstanbul’da doğmuştur. NevMPnin oğlu 
olmaktan gurur duyardı, ve Nev’îzâde lakabını kullanırdı.
Kâfzâde FeymDâh (ölm. 1020/1611; bk. yk. Nu. 131) ve 
Âhizâde Âbdulhalîm’den ders almış, ve sonra Lofçe, Silistre, 
Rusçuk, Tımova, Manastır, Tırhala ve Üsküb gibi değişik 
yerlere kadı olmuştur. Adı en son geçen yerdeki memuri­
yetinden azledilir edilmez 1044/bş. 27. V II. 16342’de Ölmüştür. 
İstanbul’da Şeyh Vefa camisinin avlusunda babasının kabri 
yanında gömülüdür (bk. Hadîkat ül-cevâmi’, I, 130 v.d.; 
GOR, IX , 71, Nu. 272, fakat orada Atâ’ı’den bahsedilmez).

Atâ’î Taşköprüzâde’nin (bk. yk. Nu. 68) Şakffik el- 
nu*mâniyye'suıe türkçe bir zeyil yazdığı için burada anılmağa 
değer. Hadffik ül-hakffik f î  tekmilet eş-şekâHk adındaki bu 
eser kanunî Süleymân ve II. Selim zamanlarında yaşadıkları 
halde Taşköprüzâde’nin kaydetmeği unuttuğu bilginleri 
içine alan bir Şakâ'ik el-numâniyye Zeylinden başka IV. 
Murad’m saltanatına kadar gelmiş olan Osmanlı bilginleriyle 
şeyhlerinin biyografyal arını içermektedir. Bu Biyografy alan, 
Taşköprüzâde’nin biyografyasım başa getirmek suretiyle, 
onun bıraktığı noktadan yürütür ve böylece sultanların 
sırasına göre onuncu tabaka'yı yani Kanunî Süleymân za­
manında yaşamış olan diğer fakih ve şeyhlerin biyografya- 
lannı yazar, sonuncu onyedinci tabaka IV. Murad devrinde 
(1032/1623-1640) yaşamış olan bilginleri içine alır. Ölüm 
yazarın eserine devam etmesine engel olmuştur. Bunu 
sonradan Uşakîzâde Seyyid tbrâhîm b. AMnlfeâki (bk. ona) 
ve Şeyhi (Bk. ona) devam ettirmişlerdir. Atâ’î’nin eserinde 
999 biyografya vardır; bk. H . K ,  IV, 67 v.d.. Şairlikte

1 SO, III , 475’de ölüzn tarihi olarak Cumada I. 1045/Ekim. 1635 gösterilmektedir; H . K .t 
Fezlihe, II , I28’den anlaşıldığı üzere yılı muhakkak yanlış yazılmıştır.

2 Eğer Catalogus cod. reg., 308’deki bilgi doğru ise bu Nev’s efendi III. Murad’a ithaf edil­
miş olan Kânûni Süleymân tarihVnm yazandır. Bu eserin bir yazması Paris’ de Millî Kütüphane 
c.r. XLXV*de bulunmaktadır. SO. IV. 634’deki listede bu eser yoktur. İstanbul’da Esad efendi 
Nu. 2158’de bulunan Atâzâde tarihi ile bu eserin ilgisinin aydınlatılması gerektir.



de büyük bir ünü olan AfâT(Brr Hamse yazmıştır; bk. 
Gibb9 HOP, III, 234 b.dd.) nin farsça sözlerle dolu ve çok 
tasannu’lu bir üslûpta yazılmış olan bu eseri, zamanında 
örnek tutulacak kadar ün kazanmıştır.

YAZM ALAR : EaââHk ül-hakâHk t Münih, Devlet Küt., Nu. 102; 
Viyana, Millî Küt., Nu. 1234 (Flügel, Katah, II , 393 v.d .); Oxford, Bodl 
Libr. Sole 65;. Paris, Millî Küt., Nu. c.r. 88 {Çatal.■> 314), Schefer kollek­
siyonu, Nu. 1050 ve 1059; Petersburg, Şark Enstütisü, Nu. 480 (Smir- 
nov, CataL, 49 v .d .); İstanbul, Aya Sofya, Nu. 3181/2; Nuri Osmaniyye, 
Nu. 3311, 3314/5; Mehmediyye, Nu. 4318/9; Halet EfM Nu. 604, 631; 
Husrev Paşa, Nu. 395; Esad Ef., Nu. 2341, 2309/10; 2342/4; Ragıfe 
Paşa, Nu. 1009/13; Bayezidiyye, Nu. 2422/3; Beşir Ağa, Nu. 477/8; 
Selim Âğa, Nu. 818; Hamidiyye, Nu. 934; Kahire, TK , 202, 228. Ankara 
T. T. K . Küt., Nu. 65 (Çeviren).

BASIMLAR : Hadâ'İk übhakâ'ik f î  tekmilet eş-şekâ'ik. İstanbul, 
1268, Fol., 15 - f  771 S.

KAYN AK LAR : IJşâkizââe, ZeyUi zeyl, birinci madde; Hizâ, Tez- 
kire, 70 v.d .; H .K ., Fezlihe, II , 168; Muhibbi, Hulâsa, IV , 263 (Kahire 
1284 s.; GOR, IX , 240, Nu. 124; GOD, III,  244 v.dd.; SO, III , 475; Gibb, 
HOP, III , 232 v.dd.; OM, III, 95 v.d .; WüsterfeM, G<L4, 268, Nu. 562; 
Brockelmann, G^4L, II , 427 (orada G iA ’ya göre Muhammed diye adlan­
dırılır.).

147. MEHMED B. AHMED NERKESİ

Herkesi mahlaslı olan Mehmed 1000/1592 sıralarında 
Saray Bosna’da doğmuştur. Kadı Nerkes Âhmed’in oğludur. 
Babasının Nerkes lakabına bağlı olarak çoğunlukla Ner- 
keszâde diye anılmıştır. Daha gençr yaşta iken İstanbul’a 
gelmiş olmalıdır. Burada Fıkıh tahsil ettikten sonra tekrar 
Bosna’ya memleketine dönüp bir çok yerlerde müderrislik 
ettikten sonra Gabela, Mostar (1030/1620), Yenipazar, 
Banyaluka (1038/1628), Manastır gibi yerlere kadı olmuştur. 
Receb 1044/bş. 21.XII.1634’de Erivan kanlı seferine 
çıkan IV. Murâd’m maiyetinde vakanüvis- olarak bulunmuş

3 Vüstenfcld, GdA, Nu. 562’ ye göre Mnhftb!, Aiâ’î’nin biyografyalarradan** çok yararla-
• lanmıştır**.



fakat daha 1045/1635 baharında Gebze civarında attan 
düşerek Ölmüştür; Cesedi İstanbul’da (Eyyüb’de ?) gö­
mülmüş olsa gerektir.

Herkesi çok teklifli ve tasannulu üslubu ile ün almıştı. 
Çok gariptir ki, o zamanlar bu yolda yazı yazmak hevesi 
bir moda hastalığı olarak Avrupa’da da hüküm sürmek­
teydi (bk. MOG, I, 153). Nerkesî Lisânı bugün bile lâfz 
yönünden pek yüklü ve tumturaklı üsluplar için bir vasıf 
olarak kullanılır. En ünlü eseri bir Hamse*dir; bk. MOG,
I, 153, orada içindekiler ve basım hakkında daha geniş 
bilgi vardır» Yalmz sefer sırası için vakaniivîs tayin edilmiş 
olduğundan Nerkesî tabii bir şey yazamamıştır. Buna karşı 
mensur eserlerinden ikisi tarih edebiyatı arasında anılmaya 
değer. îlk olarak, Sultanın kayın biraderi ve sadırâzam 
Sâlih Paşa’mn kardeşi savaşçı Boşnak Murtezâ Paşa’mn 
(Ölm. Mart 1636 sonu; bk. A. v. Gevay, J, v. Chmel’s Oes- 
îerr, Geschichtsforscher, II, (Viyana 1841), 73) valiliği zama­
nına ait olarak 1038/1628 yılında yazılmış olan vasi el-kâmii 
f î  ahvâl el-vezîr kl-âdil adında tarihten, sonra da, tarih kay­
nağı olarak değerli ve her parçası yalnız o zamanın Osmanlı 
üslûbunun bir Örneği olmakla kalmayıp aynı zamanda tarihî 
belge olarak da kıymetlendirilebilecek olan j^ ö ’smdan bahset­
mek gerekir. İnşâ kitabında değişik konulu eîli yazı vardır.

YAZMALAR : A ) Vasi eî-kâmil : Viyana, Küt., Nu. 1059. ypr. 
298r v.dd. (Fliigel, Kat., II , 265; Bk. MOG, I, 154); gene orda, Kons.- 
Akad., Nu. 308 (Krafft, Katal., 114; içindekiler hakkında tam bilgi); 
İstanbul, Topkapı Sarayı, Erivan Köşkü (Nerkesî’nin ilk yazması.).- 
B) İnşâ : Berlin, Devlet Küt., or. 8° 1613 ve or. 2° 3375; Münih, Devlet 
Küt., Nu. 235 (Aumer, Cat., 63); Viyana, Millî Küt., Nu. 257 (Fliigel, 
Kat., I, 248; seçme parçalar); Nu. 1059, Ypr. 258r-297r (Fliigel, Kat.,
II , 265 ve GOR, IX , 249, Nu. 172); gene orda K ons.- Ak., Nu. 87 (Krafft, 
Katal., 41 parça).

KAYN AK LAR : Uşâkîzâde, zeyl-i zeyl\ Şeyhî, zeyl-i zeyl; Rizâ, 
Tezkire, 97; GOD, III, 229 v.d., GOR, IV , 603; SO, IV , 158; MOG, I, 
152 v.dd. (F. Babinger); Safvet Beg Başagiç, Bosnyaçi i Hercegovci u 
islamskoy knyizevnosti (Sarayevo 1912); 59-72; Yeni Mecmû'a I. (İstan­
bul 1917), 15-18 sayı; OM, II , 440. v.d.



148. AHMED HAŞAN BEYZÂDE

Asıl adı Ahmed’dir ve 1585’de reisülkiittâh olan küçük 
Hasası Bey’in oğludur. Babasının, mesleğine girmiş, 1598/ 
1603 yılları Macar- seferlerine, Serdar Satırcı Mehmed Pa­
şa’mn kâtibi sonra tezkireci ve 1601’den sonra reisiilküt- 
tâb olarak katılmıştır. 1018/1599’da Anadolu Defterdarı 
idi; H. İL, Nu. 2160’a güre 1046/5.'Y I . 1636’da ölmüş» 
tür1. Sultan IV. Murâd’a ithaf edilmiş olan Tarîh-i âl-i 
Osman’ının birinci kısmı Sadeddîn’in Tâc ül-tevârîh'inden 
(Bk. Yk. Nu. 109) özetlenerek ahntılanmıştır; Kanuni 
Süleyman’ın cülusundan I. Mustafa’nın ikinci defa tahta 
çıkışma (1032) kadar gelen ikinci kısmın son bölümleri 
yazarın gördüğü olayları tasvir eder ve bunun için de H* İC., 
(Fezlike, I, 11, 71) Peçevî (II, 210, 238, GOR, IX , 294 yan­
lıştır), Soİakzâde ve Na’îmâ (I, 112, 113, 122, 127) gibi ta­
rihçiler değerli bir kaynak olarak bundan yararlanmışlardır. 
Eserin yazılması 7. Receb 1031’den 19 Cumada I. 1032’ye 
(= 18 , Y, 1622 - 21. I I I . 1623) kadar sürmüştür. GOR, 
IX , 204, Nu. 65’e göre belki bir yanlışlık sonucu olarak, 
tarih Osmanlı devletinin kuruluşu ile başlar denilmektedir* 
Ahmed bir de Kanişâ Fethnâmesi yazmıştır.

YAZMALAR : A ) Tarîh-i âl-i Osmân : Viyana, Millî Küt., Nu. 
1046, Ypr. 209v. v.dd., 1032’ye kadar gelir; Nu. 1047, 926 dan 1032’y© 
kadar gelir; Nu. 1049, 1003’ den 1045’e kadar gelir, yani 1032’ den 1045’e 
kadar devam ettirilmiştir (Masan Beyzade tarafından un?); bk. Fliigel,
II* 255 v.dd., ve GOR, IX , Nu. 65 ve IX , 205, Nu. 75 ( “ Köpriilüzâde 
Akil Bey” ; bunun için Flügel, II, 257, Nu. 1049); İstanbul, Ragıb 
Nu. 987, Nuri Osmaniyye, Nu. 3105/6; Esad., Nu. 2136; Kahire, TK, 
169., Ankara. T. T, K . Küt., Nu. 517 (Çeviren.),- B ) Kanışa Fethnâmesi : 
bilinmiyor.

KA YN A K LAR  : Ahmed Resmi, Sefinet er-riTesd, 26 v.d. (bundan, 
aynen, aynâ-i zurefâ, 21 v.d.); Edî, II , 196 v.d. (J. H» Mordtmann, ben 
bur da bunu izledim); OM, III, 46.

1 OM, III , 46’ya göre 1035/1625’de ölmüş ve Gümüşsüyü mezarlığına gömülmüştür.



149. ÎSÂ B. LUTFULLÂH

San’a kalelerinden biri olan Zu Marmar’da 986/1588’de 
doğmuş olan Îsâ  b. LutfııUâh b. el-Mutahhar1 b . Şerefeddîn 
Yahyâ el-Yemen! b. Resûlullâlı Yemen’deki muzaffer Türk’ 
lere katılmıştır. Babası 994/1586’da Türk’ler tarafından 
İstanbul’a götürülmüştür. Kendisi 3. Rebi’ I. 1048/15.VII. 
1638’de ölmüştür.

901/1495 yılından 1039/16292 yılma kadar Yemen’- 
deki Fetihleri, isyanları ve olayları anlatan Ravh eUrûh 
fîmâ hadata ha?d el-mVa el-tâsi’a min el-fitan ve*l-futûh 
adıyla kronik biçiminde bir eser yazmıştır.

YAZMALAR : Berlin Devlet, Küt., Nu. 9743 (Ahlwardt, Katal. f
IX , 251); Londra, Brit. Müz., suppL 590 (bk. Rieu, A M , suppL, 381 
v.d.). Kahire, A K , V , 60 v.d. ve 139.

KAYN AK LAR : Brockelmann, GAL, ÎI, 402 ve Yazma Katalog­
ları; Muhibbi, Hulâsa, II, 472, III, 293 : RİEU, SuppL Caî., 381 v.d.

150. ŞEREFEDDÎN (MÎR ŞEREF)
Mir Şeref diye anılan Seyyid Şerefeddm Hiiseyn aslen 

Kürd’tür; Tebriz civarmda doğmuştur. Sonradan Osmanlı 
devletinde kadılık etmiş ve Üsküdar kadılığından emekli 
olduktan sonra 1050/1640 tarihinde Ölmüştür.

Şerefeddîn altı bâba ayrılan Enfâs el-ahbâr (H. K  
Nu. 1375 ve 2323) adlı farsça bir tarih yazmıştır. Her bâb\n 
içindekiler şunlardır : 1. Yaradılış, 2. Fars kırallan, 3. Siyer 
(Peygamber tarihi), 4. Halifeler, 5. Abbasîler. 5. Moğol 
Hükümdarları, 7. Timur, 8. Osmanlı hanedanı» Kitap 
1026-1032/1617-1622 yıllarında yazılmıştır.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYN AKLAR : I. 463, v.d. ve II, 154 (onu tanımışa benzer);

Bundan da OMt III , 73.

1 Büyük babası el-Mutahhıır ve onun iki oğlu ve bunlar arasında baba ILutfulîâh için bk. 
F. Wü8tenfeia, Jemen İm X I .  (X V III) . Jhdt. (Göttingen 1885), 20, 58.

2 Ahiwardt ve Rieu’ye göre böyle; Kahire, A k, V , 60 ve 139*a göre ise eser ancak 1029/ 
1620 yılına kadar gelmektedir.



151. ABDULLÂH ÇELEBÎ, (RIDVÂN PAŞAZÂDE)

Vaktiyle Kefe valisi olan (1019/1610) Rıdvan Paşa’nın oğ 
İn olup bir süre müteferrika’lıkta bulunan bu yazarın bayatı 
hakkında fazla bilgi yoktur. 1049/1639 yılında Sultan I. 
İbrahim zamanında yazılmış olan Tarîh-i Rıdvan Paşazade 
adh Dünya tarihine ait eseri yuvarlak hesap altı yüz bö­
lümde bütün eski ve yeni tarihi anlatır. Bu kitabm dokuz 
faslım tutan Mısır tarihî aynı zamanda başlama ve kar­
şılaştırma temeli olarak alınmıştır. Yazar öteki gözlemlerini 
de bu dokuz fasla bağlamaktadır1. Eski ve yeni tarihin 
olayları, tarihî incelemeler, istatistik bilgiler hiç bir düzen 
gözetilmeden karmakarışık yazılmıştır. Bahsedilen dokuz 
fasıl şöyle yazılmıştır : 1. İnsanın yaradılışından kitabm 
yazıldığı zamana kadar (Dünya tarihi bakımından bir 
giriş), 2. Tufandan sonra Mısır Kır allan, 3. Mısırın tılısım- 
lan, 4. Mısır’ın diğer memleketler yanındaki öncelliği, 5. 
Mısır’ın bölgeleri, 6. Mısır’ın Halifeler zamanındaki valileri, 
7. Mısır hükümdarlarının yıkılışlarının nedenleri, 8. I. Selim 
ile Kânsûh el-Gûrî arasmdaki muhabere, 9. I. Selim’in 
Tûmânbây’la beş savaşı. Sadırâzam Kara Mustafâ Paşa’ya 
(Ölm. 1053) ithaf edilmiş olan eser dikkati pek çekici olarak 
Deccâl’a ait hikâye ve Yûnus’un balığın karnındaki dua­
sıyla biter.

Bundan başka Rıdvan Paşazâde yazdığı Tarîh-i hânân-i 
Tatar ve-deşt-i Kıpçak adlı kısa bir tarihi eseri de Kapdan 
Hüseyn Paşa’ya sunmuştur. Bunda IY. Mürad zamamna 
kadar Kırım hanlarının tarihi anlatılmaktadır.

YAZM ALAR : A ) Tarîh : Berlin, r. 8° 962 (1090 tariHi kopya); 
Viyana, Millî K üî., Nu. 858 (Flügel, Katal., II, 90 v.d .; bk. GÖjR, IX , 
183); Gotha 157 (Pertsch, Kat.9 129, 9 yerine 12 fasıl içermektedir ve Mısır 
taribi sultan I. İbrahim’e kadar anlatılmaktadır); Londra, Brit. Müz.,

• 1 Ekseri yazma mıshalarda Mısır’ın Osmanlı Valilerinin türlü büyüklükte listeleri bulun­
maktadır; 1050 sıralarında yazılmış olan eser başkaları tarafından devam ettirilmişe benzemek­
tedir.



©3% ve Add 24956 (Rıeıı, CTM, 68 v.d.; Berlin ve Viyanâ’ dakiler gibi 
9 fasıl içermektedir); Leiden, Nu. 941 (Catalogus, III, 23; 1056’ya kadar 
gelir); Paris, Millî Küt., Schefer kolleksiyonu, Nu. 1041 ve 1043 (Blo~ 
fibet, 162, 163; 1050 ve 1065(?) yıllarına kadar gelirler); İstanbul, Baye- 
zidiyye, Nu. 2467; Hamidiyye, Nu. 900; Mehmediyye, Nu. 4302 (Risale 
f î  tarih Misr); Kahire, TK, 175 2.—_B) Tarîh-i Hânân i Tatar : Paris, 
Millî Küt., ve Arsenai Küt., Nu. 39; bk. AFGH, X III  (1822), 421, Nu. 
124.

TERCÜMELER : Tarîh-i Hânân-i Tatar : Paris, Millî Küt., Trad, 
Nu. 39 (Çatal, cod. reg., 358), Yazm. Fransızca tercüme, bix Genç Dilci 
tarafından.

KAYN AK LAR : A dı geçen yazma katalogları, özellikle GÖR, IX ,
183 ve .Rieu, CTM , 68; OM, III, 103 v.d.

152. MEHMED B. MUSTAFÂ (RÎYÂZÎ)

Mollâ Mehmed 980/1872’de doğmuştur ve Birge’li 
(İzmir’e bağlı) Mustafa efendi adlı birisinin oğludur. Önce­
leri müderris sonra Halep Kadısı olmuş ve Sefer 1054/17.IY . 
1644’de ölmüştür (G O R , YI, 44’e göre Kahire’de). E l-a sa m m  
lakabını kullanırdı. Şairlik’de Riyazi mahlasım taşırdı.

Başlıca eseri, içinde 384 şairden bahsedilen R iy â z  el- 
şıTarâ (H . K . ,  2818 ve 6724) adh şairler tezkiresidir. Bu 
eser 1018/1609’da bitirilmiştir (U. J£., Nu. 6734 tamamiyle 
yanlıştır). Riyazi bundan başka tbn Hallikân’m V efeyâ t  
el-a?yân  adlı eserini kısaltarak türkçeye çevirmiştir1.

2 Yazar TaşcCel-ezhâr f î  acâHb el-aktâr adh olup yazan bilinmeyen arapça kitabın sırası 
düştükçe başka eserlerden aktarmalarla genişletilmiş bir terceroesini yazdığım söylemektedir 
(Bk, Pertsch, Gotha, 129 ve Rieu, 68b).

1 Üm Haîlîkâiî’m  Vefeyât'ı çok önceleri farsça’ ya çevrilmiş olup Osmanlı ülkesinde bundan 
istifade edilmiştir. 895/1490’da Yûsuf B. Ahmed B. Mehmed b. Osmân bir Farsça tercümeyi 
bitirmiştir (Londra, Brit. Müz.» Nu. Add. 1674; bk. Rieu, S P M , I, 334). I. Selim zamanında ve 
onun emriyle (AM  iil-) Kebîr b. Uveys b. Mehmed Latifi yahut Kâdîzââe (Ölm. Kahire 930/1523; 
bk. H. K ., V I, 455) bunu izlemiştir. Eser Oxford’da Bodl. Küt., Nu. 361’de vardır; bk. Ethe, 
Çatal., 193; Cambridge, King’ s College Nu. 110 (bk. E. G. Browne, SyppL Handlist, 223, buna 
göre 5. Zu’l-kade 926/17.X .  1520’de İstanbul’ da bitmiş olan birinci kısım avtografya, 928/1522’de 
bitmiş olan kısım ise avtografyamn kopyasıdır). Kiyâas, eseri kısaltarak türkçeye tercüme eden 
ilk şişidir. Fakat bu tercümesi pek »yayılmamışa benzer. Çünkü Mollâ Mehmed b. Mehmed Ro- 
dosîzâde’mn [Ayasoîuklu, 23. Muharrem 1113/30.I V .1701 de İstanbul’ da müderris iken ölmüş 
ve Eyyüb’de îdris Köşkü (bk. yk. Nu. 28)’nde gömülmüştür; bk. SO, IV , 200] tercümesi (İbn



YAZM ALAR : Riyâz eş-sıfarâ : Berlin, Devlet Küt., or. 8°. 105! 
or. 8° 1042; Viyana, Millî Kü , Nu. 1237 (Flügeî., Katal. y II, 268), Kons. 
Ak., Nu. 314 (Krafft, Katal., 126); Hamburg, şehir Küt., Nu. 282 (Bk. 
Der İslam, X IV , 364); Uppsala, Nu. 303; Paris Millî Küt., c.r. Nu. 248; 
İstanbul, Üniv. Küt., 20, 678, 3384; Mahmûd Kemâl Bey Kolleksiyonu.

TERCÜMELER : V. v. Rosenzweig - Schwanau tarafından kıs­
men, Kons. Ak.,’de Viyana’da; bk. ZDMG, X X  (1866), 439, Nu. 3 (20 
varak).

KAYN AK LAR : Rızâ, Tezkire, 38 v .d .; SO, II, 425; GOD, III,
367; GÖR, V I, 44; OM, II, 183 v.d

153. SÎNASÎ MEHMED A&A

Şinâsî Mehmed Ağa Yeniçeri ocaklarından birine men­
sup olan Baykuş Haşan Ağazâde’nin oğludur. Kendisi 
Yeniçeri çorbacısı olmuştur. Yaşadığı zaman hakkındaki 
bilgi Sultan İbrahim devrinde (1640-1648) çalışmış oldu­
ğundan ibarettir. Tezkiret es-selâtîn ve-mecâlis el-kavânîn 
adıyla dört ciltlik bir tarih yazmıştır. Yalnız birinci cildinin 
hilkatten Muhammed’in peygamberliğine kadar olan zamana 
ait bilgiyi içerdiğinden başka bu itabın bölümleri hakkında 
bilinen bir şey yoktur. Bundan başka Kanunî Süleymân’m 
Zigetvâr seferi hakkında Feridûn Bey’in (bk. yk. Nu. 89) 
Nüzhet el-ahbâr adlı kitabını Özetleyerek 1058/27.1.1648 
yılında Nüzhet el-ahbâr f î  icmal sefer Zigetvâr adıyla bir 
eser yazmıştır.

YAZMALAR : Tezkiret es-selâtîn’in birinci cildi İstanbul’da- Top- 
kapı Sarayında Erivan köşkünde bulunmaktadır.

KA YN A K LAR  : OM, III, 30.

RaUikân Tarîki adı ile İstanbul’da basılmıştır) bunun yerini tutmuştur. Sadırâzam Kara Mus­
tafa Paşa için (bk. E d î , II , 8 0 ; v.d.) 1087/1676 yılında meydana getirilen bu tercüme1 (if . K .t 
Nu. 14580) nin yazmaları bir çok kollelcsiyonîarda vardır : Msl. Viyana, Millî küt., Nu. 1239 
(Flügel, Katal., II, 399 v.d.); İstanbul, Aya Sofya, Nu. 2231; Hamidiyye, Nu. 926; Selim Ağa 
Nu. 778; Mebroediyye, Nu. 4297/8; Nuri Otmamiyye, Nu. 3223/4; Bayezidiyye, Nu. 2406; Beşir 
Ağa, Nu, 4$6.



154. HACI ÂLÎ

Hâcî Alî’nin ancak divan Kâtibi olduğunu ve X I. yüz­
yılın ortalarında yaşadığını bilmekteyiz. Kendisini Âlî 
adıyla adlandırdığı anlaşılıyor.

Âlî 1060/1650 yılında Kutbeddîn (bk. yk. Nu. 12)’nin 
el-bark  e l-Y em â n î fi* l-fe th  el-O sm ânî adlı eserini T elh is  
e l-Y a m â n î  adıyla türkçeye çevirmiştir; adından da anlaşı­
lacağı üzere bu bir özet olsa gerektir. Bundan başka Nâbî 
gibi Kaminça seferi hakkında bir yazı yazmıştır. Nihayet 
1074/1663 yılında ünlü velilerle bilginlerin biyografyalanna 
dair T u h fet ü l-m ücâh id în  adlı bir kitap yazmıştır.

A) Telhis el-Yemânî: İst. Millet Müt. Nn. 801 (1862). - B )  Tarîh-i 
Kâminça: Bilinmiyor. — C) Tuhfet ül-mûcâhidîn: Bilinmiyor.

KAYN AK LAR : OM, III, 47 ve 101 (Alî Âlî)

155. YASFÎ

Vasfı kimliği iyice anlaşılmayan bir yazarın mahlasıdır. 
Önceleri Kapdan Paşa olup bir çok defalar Sadırâzamlığa 
yükselen Halil Paşa’ (Kayserili, aslı Ermeni, Ölm. 1040/ 
1630, bk. H. K ., fezlihe, II, 137 v.d., ve J. H. Kramers, 
Edt, II, 942 v.d.) mn I. Ahmed ve IV. Murad zamanındaki 
seferlerini Tarîh-i Halîl Paşa veya Gazâtnâme-i Halîl Paşa 
adı verilen bir eserde tasvir ettiği için on yedinci yüzyılda 
yaşamış olmalıdır. Oldukça ayrıntılı olan bu yazıda, yalnız 
Osmanlı tarih yazarlarının değil Avrupa tarih yazarlarının 
da ılımlı ve âdil diye övdükleri (Bk. GOR, V, 77) Halîl 
Paşa’nm ■ karada ve denizde geçen bütün seferleri anlatıl­
maktadır.

YAZM ALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1043 (Bk. Flügel, Katal,
II, 253 v.d.); İstanbul» Esad Ef., 2139 (Orada fihrist de yazarın adı 
yazılıdır).

KAYN AK LAR : Yukardakiler gibi.

1 Yani O M , I l I ’de Âlî iki defa kaydedilmiştir : Mahmud Kemâl Bey’ in Menâkib-i hüner- 
verân. mukaddimisinde S. 100’de (İstanbul 1926) söylediği gibi zaten bu Alî, Mustafâ Âlî ile 
(bk. yk. Nu. 110) çokluk karıştırılmaktadır.



156. YÛSUF AĞA
1030/bş. 20 .XI .  1620’de Kahire’de Çerkeslerin kâtibi 

olduğundan başka bayatı hakkında bilgi olmayan Yûsuf 
Ağa, Şükrî’nin manzum Seiîmnâme'*sini Vali Koçi Bey’in 
özendirmesi üzerine düzeltilmiş olan yeni nüshasından nesir 
olarak türkçeye çevirmiş ve bu sırada başka tarihçilerin 
yazılarından da —Meselâ tbn Zünbül (bk. yk. Nu. 38)’ü 
kaydediyor— yararlanmıştır.

Yûsuf Ağa’mn Selimnâme'sinin Viyana’daki yazma 
nüshasına Mısır’ın I. Selim tarafından fethinden Receb 
1052/Eylül 1642’de Maksûd Paşa’nm tayinine kadar Mısır’a 
gelen Osmanh valilerinin bir listesi ilâve edilmiştir; , bk. 
bunun için GOR, IX , 103 v.d..

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., or. 8° 1045; Viyana, Millî Küt., 
Nu. 1008 (bk. Flügel, Katal., II, 229 v.d.).

KAYN AK LAR : GOR, II, V I, Nu. 13; IX , 193 v.d., Nu. 33; OM, 
IIÎ, 193, 5 aş.

157. ZİYÂEDDÎN ÎBRÂHÎM (NÜRÎ)
Nûrî Mahlaslı Ziyâeddîn thrâhîm’in hayatı hakkında 

fazla bilgi olmadığı anlaşılıyor. GOjR, V , 15 ve 601’e göre 
Bağdad’da kadılık etmiştir. O, Bağdad’m Şa’bân 1048 
(Aralık. 1638)’de kuşatılma ve fethini ayrıntılı olarak tasvir 
etmiştir. Bu eser Osmanlı tarafından çok fars tarafına ait 
geniş bilgi verdiği için bu olayı tasvir eden diğer eserler­
den1 ayrılır (GOR, V , 671). J. v. Hammer, Fethnâme-i

1 Bu kuşatmanın sn dikkate değer tasviri meşhur fransız seyyahı Sieur da Loir (Kasım 
1639’dan Haziran 1641*e kadar Doğuda scyahet etmiştir^m önemli seyahatnamesi Les Voyages* 
(Paris 1654, 4°)da bulunmaktadır, bunda o la domination dit Grand Seigneur, la religion et les 
moeurs de ses sujeis ensemble ee qui se passa d la mort du feu  S. Mourat dans le serail, les 
ceremonies de ses funeraillcs. . . .  avec la relation du siege de Bahylone fa it en 1639 (Yani Bağ­
dad’m  1638 yılında)’dan bahsetmiş ve bu kuşatmaya ait yazıyı latince transkripsiyonla türkçe 
olarak ve fransızea tercümesiyle basmıştır. Türkçe metin 224 S. - 254. S. lan  doldurmaktadır 
fakat bunun yazaranm kim olduğu anlaşılamıyor. Ancak bu türkçe kısım dil tarihi bakımından 
da araştırılmağa değer. Bk. GOİ?, V, 248 not.-Londra Brit. Müz., Nu. Add. 18071, 235-237 ypr. 
tarda (Rieu, C T M , 36a) ki kısa JBağdâd Fethnâmesi ile St. Gerraain-en-Laye’de şehir küt., Nu. 
379’da bulunan Tarîh-i Feth-i Sağdâdhn kime ait olduğunun ortaya çıkarılması gerektir; 
bk. J. v. Hammer, A fG H , X II I , 389, Nu, 83.



Bağdad adlı bu eseri eleştiriyorsa da, Nûrî’mn yazdıklarınım 
doğruluğundan şüphe etmesi doğru değildir. Zira Nûrî 
Bağdad’ın kuşatılma ve fethi sırasındaki olaylar hakkında 
çok iyi bilgisi olduğunu gösteriyor. Bunun için de eserinin 
değeri vardır. Eser IV. Murad’m ölümü ile (1049) sona 
ermektedir.

YAZMALAR : Viyana Milli Küt., Nu. 1054 (FIÜgeL Kat., II, 261, 
v.d.; GOR, V , 671; IX , 205, Nu. 78), 231 ypr. Büyüklüğünde.

KAYN AK LAR : GOR, V, 15, 601, 671; Flügel, K atal, II, 261.

158* MUHAMMED B. ALLÂN

Muhammed k  Allan k  AMııIâh el-MeMk k  A l  b. 
Mubârekşâh el-Sıddîkî ei-Alevî, Mekke’lidir. Orada yaşamış 
ve ■ ölmüş bir şeyh olması muhtemeldir. Çok eser yazmış 
olan Şeyh Cemâleddîn Muhammed k  Alî k  Muhammed 
k  Allân bunun akrabalârmd an biri olmalıdır; bk. JET. K*9 
VII, 1115, Nu. 4313, burada altmış kadar eserinden bir­
kaçının adı yazılmıştır; ve Wiistenfeld, GdA, 270 v.d., 
Nu. 567.

Mulıamraed b. Allân Bağdad’m kuşatılmasını ve fet­
hini tasvir eden El-feth el-mustecâd f î  îeth Bağdâd (H. K .9 
Nu. 8B85) adlı kitabını 1048/1838 yılında yazmıştır. Bu 
biricik tarihî eseridir. Çünkü diğer yazıları tütün içmeğe 
(H. K ., 3619) ve hacca gitmenin kutsallığına (H. K ., Nu. 
11371) ilişkindir.

YAZM ALAR : Bilinmiyor.
K A YN A K LAR  : H .K ., Nu. 8885; J. v. Hammer, AFG H , X III  

(Viyana 1822), 423, Nu. 146 (Yalmz kitabın adından bahsedilir).

159. MUSTAFÂ B. RIDVÂN

Hâcî Mustafâ k  Mollâ Rıdvân Bağdad’lıdır, ve 1048 
yılında (Kasım 1638) bu şehrin düştüğünü görmüştür. 
Fethnâme-i Bağdâd adlı eserinde tasvir edilen olayların 
1030/1621 yılından sonrakilerini gözüyle gördüğünü açıkça



söyler1» Bu fetihname Kanunî Süleyman zamanında 941/ 
1534 yılında Bağdad’m fethiyle başlar. IV. Murad zamamna 
kadar geçen olayları kronik biçiminde anlatır. Buradan 
itibaren asıl eser başlamakta ve 1049/1640 yılmda IV. 
Murad’m ölümü ve I. İbrahim’in cülusu ile bitmektedir. 
Eser Umumî yerlerde okunmak üzre yazılmış olmalıdır.

YAZM ALAR : Oxford, Bodl. Library, Nu. or. 276 (Her halde 
Unicum).

KA YN A K LAR  : Yazmanın incelenmesi.

160. AHMED (HAMDÎ)

Hayatına dair bir şey bilinmiyen Ahmed Hamdî, IV. 
Murad’m hükümeti sırasında (1623-1640) bu sultana ithaf 
ettiği Tarîh-i Misr adlı küçük bir eser yazmıştır. Bu yazının 
konusu I. Selim’in Nil diyarını fethine aittir. İki bölüme 
ayrılır. Bunların birincisi önceki ve savaşa sebeb olan olay­
ları, İkincisi ise seferi ve Suriye ile Mısır’ın fethini anlatır.

YAZM ALAR : Viyana, Kons. Ak., Nu. 258, 41 4° yaprak doldurur.
K AYN AK LAR : Kza££t, K atal, 96.

161. MEHMED B. MEHMED

Edirne’li olup divan kâtipliğinde bulunduktan sonra 
İstanbul’da Beylerbeyi Emir ül-ümerâ medresesinde mü­
derris olduğundan, 10. Rebi5 I. 1050/30. Haziran 1640'da 
orada öldüğünden başka hayatına dair bilgi yoktur.

ISuhbet ül-tevârîh ve'l-ahbâr adlı tarihî eserinin bi­
rinci kısmının ayrı iki şekli vardır1. Mehmed birincisini

1 1018 (!) yılında Bağdâd’da doğmuş biri tarafından yazılmış ohîp Kitâb-i Tarîk gibi basit 
bir ad taşıyan küçük bir yazma (47. ypr) 1028/1619’da Bağdad’da geçen olaylarla başlar ve 
Sultan İbrahim (1049-1058/1640-1648) ve II. Şâh Abbss’a (1052'1077/1642-I666) kadar devam 
eder; eser Leiden, Üniv. K üt., cod. Schuîtens 1278 (1), bk. CataL, IV , 29’da htı hm m a kt. a dır. 
İstanbul'da Umumî küt., Nu. 4955’de hakkında fazla bilgi verilmeyen Tarîh-i Bağdâd adlı 
Türkçe bir eser vardır.

1 J. v. Hammer ve Ch. Rieu’nün eserin iki ayrı tertibi hakkında verdikleri bilgiler açıkça 
anlaşıldığı üzere eserin hükümdar sülâlelerinden bahseden birinci kısmına aittir.



1030/bş. 26 .X I .  1620 yılında Sultan II. Osman’a (1026- 
1031), çok genişletilmiş olan İkincisini ise Sultan IV. Mu- 
rad’a (1032-1049) ithaf etmiştir. Birincisi iki cilddir. H. K ., 
Nu. 13631’e göre bunun birinci cildi 87 hükümdar sülale­
sinden, İkincisi Osmanlı tarihinden bahseder.

Her iki kısmın içindekiler hakkında Rieu, CTM, 31 
v.d.’da tam bilgi vardır. Eser I. Ahmed’in 23 Zu’l-kade 
1026-22. Kasım. 1617’deki ölümüyle biter. Eserin birinci 
kısmı H. Kamuda kınayarak gösterdiği üzre (VI, 315) 
Cenâbî’nin (Bk. yk. Nu. 90) dünya tarihinin bir özetinden 
İbarettir.

Eserin yalnız birinci kısmı daha ayrıntılı olan ikinci 
tertibi de iki bölüme ayrılır. Bunun ikinci bölümü birincinin 
eşidir ve yine I. Ahmed’in ölümüne kadar 2 (1026/1617) Os- 
manlı tarihini anlatır.

YAZM ALAR : Birinci tertip : Viyana, Millî Kiit., Nu. 859 (yalnız 
birinci kısım, bk. Fliigel, Katal., II, 91 v.d .); Nu. 860 (Birinci kısmın 
özetleri); Paris, Millî Küt., Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1022 (Blochet, 
Çatal., 157; 1028’e kadar gelir); Londra, Brit. Müz;., or. 31 (Rieu, CTM, 
30 v.dd.).— îkinci tertip : Berlin, Devlet Küt., or. Nu. 1039, 8°; Viyana 
Nu. 861 (FlügeL, Kat., II, 93, iki kısım; Osmanlı tarikine ait ikinci 
kısmın parçası Nu. 862 de); Manchester, Üniv. Küt., Lindsay Kollek­
siyonu, Nu. 123; Uppsala, Üniv. Küt., Nu. 253 (Bk. Tornberg, Çatal., 
171 v.dd., içindekiler hakkında tam bilgi ile; yalnız 1. kısım); Oxford, 
Bodl. Libr., Sale, 64; Petersburg, Umumî Küt., Nu. 521 (B. v. Doru, 
Çatal., 467); Asya Müz., bk. B* v. Dorn, Asiat. Museum, 382 ve Melanges 
Âsiatiques, V, 460. İstanbul kütüphanelerinde aşağıdaki yazmalar varsa 
da bunların hangi tertipten oldukları fihristlerden anlaşılmaktadır : 
Nuri Osmaniyye, Nu. 3443/7; Hamidiyye, Nu. $95/7; Hamidiyye, Nu. 
995/7; Laleli, Nu. 2108/9; Mehmediyye, Nu. 4202/3; Halet Ef., Nu. 
589; Bayezidiyye, Nu. 2456; Damad İbrahim, Nu. 925; Kahire, TK, 
2372. Yazma.). Ankara T. T. K . Küt., Nu. 518 (Birinci tertip, (çeviren).

BASIMLAR : Nükhet ül-tevârîh ve’ l-ahbâr, îstabul, Amire, 5. Receb 
1276/28. I. 1860, 2 ypr + .24  S +  7|r S. (Şecereler ve Sülâleler) +  251

2 Bir çok yazmalarda Mısır’ın Osmanlı valilerinin bir listesi vardır; bk. msl. Flügel, Katal,
II , 93 ve basım.



S. Mısır Valileri listesi bu kışımın yazılışı sırasında vali olan Mustafa 
Paşa’ya kadar gelmektedir (7. Şa’ban 1026).

K A YN A K LAR  : GOR, IX , 181, Nu. 3 (Birinci tertibin içindekiler 
hakkında bilgi); Kies% CTM., 30 v.dd.; Fliigel, Katal., II, 91 v.dd.; OM, 
11 (burada Mehmed b. Mehmed’in Tuhfet es-sukûk adlı bir eser daha 
yazmış olduğu iddia edilmekteyse de bu her halde Edirne’ li Mehmed 
b. Derviş Mehmed (Senâ’î) ile bir karıştırma sonucudur, halbuki bu iki 
yazarın birbirine karıştırılmaması gerekir bk. H .K ., Nu. 7773 (IV , 106). 
H .K ., da iki kişiyi birbirine karıştırıyor. Bk. Nu. 5344, buna göre Meh­
med Senâ’î Balıkesirli’dir, her halde Senâ’î mahlaslı başka bir şair. •

162. ŞEMSEDDÎN MEHMED B. MEHMED 
(ŞER’Î)

IV. Murad zamanında (1623-1640) yaşamış olduğu 
anlaşılan Şemgeddîn Mehmed h« Mehmed eş-Şer’î, Emîr
Yahyâ k  AMulâtif Kazvinı5' (doğm. 885/1480, ölm. 23. ■ 
Receb 962/Haziran 1555, İsfahan)’nin Lubb üî-tevârîh 
(Bk. H. K ., Bu. 11076) adlı farsça yazılmış dünya tarihini 
türkçeye çevirmiş ve üzerinde ayrıca çalışmıştır. Eserin 
tertibi aslının tertibi gibi olup1 yalnız aslı dört kısım 
olduğu halde tercümesi altı kısm?a ayrılmıştır. Birinci kıs­
mından sonra Adem ve haleflerini anlatan bir kısım eserin 
sonuna da IV. Murad’m 1049/1639 yılındaki ölümüne ka 
dar Osmanlı tarihini anlatan bir kısım ilâve edilmiştir.

YAZM ALAR : Yazarın yazdığı ilk nüsha : Viyana, Kons.— 
Ak., Nu. 251 (Bk. Krafft, Katal., 92) : Büyük 8°, İ59 ypr., yazarın 
elyazısı notları ile 1055/1645 yihnda yazılmıştır; 1051/1641 yılma kadar 
geçen olayları anlatır; *) Kitabın başında yazarın mühürü vardır : 
Şemseddîn hâdim-i şer'i mühîn,

K A YN A K LA R  : Kraff, ayn. esr.; MOG, I, 85 (P. Wiitek).

1 20. Zu’ l-Hicce 948/Nisan. 1542’de bitmiş olan, Emîr Yahya’nın eseri için bk. B. v. D om , 
Asiatisckcs Museum 670 ve Melanges Asiatiques, I, 3; eserin latince bir tercümesi Mcdulla His- 
toriarum adı altında Â . F. Büsehmg’in Magazin fiir die neue Historie und Geographie'sinde X V II. 
C.’de çıkmıştır (Halle 1783, GiJherî Gaıılmin’in el yazısı tercümesinin basımı; bk. onun In Hame- 
dallae Casbinensis, Persae sapientiam universi, Paris, 1641, 12° adlı yazısına).

* Kitapta “ 1051/1631 (41 olacak) yılında yazılmıştır; 1055/1645 yılına kadar geçen olayları 
anlatır”  şeklinde yazılı ise de bunun bir tertip hatası olduğu açıkça görüldüğünden yukardakı 
şekilde rakamların yerini değiştirdim (Çeviren).



163. MUSTAFÂ, KOÇİ BEY

Koçi Bey diye . anılan Mu&îafâ Görice’li ve Arnavut’­
tur (bk. H. Gelzer, Vom Hl. Berg und aus Mazedonien (Leip­
zig, 1904), 201 v.dd.). Koçî yahut koç (Yani kırmızı) adı 
OM, III, 119, not’a göre arnavudça imiş. Küçükken İstan­
bul’a gelmiş sarayda eğitilmiş, Sultan I. Ahmed devrinden 
Sultan IV. Murad zamanına kadar hükümdarların hizme­
tinde bulunmuştur. Özellikle bu sonuncu hünkârın gözüne 
girip onun müşaviri ve mahremi olmuştur. Bu sıfatla, 
içinde Osmanlı devletinin çökmesi sebeplerini apaçık tahlil 
edip gösterdiği genellikle Risâle-i Koçi Bey adı verilen 
ünlü risalesini Sultan için yazmıştır. Eski devlet düzenine 
aykırı hareketleri, bu düzenin ihmal edilmesini, yaklaşmakta 
olan yıkılışın başlıca sebebi olarak göstermektedir. Osman’ 
lı’ların Monteskiyö’sü Koçî Bey bu siyasi yazısı ile Osmanlı 
Devleti’nin güçten düşmesini politik ve istatistik bir şekilde 
isabetli olarak anlatmış ve III. Murad’dan IV. Murad’a 
kadarki düzensizliklerin sebeplerini aydınlatmıştır. 1040/. 
1630’da yazılmış olan eser1 muhtelif baskılardan da anla­
şılacağı üzere ancak son zamanlarda. büyük bir Önem ka­
zanmıştır. SO, IV, 63’de bulunup Na’îmâ’dan alındığı sanılan 
bilgiye göre Koçî Bey aynı konu üzerine ve Sultan İbrahim 
için (1640-1648) bir başka risale daha yazmış imiş. Koçî 
Bey zaten Na’îmâ’nm (bk. ona) üstadı idi. IV. Mehmed’in 
hükümetinin başlarında, yani (1650)’ye doğru Ölmüştür  ̂
Baba şehrinde Mirahor îlyas Bey camisinin avlusunda 
oğlu Sefer Şâh’ın yanında gömülüdür. Kardeşi Hurrem 
Rusya’ya kaçmış ve Hristiyan olmuş imiş.

1 Aynı türden olup Koçi Bey risalesi gibi 1040/1630 yıhnda ve yine Sultan IV. Murâd 
için Âzîz Efendi adlı biri tarafından yazılmış olan Kânûnnâmc-i Sultani adh bir eser Beriinde 
Devlet Küt., Yazma Mecmualar, Nu. Or. 4° 1209, 129r. ypr. v.dd ’dadır. Yazar III. Murad’dan 
beri Osmanlı devletinin çöküş sebeplerini açıklamakta ve bu arada özellikle Kürd beyleriyle 
ilgilenmektedir.



YAZMA LAK : Risâle-i Koçi hey ; Berlin, Nu. 215 (Pertseh., 244 
v.d.); Leipzig, Üniv. Küt., Nu. 1027, I ; Viyana Millî Küt., 1045 (Flügel, 
Katal., II. 255); Münih, Devlet Küt., Nu. 96; Petersburg, Umumî Küt., 
Nu. 534; İstanbul, Esad Ef., Nu. 2237/8; Kahire, T K ., 250 ve 247 v.d. 
(el-telhisât el-mutcfallike bi-tedbîr umur saltanat el~devle el-aliyye el-Os- 
mâniyye adı ile).

BASIMLAR : İstanbul, 1277/1860 (Bk. Journ. Asiat., 1863, II, 
31, Nu. 134); basıldığı yer yazılmaksızın ( =  Londra, Britanya İncil 
Cemiyeti Basımevi) 1279, Ahmed Vefîk Paşa tarafından yayınlanmıştır. 
(Fakat adım yazdırmamıştır), 32 S. 8°; İstanbul, 1303, 124 S. 8°.

KISALTMALAR : Ehûzziyâ Tevfik, numûne-i edebiyât-i Osmaniyye 
2 (İstanbul 1302), 31-36.

TERCÜ M ELER: A lm anca: W . F. A . Belırnauer, ZDMG, X V  
(1861) 272-332, bk. X V I, 271 v.d .; Fransızca : Canon du Sultan Suleiman
II , represente â Sultan Mourad I V  pour son instruction. Traduit du turc 
en jrançois, par M ( =  Petis de la Croix), Paris 1725, 12°; Macarca : 
J. Thury, Torök torîenetirok, II  (Buadapeşte 1896), 406-415; R usça : 
Vasgiîiy Bmitrieviç Smîrnov, Koçibeg Gümilcinskiy2 i drugie osmanskie 
pisateîi X V I I  v. (Petersburg 1973) türkçe metinle birlikte.

KAYN AKLAR : GOR, IV , 344 v.dd. (İçindekiler hakkında kısa 
bilgi ile); ZDMG, X I , 111; X V , 272 v.dd.; X V I, 271; SO, IV , 63; OM,
III, 119 v.d. (Ailesi hakkında bilgilerle); Edî, II, bu addaki madde 
(Fr. Babinger).

164. KOCA HÜSEYN

Müverrih diye anılan Koca Hüseyn Saraybosna’lıdır. 
Babası orada Gâzî Husrev (bk, E dî, II, Husrev Gâzî maddesi 
ve Turan, Budapeşte 1918, 583 v.dd.) camisi kütüphanesinde 
hafızı kütüp idi. Hüseyn Bağdad seferinde (1048/1638)
IV, Murad’m maiyetinde bulunmuş ver onun buyruğuyla, 
Cenâbı’nin eserinin bir Özeti olân Ahmed b. Yûsuf Kara­
manı’(bk. yk. Nu. 118) nin ahbâr el-diivel adlı arapça dünya 
tarihini türkçeye çevirmiştir. Sonradan SO, IV, 797’deki 
listeye göre bir çok defalar Reisülküüttâb olmuştur. Rivayete 
göre seksenlik bir ihtiyar olarak 1054/1644 yılında ölmüştür.

2 SmknoY, Behmauer'in bîr yanlışına uyarak K oçi Bey*ia Gümülcineli olduğunu söyle­
miştir.



Hüseyn öldüğü yıl Bedffi ül-vekâ'i (Suyûtî’nin dünya 
tarihine benzetmek üzre her halde böyle adlandırılmıştır) 
adındaki dünya tarihini yazmakla uğraşmaktaydı. Bu 
eserin bitirilmediği anlaşılıyor. Her ne kadar” uzmanca 
görüşleri yazarın pragmatik bir düşünür olduğunu ispat 
ediyor” ise de (GOR, IV, 601) eserin insicamı yoktur. Eser­
de üç bahlı bir önsöz ve dört bölüm (fasl)  vardır. Önsözün 
birinci babı bütün Arap tarihini, İkincisi Peygamber’in 
doğumundan Hicret’e kadar geçen zamanı, üçüncüsü Mekke 
ve Medine’yi sonra da Ölümüne değin Peygamber’in tarihini 
anlatmaktadır. Eserin dördüncü bölümü ise Cengiz Han’a 
kadar Emevî’lerin, Abbasî’lerin ve sair enin tarihini anlat­
maktadır. Viyana’da Nu. 864’deki yazmanın, iki cild olduğu 
söylenilen eserin tamamı olduğu kabul edilirse bu eserin 
bitirilememiş olduğuna inanmak gerekir. Zamanının tarihine 
ait bir takım işaretlere (bk. GOR, VII, Nu. 2) bakılmazsa 
kitabın Osmanlı tarihi için başlı başma bir değeri yoktur. 
Eserin tertibi Ahbâr el-düveVe ve Cenâbî’nin tarihine çok 
benzemekle bunun bağımsız bir eser olup olmadığım araş­
tırmak yerinde olur. Belki de yukarda adları geçen eserler­
den tercüme edilmiştir. Ancak Koca Hüseyin’in biri tercüme 
diğeri telif olmak üzere birbirinden ayrı, tarihe ait iki eseri 
olduğu anlaşılıyor. Sonuncuyu yetmiş ile seksen yaşlan 
arasında yazmağa çalıştığından bunun bitmemiş olması 
ihtimali kuvvetlidir.

YAZM ALAR : Viyana, Millî Küt., 864 (Flügel, Katal., II, 94 v.d.)*
K A YN A K LA R  : Ahmed Resmî, Sefinet er-rü’esâ, 34 v.d.; GOR,

IV* 601; OM, III, 46 v.d.

165. ABDULKÂDİR (KÂBÎRÎ)

Kadiri mahlaslı Âhdulkâdir’in hayatı hakkında pek 
fazla bilgi yoktur. Kendi verdiği bilgilerden 1004/1595’de 
topçular kâtibi bulunduğunu ve otuz yıl sonra II. Osman’ın 
Leh seferi sırasında Divitdâr ve Nişâneı olduğunu öğreni-



niyoruz. G. Flügel hiç de haklı olmayarak, sadece bir savaşçı 
olan bu Abdulkâdir’in, H. K Nu. I586’ya göre musiki 
dinlemenin helâl olduğuna dair bir risalesi olan ve 1034/1624 
yılında ölen Seyyid Abdulkâdir b, Mehmet b. Mehmed Kâdirî 
ile karşıtırmıştır. Nişancılar listesine göre (Bk. SO, IV, 
792 v. dd.)Âbdulkâdir’in yalnız orduda Nişancı olduğu, yani 
o yüksek memuriyette bulunmadığı anlaşılıyor. 1055/1645 
sıralarında ölmüş olmalıdır. .

Abdulkâdir bir rivayete göre yalnız Tarîh-i âl-i Osmân 
diye anılan kendisine değer biçilebilir açık üslüplu bir tarih 
yazmıştır. Bunda 1000/bş. 19.X.1591 yılından 1054/bş. 10.111. 
1644 ydımn başına kadar, yani III. Murad’m hükümetinin 
son üç yılından İbrahim’in hükümetinin ortasına kadar 
Osmanlı ülkesinde geçen olayları anlatır. Üslubunun kaba 
olduğundan ve güzel yazmağı bilemediğinden, sanâtkârca 
yazmaktan vazgeçtiğini eserin bir çok yerlerinde söyler. 
Tanıdığı harp aletlerinden (toplar, bunların türlü adlarım 
yazar, çadırlar, arabalar vesr; bk. GOR, X , 690 v. d.) çok 
geniş bahsetmesinden asker olduğu açıkça anlaşılmaktadır. 
Bir çoklarına katılmış olduğu Macar seferleri tasvirlerinin 
başlı başına değeri vardır.

Na’îma tarihini yazarken Abdulkâdir’in eserinden çok

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt.» Nu. 1053 (Fliigel, K atâl, 260 
v.d. ve GOR, X , 689 v.dd.).

K AYN AK LAR : GOR, X , 689 v.dd.; FKigef, II, 206  ̂v.d.

166. ABDULKÂDİR
Yukarda anlatılan Abdulkâdir Kâdirî’yi çağdaşı ve adaşı 

olup 1012/1603’den 1053/1643’e kadar geçen zamanı anlatan 
arapça bir kroniğin1 müellifi AJbdiilkâdir ile karıştırmama-

1 Bildirildiğine göre anonim olup daha büyük bir eserin bir parçası olması ihtimali bulunan 
ve III. Murad’m  (ö lm . 1033/1595) hükümetinin son yıllarını, III. Mehmed’in bütün hükümeti 
zamanım ve 1014/1605 yılına kadar I . Ahmed’in hükümetini anlatan bir eser Kopenhag’da 
Kıraliyet Küt., cod' turc. X I I  (73 ypr. Folio; bk. A . F. Mchpcıt) Çatal., 56)’dedir,



lıdır. Tam adı bilinmeyen bu eser oldukça ayrıntılı olarak 
kimi başka alanlara kaçmak, kimi de fıkralar karıştırmak su­
retiyle o zamanın Osmanlı tarihini başka bir görüşle anlat­
maktadır. Biyografyası ile ilgilli bilgi elde edemediğimiz 
yazar, kimsenin kötü tarafını anlatmamak yolunu tutmuş­
tur. Kaynaklarından yalnız Kutbeddîn’ (bk. Yk. Nu. 70)nin 
yeğeni Abdulkerîm b. Muhihbeddîn Alâeddîn el-Kutbî (Ölm. 
1014/1606)’nm bir eserini zikretmektedir; bk. Ahlwardt, 
Katal. 9IX , 243. Şimdiye kadar ele geçen biricik nüshasına 
bakılırsa Abdulkâdir’in kroniğinin bitmemiş olduğu anlaşı- 
hyor.

YAZM ALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 9729 (151 ypr. 4°; bk. 
Âhlwardt9 Kat., IX , 242 v.d.).

K A YN A K LAR  : Ahlwardt, Katal., IX , 242 v.d.; Brockelmann,
GAL, II, 299.

167. MUHAMMED B. MUHAMMED B. 
MUHAMMED B. EBİSSURÛR

Ebû Abdullah Muhammed b. Muhammed b. Muhammed b. 
Ebissurûr Şemseddîn Kahire’lidir. yukarıda adı geçen (bk. 
Nu. 123) ve çok kere kendisiyle karıştırılan tarih yazarının 
oğludur. 1005/1596’da doğduğu sanılmakta olup 1055/1645 
yahut da 1060/1650 sıralarında doğduğu şehirde Ölmüştür. 
Ailesi için bk. Muhibbi 9Hulâsa, II, 439 ve Wüstenfeld, 
GdA, 269, Not).

Babası gibi Mısır olaylarına ait arapça bir çok tarihî 
eserler yazmıştır.

Bunlardan en büyüğünün adı el-tuhfet el-behhiyye f i  
temellük el-Osmârı el-diyâr el-Misriyyevdir. Bunda üç bölümde 
a) I. Selim tarafından ülkesinin alınması, b) 923/1517 yılın­
da fethinden 1038/1625 yılma kadar valiler, c) aynı zaman 
içindeki kadılar anlatılmaktadır. El-ravzat el-zehiyye f î  
vulât Misr ve'l-Kâhire el-mxCizziyye adlı diğer bir eseri



en eski çağlardan 1035/1625 yılına kadar1 Nil ülkesinin 
tarihini anlatır. Muhammed b. Muhammed bu eserini özet­
leyerek yirmi babh ve 1053/1643 yılına kadar gelen el-ke- 
vâkib el-sffire f î  ahbâr Misr ve%Kâhire adh bir eser daha 
yazmıştır; Bk. S.de Sacy, Ntoices et extraits, I, 165 v.dd.. 
Eser başkaları tarafından devam ettirilmiştir2.

YAZMALAR : A) El-tuhfet el-hehiyye : Viyana, Millî Küt., Nn. 925/
6 (Flügçl, Kat., II, 153 v.dd., yanlışlıkla babasına izafe edilmiştir; 1042/ 
1632’ye kadar gelirler); Kopenhang, kıraliyet Küt., Nu. 158 (Bk. A. F. 
Mehren, CataL, 101; 1045/1636’ya kadar gelir). B) EUravzat el-zehiyye : 
Gotba, Nu. 1638 (Pertsch, Katal,, III, 252 v.d.; 1035/1625’ kadar gelir); 
Ooford, Bodl. Küt., bk. Uri, Cat., 832; Pusey, CataL, 597 (1041/1631’e 
kadar gelir); Roma, Vatikan Küt., bk. Bibi, ItaL, XLVI, 37, 129 (1061/ 
1651’e kadar).- C) Al-Kevâkib el-sâ'ire : Münih, Devlet Küt., Nu. 298 
(Bk. Aumer, CataL, 155; 1055/1646 yılma kadar gelir); Gotba, Nu. 1646 
(Petersch, Katal., III, 260; Brockelmann, GAL, II, 298’e göre bu eserin 
bir parçası); Londra Brit, Müz., Nu. 324 (1060/1650’ye kadar gelir); 
Paris, Millî Küt., Nu. 1852 1063/1653’e kadar gelir).

İÇİNDEKİLER HAKKINDA BÎLGÎ : El-kevâkih el-sâ'ire : Noti­
ces et extraits, I, 165 (S. de Sacy tarafından etraflıca).

KAYNAKLAR : Wiistenfe d, GdA, 269 v.d., Nu. 565; Brockelmann, 
GAL, II, 297 v.d.; F. Wüstenfeld, Zeitschrift Für vergelich. Erdkunde,
I, 66; Silv. de Sacy, Notices et extraits, I, 165 v.dd.; J. Marce!, Histoire 
de VEgypte (Paris 1834), X X V

168. ÂLÎ HÜSYÎN

Âlî (eîif ile) Hüsyn Edimeli’dir (Kimi İşere ileriye sürül­
düğü gibi Adana’h değil) ve 1058/1648’de Müteferrika iken 
İstanbul’da ölmüştür; ünlü hicivci şair Nef’î’nin öğrencisiydi.

1 Yazmalannm uzunluğu kopya edenler değiştikçe değiştiğinden bu  eseri yazarın hangi 
yıla kadar kendinin yazmış olduğu anlaşılamıyor.

2 Muhammesi b. Muhammed, Makarlzâ’nin HUafm.â&n otua bâba aynlan ve K atf el-ezhâr 
adlı bir özet yazmıştır. Leiden’de üniv. Küt., Nu. 929*da; Petersburg’da, Asya Müz., Nu. 237/8 
de vardır; bk. C. Vollera, Note sıtr un ms. arabe abrigğ de Maqrisif Bitil, de la Soe. Khidiv. gtorg. 
I I I . serî, Nu. 2, S. 131*139.



Şair Alî Hüseyn içlerinde çok kere Arap ' atasözlerini 
konu olarak aldığı bir sıra yazıdan başka Ademden zamanına 
kadar gelen bir Tarîh-i umûmî yazmıştır1.

YAZMALAR : MIssâ, Tezkire, II, v.d.; SefTS, Tezkire; GOD9 III* 
294; OM, III, 4 v.d.

169. ALÎ B. MEHMED

Alî B. Mehmed Mihalıç civarında Karacabey’lidir
(bk, ZDMG, LXV, 1911, S. 101). Barsama ve İstanbul’da 
eğitim gördükten sonra memleketi olan Karacabey’de 
Karaca Ahmed Paşa Camisine kâtip olmuştur. 1061/1651’de 
orada ölmüştür.

İçindekiler hakkında hiç bir bilgi olmıyan Misbâh 
iil-kulûb adh tarihî bir eser yazmıştır.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR OM, III, 97,

170. AHMED B, ABDULHALÎM 
(ŞÂRÎH UL-MENÂRZÂBE)

Mollâ Ahmed 17. Ramazan 1051/21.XII..1641’de ölen 
ve Nesefî’nin Menârhna yazdığı şerhden dolayı Şârih el-m&~ 
nâr diye ün alan Kadı Ahdulhalîm’in oğludur, ve kendisi de 
bundan dolayı Şârih ül-Menârzâde denmekle daha çok ün 
almıştır. Fıkıh öğretimi görmüş, yaşlandıktan sonra birçok 
yerlere müderris olmuş ve İstanbul’da Davud Paşa Medresesi 
müderrisi iken 1067 Şa’banmda/Mayıs 16579de ölmüştür.

Mollâ Ahmed Şâmil ve Kâmil adh bir dünya tarihinin 
yazarıdır. Şeyhî’nin bildirdiğine göre1 eser 1060/bş. 4.

1 Kahire’de TK , 235’de iki bâb ve bir sonsözden (Hatime) oluşan Musa Peygamber hakkında 
Âlî (elif ile)’nin yazdığı Miftâh er-rakmet adlı 23 ypr. büyüklüğünde bir eser vardır, bu her halde 
aym Âli’ nindir.

1 Bu kısmın bir kopyasını dostluğu hiç eksilmiyen genel Müdür Dr. Haiti Edhem Bey’e 
borçluyum.



1650 yılına kadar gelmekte fakat Osmanlı Ülkesi olaylarım 
1066/b.ş. 31.X.1655 yılma kadar almaktadır.

Bugiin yitmiş olup boşuna aranan bu eserden, tarihini 
yazarken Na’îmâ çok yararlanmıştır.

YAZMALAR : Bulunamamıştır.
KAYNAKLAR : Babası Abdnlhaltm için bk. Şeyhî’den başka: 

SO, III, 202; GOR9 V, 310, 399 v.dd.- Mollâ Ahmed için bk. Şeyhî, vakâ'i 
el-fuzelâ (basılmamışlar), bu ada; GOR, yer yer; sonra Na’îmâ, eserini 
bir çok yerlerde anar; OM, III, 13 v.d.

171. MEHMED B. MUSTAFÂ (BALDIRZÂDE)

Selisi mahlaslı ve Baldırzâde lakabh Mehmed Bursa’da 
doğmuştur. Müderris Mustafâ’nın oğlu ve Tokat’lı Şeyh 
Alî Dede’nin torunudur, ilmiye mesleğine girmiş ve Ismâ’îl 
Belîg-i Brûsevî’nin Güldeste-i riyâz-i irfan (Bursa 1302) 
S. 346 v.dd.da kaydedilmiş olan bir çok yerlere müderris 
sonra da Mekke’ye kadı olmuştur. Memleketine döndükten 
sonra Yenişehir arpalığını almakta iken Receb 1060/Tem- 
muz 1650’de Bursa’da ölmüştür. Orada Abdal Mehmed 
camisinin avlusuna gömüllüdür.

Baldırzâde Ravzet-i evliya (ebced’le yazılış tarihi =  1059/ 
1649) adlı daha çok Tarîh-i vefeyât yahut yalnızca Vefeyât 
diye anılan biyografik bir eserin yazandır. Bunda Bursa’da 
gömülü ikiyüzellialtı velinin hayatım anlatır. Zu’l-hicce 
1059/Oeak. 1649’da yani ölümünden,hemen bir az Önce biti­
rilmiş olan eserde biyografyalan alfebe sırasıyla yazmıştır 
ve eski Osmanlı başkentinin fikir hayatını biyograya kroki­
leriyle tasvir etmekte olup kendisinden sonrakiler tarafmdan 
bu yolda tekrar edilen deneyimlerin ilkidir1.

1 Gerçekten de Bursa’da gömülü olan veMerin bîyografyaîannı yazmış olan Bursah bir 
Sehuıî Mclımed Çelebimden (ölm. 1055/1645, Bnrsa» mezarı Hünkâr Köşküne yakın Temenna 
ıneaarhğmdadır) bahsedilmektedir, bk. OM» Tl, 103, not (Buna göre eserin artık mevcudu bu- 
Ummadığı anlaşılıyor) ve II , 229.



YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1238 (Flügel, Katal., II, 
398 v.d.); Manchester, Üniv. Küt., Lindsay Kolleksiyonu, Nu. 73; Paris, 
Millî Küt., Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1164; Kahire, T K , 176; İstanbul, 
Aşir Ef., Nu. 265; Nuri Osmaniyye.

KAYNAKLAR : IsmÂ’fl Beitg-i Bmsevt, Güldesîe-i Riyâz-i İrfan, 
346 v.dd. (S. 349?da halefleri); SO, IV, 164; OM, I, 257 v.d., II, 103, not. 
(Buna göre Fezâ*il-i harameyn-i şerifeyn, cevâm.i*ül-meşâ*ikîn, tarîh-i 
Mekke gibi başka eserler ve Kabe’nin yeniden inşası hakkında (bk. yk. 
Nu. 138. not.2) bir eser, ayrıca mahkeme belgeleriyle ilgili bir eser yaz­
mıştır; GOK, IV, 328’de yanlışlıkla bu eser Selisî’ye (“ Selisi, dem Schüler 
Baldürsades” ) maledilmiştir); GOR, X . 241, Nu. 128; Bâldırzâde’nin 
eserinin sonundaki avtobiyografya.

172. İBEÂHİM PEÇEYİ
İbrahim 982/1574’de Macaristan’da Fiinfkirchen’de 

(Macarcası Pecs, türkçesi Peçevi, aslında Ibrâhîm’e Peçevili 
demek gerekir) doğmuştur (Bk. Peçevî, Tarîh, I, 286 ve II, 
433; GOR, IV, 5 ,not’taki bilgiler de doğrudur). Atalan hak­
kında kendi verdiği bilgiler vardır : bildiği en eski atası
II. Mehmed zamanında Bosna’da bir zeamet sahibi olan 
silihdâr Kara Dâvûd’dur. Bunun, İhrâhîm’in dedesi olan 
oğlu Ca’fer Bey de gene Bosna’da (Tergrişte’de) alay- 
beyindir. Bu Ca’fer Bey’in oğullarından biri İbrahim’in baba­
sıdır. İbrahim’in onun adını anmamış olması oldukça garip­
tir (bk. Tarîh, I, 87) Babası da artık Peçevi’de oturmakta 
idi. Peçevî’nin anası Sokoloviç (=  Sokullu) ailesindedir. 
Eserinden - Îbrâhîm’in 14 yaşında bir Öksüz olarak Budin 
valisi olan dayısı Ferhâd Paşa’nm konağına gittiğini sonra 
da başka bir akrabası, Lala Mehmed Paşa’mn yanma sığın­
dığım Öğreniyoruz (Tarîh, II, 323); 15 yıl bu sonuncunun 
yanında kalmıştır. 1002/1593 yıhnda askerî hizmete girdi; 
Sinân Paşa’mn Macaristan seferlerine katıldı; Gran kuşat­
masında (bk. tarîh, II, 136, 180), Eğri seferinde ve Petro- 
varadin kuşatmasında bulundu. Bundan sonra 1013/1604’den 
beri sadırâzamlığa yükselmiş olan Lala Mehmed Paşa’om 
maiyetinde yıllarının bir kısmım geçirdi. Tarf/ı’inde atanmış



olduğu türlü görevlerdeki yaşantılarım çoğu kez ayrıntılı 
olarak anlatmaktadır. Koruyucusu Lala Mehmed Paşa’nm 
ölümünden (1024/1615) sonra onun ardgeleni tarafından 
birçok sancakların defterlerini yazmak üzere Anadolu’ya 
yollandı. Sonradan orada Tokat’ta, uzun süre, defterdâr 
olarak görev yaptı. Sonradan gene aynı görevle Tuna illerine 
yollandı; bu görevi bırakınca ona Anadolu defterdâr’hğı 
unvan olarak verildi. Hayatının geri kalan kısmını asıl 
memleketinde geçirdi. Önce Feyer ( =  Stuhlweissenburg), 
sonra Temeşvar defterdârh oldu. 1051/1641 yılında bu görevi 
bıraktı ve Budin’e gitti; orada ve Peçevi’ ( =  Fünfkirchen)de 
tarih kitabım yazarak hayatının son yıllanni geçirdi. Ölüm 
yılı kesin olarak bilinmiyor; HK. Nu. 14536’ya göre 1061/ 
bşl. 25.XII.1650’de ölmüştür, ancak birkaç yıl önce ölmüş 
olması gerekmektedir; çünkü Gojtha’daki yazma Nu. 151’de 
daha 1059’de ondan merhûm diye bahsedilmekttedir (bk. 
Pertsch, Kat. Berlin, 234 b v. d.)

Daha gençliğinden beri tarih incelemelerine aşın 
bir eğilim gösteren İbrahim Paçevî 926-1049 =  1520-1639 
yıllan için en değerli kaynaklardan sayılan bir tarih kitabı­
nın yazarıdır. Kanunî Sultan Süleyman zamanı için Celâl- 
zâde Mustafâ ve Sâlih, Nişancı Mehmed Paşa, Âlî, Haşan 
Beyzâde, Hadîdî, kâtip Mehmed Za’îm, Sa’deddîn gibi 
yazarlann ve babasının ve eski savaşanların (hepsinden önce 
yukarda Nu. 102’de sözünü ettiğimiz Şeyh Alî Dede arka­
daşıydı) verdikleri bilgilere dayanan Peçevî, N. v. îstvanffy 
(1622) ve K. Heltai (Klausenburg 1575) gibi Macar tarih­
çilerinin eserlerine de bakmış ve böylece her halde yabancı 
kaynaklara da bakan ilk Osmanh tarih yazarı olmuştur. 
Daha sonraki yıllarında ise olayların tanığı olarak yazmıştır. 
Eseri basit ve açık bir dille yazılmıştır, kafiyelerden, seciğ- 
lerden, Doğu’nun tumturaklı ifadesinden kaçınılmıştır. 
Ancak arada sırada macarca sözcük ve deyimlere rastlan- 
maktadır. İbrahim. Peçevî’nin bu dili bildiği şüphesizdir.



Peçevî’nin eserinin kopyalarının çoğu 1049/1639 yılma kadar 
gelmektedir; bunda son anlatılan olay IV. Murad’m İran 
seferinden İstanbul’a dönüşüdür (Bk. bunun için F. v 
Kraeütz, Der İslam, VIII, 260)x.

YAZMALAR : Berlin., Devlet Küt., Nu. 208 (1049’a kadar gelir; 
bk. Pertsch, Kat., 234 v.d.); Nu. 2698 fol.; Dresden, Memleket Kut., 
Nu. 381 (IV. Muradın ölümüne kadar gelir; bk. Fîeischer, Çatal., 60); 
Viyana, Millî Küt., Nu. 1057 (1047’ye kadar gelir; bk. Flügel, Katal.,
II, 261 v.d.), Nui 1058 (1045’e kadar gelir; bk. Flügel, Katal., II, 264); 
Viyana, Konsül.- Akad., Nu. 266 (1045’e kadar gelir; bk. Krafft, Katal., 
111); Londra, Rrit. Müz., Add. 1871 (IV. Murad’m ölümüne kadar gelir, 
1049; bk. Rieu, CTM , 55 v.d.) aynca or. 7353; Paris, Milli Küt., c.r. Nu. 
72 (bk. çatal., 311 ve Fundgruben des Orients, III, 262); gene orada Sche­
fer Koli., Nu. 1034 (Blochet, Cat., 161); Manchester  ̂Üniv. Küt., Lind­
say koli., Nu. 161/2; Petersburg, Genel Küt., Nu. 530; gene orada, Asya 
Müz., Nu. 28 (her ikisi de 1049’a kadar gelirler); Leiden, Üniv. Küt., 
Nu. 1311 (962-1049 yıllarım kapsar, bk. CataL, III, 30 v.d.); Uppsaîa, 
Üniv. Küt., Nu. 283 (1049’a kadar gelir); İstanbul, Nuri Osmaniyye, 
Nu. 3026 (1049’a kadar gelir, Nu. 3090/92); Es’ad Efendi, Nu. 1094; 
Bayezidiyye, Nu. 2353; Hamidiyye, Nu. 895; Damadzade Mehmed Nu. 
1428; Kahire, T K , 220 (Mehmed b. Fahrüîislâm Paşa’mn zeyli ile).— 
J• v. Hammar, J. v. fîormayr’m Archiv fü r  Geographie, Histoire Staats- 
und Kriegskunst, X III yıl (Viyana 1822) S. 47 v.d.’da Kremsier (Mo- 
ravya)’de Stiftsbiblicthek’de (şimdiki Başpiskoposluk Saray Kütüp­
hanesi) bulunan ve Cumada II. 1079 sonu tarihini taşıyan bir Pcçevî 
yazmasından sözetmektedir. Bunda şu sözler varmış : “ Osmanlı Dev­
letinin- Allah onu mahşer gününe kadar korusun!— parlak zaferlerini ve 
üstün fetihlerini kapsayan bu kitabın yazılışı Bâb-i Ali’nin sadık hâdimi,' 
hakirlerin en hakiri, zayıfların en zayıfı, yoksulların hizmetkârı Giilşenâ- 
bâd denilen Peçevi şehrinde- Allah onu mahşer gününe kadar her türlü 
kaza ve belâdan korusun -  Mevlevi' tekkesi şeyhi Mehmed Mevlevi

1 Eserin birinci tertibinin i 041/1631, nihayet 1045/1635 yılına kadar geldiği (ViyanaMaki 
her iki yazma bu zamana kadar gelmektedir; bk. GOR, IX , 196; Pertach, Kalal. Gotfm, 123 v.d .) 
sanıte. Bamsak Mefemed TâMr Bey’in Temeşvar Defterdûn Belgradlı Mmtefâ b, ASsmdTin esere 
1045 yılından 1061 yılma kadar geçen zamanı anlatan bir zeyil yazmış olduğu yolunda verdiği 
bilgi buna uymaktadır. Bu zeylin bir nüshası İstanbul'da Bağdad köşkünde imiş; bk. OM,
III, 333, bunun için de Peçevt, Tarih, I , 8’e bakmalı (buraya göre 1050 sıraİanndayazmıştjr), 

[ Kahire T . K . 220 (Mecmua)’ ye göre Vezir Mehnteâ Paça fe. Fafar eS-îslâm Paya, Peçevf’mn 
tarihine I. İbrahim’in hükümeti zamanına ait bir başka seyil yazmıştır. Demek ki bu seysl 
yalms 1640-1648 yıllarını içine almaktadır; Yasası hakkmda bilgi edmilemeımştir.



tarafından 1079 yılı Gumâda ÎI sonunda bitirildi ve bu yazma aslı ile 
başından sonuna kadar karşılaştırılarak doğru bulundu. . . ”  Bundan 
anlaşılmaktadır ki, Peçevi’nin avtografyası doğduğu yer olan Peçevi’de 
vardı, ney azık ki, Kremsier’de bulunan ve 1049 yılma kadar geçen 
olayları kapsayan bu yazma ile birlikte o da yitip gitmiştir. Kremsier’de 
onun izini bulmak için boşuna uğraştım.- Gülşenâbâd için bk. P. de La- 
garde, Symmicîa I (Göttingen 1877), 164 yuk., orada el hâcc Ahmed b. 
Murâd adlı bir yazıcıdan sözedilmektedir, ayrıca Peçevî, Tarîh, I, 205,
1. satır, (gülistan).

BASIMLAR : Tarîh-i Peçevî, (Kânûnî Süleyman’m tahta çıkışından 
1049 yılında IV. Murad’m ölümüne kadar gelmektedir) : I. C.: 10 +  504 
S. 8°, İstanbul 1281 (982’ye kadar); I. C.: 7 +  487 S. 8°, İstanbul 1283 
(1049’a kadar); bk. Journal Asiat., 1868, I, 471 ve 484 (“ eldeki bir yaz- 
mamn hiçbir eleştiriye uğramamış baskısı” , F. v* Kraelitz, Der İslam, 
VIII, 259).

TERCÜMELER VE ÖZETLER : Fundgruben des Morgenlandes,
III, 261; J.v. Hammer, Wiens erste aufgehobene türkische Belagerung (Peşte 
1829), 98, 139; E. v. Karacson, Török lörtenetirok, III (Budapeşte 1916),
11 v.d.

KAYNAKLAR : GOR, IV, 5, 600, V, 666, IX , 196, Nu. 44; J.v. 
Hammer, Archiv fü r  Geographie, Historie, Staats-und Kriegskunsi, XIII. 
yıl, Nu. 87 ve 88 (Viyana 1822); J. v. Hammer, Wiener Jahrbücher, cild. 
C. Anz. Bl., S. 25, Nu. 458; J. Thury, Szazadik, 1892, S. 395 v.D.; G. 
GÖmery, Hadtörtenelmi közlemenyek, 1890, 417; E. v. Karacson, Türk 
Demeği, İstanbul 1327, Nu. 3 ve Török törtenetirok, III, 67 v.d., Ahmed 
Refik, 14 ve 17. IV. 1914; F. v. Kraelitz, Der İslam, VIII (1918), 252 
v.d. (burada kitabın modern bilimsel kritik bir yayını istenmektedir); 
Safvet Beg Başagiç, Boşnyaci i Hercegovci i islamskoj knjizevnosti (Sara- 
jevo 1912), 80 v.d.; OM, III, 32 v.d. Ahmed Refik, âlimler ve sanatkâr­
lar (İstanbul 1924), 129 v.d.

173. MUSTAFÂ b. ABDULLÂH, HACI KALFA 
(HALİFE)

D aba çok Kâtib Çelebi diye anılan Mustafâ b. Abdullâh. 
1017/Şubat 1609’da İstanbul’da ciheti askeriye’de memur 
bir kimsenin oğlu olarak doğdu. 14 yaşında iken silihdâr 
birliklerine girdi ve aynı zamandaa Anadolu muhâsebe 
kalemVnde çalıştı. İki kısa aralık bir yana bırakılırsa 1033-45 
( =  1624-35) yıllan boyunca doğu Anadolu’da ordu ile birlik­



te seferde bulundu. Böylece ayaklanmış olan Abaza Paşa’ya 
karşı iiç sefere, Bağdad’ın sonuçsuz kuşatılmasına ve Erzu­
rum’un iki kere kuşatılmasına katıldı. Bağdad’dan geri 
çekilirken babası Zulkade 1035/Ağustos 1628’de Musul’da 
öldü. Ona süvari baş mukabele kalemisinde bir görev verildi- 
1038 Şevvâl’i başında/1629 Mayıs’ı sonunda sadırâzam 
Husrev Paşa’nın ordusuyla yeniden İran’a karşı sefere katıldı 
ve ancak 1041 ortalannda/1630, sonunda İstanbul’a geri 
çekildi. Nihayet IV. Murâd’jn  büyük İran seferine katıldı 
(1043-5/Eylül 1633-1635 sonu). Ordu Halep’ te kışı geçirirken 
hacca gitti (1633/4). 1045 Receb’i başmda/1635 Arakk’mda 
İstanbul’a geri dönünce kendini bilimsel çalışmalara ada- 
maya karar verdi; Buna birçok miraslara konduğu için olanak 
bulmuştu. Terfi ettirilmediği için İstanbul’daki görevini 
1055/1645 yılında bırakmış fakat üç yıl sonra yine aynı 
kaleme ikinci halîfe (J. v. Hammer bir kelime oyunu yaparak 
“Gehilfen”  diyor) olmuş ve bundan böyle de kendisine H id  
Halife denmiştirx. Daha elli yaşma gelmeden bir kaza 
sonucu İstanbul’da 15. Zu’l-hicce 1067/4. Ekim.l657’de 
((E dl, II, 217’ye göre iki gün sonra) ölmüştür; Vefa’da 
kendi adını taşıyan bir mektebin yanına gömülmüştür.

Hacı Kalfa bilgisi akla gelebilecek bütün sahalara yayıl­
mış olan en büyük Osmanlı tarihçisidir (Ployhistor). Eser­
lerinin çoğu tamamiyle veya kısmen tarihîdir. Bunun için 
onları müellifin kendisi tarafından işaret edilen zaman sıra­
sına göre kaydetmek yerinde olur :

1. Fezleket ahvâl eUahyâr fî ilm d-tarîh ve9l-ahbâr9 
yaradılıştan yazarın yaşadığı zamana kadar gelen arapça bir 
dünya tarihidir. Bunda, Cenâbi’nin eserinden özetle alınan 
seksen iki hükümdar sülalesi yüz elliye çıkarılmıştır. Eser 
1051/1641 yılında yazılmıştır; bk, H . K ., Nu. 2198 ve Nu. 
3496 ve aşağıda Nu. 10. ve Nu. 13.

1 Maille bu irtifa ©f&rak tdaffdt M a» ISafife’ye d£ çsls
Haas d enir. Yafamda dalsa ç&k KH^ı Çfiriıi adıyla g&mnmsşisr.



YAZMALAR : Her halde kaybolmuş.

2. Takvim ül-tevârîh : . 1058/1648’de yazılmıştır. Giri­
şiyle bir takım eklemeleri türkçedir. Yaradılıştan 1058 yılı 
sonuna kadar (Aralık 1648) geçen olayları gösteren cetveller 
ise farsça yazılmıştır; bk. H. K ., Nu. 3496. Eserin bir çok 
tertipleri vardır. Bunlardan üçü birbirinden tamamiyle 
ayırdedilebilir. Eser sonradan yetişenler tarafından devam 
ettirilmiştir2. Meselâ Mehmed Şeyhî (Bk. Aş. Nu. 236) 
1059-1144 yılma, Matbâacı İhrâhîm Müteferrika 1146 yılına 
ve nihayet Alî Su’âvî (bk. A. D. Mordtmann, Stambul und 
das moderne Türkentum, I (1877), 224 v. dd.) 1147-1227 
yılma kadar birer zeyil yazmışlardır. Alî Su’âvî yazdığı ek­
lemeyi asıl eserle birlikte 128. sahifeye kadar 1291 yılında 
Paris’de bastırmış ancak bunu tamamhyamamıştır.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 195 (Pertsch, Kat*, 22 v.d.), 
Nu. 196/8 (tam değil) or. 2° 3062, or. 4° 1463; Gotha, Nu. 147 (tam değil; 
bk. Pertsch, Kat., Hamburg, şehir Küt., Nu. 266; Leipzig, şehir Küt., 
Nu. 273 (Fleischer, CataL, 518); Münih, Devlet Küt., Nu. 60 ve 61; (Cet­
veller şeklinde ve adı iıyûn ül-tevârîh, 1070’e kadar gelir; bk. Aamer, 
CataL, 18); Viyana, Millî Küt., Nu 866 (Flügel, Kat., II, 97); gene orda, 
Kons.- Akd., Nu. 252 (Krafft, Kat., 92 v.d.); Leiden Üniv. Küt., Nu. 
937 (Cat., III, 21); Paris, Millî Küt., c. r. 45, Schefer kolleksiyonu, Nu. 
1149; Venedik, Bibi. Marc., 79; Londra, Brit. Müz., Add. 7872/3 (Rieu, 
CTM , 33 v. d .; bk. farsça Yaz. Add. 23886 CPM , I, 137 ve arapça Yaz. 
Nu. 1253); Manschester, Üniv. Küt., Lindsay Kolleksiyonu, Nu. 146; 
Stockholm, Kıralî Küt., Nu. 77; Uppsala, Nu. 251/2; İstanbul, Aya Sofya, 
Nu. 3162 (Muhtelif, Aslına uygun değil); Esad Ef. Nu. 2234; Laleli, Nu. 
2032; Hamidiyye, Nu. 929; Bayezidiyye, Nu.*2409/11; Köprülü Mehmed, 
Nu. 1064; Umumiyye, Nu 4990; Damadzade Mehmed, Nu. 1451; Aksaray, 
Nu. 735; Yeni Cami,Nu. 839; H u s r e v  Paşa, Nu. 379/80; Abdullah, Nu. 257; 
Kahire, TK , 194; Kalkutta, Buhar Küt., Nu. 10 (bk. CataL91, 8 v. d., 
rivayete göre yazarın avtografyası3. Ankara T.T.K. Küt., Yaz. Nu 62 
(Çeviren).

2 Bu tür seyiTlere misâl olarak Londra’da Brit. Sfİiz. or. 1133’de bulunan Tsvârîk-i kadîme 
ve tevârîh-i cedide adıyla, başka biri tarafından 1127 kısmen de 1130 yılına kadar devam etti­
rilmiş olca yazma gösterilebilir; bk. Rieu, CTM , 34 v.d.

3 Takvîm'in bir avtografyası Henrî Cayol (ölm. Ağ. 1865 İstanbul’da) un kolleksiyomrada 
imiş; bk. J . As., V I. Seri, 8» C., S. 440.



BASIMLAR : İstanbul, 1. Muharrem 1146/19- VI. 1733, 12 +  247 
S. Büyük 8°, BbrâMm Müîefemka’ îîm Hacı Kalfa’mn hayatı hakkında 
giriş ve 1146/1733’e kadar eklemesiyle; bk, G. B. Toderini, Letteratura tur- 
chesca, III, 131-178; Sim A ss e mani, Cataiogo dei codici mss. della Biblioteca 
Naniana, II (Padova 1792), 71-192; ve F. Babinger, Stabmbuler Buchıvescn 
(Leipzig 1919), 16; Şam’dânîzâde Fmdıklılı Süleyman, Merî ül-tevârîh 
(İstanbul 1338); Alî Su’âvi, basımı tam değildir.

TERCÜMELER : Giovanni Rinalrîo Conte Carli, Chronologia histori* 
ca, scritta in lingua Turca, Persiana e Araba da Hazi Halife Mustafe e 
tradotta nelVidiomi îtaliono da gia Rinald© Carli, nobile Justinopolitano 
e dragomano della serenissima repubblica di Venezia. Venedig 1697 4° 
(Sadık olmıyan bir tercüme). -J. J. Reiske’nin latince tercümesi Kopen­
hag’da Kıraliyet Küt. (bk. Additions â la Bibliotheque Orientale, IV (La 
Haye) 760.’dadır. Antoîue Gaüand da eseri Tables chronologiques de 
Hadjy Khalfa adıyla Fıransızcaya çevrilmiştir, bu tercümenin, bulunduğu 
yer bilinmiyor.

KISALTMALAR : G. B.Toderini, Letteratura Turchesca, III (Venedig 
1787), 143 v.dd. (G. Hausleutner’in almanca yayımı, 246 v.d.); H. F. 
v. Diez, Denkıvürdigkeiten von Asien, II (Berlin 1815), 375 v.dd., II 
(Berlin 1815), 375 v.dd. G. B. Donado, Della letteratura de9 Turchi (Venedik
1688), 102 v.dd.

3. Cihânnumâ : Hacı Kalfa’nm ilk ve biricik dünya 
coğrafyası (Kozmografya); yazar bunu Nu. 4355’de kaydert- 
miştir. 1058/1648 yılında yazmaya başladığı bu eseri IV. 
Mehmed’e ithaf etmiştir. Ancak, ele geçen yazmalardan 
da anlaşıldığı üzere eser bitmemiştir.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1282 (Flügel, KataL, II, 434, 
en tam olan yazma budur; eserin yazılmamış olan diğer bölümleri hakkında
H .K ., mn el yazması planlarını ve meselâ ikinci tertip için (bk. aş. Nu.7) 
hazırlıkları içerir, bundan başka diğer bir kimse tarafından yazılmış 
matlapları içermektedir, bunların Ebû Bekir b. Behrâm (bk. aş. Nu. 197) 
tarafından yazılmış olması muhtemeldir; bk. F. Taeschner, MOG, II, 308 
v. dd.); Nu. 1278, 2 (Flügel, Katal., II, 430); Mxt, Nu. 762 ve 826 (her ikisi 
de henüz kataloga girmemiştir; Oxford, Bodleian Libr., Yazm. Sale 67,2.

TERCÜMELER : J. v. Hammer, Rumeli und Bosna, geographisch 
beschrieben von Mustafa Ben Abdalla Hadschi Chalfa (Viyana 1812), 
1282 numaralı Viyana yazmasından tercüme edilmiştir (bk. MOG, II, 308 
v.dd.) 4.

4 F« Taeschner’  (Münster)in verdiği lutufkâr bilgi; bk. onun Zur Geschichtc des Djihânnum â  
adlı incelemesine, M S O S , X X I X , 2. Kısım. (Berlin 1926), S. 99. v.dd.



4. Sullam el-vusûl ilâ tabakât el-fuhûl: Meşhur adamların 
biyografyalan hakkında arapça bir eser. Bunun birinci cildi 
1061-2/1650-1’de temize çekilmiştir.

ÎL K  YAZM A  : Şehid Ali Paşa Küt., İstanbul.
5. K eşf el-zünûn an esâmi H-kütüb veV-fünûn : Büyük 

bibliuyografya kamusu. Hacı Kalfa en büyük eseri olan bu 
kitap için yirmi yıl materiel toplamıştır. Eser Arapçadır. 
Birinci cildi 1064/1653 yılında bitirilmiştir. Yazar mukad- 
dime’de bilimlerin tanım ve bölümlerinden ve nitelikleri 
ile tarihlerinden bahseder. Asıl eserde bütün bilimlerin adlan, 
konulan ve yazann görmüş olduğu kitaplar alfabe sırasıyle 
dizilmiştir (Yuvarlak hesap 14500 eser adı), eserin bir de 
sonsözü (Hâtime) vardır. Bu esere bir çok zeyiller yazılmış­
tır. Şeyh Vişnezâde Mehmed Izzetî’nin (Doğm. 1039/1629; 
Ölm. Şabân 1092/Ağustos 1681 bk. SO, III, 455) bir zeyli 
olduğu gibi Hanîfzâde Ahmed Tâhir (Ölm. 1217/1802, İstan­
bul) içinde 506 kitap adı bulunan Âsâr-i nev isimli bir zeyil, 
Şeyhülislam Arif Hikmet de (Ölm. 1275/1858, İstanbul) 
başka bir zeyil ve en son olarak Bağdadî İsmâ'il Paşa (Süley- 
maniyeli, Ölm. Bakrıköy 1339/1920; bk. OM", III, 28) da 
içinde yuvarlak hesap on sekiz bin kitap adı bulunan İzâh 
el-meknûn fVl zeyl alâ keşf el-zünûn adlı bir zeyl yazmıştır. 
Hanîfzâde’ninkinden başkaları bu güne kadar basılmamıştır.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 21 (Ahhvart, Kat., I, 12 
v.dd.). Nu. 22 (Tam değil), Nu. 23 (tam değil); Dresden, bugün kaybolmuş; 
bk. Fleischer, Çatal., IV; Viyana, Millî Küt:, Nu^ 35 (Flügel., I.~49 v.d.; 
Nu. 36’da Hanîfzâde’nin âsâr-i nev’ i de bulunmaktadır); Viyana, Kons. 
Ak., Nu. 1 (Krafft, Katal, 1. v.d.; iki nüsha); Kopenhag, Nu. 172; Paris, 
Arsenal Küt., Bk. S. de Sacy, Notices et extraits, VII, 25 ve VIII, 200 v.dd.; 
Leiden, Üniv. Küt., Nu. 1370/1 (Cat., 1 ,19); Bologna, Üniv. Küt., Marsigli 
Kolleksiyonu, Nu. 428; Roma, Vatikan Küt., bk J. S. Assemani, Bibi. 
Orient. Clem. —Vaticana, I (Romae 1719) 663; Manchester, Üniv. Küt., 
Lindsay Kolleksiyonu, Nu 640/59; Petersburg, Rumenzof Müz. ; İstanbul, 
Saray, Sultan III. Ahmed’in Kolleksiyonu (Yazar’m avtografyası); Nuri 
Osmaniyye, Nu. 3724; Mehmeddiyye, Nu. 1039 (2100); Hamidiyye, Nu. 
984/5; Üniv. Küt., Nu. 2221; Kahire, A K , V, 117 (3 Nüsha);. -Bk. bunun 
için İstanbul’da Yeni Cami’de 815 Nu.lu yazmaya.



BASIMLAR : Leixcon bibliographicum et encyclopedicum, G. Flügel, 
tarafından yayınlanmıştır, Leipzig 1835-1858, Oriental Tanslation hesabına 
basılmıştır, 7 cild, 4° (Arapça ve latince); Budak, 1274, 516 ve 438 S. 
Folio; İstanbul, 1310/11, İki cild, 4, 591 ve 4, 662 S. 4°.

TERCÜMELER: Fr. Petis de la Croix tarafından 1698/1705 yılla­
rında fransızcaya çevrilmiştir, Paris, Millî Küt,,fonds arabe Nu. 4462/4’de 
bulunmaktadır; G. Flügel tarafından Lexicon bibliographicum*âa. latin- 
ceye çevrilmiştir; V. y. Rosenzweig - Schwannau tarafından Almancaya 
çevrilmiştir, Viyana, Kons. -A k ; Bk.; ZDMG9 X X  (1866), 439, Nu. 4. 
(67 yaprak doldurur).

KISALTMALAR: Barthol. d’Herbelot (Paris 1697, Maastricht 
1776, 1780, Haag 1777/9, Paris 1781/3; Almancaya Halle 1789/90 4, cild)9 
mm Bibliotheque orientale'min. bibliyografik kısmının esasını H.İC.’nın 
eseri teşkil eder. J? v. Hammer Encyclopaedische Übersichtt der Wissen- 
schaften des Orients (Leipzig 1804, iki kısım)’de hem önsözü hem de bütün 
bilim tariflerini tercüme etmiştir.

6. Levamı* el-nûr f î  zulmet atlas mînûr : G. Mercator’un 
ve LııdL Hondius ’un (Yayımı Arnheim 1621) Atlas mmor’unun 
Türkçeye tercümesi. thlâsî muhlash mühtedî Şeyh Mehmed’ 
in yardımı ile 1064/5 yıllarında bitmiştir.

YAZMALAR : İstanbul, Merhum Bağdadî îsma’il Paşa’mn kolleksi­
yonu (H.iC.’mn avtografyası); Hamiddiyye, Nu. 988; Esad Ef., Nu. 
2042/8; köprülü Mehmed Paşa, Nu. 178; Nuri Osmaniyye, Nu .2998; 
Üniversi. Küt., Nu. 4654.

7. Cihânnumâ (bk. Nu. 3) : aynı eserin G. Mercator, 
A. Ortelius ve Ph. Cluverius gibi batı yazarlarının eserlerin-. 
den yararlanılarak başka bir plana göre ikinci tertibi. Bu 
ikinci tertip de birincisi gibi bitmemiştir. Hacı Kalfa’nm 
ölümünden sonra Ehû Bekir B. Behrâm (bk. aş. Nu. 197) 
bu eseri devam ettirmiştir.

YAZMALAR : Leiden, Üniv. -K üt., Yazm. Warner or. 1109; Oxford, 
Bodl. Libr. Yazm. Sole 67, Ebû Bekir’in eklemesi : Londra, Brit. Müz., 
Nu. or. 1030’(Rieu, CTM, 111) un içinde; İstanbul, Saray küt., (Burada 
yazann »eserin hemen yarısını içeren avtografyası bulunmaktaymış; 
bk. OM, III, 128); F. Taeschner (Münster)’ in lütfettiği bilgiye göre İstan-

5 Yazarm Avtografyası Henrâ Cayol (ö lm . Ağ. 1865 İstanbul’da) un kollekgiyonunda imiş; 
bk. Journ. Asiat., V I. Seri 8. C., S. 440.



bul’daki diğer yazmalar aşağıdaki yerlerde bulunmaktadır : I. bir arada 
(1. ikinci tertip, 2. Birinci tertip) : Millet Küt., Alî Emiri Kollekisiyonu, 
Nu. 1201(2266); Nu. 267 (1326); Ragıb Paşa, Nu. 1061. -II . yalnız birinci 
tertip : Bayezidiyye, Nu. 2336; Halet Ef., Nu. 640; Umiumiyye, Nu. 
4966. -III. yalnız ikinci tertip : Umumiyye, Nu. 4672. -IV . ikinci tertibin 
işlenmiş şekli: Halet Ef., Nu. 641. —V. Henüz incelenmemiş ve hangi 
tertip olduğu bir incelemeye ihtiyaç gösteren yazmalar: Aya Sofya, Nu. 
2604, Mihrişah, Nu. 308 ; Nuri Osmaniyye, Nu. 3006 ve Nu. 3275; Kara 
Çelebizâde Husâmeddîn, Nu. 111 (Tarîh-i Cihânnumâ); Köprülü Mehmed 
Paşa, Nu. 171/2 (Cihânnumâ-i Bahriyye ve Cihânnumâ-i berriyye); Esad 
Ef., Nu. 2046; Ankara, Türk Tarih Kürumu Küt., Yazm. Geç. Nu. 848 
(çeviren).

BASIMLAR : Cihânnumâ, İstanbul, bitişi 10. Muharrenm 1145/3. 
VII. 1732, 698 S. Folio, 41 (çok kere 40) harta (bazıları elle renklendiri- 
dirilmiş), Ebû bekir b. Behrâm’ (422. sayfadan itibaren)’ın eklemesi ve 
yayan Ibrâhîm Müteferrika'mn ilâveleri ve girişiile; bk. F. Babinger, Stan -̂ 
buler Buchıvesen im 18. Jhdt. (Leipzig 1919), 16.

TERCÜMELER : Fransızcaya : Aramam tarafından, Paris, Millî 
küt.,fds. franç., nouv. acqu. Nu. 888/9 (bk. N. Lenglet, Methode pour etudier 
la geographie 1, Paris 1742, Önsöze de); L. Yiven de S t. Martin, Histoire 
des dccouvertes geographiques, III (Paris 1846), 637 v.dd. (Küçük Asya 
hakkındaki bölüm Armam tarafından tercüme edilmiştir); Fr. Charmoy, 
Cheref-nameh (Petersburg 1868), Einleitung ( =  giriş, Cihânnumâ'9dan 
parçalar); Latince tercümesi : Cihânnumâ i. e. Liber mundum ostendens, 
autore Kiâtib Celebi, vulgo Hagi Chalfe. in Latinum idioma translatus. 
I ve II. cild biri 76 yaprak 1798. cra et stadio Franc. Libr. Bar. Ottenfels 
—Gschwind; III. Cild, 85 varak, cura et studio D. Stürmer et Val. Huss- 
ard; IV. ve V. Ciîdler, 68 ve 155 varak, transt. Val. Hussard, Viyana’da 
Mechitaristen manastırında vardır; Matth. Norberg, Cihân Numâh, 
Geographia orienialis ex Turcico in Latinum versa, Lıondini Gothorm 1818, 
4° (tam değil ve fena); Anadolu’ya ait bölümün almanca kısmen bir 
tercümesini de J. v. Hammer, Jahrbiicher der Literatür, X III  (Viyana 
1821), 213-265, X IV  (Viana 1822), 21-88.

8. Bizans tarihçisi Laonikos Chalkondyles’in “ Frenk 
Kroniği”  nin türkçe tercümesi. Her hâlde yitmiş.

9. Ravnak el-saltana? bir İstanbul tarihi, bildirildiğine 
göre Hacı Kaİfa’nın aslını arapça olarak yazmış olduğu bir 
eserin tercümesi, her hâlde yitmiş.



10. 1. Numarada kaydedilmiş olan Fezlike'mn türkçeye 
tercümesi.

YAZM ALAR : İstanbul, Esad Ef., Nu. 2399 (? )
11. Düstûr el-amel li-islâh el-halel? Osmanlı mâliyesindeki 

bozuklukları islâh için düstur. 1063/1653 yılında yazılmış ise 
de ancak üç yıl sonra kamunun yararına sunulmuştur. 
Eser Devletin durumundan bahseden bir önsözden ve birin­
cisi tab’adan, İkincisi ordudan, üçüncüsü de devlet hâzine­
sinden bahseden üç bölümden, nihayet devlet bütçesinin 
dengesini sağlama çareleri hakkında bir sonuçtan ibarettir.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt. ,Nu. or. 2° 3375’in içinde; Leipzig, 
Kat., I I ,  269 v.d. ve GOR, IX , 206, A Nu. 81).

BASIMLAR : İstanbul, 1280/1863, Ayn-i Alî’nin Kavânin-i âl-i 
Osmân yayımının 119-140. sayfalarında.

TERCÜMELER : Almancaya : W . F. A. Behrnauer, ZDMG, 
X I  (1857), 111-132, bk. X I, 330

12. CâmV el-mutûn : içinde tarihî veya edebî fıkralar 
bulunan üçyüz Mecmû? d* dan yapılmış bir toplma,.

YAZM ALAR : İstanbul, Esad Ef., Nu. 2399(?).
13. Fezleke-i Tarîh : Fezleke (Nu. 1 veya 10)’nin türkçe 

bir zeyli. Bu 1000/1592 yılından 1065/1654 yılma kadar olan 
Osmanlı tarihini içine alır .Bu zaman için çok geniş ve değerli 
bir kaynaktır. Olaylar yıllan sırasıyla bildiren bir kroniktir. 
Her yılın olaylannı anlattıktan sonra o yıl içinde ölen 
büyük devlet adamlan ile alimleri yazar. Fındıklıiı Mehmed 
Ağa (bk. aş. Nu. 223) buna 1065’den 1115’e (kitaptaki 
1045-1107, yanlış olacak, çeviren) kadar gelen bir zeyil yaz­
mıştır.

YAZM ALAR : Yiyana, Milli Küt., Nu. 1064 (Flügel, Katal., II, 
268 v.d. ve GOR, IX , 203; İlk yazmanın kopyası); Bologna, Üniv. Küt., 
Nu. 363 (bk. J. v. Hammer, Bibi. îtal., LVI (1829), 33); Oxford, Bodl, 
Libr., Nu. or. 20 ve Sole 60 c. 1; Petersburg, Asya Müz., Nu. 520; Paris, 
Millî Küt., c.r. Nu. 76 (Çatal., 311); İstanbul, Esad Ef., Nu. 2167/8; 
Nuri Osmaniye, Nu. 3152/3 (biraz başkaca); Hamidiyye, Nu. 910; Husrev 
Paşa, Nu. 440/2: Mehmediyye, Nu. 4433; Kahire, T K , 213 (üç nüsha).



BASIMLAR : İstanbul 1268/7 ,iki cild büyük 8°. I.C. : 412 S., II. 
C. 398 S. (Yiyana’daki 1065 ve 1066 numaralı yazmalarda bulunan giriş 
basımda yoktur.)

14. Tuhfet ül-kibâr f î  esfâr Uhbihâr : Osmanlı deniz 
gücünün tarihi. Sefer 1067 /Kasım. 1656’da Osmanlı filosu­
nun yenilmesinden sonra yazılmıştır.

YAZMALAR : Leiden, Üniv. Küt., Nu. 825 Warner (Cat., IV , 31); 
Paris Millî Küt., c.r. Nu. 120 (Çatal., 317), Schefer Koolleksiyonu, Nu. 
1132, 5İr yaprak v.dd.; İstanbul, Saray Küt., (H.KSmn avtografyası); 
Nuri Osmaniyye, Nu. 3219/21; Aya Sofya, Nu. 3126; Beşir Ağa, Nu. 
463; Damad İbrahim, Nu. 908.

BASIMLAR : İstanbul, 1141, İbrâhîm Müteferrika Basımevi,
7 +  7 5 + 2  çift sayfa küçükfolio, beş tane renkli harta; bk. G. B. Todenni, 
Letteratura turchesca, I I I ,  25-34 ve F. Babinger, Stambuler Buchıvesen 
(Leipzig 1919), 12. -Yeni basım : İstanbul, Mayıs 1329, 12 +  166 +  2 
S. büyük 8°, bir çok renkli, kara resim ve hartalarla.

TERCÜMELER : Fransızcaya, Fr. Petis de la Croix tarafından, 
Estat de la marine turque’de, . Paris, Mazarine küt., Nu. 1939’ (Catalo­
gue, II, 288) da; bk. bunun için 4146 numaralı yazmamn 1-97. yaprakları­
na (Estat de la marine de Vempire othoman) ve Nu. 4898 (Estat de la marine 
othomane, divise en trois traittes) Arsenal Küt., Paris; Sieısr La Rocque’un 
Leiden Üniv., Küt., Nu. 1599 (Çatal)., IY, 31)’da bulunan Histoire des 
conquetes des Ottomans sur Les Chretiens tant dans dans la mer mediter- 
ranee que dans la mer noire avec les noms des places et les circinstances 
des victoires : adlı tercümesi; İngilizceye, James Mitchelî tarafından, 
The History o f  the maritim wars o f  the Turks, translated from the Turkish o f 
Haji Khalifeh, Londra 1831,4 (yalnız ilk dört bölümün tercümesidir) 
ve History o f  the maritim wars o f  the Turks o f  Haji Khalfa, translated by 
J. C. From an original persian (!) manuscript, Londra, yıl yok; Juüen 
Dumoret’nin kısaltma tercümeleri, Journ. Asiat., X . .C, (1827) 264 v.dd.

15. M iz â n  el-hak  f i  ih tiya r  el-ahak, S af er 1067 /Kasım 
1656’ınm dini tartışmalarını anlatır. Hayatının son çağların­
da ihtiyar hocası Kâdîzâde9 (bk. GOJR, V, 163) den fikren 
ayrıldığını anlatmak iç in  yazılmıştır. O günlerin dinsel 
kanılarını göstermek bakımından büyük önemi vardır; bk. 
Rieu, CTM, 254’de içindekiler hakkında verilen bilgiye.

YAZM ALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. Or. 8° 1906; or. 8° 2174 
or. 2° 3375.; Münih, Devlet Küt., Nu. 23; Viyana, Millî Küt., Nu. 1063



(Flügel, Katal., II, 267 v.d.); Bologna, Üniv. -K üt., Marsigli Kolleksiyonu, 
Nu. 3318; Cambridge, Üniv. -K üt., Nu. 1156; Londra, Brit. Müz., Add. 
7904, 41v. yaprağı v.dd. (Rieu, CTM, 254); Paris Millî Küt., Schefer 
kolleksiyonu, Nu. 1132 ve 1149; Petersburg, Üniv. Küt.; İstanbul, Hami- 
diyye, Nu. 993.

BASIMLAR : İstanbul: 1280, 14B S. 8°; 1286, 147 S. 8°; 1306, 155 
S. Küçük 8°.

KAYNAKLAR : Nu. 15’in sonunda H. K.’nın avtobiyografyası.; 
almanca J. v. Hammer Encyciopaedische Übersicht der Wi$senschaften 
des Orients, I. Teil (Leipzig 1804), 3-15 ve M. Wickerhauser, Wcgweiser 
(Viyana 1853), 159-167 (Türkçesi de var); Nu. 4’ün sonunda avtobiyog- 
rafya bilgileri; Uşakîzade, zeyUi zeyl', GOR, VI, 46 v.d.; SO, IV, 395; 
Bursalı Mehmed Tâhir, Müverrihîn-i Osmâniyeden Âlî ve Kâtib Çelebinin 
tercüme-i hâlleri (Selânik 1322) OM, III, 124 v.dd.; Bursalı Mehmed 
Tâhir, Kâtip Çelebi (İstanbul 1331), 30 S. 8°; Wıisten£eld, GdA, 274 v.dd. 
Nu. 570; Brockelmann, GAL, II, 428; Edî, II, 217 v.d. (J. H. Mordtmann, 
ben onu burada bir çok yerlerde kelime kelime takip ettim); H. K. 
Hakkında daha eski Avrupa kaynakları G. Flügel’in Lexicon bibliogr.,
I. C., S. X  v.d. (Not)’da ve Viener Katalog, I, 49; Kâtip Çelebi, hayatı 
ve eserleri hakkında incelemeler T T K .  Basımevi, Ankara 1957, 2255. 
8° (çevien).

174» MEHMED HEMDEMÎ, SOLAKZÂDE
Adı Mehmed mahlası Hemdemî’dir. İstanbulludur. 

Herhalde memur olmalıdır. 1068/bş. 9.X.1657’de orada 
ölmüştür. Musikîdeki yatenekleriyle tanınmıştır. Her halde 
bunun için kendisine Solazâde’den başka Miskâli1 Çelebi 
de denmiştir (bk. Evliyâ, I, 509; bk. fakat 446 ve 636’ya da.).

Mehmed Solakzâde kısa bir Osmanlı ülkesi tarihinin 
yazandır. Eserini IY. Mehmed’in hükümeti sırasında (1058- 
1099) yazmıştır. Bilinen yazmaların uzunluğu başka başkadır. 
Fakat çoğu 1053 ve 1054 yılma kadar gelmektedir 2. Eserin 
adı ashnda Fihrist-i şâhân ise de genellikle Solakzâde tarihi

1 Mıskal (Meninski miskâl (peltek s ile) yazıyor) bir tür çoban flütüdür, bk. Ahmed Yeîîk, 
Lehçe'i osmâni î ,  1138.

2 bk. Peçevî’de söylenenlere; ayn ayn  yazma nusbalann yazıldıklara yıllara kadar başkaları 
tarafından tamamlanmış olmaları imkânsız değildir. Bu halde Solâksâde’nin eserinin nereye 
kadar geldiği anlaşılamaz.



adıyla tanınmıştır. İçindekiler çeşitli tarih eserlerinden top­
lama ise de eser çok yayılmış ve beğenilmiş ve beğenilmekte 
bulunmuştur. Buna rağmen yazmalarına çok az rastlanır. 
IV. Murad zamamna ait kısmı bir yana bırakılırsa Solakzâde’ 
nin bu fihrist1! başlı başına bir tarih kaynağı sayılamaz. 
Bu popüler esere Sırrı Efendi (Ölm. 1142/1729) ve Münif 
Paşa zeyiller yazmışlardır.

YAZMALAR : Münih, Devlet Küt., Nn. 74, 75 (Aumer, CataL, 
22 v.d.); Viyana, Millî Küt., Nu. 1061 ve Nu. 1062 (İsmâ’iİ Beîîg-i Brû- 
sevî’nin avtografyası, aş. Nu. 232; Flügel, K a t II, 266 v.d.; GOR, I, 
X X X V III ; I X , 190, Nu. 21); Paris, Milli Küt., c.r. 66 (Bk. CataL, 311); 
Londra Roayal As. Soc.; bk. JRAS, 1892, 548, Nu. 13; Kahire, T K  ̂
171 v.d.; İstanbul, Nuri Osmaniyye, Nu. 3137/8; Halet Ef., Nu. 614 
Hamidiyye, Nu. 906; Mihrşah, Nu. 302.

BASIMLAR: Tarîh-i âUi Osmân li-Soîakzâde adıyla 1271/1854 
yılında İstanbul’da bir taş basması çıkmaya başlamışsa da ancak 1. 
Cüze kadar (83 S. Folio) çıkmıştır; bu Yıldırım Bayezıd’in Ölümünü 
bildiren bir beyitle biter, bu beyit basun’m 88. sayfasının aş. 39 satma­
dadır. 1068/bş. 3 . X .  1657 yılına kadar geçen olayları anlatan tam bir 
basım 1297’de İstanbul’da çıkmıştır 6 -j- 12 +  773 S. dir.

KISALTMALAR: V. D. Smirnov, Obrazçovyja vsr. (Petersburg 
1903), 38-59.

K A YN A K LAR  : SO, IV, 171; GOD, III, 424 (Memâemî); Aynâ-i 
zurefâ, 35 v.d.; Evliyâ, I, 509, 636; OM, III, 80; Sefâ’î, tezkire (Bk. Flü­
gel, Kat., Wien, II, 400 v.d.); Şeyhî, zeyl-i zeyl-i Atâ’î.

175. ABDULAZÎZ, KARA ÇELEBİZİDE
Ahdulazîz bir çok bilginler yetiştirmiş olan Karaçelebi 

ailesindendir. Babası Rumeli kazıaskeri Hüsâmeddîn 
b. Hüseynvjb. Mehmed b. Hüsâmeddîn’ (Ölm. Muharrem 
1007/Ağ. 1598; Bursa civarmda Cevzabad’daki çifliğinde, 
bk. tsmâ’Il Beîiğ-i Br^evı, güldeste~i riyâz-i irfân, 314 v. dd.) 
dir .Kazıasker Mahmûd (Ölm. 6. Zu’l-çhicce 1042/14. VI. 
1633, İstanbul’da; bk. H. K . .^Fezlike, II, 152; SO, IV, 155’de 
yanlışlıkla Mehmed diye adlandırılmıştır) kardeşidir, ken­
disi 1000/1591 yılında İstanbul’da doğmuştur. Önceleri 
kardeşinden sonra da Mütfî San’ullâh’dan ders görmüştür.



Ondan sonra ilmiye mesleğine girmiş ve muharremn 1021/ 
Mart 1612 de Hayreddîn Paşa camisine müderris olarak 
yerleştikten sonra daha bir çok mevkilere geçmiştir. Bun­
ların tam bir listesi tarihleriyle birlikte Îsmâ’îl Beliğ-i Brûsevî’ 
nin aynı eserinin 317. v.dd. da vardır. Talihin şevkiyle Bursa, 
Edirne ,İstanbul, Mekke, Yenişehir gibi yerlere gidip geldik­
ten sonra Receb 1043/0eak 1634’de İstanbul kadısı olmuş 
ve bu_ sıfatla güvenliği sağlamakla görevli bulunduğu baş­
kentte (bk. GO, Y. 178) İran Seferi hazırlıkları sırasında 
JSaş-gÖsteren yağ buhranından dolayı halkın kırgınlığını ve 
IY. Murad’m kızgınlığını üzerine çekmiştir; çünkü o zaman 
kadılar fiatlan tayin ile de yükümlü idiler (bk. ZDMG, 
X V III, 722). Bunun üzerine azledilmiş ve suda bağulmasma 
ferman çıkmıştır. Hayrete şayan bir tesadüf neticesi hayatta 
kalmıştır (bk. Na’îmâ, Tarih, I, 577, ve bundan da GOR, V,
183 v. d.) Abdulazîz biraz sonra afedilerek Rumeli kazı- 
askeri tayin edilmiştir. Bu egoist ve entrikacı adamın asıl 
amacı şeyhülislâm olmaktı. Osmanlı tarihinde işitilmemiş 
bir olay olarak önce sadece bir unvan olarak Şeyhülislâm 
adını almış sonra da Cumada I. 1061/Nusan 1651’de gerçek- 
den şeyhülislâm olmuştur. (Bâlios müftîsi için bk. GOR9 V, 
531 v. dd.). Fakat bundan birkaç ay sonra Sakız’a nefyedil- 
miş, ancak iki yıl sonra Bursa’ya gitmesine müsaade olun­
muştur. En son Mudanya ve Gelibolu kadılıklarında bulun­
muştur. 6. Rebi’ II. 1068/11.1.1658 akşamı ölümü bu karışık 
hayatına son vermiştir. Cesedi Bursaya götürülmüş ve 
Şeyh Mehmed Deveci mezarlığına gömülmüştür.

Abdi mahlasını kullanan Abdulazîz hemen her alanda 
verimli yazılar yazmış olan bir yazardır. Şiirler yazmış, 
farsça ve arapçadan eserler tercüme etmiş, ancak daha çok 
tarihçi olarak tanınmıştır. Bu alandaki başlıca eseri İbrahim’e 
ithaf edilmiş olan ve yaradıhşdan 1056/bş. 17.II.1646’ya kadar 
gelen ravzet ül-ebrâr (H. K.> Nu. 2158, 2276, 6613) adlı dört 
bölümlük tarihî eseridir. Yalnız dördüncü bölüm (Fasl'I



Osmanlı tarihinden bahseder (bk. GOR, IX , 187, Nu. 13) 
Sonraları eseri 1056/1646’dan sefer 1068/Kasım 1657’ye kadar 
gelen bir zeyil ile tamamlanmıştır (bk. GOR, IX , 205, Nu. 76). 
Abdulazîz’in diğer tarihî eserlerinden Süleymânnâme aınjl- 
mahdır. Bunda süslü ve tumturaklı bir üslüpla Kanunî 
Süleyman’ın hayat ve hükümetini anlatır, nihayet Zafernâme 
adlı bir eserinde Erivan’ın (1635) ve Bağdad’m kuşatma ve 
fetihlerini tasvir etmiştir. Bu esere türlü adlar verilir. Meselâ 
Tarîh-i feth-i Revân ve Bağdâd. İçinde Peygamberlerden 
bahsettiği mir9 ât es-safâ adlı (H. X ., Nu. 1173) eseri de tanın­
mıştır.

YAZMALAR : A) Ravzet ül-ebrâr : Viyana, Millî Küt., Nu. 865 
(Flügel, Katal., II, 96); Uppsala, Üniv. Küt., Nu. 277 ve 286 (Çatal., 
192, 197; Nu. 286 yalnız 1034-1041 yıllarından bahseder); Oxfoxd, Bodl., 
Sale 62; Paris, Millî Küt., s.t. 48, I ve 48, 2 ve Nu. 1085; Kahire TK , 
173, 177, 205; İstanbul Aya Sofya, Nu. 3047 ve 3206; Esad Ef., Nu. 
2163/2267( ?); Nuri Osmaniyye, Nu. 3149/51; Bayezidiyye, Nu. 2424; 
Beşir Ağa, Nu. 453; Damadzade Mehmed, Nu. 1440; Köprülü Mehmed, 
Nu. 213; Ragıp Paşa, Nu. 993; Üsküdar, Selim Ağa, 762.- B) Zeyl-i rav­
zet ül-ebrâr : Berlin, J. fî. Mordtmann kolleksiyonu (Karaçelebizâde’nin 
avtobiyogr afyası); Graz, Johanneum, or. Yazm. Nu. 18 (Çok güzel bir 
kopya, büyük 8°, 256 yapr.); Viyana, Millî Küt., Nu. 1056 (Flügel, 
Katal., II, 262 v.d.); Gene orda, Kons. A K .-, Nu. 265 (Krafft, Katal., 
100 v.d.); Oxford, Bodl. Libr., Sale, Nu. 63; Paris, Millî Küt., Schefer 
kolleksiyonu, Nu. 1043(?); İstanbul, Halet Ef., Nu. 682; Husrev Paşa, 
Nu. 396; Ankara, T. T. K. Küt., Nu. 503 (Çeviren).- C) Süleymânnâme : 
Viyana, Millî Küt., Nu. 1009 (Flügel, Kat., II 230 v.d.) gene orda Kons.- 
Ak., Nu. 264 (Krafft, Katal., 100); Paris, Millî Kut.-? Schefer Kolleksiyonu 
Nu. 1143(?) İstanbul, Bayezidiyye, Nu. 2430; Hamidiyye Nu. 951; 
Aşir Ef., Nu. 257.- D) Zafernâme : Viyana, Millî Küt., Nu. 1055 (Flügel, 
Kat., II, 262, Erivan’ın fethi tarihi ile); Paris Millî Küt., c.r. 135 (Çatal., 
318; Schefer kolleksiyonu, Nu. 1140; Kahire, TK, 205; İstanbul, Esad 
Ef., Nu. 2086.- E) Mir-ât es-safâ : Berlin, Devlet Küt., Nu. or. 8° 1970; 
Paris, Millî Küt., Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1115; Kahire, T K , 234; 
İstanbul, Esad Ef., Nu. 2405/6; Bayezidiyye, Nu. 2451; Aşir Ef., Nu. 
269; Beşir Ağa, Nu. 484( ?); Ankara, Türk Tarih K.,yazm. Geç. Nu. 
845. (Çeviren).



BASIMLAR : A) Ravzet ül-ebrâr, Bulak, Muharrem 1248, 3 ypr -f 
637 S. fol.; (637. sayfaya göre eserin tam adı Ravzet ül-ebrâr el-mübîn 
bihctkâ'ik ül-ahbâr'dır).- B) Süleymânnâme, Bulak 1248, 1. Yapr +  230
S. fol.,

TERCÜMELER: 1044/7 yıllarına ait kısmın fransızca tercümesi 
Yazm, trad. X X X I (CataL cod. reg., 356)’de bulunmaktadır. Yazm. 
Trad. X X X III  (CataL cod. reg., 357) hakkında verilen bilgi açık değil­
dir, bunun da* Karaçelebizâde’nin bir eserinden tercüme edilmiş olduğu 
anlaşılıyor. Çevirenler Genç dilcilerdir ( =  Jeunes de Langue).

KAYNAKLAR : Na’îmâ, tarîh, 1068 yılında ve muhtelif basımlarda; 
Evliyâ, I, 407; İsmâ’21 Belîğ-i Brûsevî, güldeste-i riyâz-i îrfân (Bursa 
1302), 317 v.dd.; Rif’at Ef., davhet ül-meşâyih, 58 v.dd.; İlmiyye sâl- 
nâmesi (İstanbul 1334), 461 v.dd.; (Karaçelbizâde’nin imzası ile aynı 
basım); Ahmed Refîk, Âlimler ve san’atkârlar (İstanbul 1924), 151 v.d.; 
SO, III, 339; GOD, III, 426 v.ud.; GOR, V, 164, 178, 184; F. Wüstesı£e!i, 
Die Gelehrtenfamilie Muhibbî, 48; Edî, II, 779 v.d.; (F. Babinger) 
İstanbul’da Şehzade camisinde bulunan yazma kolleksiyonu Kara- 
çelebizâde’nin babası Husâmeddîn’in bir hediyesidir. GOR, III, 760, Nu. 
25’e göre bu da tarih yazmakla uğraşmış imiş.

176. SARI ABDULLAH, ABDÎ
San Âbdullâh, I. Ahmed zamanında İstanbul’a göç 

etmiş olup beylerbeyi Mehmed Paşa’mn kızlarından bi­
riyle evlenen Mağribî Seyyid Muhammed’in oğludur.

Âbdullâh Üsküdar’daki meşhur Şeyh Mehmûd Hudâ’î5 
nin müridi idi. Önce tezkireci, 1037/bş. 12.IX.1627’de 
reisülküttâb olmuştur. Ramazân (Mayıs)’ da azledilince 
dayısı Halil Paşa (bk. GOR, IV, 519, V, 72) ile birlikte bir 
süre Üsküdar’daki Şeyh Mahmûd Hudâ’î tekkesine sığın­
mıştı. Sonradan San Âbdullâh daha bir hayli memuriyetler­
de bulunmuş ve Bağdad seferlerine IV. Murad’mn maiyetinde 
katıldıktan sonra ikici defa reisülküttâb olmuştur. En son 
mefsuh mukatcfacısı olmuş ve azledildikten sonra Receb 
1071/2. III. 1661*de ölmüştür. Topkapı yakınlarında Malte­
pe mezarlığına gömülmüştür (bk. Gibb, HÖP, IV, 7).

Mevlânâ Celâleddîn Rûmî’nin mesnevı'sine türkçe güzel 
bir şerh yazan ve tassavvuf ve ahlaka ait bir çok kitaplar



(bk. i?. K ., Nu. 3844, 12244; IV, 429) telif eden, özellikle 
tûtînâme* (Basım : Bulak, 1253, İstanbul 1256; Bulak 
1267; Yeri belli olmıyan 1287 tarihli; yeri belli olmıyan 1307 
tarihli; almancaya Georg Rosen tarafmdan çevrilmiştir, 
Leipzig, 1858; bk. ZDM G, X X I, 505 v. dd.)nin mükemmel 
bir türkçesini meydana getirmekle ün almış olan San Abdullâh 
büyük değerde bir inşâ mecmuası toplamış olmakla bu­
rada anılmağa hak kazanır. Düstûr ül-inşâ adını taşıyan 
bu esere Ahmed Ferîdûn Bey’in münşeâfmm bir devamı 
diye bakılabilir. Bunda türkçe, farsça ve arapça hemen 
yüz elli kadar ferman ve berat vardır. Ve bu yönden bu eser 
o zamana ait belgelerin değerli bir hâzinesi sayılır. Jos. 
Hammer, GOÜ’nin IX . cildinin 359. S. v. dd.da (Nu. 287’den 
itibaren) bunların büyük bir kısmını kaydetmiş ve incele­
melerinde bunlardan yararlanmıştır. San Abdullah’ın 4. 
Receb 1049/1. X I. 1639’da bitirmiş olduğu Cevheret ül- 
bedâyet ve durret ül-nihâyet adh eseri de tarihîdir. Bunda 
IV. Murad zamanındaki olayları ve özellikle Bağdad’ın 
zabtını anlatmıştır

YAZMALAR.: A) Düstûr ül-înşâ ; Viyana Millî Küt., Nu. 316 
(Flügel, Katal,, I, 286; San Abdullah’ın elinden, ilk tertibi); Paris Millî 
Küt., s.t., Nu. 1179.- B) Cevheret üi-bedâyet : Kahire, T K , 196 v.d.; 
Hadîkat ül-cevâmi, I, 202 v.dd.

KAYNAKLAR : Resmi, sefineî er-ru’esâ,- 32 v.dd.; SO, III, 367; 
GOR, IV, 602, VI, 328; GOD, III, 482; E dî, IV, 183 (GL Muart); Journ. 
A s., 1873, I, 526; Sabâk gazetesi (İstanbul, 8 ;X .1327 (1909); Hadîkat 
üî'cevâmi, II, 202 v.dd.

i  San ÂMuliâtı’m  edebî çalışmalarını yakından inceleme gönül çekicidir. 1069/1649’da 
bir de Nasihat üî-mülûk targlbân li-hüsni'l sülük (iki yazması, Kahire, TK, 252*de) adıyla dev­
let yönetimi siyasetine ait bir eseri vardır. Osmâraaid^ Abmeâ ?â*İb (bk. ona) telhis üUnes&'ih 
adıyla bunnn bir özetini meydana getirmiştir (Basılışı, İstanbul 1283/1871, 2 ypr. -f- S.) 
Binadan başka 1288/1871*de tstanfeuFda Aisâaliâls'm Semerâs üi-fmâ,id adlı tasavvuf? bîr asm  
çıkmıştır (311 S. 8°) bunun bir yazması Viyana’da Milli Küt., de Nu, 1979’ (Flügel, Kaf., III, 
470 v.d.) da bulanmaktadır.



177. HÜSEYN VECİHİ
Hüseyn VecSM Bahçesaray’ (Kınm)lıdır. İstanbul’a 

göçmüş ve o zaman Kaptan Paşa olup Sadırazâmlığa yük­
selen Kara Mustafa Paşa’ya mühürdür olmuştur. 1071/ 
bş. 6. IX . 1660’da İstanbul’da ölmüştür. Edime Kapısında 
gömülüdür. Vecîhî şairdi bir divanı vardır.

. Vecihî’nin tarihi 1047 yılı ile başlar önce IV. Murad 
zamanında 1048/1638 yılında efendisi Kara Mustafa Paşa’nın 
katıldığı Bağdad seferini anlatır. Sonra I. İbrahim Hükü­
meti devrinin tamamını ve IV. Mehmed’in hükümetinin 
ilk on iki yılım hikâye eder. 1070/18.IX.1656 yılında biter. 
Bu eserin özellikle 1070 yılım anlatan son kısmı çok değerlidir. 
Çünkü bununla Na’îmâ’nın (bk. ona) ve Râşid’in (bk. ona) 
eserleri arasmdaki boşluk pek iyi kapanmaktadır. Bu iki 
tarihiçi ayrıca çoğunlukl» verdiği bilgilere daya­
nırlar 1.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1069 (Flügel, Kat., Iî, 271; 
Bk. GOR* IX , 206); Leiden, Üniv. Küt., cod, Wam, 894 (bk. Catafogus,
IV, 32; burda ve SO, IV, 603’de Vecîhî her halde bir yanlışlık sonucu 
olarak Haşan diye adlandırılmaktadır); İstanbul, Nuri Osmaniyye, Nu. 
3198; Hamidiyye, Nu. 917; Köprülü Mehmed Paşa, Nu. 225.

KAYNAKLAR : GOR, IX , 206; GOD, III, 441; SO, IV. 603 (Hassas
V.); Sofâ’2, Tezkire : ŞeyR zeyl-i ŞN , OM, III, 159; Mehmei Tâbir* 
Kırım müellifleri (İstanbul 1335), 32.

178. İBRÂHÎM B. EBÎ BEKR.
İbrahim b. Ebî Bekr el-Sâlihî (el-Sevâlihî) el-Avfî’nin 

biyografyası bilinmiyor. Terâcim eUsavffik f î  vâkVât 
el-sanâcik adh arapça bir tarih yazmıştır. Bunda 17.
Muharrem 1071/13.IX . 1661’den 17. Rebi II. 1071/21. 
XII.1661’e kadar Mısır Ağalarını ve sancaklarım ve

1 Leidçn Üniversite»» d e bulunan ve anonim olduğu anlaşılan bir yazma {ced. Warn. 1110, 
yalnız 36 S. kalmlığmda)*da IV. Murad, I. İbrahim, ve IV. Mehmed zamanlarında 1032-1060 
yıllarındaki olaylara ve o zaman yaşamış olan ünlü adamlara ait hikâyeler bulunmaktadır. Bu 
yazma 1062/1052 yılında Ahmed b. Y s’kâls adh biri tarafından bitirilmiştir. Bk. CttUslogtu, IV, 30.



Circe (Guerga - Mısır) Beyi Mehmed’in 1069/1658 yılında 
Mısır Valisi Şehsüvâr Mehmed Paşa’ya karşı isyanım (bk. 
GOR, VI, 59 v.d.) genişçe anlatır. Zaten bu olay ayrıca 
çağdaş diğer vakanüvisler tarafmdan da tasvir edilmiştir
(bk. GOR, VI, 60, Not. i).

YAZMALAR : Münih, Devlet Küt., (Aumer, Çatal. 9 I, 2 S. 166); 
Paris, Millî Küt., Nu. 1853.

KAYNAKLAR : J. J. Marcel, Histoire de VEgypte (Paris 1834), 
X X IV  (burada Münih’deki yanlışlıkla avtografya zannedilen yazma 
hakkında bilgi vardır); Aumer, Catalogus, I, 2, S. 166; Brockelmann, 
GAL, II, 299.

179. MEHMED HALÎFE II.

Hüseyn adlı bir Bosna’lının oğludur. Sultan’m divanında 
Kahvecibaşı (bk. GOR, V, 464) idi. IV. Murad ve I. İbrahim 
ve IV. Mehmed’in hükümetlerini görmüştür. Kısaca Tarîh-i 
Mehmed Halîfe adını taşıyan tarihinde yazar 1043/8.VIII. 
1633’den 1070/bş. 18 .X I. 1659’a kadar geçen olayları 
yani IV. Murad’ıü saltanatının son altı yılını sultan İb­
rahim’in hükümeti ile IV. Mehmed’in hükümetinin ilk on 
iki yılını anlatır. Bunda özellikle IV. Mehmed’in cülusundan 
hemen sonra 1648 (1058) Ekimindeki Içoğlanlan ile Acemi 
Oğlanlarının isyanı uzun uzadıya tasvir edilmiştir (bk. 
GOR, V, 466 v.dd.). Fakat eser en çok I. İbrahim zamanın­
daki (1640-1648) devletin gelir ve gideri hakkında verdiği 
işe yarar bilgi yönünden çok değerlidir.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., 1068 (Flügel, K atal, II, 271, 
109 ypr kalınlığında bk. ilâveten GOi?, V, IX , Nu. 11).

KAYNAKLAR : Yalnız J. v. Hammer ve G. Fliigel; bk. hemen 
aşağıdaki esere.

180. MEHMED HALİFE III.
Yukarda adı geçen Mehmed Halîfe’nin çağdaşı ve adaşı 

olup padişah sarayında seferli hizmetinde (bk, GOR, V. 
462) bulunan Mehmed Halîfe de IV. Murad’m, I. İbrahim’in



ve IV. Mehmed’in hükümetleri zamanım görmüştür. Genç­
liğinde Koca Ken’ân Paşa’nm İçoğlan*s idi ve hütün sefer­
lerinde onun maiyetinde bulunmuştu. Böylece Ken’ân Paşa 
1046/1636 yılında ErdiFe Rakoczi . isyanını bastırmaya 
giderken beraberinde gitmiş ve Budin’e uzanmıştır. Ondan 
sonra Süleymân Paşa, Köprülü Mehmed Paşa vsr. gibi 
Osmanlı ricalinin maiyetinde bulunmuş ve nihayet îbrikdâr 
olmuştur. Hangi tarihte öldüğü bilinmemektedir.

Mehmed Halîfe şair olup Ülfeti mahlasım taşırdı.
Dört bâb on beş bölüm (Fasl) ve bir sonsÖz (hâtimey den 

ibaret Tarîh-i Gılmânî adıyla kronik tarzında bir tarih 
yazmıştır. Buna 10. Şevvâl 1060/6. X . I650’de başlamış 
ve 24 şa’bân 1075/12. I I I . 1665’de bitirmiştir.

TOEM , 78. sayı (1924)’nm ilâvesi S. 2’de Ahmed Re­
fik’in incelemelerinden anlaşıldığı üzere Na’îmâ kaynağının 
adını bildirmeden bu Mehmed Halîfe’nin bilgilerinden
yararlanmıştır.

Yukarıdaki Mehmed Halîfe ile bu kroniğin yazarının 
aym şahıs olmaları pek muhtemeldir; Ancak anlatılan za­
manda 1043/1070 birisinde, 1060/1075 ötekinde— birbirine 
uymamazhklar görülmektedir1.

YAZMALAR : İstanbul, Ahmed Refik Bey’in Kolleksiyommdan; 
Saray Küt., (Her iki yazmada TOEM*nin 78. sayısının ilâvesinde S. 6. 
da); Ankara, T. T. K. Küt., Nu. 509 (Çeviren).

YAYIMLAR : Tccnk-i Gûmânî TOEM, 78-83. sayılana - (İstanbul 
1924) ilâvesi olarak çıkmıştır, bu Ahmçd Refik bey tarafından yayın­
lanmıştır.

KAYNAKLAR : Afsspea Refik’in girişi, orada Me&meâ M f e ’nin 
hayatı hakkında başka bilgiler de vardır; OM, III, 142.

1 Çok dikkate değer bir benzerliği kaydetmeliyiz : bu iki yazarın her ikisi de Venedik’e 
karşs. yapılacak sefer haanrhkİanna ve Z650Meki Çanakkale savaşma katılmışlardır; bk. GOR,
VI, 16 ve Âlımeâ BefSk (bunun Viyaı&a’daki yazmadan laaberi yoktur) ayn. esr. 4 .- îçoğlanlan 
arasında o zaman 92 Mehm&û varmış, bk. GOR, VI, 16.



181. MEHMED B. HÜSEYN B. NASÛH 
(NASÜHPAŞAZÂDE)

Vali Hüseyn Paşa’mn (bk. H. K ., Fezlike, II, 226; 
GOR, V. 260 Ölm. 1053/1643) oğlu ve meşhur Sadırazam 
Nasûh Paşa’mn (Ölm. 23. Ramazân 1023, İstanbul Okmey- 
danrnda gömülüdür, bk. SO, IV, 556)1 torunudur. Hayatına 
dair bir şey bilinmemektedir.

Zeyl-i tevârîh-i âl-i Osmân adını taşıyan tarihî eserinde 
IV. Murad’ın ölümünden (1048/1639) 1081/bş. 21.V.1670 
yılma kadar geçen zamanı anlatır. Joseph v. Hammer 191 
ypr. Folio büyüldüğünde olup ne yazıkki cildi bozulmuş 
olan Dresden memleket kütüphanesindeki yazarın elyaz- 
masından ilk faydalanan (GOR, için) ve kültür tarihine 
ait bu kitapta bulunan bilgilere bu güne kadar ilk işaret 
eden tarihçidir.

YAZMALAR : Dresden, memleket Küt., Nu. 13 (Fleîscber, Çatal., 
2; yazann avtografyası, her halde Ussicum).

K A Y N A K LAR  : GOR, Y* V III, Nu. 6.

182. HÜSEYN ÇELEBÎ (NİSÂRİ)
Nisarî mahlasım kullanan Hizseyn Çelebi İstanbul’ 

ludur. Divân Kâtibi olmuş ve 1075/bş. 25.VII. 1664 yılında 
doğduğu şehirde ölmüştür. Emir Buharî tekkesinde gö­
mülüdür.

Ebced hesabiyle tarîh düşünnekdeki - becerisiyle ün 
alan Nisârf Tevârîh-i nisâri adh - kısa bir . Osmanlı tarihi 
yazmıştır. Eseri 1065/1654 yılında bitirmiştir. Yani IV. 
Mehmed’e kadar gelmektedir. Kendini tanıtmak emeliyle 
yazılmış olduğu anlaşılan bu özet eseri bu Sultana ithaf 
etmiştir. Tarih kaynağı olarak hiç bir değeri yoktur.

1 1030/1621*den hemen sonra öimiiş olması ihtimali bulunan Halep’li Burhâneddîn tbrfthtm 
b» Ahmed h. Mehmed adh bîri în'&ş el-rûk bi-ma'âsir Nasûh adlı (H . K., Nu. 1372) kitabında 
sonralara ıtdırâsım olan Nsaûla Faşs’am Halep Valiliğinden bahsetmiştir. Yasması buluna» 
m&ımş olan eser H. K.’y ı  göre 1020/1611 yılında yasslraışmış.



YAZMALAR. : Leipzig, Şehir Küt., cod. or. 329, ypr. 14 v.dd.
KAYNAKLAR : GOD, III» 453 v.d.; H. L. Fleischer, Çatal, Libr. 

mss. Lips., 548; SO, IV, 541.

183. HALÎL PAŞAZÂDE EBÜ BEKİR 
(TAB’Î BEY)

Öz geçmişi olarak yalnız sarayda eğitim görüp sonradan 
kapıcı olduğu bilinmektedir. Tab’î Bey diye anılırdı. Tariki 
de bu adla tanınmıştır.

I. Muharrem 1076/14.VII. 1665’de (Kaymakam Sü­
leyman’ın Çanakkaleyi teftişden sonra İstanbul’a girdiği 
gün) başlanmış olup 1081/bş. 21. V. 1670’de bitirildiği sanılan 
ve konusu tarih felsefesi olan bu esere tbn Haldûn’un ünlü 
Mukaddime1'*si Örnek olmuş ise de tabiî bu eser o Örneğe 
erişememiştir. Jos. v. Hammer’in fikrine göre yazarın düşün­
celerinde berraklık, düzen ve derinlik yoktur. Girişte idam 
edilmiş olan Sultan İbrahim’in oğlu Selim’den, sonra da 
kısaca Peygamberlerle din ulularından bahseder. Bundan 
sonra Ismâ’îT in Ölümüne İsrâ’il oğullarının on iki boyuna 
(Sayt) geçer. Nihayet asıl konusu olan, Osmanlı Devletinin 
kuruluşuna kadar gelip geçen İslâm hükümdar sülâlelerinin 
genel tarihini anlatır. Osmanlı tarihinin tasviri kitabın ikinci 
yansını doldurmaktadır; Osmanlı tarihi 16. Şa’bân 1056/ 
28. IX . 1646’ya kadar anlatılmaktadır.

Hemen her yerinde göze çarpan tarihî bilgi eksiklik­
lerine bakılmasa bile eser acemice imiş; ancak yazarın 
kendi yaşadığı zamana ait kısmın bir değeri olsa gerektir.

YAZM ALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 871 (Flügel, K a t II, 102; 
302 ypr, folio; bk. GOR, IX , 183 v.d.).

K A YN A K LAR  : GOR, IX , 182 v.d.; Flügel, K a t II, 102; OM,
III, 12.

1 Bu eserin türkçe tercümeleri için bk. aş. Nu. 255»



184. ABDÜRRAHMÂN (HİBRÎ)
Edirnelidir. Ulema’dan Hüseyin adlı birinin oğludur1. 

İstanbul’da eğitim görmüş yargı mesleğine girmiştir. Önce 
Alî Bey’in (Taşlık) Edirne’deki medresesine müderris olmuş 
sonra da öldüğü tarih olan 1087/bş. 16.III. 1675’ya kadar 
Serez’de kadılık etmiştir. Serez’de Hisarardı’nda gömülüdür.

Daha çok Hibrî2 adıyla tanınmış olan Âbdurrâhman 
bir çok tarihî eser yazmıştır. Bunların en tanınmışı Enîs 
iil-Müsâmirîn (İT. K., Nu. 1457 ve Flügel, II, 259’da yazıl­
mış olduğu gibi Enîs ül-müsâfirîn değil)dir. Bunda 760’dan 
1043’e kadar (1359-1633) baba şehri olan Edirne’nin tarihini 
anlatır. Kitap on dört baba ayrılmıştır.

Bunların içindekiler G0İÎ, X , 691 v.d.’da daha tam 
olarak bildirilmiştir. 1. Edirne’nin zaptı, 2. Saray, sokaklar, 
meydanlar, 3. Camiler, imaretler, 4. Medreseler, tekkeler, 
darülfukara’lar, zaviyeler, 5. Kervansaraylar ve hanlar, 
6 ve 7. Irmaklar, bahçeler, köprüler, kaynaklar, şadırvanlar,
8. Edirne’nin çevresi ve yakındaki köyler, 9. Edirne’de 
gömülmüş olan büyük bilginler. 10. Edirne’de saltanat sür­
müş olan sultanlar; 1018/bş. 6 .IV.. 1609 yılma kadar gelen 
ve sonradan basılmış olan kısa bir Osmanlı tarihi, 11. Edirne 
kadıları, 12. Edirne şairleri, 13. Edirne şehri tarihindeki 
garip olaylar; meselâ Süleyman ile Musa Çelebi ve II. 
Bayezid ile I. Selim arasındaki anlaşmazlıklar vsr., 14. 
Edirne’ye övgüler ve Babaeski’de gömülü olan, II. Meh­
med’in av arkadaşı Veli Gül Baba hakkında bilgiler. 
İT. tarafından bir çok yerleri alıntılanmış olan (bk. 
Rumeli und Bosnal) Eserin Edirne yerel tarihi için esaslı

1 Oğlu hayatı hakkında kısa bilgi vermektedir : 1029/1620’de Alî Bey (Taşlık) medresesinde 
müderris, sonradan İstanbul’da Mebmediye medresesine sakn olmuş ve 1039/1629 yılında orada 
ölmüştür.

2 3u  ad en tuhaf ve aeaip değişikliklere uğramıştır : Flügel» II, 259’da Pervâri Abdurrah- 
mân b. Haran; H. K ., Nu. 1457’de Abdurrahmân b. el-Htiseyn el-Hayr {Lex. Bibi, yanlış okun­
muş ?) denilmektedir; ancak bu karıştırmalar çabuk anlaşılmıştır, bk. Ch. Schefer, ve A. D. 
Mordtmann, ayn. esr..



değeri vardır. Hihrî Edirne’de müderris iken 1046/bş. 
5 .VI. 1636’da bunu yazmıştır.

Bundan başka Hibrî Defter-i ahbâr adlı altı defter ve 
bir hatimemden oluşan tarihî bir eser yazmıştır. Bunun 
muhtemel içeriği hakkmda da aşağıda daha geniş bilgi 
vardır.

Nihayet Hibrî’nin Bağdadin ve Erivan’ın fethi hakkında 
1067/bş. 20 .X . 1656 yılında iki eser (Tarîh-i feth-i Bağdâd 
ve tarîh-i feth-i Revân) daha yazmış olduğu anlaşılıyor;
bk. OM, III, 98, Nu. 7. ve 8.

YAZMALAR : ve BASIM : A) Enis iü-müsâmirîn : Viyana, Millî 
Küt., Nu. 1052 (Flügel, II, 259 v.d .; bk. GÖR, I, 592 ve X , 691 v.d.); 
Serres Kütüphanesi; J. H. Mordtmann, (Berlin) özel Küt., Kahire, TK, 
164 ve 231; İstanbul, bulunduğu yer bilinmiyor; Edirne, Mevlevi Şeyhi 
Selaheddîn Efendinin. Özel kolleksiyonu; Belediye Başkanı Şevket Bey’in 
Kütüphanesi; Kahire, TK , 164 (Enis ül-müsâfirîn). Rîf’at Osman’ın 
Edirne rehnumâsı, (Edime 1335/1920) 5-7’de eserin girişi ayen basıl­
mıştır. Bu' serin 3 cild kalınhğmda ve Riyâz-i belde-i Edirne adlı bir 
zeylim E m  Ahm ei Efendi (Doğm. 1255/1839 Edime, Ölm. 1326/1908 
İstanbul) yazmıştır; bu eserin aslı Edirne’de Selimiye Camisi Kütüp- 
hanesindedir (bk. OM, II, 45, III, 31 v.d. ve aş. Nu. 355).- B) Defter-i 
ahbâr : İstanbul, Velieddin Efendi (Bayezidiyye), Nu. 2418.- Tarîh-i 
Cevrî Çelebi yanlış adı altında İstanbul’da iki cüz yayınlanmıştır (I. 
Cüz, 1291, 121 S.; II. Cüz, 1292, 92 S.). Tarihî makaleleri içeren bu 
cüzlerin hiç olmazsa bir kısmının Hibrî trafından yazılmış olduğu* anla­
şılıyor; galiba bu Defter-i ahbâr'm Enis ül-m. ile karıştırılmış özet bir 
basımıdır. Birinci kısmın içindekiler aşağıdaki gibi ayrılmaktadır : 1. 
Edirne’nin tasviri, S. 10-23; 2. III. Ahmed’e kadar Osmanlı sultanlarının 
sırası, S. 23-39; 3. 986 (1578) yılında İran’a karşı sefer, S. 39-49; 4. Demir 
Kapı kalesinin tasviri, S. 49-53; 5. 1002 (1691) yılında Daltaban Mus­
tafa Paşa’mn Basra’ya seferi (Bu kısım Ch .Schefer tarafmdan yayın­
lanmıştır), S. 53-77; 6. 1103/1701 yılında Habur Irmağına sefer, S. 77-85; 
7. Şehzâde Bayezid ve Selim arasında 966 (1559) yılındaki mücadele, S. 
85-99; 8. 969 (1568) yılında Malta’ya karşı başarısız sefer, S. 99-100; 
9. 973 (1566) de Ziget ve Vilagos’a karşı sefer, S. 100-105; 10. Kanunî 
Süleyman’ın ölümü, 974 (1566); S. 105-109; 11. II. Selim’in hükümeti 
(1566-1575), s. 109-127; III. Murad’m cülusu, s. 127-128. İkinci cüzde 
o zamanlarda geçen olaylara ait bilgiler vardır (İran seferleri, Sünnet 
düğünleri, kale fetihleri, Edime olayları), 16 bölümden oluşur; Kitabın



66. sayfasından sonuna kadar olan yeri kapiıyan Edirne kadı, müderris 
ve şairleri hakkında liste özellikle çok değerlidir. Bu kitapta Defter*in 
ve Enis ül-m.’ in ne kadarının basılmış olduğunu tesbit etmek her şeyden 
önce gerekir. Girişteki işaretlerden yazarın kendi yaşadığı olayları ve 
atalarının ve arkadaşlarının yazdıklarım anlattığı anlaşılıyor.

C) Tarîh-i feth-i Bağdâd ve tarîh-i Revân : Edirne, Selimiye Küt., 
Merhum Bâdı Ahmed Bey’in (bk. onun için OM, III, 31 f.d.) kolleksiyonu.

Edirne rehnumâsı (Edime 1336/1920) yazarı Dr. Rif’at Osman’a 
göre Hibrî daha bşka bir çok eserler de yazmış imiş. Bu eserlerden bazı­
larının Defter-i ahbâr adlı eserin içinde olup olmadığı ilerde araştırılmak 
gerekir; zaten bu eserin kimin tarafından yazıldığı da tam olarak anla­
şılamamıştır; Dr. Rif’at Osmân, Urfî Mahmûd Ağa (bş. aş. Nu. 283)’mn 
bu eseri yazdığım iddia etmektedir.

KISALTMALAR : I. Kısmın 53-77. sayfalan Ch. Schefer’in ylmz 
birinci ve biricik sayısı çıkmış olan Journal Asistique de Constaniinoplet 
dririge et publie par Henri Cayol (Constantinople 1852)’daki makalesinde 
aynen basılmıştır. Schefer burada Hayrî ile Cevrî’nin aynı şahıs olduğunu 
anlamıştır. A. D. Mordtmann, Beilage zur allgemeinen Zeitung, Nu. 180 
(29.'VI. 1875 tarihli) S. 2830’ da İstanbul basımının birinci kısmı hak­
kında etraflı bilgi vermiştir.

KAYNAKLAR : Bursalı Mehmed Tâbir, Türk Yurdu, III, yıl., 6. 
Cild, 27. sayı, S. 225; bk. ZDMG, L X X I (1923) 45 v.d .; (F. Taeschner) 
ve Jahrbuch der Asiat. Kunst, 1924 (Leipzig), 33 (F. Babinger); Rif’at 
Osmân, Edirne rehnûması, 105 v.d. OM, III, 97 v.d., GOR, X , 692.

185. SEFÂEDDİN ÎSÂ
Sefâeddîn Isa el-Kâdirî el-Nakşbendî el-Bendenîcî (yani 

Mendelı’li)’nin bir tarikat şeyhi olduğu anlaşılıyor. Kendisi 
Bağdad’da yaşamıştır ve CâmFül-envâr f î  menâkib ül-ahyâr 
adlı türkçe bir eserin yazarı olmakla tanınmıştır. Eser 
1077/1666 yılında Bağdad Valisi tbrâhîm Paşa (1665-1667)’ 
ya ithaf edilmiş olup Bağdad ve çevresinde gömülmüş olan 
aziz ve velilerin menkıbelerini toplamaktadır. Cumada II 
I092’nin sommda/Temmuz 1681’in ortasmda bir başka 
vali İbrahim Paşa (1681-1864) için tashih edilmiştir. Hemen 
hemen yalnız İbn Hallikân’m Câmî’nin ve Mîrhvând’m 
(—Mîrhönd) vsr. verdiği bilgilere dayanan bu eserin ancak 
son zamanlar için özel değeri vardır ve Murtezâ Nazmî-



zâde’nin Giilşen-i hülefâ9 (bk. Nu. 222) sının baş kaynağıdır. 
Hanîfzâde, H. X ., Nu. 14628’de eserden Tezkiremi evliya 
diye bahsetmekte, ancak yazar hakkında bir şiî bilgini ol­
duğu ve Bağdad’da oturduğundan başka bir şey söyleme­
mektedir.

YAZMALAR : Londra, Brit. Müz., Nu. 7877 (Rieu, CTM, 74 v.d.); 
Paris, Milî Küt,, suppl. turc ,522 (656 dan 1088’e kadar gelir); İstanbul, 
Halet Ef., Nu. 241; Merhum Îsmâ’îl Paşa’mn Bakırköydeki ve merhum 
Bursah Mehmed Tâhır’in ÇengelkÖydeki Koîleksiyonlarmda.

TERCÜMELER : Nakîb Mahmûd el-Kâdirî’nin isteği üzerine eseri 
Muhammed Ibu Alevî Mollâ Ahmed, Mahmûd el-Âlûsî (bk. Brockelmann 
GAL, II, 498)’nin ve oğlu Nu’mân ve Abdulvahhâb el-Hanefî’nin yardım­
larıyla arapçaya çevirmiştir. Bu tercüme 19. yüzyılda yapılmıştır (1286/ 
1869’dan önce); bunun yazmaları Bağdad’da bulunmaktadır.

KAYNAKLAR : L. Massignon, Mission en Mesopotamie (1907- 
1908), II (Kahire (912), 56 v.dd. (Tahlil); Rieu, CTM, 74 v.d. (ancak 
burada eser Nazmîzâde’ye (bk. Nu. 22) maledilmiştir); Cl. Huart, His- 
toire de Baghdad (Paris 1901) parçalarla.

186. MEHMED RÎZÂ.

Zehirmârzâde1 diye anılan Mehmed Rkâ h. Mehmed 
Edirnelidir. Hayatı hakkında, uzun süre Uzunköprü’de 
müftîlik edip 1082/1671 baba şehrinde öldüğünden başka 
bir şey bilinmiyor.

Rizâ bir divandan başka bir de Tezkiret eş-şu'arâ^ yaz­
mıştır. Bunda alfabetik sıra ile hicri X I. yüzyılın ilk yarı­
sında yani aşağı yukarı 1591-1640 yıllarında yaşamış olan 
şairlerden kısa bir şekilde bahseder. Girişde 11 şair sultan 
anlatılmıştır. Ebcedli tarihinden anlaşıldığına göre kitap 
1060/1640 yılında yazılmıştır.

YAZM ALAR : Viyana, M illi K üt., Nu. 1233 (III. Sultan Mustafa’ 
nin kütüphanesinden; bk. Flügel, Katal., II, 392 v.d.); İstanbul, Ragıb 
Paşa, Nu. 1016; Aşir Ef., Nu. 243.

1 Z*hir mâr Edirne’nin bir camii ve hrrhâldc bir mahallesidir; Flügel'in bunu ulmnncayı 
tercüme etmesi o hâlde doğru değildir.



BASIM : Tezkiremi Rizâ9 Ahmed Cevdet tarafından yayınlanmıştır, 
İstanbul, 1316, 109 S. 8°.

KAYNAKLAR : GOD, III, 486; Fliigel, ayn. -esr.; SO, II, 397; OM ,
II, 185; Rif’at Osmân, Edirne refınumâsı (Edime 1336), 103.

187. HÂŞÂN AĞA

Haşan Ağa uzun şiire sadırâzam Köprülü Fazıl Ahmed 
Faşa’nın (1072-87=1661-76)1 Mühürdârhğmda bulunduğu 
ve onun dikte ettiği resmi devlet yazılarım temize çektiği 
için bu sadırâzamın zamanındaki hükümet işlerinde tam bir 
bilgi elde etmişti. Bundan dolayı beş baba ayrılmış olup 
içinde Fazıl Ahmed Paşa’nm Erzurum ve Şam valilikleri 
ve nihayet on beş yıl süren sadırâzamlığı sırasındaki olayları 
ve bu arada Macaristan’a 2 Venediğ’e ve Kandiye’nin 27.
IX . 1669’da zabtına kadar Girid’e karşı yapılan seferleri 
etraflıca anlatmış olduğu Cevahir ül-tevârîh adh eseri, o 
olaylarla dolu devri tasvir eden çağdaş eserlerin en inanı- 
labileceklerindendir. OM, IİI, 30 yk’da genellikle Tarîh-i 
mühürdâr diye anılan bu eserin Haşan Ağa’nm olmayıp 
onun rivayetlerini tesbit etmiş olan Erzurumlu Osmân 
Dede adlı birinin olduğu iddia edilmektedir. J. v. Hammer’in 
Haşan Ağa’nın kişiliği hakkında' verdiği bilgiler karşısında 
Mehmed Tâhir Bey’in iddiasının doğruluğundan şüphe 
etmek ve sorunun *vdmlanmasmı bundan sonra yapılacak

1 Rivayete göre, 1136 yılında (yani ölm. yılı) OsmSnsBâde Ahmeâ Tâ’lb  (bk. aş.) Tarih-i 
Fâzıl Ahmed Paşa adlı bir eser yazmıştır; İstanbul’ da Hamidiyye, Nu. 909’da vardır; acaba 
Osmân D d e  ile bir karıştırma m ı? -  Torino’da Millî Küt., Nu. 106*da (bk. C. Â. Nallino, Manos- 
critti, 87 v.d.) Ahmed Sipâsîdlde (böyle m i? = Sipâhizâde)’nin içinde özellikle Kandiya’nm zabtını 
etraflıca anlattığı VekâH'i gazev&t-i seyyidî Ahmed Paşa adh ve 97 ypr. b.ü^Ü&lilğünde bir eseri 
vardır, bu yazann adına ve bu esere başka hiçbir yerde rastlanmamıştır.

2 Uyvar’m  Sefer 1074/EyIü! 1663’de Fâzıl Ahmed Paşa tarafından zabtı (bk. GÖR, V II,
112 v.d.) başka bir çok eserlerin konusu olmuştur. (&mer Efendi adh birisi Fethiyye^i TJyvar adh bir 
eserde bu kalenin zabtını tasvir etmiştir (bk. OM , III , 116, 13), bundan başka Zühdf diye anılan 
Kâ&ib Mustafâ da Tarth-i Uyvar adh bir eser yazmıştır (bk. OM , III , 180, 16); Bu iki eserin yaz­
malarsam İstanbul’da olduğu anlaşılıyor.- 'SeffiTnin Tesfctre’siade tanınmış olan şair Heylî,
Uyvar’m  Fetlıi üzerine tarihler düşürmüştür; bk. GOR, V I, 326 ve SO, II, 321.



araştırmalara bırakmak gerektir; bk. Behcetı Hüseyn Ef., 
aş. Nu. 190

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Hu. «r. B° 1613 (Tam değil); 
Viyana, Millî Küt., Hu, 107(1 ve 1071 {GOR, IX , 206; Fliigel, Km., II, 
272), Viyana, Kons.- ÂK., Nıi. 267 (Kraift, Kaud., 101; bk. ÎTicrê r 
Jahrbücher^ 100. C.; Ânz.-BL, 23 v.dd.); Bologna, Üniv. Küt., Marsigli 
Koleksiyonu, Nu, 3619; Paris Mili! Küt», Suppl. turc, Nu. 1506 ve Nu. 
1089 (Schefer Kolleksiyonu); İstanbul, Esad Ef., Nu. 2242; Bayezidiyye, 
Nu. 2401 (Tarîh-i mühürdâr), Köprülü Mehmed Paşa, Nu. 214 (1069 
yılından Fazıl Ahmed Paşa’nm ölümüne kadar), Nu. 231(?).

TERCÜMELER: Annaîium Gemma auctore Haşan Ag& Sigiüi 
Custode Kupurii seu Cypry Ahmed Bas$ae, Supremi Vizirii Mehmed
Quatri Turcarum Tyranni, .................. .  ex turcico îdiomaie in laiinum
translata et dimrsis noiis ac reminiscemiis illustrata a Jmsme Podesta, 
S. C. R. Majestatis a secretis 1680, 106 ypr, 4°, Viyana Millî Küt., Nu. 
84g5*âe (Eskiden Hkt. p n f. 504; bk . tabuim Cod., V (1871), 2S7) ve Nu. 
13385 (Suppl* 697) (Bk. T M m  Cod.9 VII (1875), 211 w  GÖM, VI, m, 
Nu. 4; buna göre eserin ilk üçte birini içermektedir); Geri kalan üçte 
ikisi Bevyerah Bartlıo!. HııBer, Viyanah Osrâtopih E«ajm  Fese! ve Fran- 
ken’lı Heh» Omıtian Selswegler adlı üç Genç Dilci tarafmdan çevrilmiş­
tir; Viyana Millî Kut., Nu. 8745’de (Eskiden Misi. prof. 505; bk. TabuUze 
c & d V (1871), 291). Bk. Bunrn için J* t . ö w d , Die Hm. ier  I X  
Hofbiblûtihek, II (Viyana 1841), 502-506.

KAYNAKLAR : €ÛİÎ, V î9 v, v.dd.; 330; Fltgel, Kocal., 272 v.d.; 
OM, III, 30, 116;

188. .ABD!
1082’âen 10989e (-16714686; bk. SO, IV, 658) kadar 

Dâr esse*âdet ağası olan Yûsuf Aga’nın kâtipliğinde bulunan 
Âbdı, IV. Mehmed’in oğlu ve veliahdı Şehzade Mustafa’nın 
pek tantanalı sünnet düğününü, Vezir Mustafâ Paşa ile 
Hadice Sultan’m Rebi’i I ve II 1086/Haziran ve Temmuz 
1675’de Edirne’de yapılan düğünlerini (bk. GOR, VI, 307 
v.dd ve 313 v.dd) -ki Efendisi Yusuf Ağa bu düğünlerde

S GOD, III, 512 v.dd.*a g&re, BieaütS mahlasü, EerseVB şair SüSeym&n (öim. 1Ö88/Î677)
Kandiye'nin fethini terennüm etmiştir; bk. btrnun için AH Enver, smrn -h&ne-i *d*bt SS0 v.M .t
ve Saffet B«g B sfsglf, Boguyad i Hsreeg&ept u idemkey tmyiwwno*H (Saray B©ssa* 1911), 94-ŞS;
OM, III» 60, not., yanlış ad ve yanlışlıklar.



üzerine büyük roller almıştı (bk. GOjR, VI, 310, yani Kız- 
larağası)— görmüştür. Birlikte yapılan bu düğünleri Vekâ'i- 
nâme-i sûr-i hümâyûn veya Mecma3-i sûr-i hümâyûn1 adım 
taşıyan2 bir eserde tasvir etmiştir.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt. Nn. 1072 (?, bk. Fliigel* K atal,
II, 273); Paris, Millî Küt., suppl turc, Nu, 501 ve Nu. 1045 (Schefer 
Kolleksiyonu) İstanbul, Millet Küt., Nu. 277 (414), Alî Emîrî Kollek- 
siyonu; Hekimoğlu, Nu. 642. '

TERCÜMELER : Paris, Millî küt., Nu. XLY (Çatal, 36), Koboly’ 
nin el yazması fransızca tercümesi.

KAYNAKLAR : GOR, ve yazma katalogları; der İslam, X IV  (1925) 
364 3,

189. KANDÎYA’NIN FETHİ

Kandiya’mn fethi1 ve bunun Köprülülzâde Fâzıl Ahmed 
Paşa’nm Zu’l-kade 1077 sonunda/Mayıs 1667’de Kandiya 
Önüne gelmesiyle başlayıp 1. Cumada I. 1080/27. I X . 1669’da 
kalenin zaptı ile biten ön tarihi ayrıntılı ve anonim bir 
eserin konusunu oluşturur. II. Ahmed’in hükümeti sırasında 
1104/1692 yılına doğru yazılmış olan bu eserde tarihî kay­
naklardan yararlanılmıştır; bk. Rieu, CTM, 62 v.d. daha 
etraflı bilgi ile.

YAZMALAR : Münih, Devlet Küt., Nu. 93 (Aumer, Çatal, 27 v.d.; 
1074’den 1080’e kadar gelip adıma da Mir'ât ül-zemân olduğu anlaşılıyor); 
Londra, Brit. Müz., or., 1137 (Rieu, CTM , 62 v.d.); Manchester, Üniv. 
Küt., Lindsay Kolleksiyonu, Nu. 141 (Mekâle*i tevârîh-i müherrihe(!)-i 
Kandiya, 1667’den 1669 yılma kadar gelir); Paris, Milli Küt., suppl 
turc Nu. 166 (bunun içinde Fethnâme-i Bağdâd da vardır.) ve Nu. 1127 
(buna göre Fâzıl Ahmed Paşa’nın yazmış sanıldığı anlaşılmaktadır).

1 Bu ad J, v . Hamtncr’ dpn alınmıştır; bk, Flügel, Kat., II, 273 not.
2 Memoires du Steur de La Croix, eontenans diverses relations tris cıtrieuses ds l’Empire Otho- 

man (Paris 1684, 12°), II , 91 v.dd.’ da o zaman İstanbul’da sefaret kâtibi olan yazar da bu 
olayları etraflıca tasvir etmiştir.

3 Bk. J. H* Mofctlmaras, Der İslam, X IV  (1925), 364, Nu. 17, buna göre W . P . Â . Behrmraer 
(1827-1890) bu küçük yazmayı yayınlamayı tasarlıyordu. Hamburg’da Şehir küt., Nu. 265’de 
vezirlerin ve valilerin sünnet düğünü için padişaha sundukları armağanların bir Üstesini bulun-
o  aktadır; bk. bunun için Hüseyn Hesârfezm’in Telhis vsr., 13. ayrım.

1 bk. bunun için Hanya’lı Hüaeyu Kâmî, Siy&sî Girid Tarihi (İstanbul 1328), 204 v.dd., 
ve gene onun Girîd Tarihi î  (İstanbul 1288); bk. Journ. as., V II, 1 (1873), 534 v.d., Nu. 41.



BASIMLAR : Relation du siege et de la prise de Candie par Varmee 
ottomane 1669, en turc. Paris 1835.- A. Kazimirski de Biberstein, His- 
toire du siege de Candie par Kuprulu Zadeh Ahmed Pachay Paris (Basıldığı 
yıl yok, Avtografya, 94 4° S.).

190. BEHÇET! HÜSEYN
Behcetî Hiiseyn HezargracPlıdır (Bulgaristan), önceleri 

Köprülüzâde ailesine imam olarak hizmet etmiş ve rivayete 
göre Divân Kâtibi olarak Viyana kuşatmasından ricatda 
1094/1683 yılında Belgrad’da ölmüştürK

Behcetî Hiiseyn bir divandan başka adını Köprülü 
Mehmed Paşa’mn büyük babası olan bir Arnavud’un göç 
ettiği Orta Anadolu’daki Köprü kasabasından alan Köprülü 
ailesi üzerine bir eser yazmıştır (bk. GOR, VI, 2. v .d .)2 
Tarîh-i sülâle-i köprülü adını taşıyan bu eser anlaşılan 
aile rivayetlerine dayanmakta ve bundan dolayı bu tanın­
mış vezir ailesi tarihine kaynak olarak büyük değer kazanmış 
bulunmaktadır.

Y A Z M A : İstanbul» Köprülü Mehmed Paşa, Nu. 212.
KAYNAKLAR : SO, II, 32 (buna göre İstanbulludur); GOD, ÎÎÎ, 

529; OM, III, 29 v.d.; Sefa’ ı, tezkire.

191. EVLİYA ÇELEBİ
Daha çok Evliyâ Çelebi diye anılan Mehmed Zilli b» 

Derviş Mehmed 1020/1611 yılında İstanbul’da doğmuştur. 
Bir çok defalar Kanunî Süleyman ile birlikte sefere çıkmış 
ve (bk. Seyâhainâmey I, 106; III, 442 v.dd.) Erlav seferine 
de katılmış olan (bk. III. 444) Dervîş Mehmed adlı birisinin 
oğludur. Babası Zerker-i dergâh-i âlî yahut Kuyumcubaşı 
imiş ve on sultana hizmet etmiş (I, 258; III, 442). 1058/1649

1 OM, III , 29*a göre Bebeetî, Mısır Valisi iken 1183/1769*da Ölmiiş olan (bk. SO, I, 262) 
H&fı* Ahmed Paşa’ mn imamıdır, tabiî zaman itibariyie buna imkân yoktur.

2 Bunun böyle olması doğrudur. Leopoid ▼. Ranke Köprülü Mehmed Paşa’ yı bir Sırp veya 
Yanan papazının oğlu diye gösterirken yanlış kaynaklara dayanmış olmalıdır; bk. GQRt V I, 
2, Not; bk. KBprUlü maddesine, Edî. (F. BaMnger).



tarihinde rivayete göre (II, 458) yüz on yedi yaşında iken 
(III, 444) ölmüştür. Annesi Sadırâzam Melet Ahmed Paşa 
(Ölm. 1073/I662)mn kız kardeşidir» Daha büyük ataları 
için bk. VI, 227» Genç Evliya okuyup öğrenmeğe koyuldu 
ve Ramazân 1045/Şubat 1636’da Aya sofya camisine hafız 
oldu. Bu sırada IV. Murad’m dikkat nazarını kendi üzerine 
çekti ve Saraya Müsâhib oldu. Ancak iki yıl sonra aylıklı 
sipahi olarak sarayı terketti (II, 244/58). Bu andan başlı» 
yarak kendini sönmek bilmeyen bir gezme isteğine kaptırdı. 
Seyyâh-i âlem olarak kısmen kendi kendine kısmen de 
dayısı Melek Ahmed Paşa ile birlikte dünyayı gezip dolaştı. 
Nihayet 1083/1672 yılında dinlenmeğe çekildi. Hangi yılda 
öldüğü bilinmemektedir. Seyâhetnâme'siade en son bah­
sedilen tarih 1089/1678’dir (I, 301). Mezarı (OM, III, 15’e 
göre) Beyoğlunda belediye dairesinin önündeki mezarlıkda 
imiş, fakat mezar taşı bugün yitmiştir.

Osmanlılann tbn Batîûta’sı Evliyâ ÇeleM, bir çok 
abartmaları ve gerçekten cesurca uydurmaları olmakla 
birlikte kültür tarihine, efsanelere ve coğrafyaya ait bilgi­
lerle dolu bir hazine olan 10 ciltlik bir seyâhetnâme'mn sahi­
bidir. Tasnifsiz bir usjup ile kaleme aldığı canlı tasvirler 
eserinin değerini bir kat daha arttırmıştır. Daha çok seyâ- 
hetnâme diye anılan bu kitabın kaynaklan hakkında kitabın 
metninde tek tük işaretler vardır; bk. Edt, II. 35 ve OM,
III, 15. Bu on cildin içindekiler aşağıdaki gibi ayrılmıştır.

I. Kısım : 1041/1631’den başlayarak dolaşıp gezdiği 
İstanbul ve çevresinin tasviri. ■

II. Kısım : Muharrem 1050-Nisan 1640’da Bursa’ya 
seyahet; îznik’e gidiş geliş; Batum, Trabzon ve Abhazya’ya 
(Cumada I, 1050-Şaban 1054=Ağustos 1640-Ekim. 1644) 
seyahet; Girid’e sefer (1055)1645/; Erzurum, Azerbaycan. 
Gürcistan vsr.’e seyahet (Receb 1056-Cumada II. 1058 
sonu=Ağustos 1646-Mayıs 1648 sonu).



III. Kısım : Şam, Suriye, Filistin, Urmiya, . Sivas, 
Kürdistan, Ermenistan vsr seyahet (Şa’ban 1058-Receb 
1060 ortası—Eylül 1648-Temmuz 1650); 1059/1649 yılında 
Evliya hacca gitmiştir (bk. I, 288), bunu ayrı bir cildde 
anlatmıştır.— Rumeli’ye sayahet (Bulgaristan, Dobruca vsr.; 
1601/ 2—1651/2).

IV. Kısım : Van, Tebriz Bağdad, Basra vsr.’ye se­
yahat, 1065-6=1655-6 yıllarında.

V* Kısım : Van - Basra seyahatinin sonu; Oçakov 
(—Karakerman)’a seyahet; Rakoçi’ye karşı sefer; Rusya’ya 
bir akm (1066/8—1656-8); Anadolu asilerine karşı sefer; 
Bursa’dan Çanakkale üzerinden Edirne’ye dönüş (Receb 
1069 sefer 1070 başı=Mart/Ekim. 1659). Aynı yıl içinde 
Buğdan’a gönderilmiş; Erdil’e sefer; Bosna’ya gönderilmiş; 
Delmaçya’ya sefer; Sofyaya dönüş (Şa’bân 1070 ortasından 
Rebi I 1071’e kadar= Nisan-Kasım 1660).

VI. Kısım : Erdil’e sefer; Amavutluk’a gönderiliş; 
İstanbul’a dönüş (Zu’l-ka’de 1071-Receb 1071=Temmuz 
1661-Şubat 1662); Macaristan’a sefer; Uyvar kuşatması; 
yazann 4000 Tatarla birlikte, Avusturya, Almanya, Hollanda 
üzerinden Şimal denizine kadar akını (!) Uyvar’ın ve diğer 
Macar Kalelerinin zabtı; Belgrad kışlağma dönüş (Şa’ban 
1073-Ramazân 1074 sonu : Mart 1663-Mart 1664); Hersek’e 
gönderiliş; Raguza (Dubrovnik)’ya seyahet, Karadağ’a se­
fer; Kanişa; Hırvatistan.

VII. Kısım t Avusturya. Kınm, Dağıstan ve diğer 
Kafkas illeri; Deşt-i Kıpçak; Astragan (Basılmamış).

VIII. Kısım : Kırım, Girid, Selânik ve Rumeli (Ba­
sılmamış).

IX . Kısım : Mekke ve Medine’yi ziyaret (Hac), ‘Ba­
sılmamış).

X . Kısım : Mısır (Basılmamış).
Yedinci kitabda Evliya’nın macera dolu Viyana ve 

Orta Avrupa seyahatini ve bu seyehatte Dönkerk’e kadar



gittiğini anlatmış olması muhtemeldir (bk. Travets, I, 1,
S. 42 v.d.). Elçi Kara Mehmed Paşa’ya refakat etmekte 
iken (1075 yıhnda/1664 sonunda; bk. Gok, VI, 149) rivayete 
göre Viyana’dan sonra seyahetine yalnız devam etmiş ve 
üç buçuk yıl gezdikten sonra, Polonya, Rusya üzerinden 
1079/1668 yılında Kırım’a dönmüştür (I, 300). 1080/1669 
yılında Girid seferine ve sonra da Maynot’lara (veya Mni- 
yatlar, Mora’nm güneyindeki Yunanlılar) karşı yapılan 
seferlere katılmıştır (Her halde VIII. Kitabın konusu).

Evliyâ bir de Sikkenâme adh bir kitabından da bahse­
diyorsa da (I, 385) bundan artık hiç bir iz bile kalmadığı 
anlaşılıyor.

Bütün eserin tam olarak yayınlanması bilimin en ivedi 
vazifelerindendir. Basıldığı devrin sansür sınırlamasından 
dolayı ilk altı ciltte bir çok yerlerin kırpıldığı anlaşılıyor. 
Bunun için bunların da yeniden yayınlanması gerektir. 
Evliyâ’nın seyahatname'sini Avrupalılar’a tanıtan J. v. Ham­
mer bu eserin değerine işaret edenlerin en önünde gelir.

YAZM ALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1281 (Tarih-i seyyâh\ bk. 
Flügel, Kat,, II, 433, IV. kısmı içerir); Londra, Royal Asiatic Society, 
Nu. 22 ve 23 (I. ilâ IV. cild); Basel, Tschudi Kolleksiyonu (I. ilâ III. 
cild); Manchester Üniv. Küt., Lindsây Kolleksiyonu, Nu. 142 (III. ve 
IV. cild); İstanbul: Saray, Bağdat Köşkü, Nu. 300/303 (II. ilâ V. cild); 
Nu. 304/308 (I. ilâ V III. cild, VI. Cild eksik); Erivan Köşkü, Nu. 366/ 
369 (1457/60) (VI. iİâ IX . Cild); Halil Edhem beyin lutuf ettiği bilgilere 
göre Saray Kütüphanesinde şimdi eserin tam iki kopyası bulunmaktadır; 
Hamidiyye, Nu. 963 (X . cild), Beşir Ağa, Nu. 448/52 (I. ilâ X . cild.); 
Üsküdar, Pertev Paşa, Nu. 458-462 (I. X . cild); bk. bunun için F. Taesch- 
mer* ZDM, L X X V I (1923), 64 v.d.

BASIMLAR : Evliyâ Çelebi Seyahatnamesi : Necîb Âsim Bey tara­
fından Üsküdar’daki Pertev Paşa Kütüphanesindeki yazmaya dayanı­
larak yayınlanmıştır : İstanbul 1314/5 (I. ilâ V. cildleri) ve 131 (VI. 
c ild ).- Müntehabât-i Evliyâ Çelebi (I. Cildin başı. (Basımın hemen hemen 
138. sayfasına kadar), gerisi fena kısaltmalarla). İstanbul 1258, 150 
S.; İstanbul, 1262, 143 S.; Bulak 1264, 140 S.; İstanbul, 1890’a doğru, 
104 S. 4°.



KISALTMALAR: V. D. Smimov, Obrazçovuya Vsr. (Petersburg.
1903), 79-101.

TERCÜMELER : Fundgruben des Orientas, IY . Cild (Viyana 1814), 
246 (Kürtçe dil örneklerilt Cild III, den); V. cild (Viyana 1815), 84 
(Dobruca tatarcasından dil örnekleri, Evliyâ, 111. Cildden); gene aynı 
eserde, 204 (Macarların kökeni, Evliyâ, II. Cildden); J. v. Hammer,
Narrative o f  travels in Europe, Asm  and A frica .___ by Evliya Efendi,
Londra, 1834, 1846, 1850 (Oriental Translation Fund; ilk iki cildin ter­
cümesi); Zapiski İmparatorik, Odesskago Obşçesva istorii i drevnosti, 
VIII (Odesa 1973), 161 v.dd. (PE. Bran); IX  (1875), 161 v.dd. (Pli. Bran); 
X  (1877), 501 v.dd. (A . Wwedjenski); Keleti Szemle III, 72 v.dd. (A. 
Vamh&y); gene orda, V III, 306 v.dd.; IX , 95 v.dd. (J. Germanus; Seya- 
hatnâme*nin I. cildinde Evliyâ’nın İstanbul esnaf teşekkülleri hakkında 
verdiği bilgi); Kavkas (Tiflis) 1870 Nu. 64, 65, 68 İmre Karacson : Evliya 
Cselebi török vilagutazo magyarorszagi utazasai 1660/1664, iki cild, Buda­
peşte 1904 ve 1908 (Macaristan’dan bahseden VI. Cildin tam tercümesi).

K A Y N A K L A R : Wiener Allgemeine Literaturzeitung, tnielligenz- 
blatt (2, I. 1814 tarihli, J. v. Hammer); J. v. Hammer, Des Osmanischen 
Reiches Staatsverfassung und Staatsverwaltung, 11, 456-469; GOR, V, 
v-vu; E dî, II, 34 v.d. (J. H. Mordtmann; yukarda Evliyâ Çelebi hakkında 
verilen bilgi burdan alınmıştır.); H. Orothe, Meine Vorderasienexpedition 
1906-1907, I, CLXXXXV I (Leipzig 1911); A, BL Lybyer, The Travels 
o f Evliya Effendi, JAOS, X X X V I (1917), 224 v.dd.; Cama de Van%, 
Les penseurs de Vîslcmt, I (Paris 1921), 249 v.dd.; Der İslam, IX  (1919),
184 v.dd. (R . Hartmann); F. Taeschner ,ZDMG, LX X V 1I (1923), 64, 
v&â.; OM, III, 151 v.d.

192. ÂŞIK ALÎ

Âşık Alî Edirneli’dir, ve orada bostancıbaşi’hk yapmış­
tır. 1088/1667 yılında ölmüştür, orada Tekkekapı mezar- 
hğ&îda gömülüdür. Mezar taşı bugüne kadar kalmıştır. 
ÂfSi Alî Ağa, Sultan IV. Mehmed’e sunulmuş olan, Edir- 
Be'deki Saray ve kasırlar üzerine yazılmış bir risalenin 
yazandır. Eser yitmiş olmalıdır.

1 Seyehatnamede yer yer rastlanan » c J .  ▼« Hammer’la Rus bilginlerinden başka kim* 
senin ilgisini çekmemiş olan dil örneklerini bilimsel bir yöntemle araştırıp incelemek şüphesiz
verimli o!ar.



YAZMA : Yasarın kendisine ait olan (“ bVllâh Âşık A li 1065” ) 
(Yani 1655) mühürünü taşırmış) bir yazma Eski Edime Belediye Baş­
kam Dilâver Bey’in elindeymiş ve burdan da Dr. Rif’at Osmân, Bey’ in 
1339/1919’da tahrib edilmiş olan kütüphanesine gelmişmiş; bk. onun 
Edirne Reknumâsı, 106 v.d.

KAYNAKLAR : R if’at Osmân, Edirne Rehnumâşı, (Edime 1336), 
106 v.d.

193. MEHMED ABDURRAHMÂN (ŞEYHZÂDE) 
Mehmed Abdurrahmân Serez’lidir. Şeyh HabîbuHâh’ın 

oğludur. Sadırâzam Kara Mustafâ Paşa’mn (bk. Edl, II, 
807 v.d; ölm . 26.X II . 1683) çağdaşıdır ve onun buyruğuyla, 
dört bâb'a ayrılmış olan Nahlistân tarab f î  mahâsin arz el- 
arab adh türkçe bir Mısır Tarihi yazmıştır. Birinci bâbda 
Mısır’ın eski tarihi, İkincisinde Tufan’dan beri gelen Mısır 
hükümdarları, Üçüncüsünde İslâm fetihleri, dördüncüsünde 
Nil hakkmdaki efsaneler bulunmaktadır.

YAZMALAR : Berlin, J. H. Mordtmann, kolleksiyonu; Viyana, 
Millî Küt., Nu. 938 (Flügel, Kat., II, 162 v.d.); İstanbul, Bayezidiyye, 
Nu. 2457; Hamidiyye, Nu. 998; Tire (Anadolu); Kahire, T K , 227, 228 
ve 237.

KAYNAK : OM, III, 74 v.d.

194. ŞEREFNÂME 
Bitlisli Emir Şeref B. Şemseddîn’in 1005/1596’da farsça 

yazmış olduğu şerefnâme adh ünlü Kürt tarihi birçok kez 
türkçeye çevrilmiştir.

Abdâl Hân’m oğlu Emîr Şeref -Han’ın isteği üzerine 
Mehmed b. Ahmed Mirza 1078/1667 yılında eseri ilk defa 
olarak türkçeye çevirmiştir. Tercüme farsça aslına tama- 
miyle uymaktadır1. Ashndaki bilinen boşluk (2. furka, 3.,. 
sahife; bk. Charmey, II, 2, C. 128) bunda da bulunmaktadır.

1 Eserin Farsça aslı tercümesiyle Birlikte yayınlanmıştır : Scheref-Nameh. ou Hisıaire des 
Kourdes par Sckeref, prince de Bidiis, publiee,. .  traduiSe et annotSe par V. Veliamlnof -  Zem of, 
İki Cild. Petersburg, 1860/2. -  Ckeref -  Nâmek ou Fastes de la Nation kourâe par ChĞref~ouyddine, 
Prince de Bidiis, dans VSîaikt d'Ârzeroume. Traduits du Persan eS commeniis par Françoi* Ber* 
nard Charmoj. î .  Cild,, 1 ve 2. kısım; II. Cild, 1 ve  2. Kısım. St. Petersburg, 1868/75. Bk. Bunun 
için Heiorich Âlfred Bftrb, Über die unter dem Namen Tarich el Akrad bekannte Kurdenchronik 
von Scheref, S W A W , 10. cild., 25 v.dd. ve başka etraflı makalelerine, SIPA W, 22., 28., 30. ve 
32. ciidlerde.



YAZMALAR : honâm, Brit, or. 1127 ve Add. 7860 (Rieu, CTM9 
70 v.d.); İstanbul Esad Efendi, Nu. 2303.

KAYNAKLAR : Men, CTM , 70; OM, III, 72.
Eğilbeyi Emir Mustafâ’ (bk. Charmoy* I, 1, S. 481)xun 

sarayında bulunan Şem’î mahlaslı bir yazıcı bu beyin isteği 
üzerine 1092/1681 yılında Şerefnâme’yi ikinci defa olarak 
türkçeye çevirmiştir (Rieu, CTM , 72’ye göre 1095/1684 
sıralarında). Bu tercüme ilk bahsedilenden kısadır. Tercüme­
sine de Farsçasmdaki tantanah havayı vermemiştir, seciler 
bırakılmış ve son kısımlarda da kısaltmalar yapılmıştır. Buna 
karşı çeviren iki Önemli ilâvede bulunmuştur : 1. Eğil tarihi­
nin ve beylerinin zamanımıza kadar sürdürülmesi, 2. Palu 
beylerinin tarihinin zamanımıza kadar sürdürülmesi,

YAZMALAR : Londra, Brit. Müz.* Add. 18547 CTM, 71
v.d.).

KAYNAKLAR : M m , CTM , 71 v.d.; OM; III* 72.

195. AHMED B. MUHAMMED

Ahmed b. Muhammed ei-Hamavî (Hamalı) II. Süley­
man’ın (1687-1691) Kahire’de kurmuş olduğu Süleyman 
medresesinde mitdferrcVÜk de bulunmuştur ve 1100/1688 
sır alarmda ölmüş olmalıdır; Brockelmaım, GAL, II, 197 
ve 310’daki ölüm tarihinin doğruluğu güç kabul olunabilir.

Birçok Şerhlerden başka (bk. GAL, II. 197, 312) Ahmed 
adsız arapça özet bir Osmanlı tarihi yazmış ve bunu yukarda 
adı geçen Sultana sunmuştur. 1099/1687’de bitirilmiş olan 
kitap Osmanlı devletinin kuruluşundan II. Süleyman’a 
kadar gelir; girişte sülâlesinin soyluluğundan ve asıl kısımda 
da Tanrımn diğer hükümdar sülâleleri arasında bu hanedanı 
yeğleyip ayrık kıldığından bahseder. Özel bir amaçla yazıl­
mış olan bu eserin değeri yüksek olamaz.

YAZMA Viyana, Kons.- Akad., Nu. 2754.
KAYNAK : Krafft, KataL, 104.



196. ALÎ VUSLETÎ

Alî Bey Paşiç Uziçe’ (Sırbistan) ’lidir. Daha çok Vusletî 
mahlası ile tanınmıştır, hal tercümesine ait bilgi yalnız 
şudur : 1089/1678 yılında Polonya’da Çehrin’e karşı açılan 
sefere (bk. GOR, VI, 350 v.dd) katılmış ve bu kalenin 
düşüşünü, Kara Mustafa Paşa’nın emriyle yazdığı, beş bin 
beyitlik bir hamasî manzumede terennüm etmiştir. Bu 
dâsitan daha çok Gazâtnâme-i Çehrin diye anılır. Yazar 
Sadırazâm tarafmdan bolca Ödüllendirilmiş ve biraz sonra 
da Beşiktaş’daki yazlık sarayın bitmesine bir tarih düşü­
rünce IV. Mehmed kendisini Semendriye’ye Alaybeyi tayin 
etmiştir. Ölünceye kadar bu mevkide kalmıştır. Muharrem 
1110/Kasım 1688’deki Belgrad savunmasında ölmüştür. 
Vusletî özellikle tarih düşürmekdeki becerisi ile tanınmıştır. 
Bunlardan ikisi en çok anılmağa değer ; birisi Kamaniçe’ 
nin fethi (1083/1672), öteki de Budin’in yeniden tahkimi 
(1091/1680).

YAZMALAR : Gazâtnâme-i Çehrin : Paris, Millî Küt., Schefer 
Kolleksiyonu, Yazm. 1124 (BSochet, Çatal., 185); Pressburg, Üniver.
Küt..

KAYNAKLAR : ŞeyM, zeyl-i zeyl-i ŞN; Sefâ’î, tezkire; SâKm, tezkire 
107; GOD, III, 556; GOİÎ, VI 526; Safvet Beg Başagiç, Boşnyaçi i Herce- 
govciu islamskoy knyizevnosti (Saray Bosna 1912), 105 v.dd. (Ebced 
tarihlerinden nümuneierle).

197. EBU BEKR B* BEHRAM
Ebû Bekr b. Behrâm Şam’hdır ve orada okumuştur. 

Sonraları İstanbul’a gitmiş ve köprülüzâde Fazıl Ahmed 
Paşa’nm (Bk. yk. Nu. 189) teveccühünü kazanmıştır. Son­
radan tayin edilmiş olduğu Halep kadılığından ayrıldıktan 
sonra Cumada II. 1102/Mart 1691’de ölmüştür.

Ebû Bekr b. Behrâm’m gerçekten büyük bilgi sahibi 
bir kişi olduğu anlaşılıyor. Adının şimdiye kadar hemen 
hemen tanınmamış olması şaşılacak bir hâldir. Birçok tarihi



ve coğrafî eserler yazmıştır. Bunlar arasında IV. Mehmed’in 
buyruğuyla 1086/1675 yılında altı cildlik Coğrâfiya-i kebir 
adlı türkçe eserini yazmış ve sonradan bunu kısaltarak 
iki ciltlik bir eser meydana getirmiştir. Bu eserin kaynakları 
henüz yakından incelenmemiştir. OM, III, 315’e göre bu 
latinceden tercümedir. Her hâlde 1662’de Amsterdam’da 
çıkmış olan Wilîem Janszoon Blaeu (1571-1638)’un meşhur 
Atlas majfor’undan tercüme olmalıdır. Bunun bir nüshası 
1668’de Hollanda elçisi Justin Collier (GOJ?, VI, 202) tara­
fından Sultana sunulmuştur (bk. Journal de Mr. Colier, 
resident â la Porte, pour Messieurs les Etats Generaux des 
Provinces Vnies, iraduit du Flamand 1672, S. 87)1.

Yine Behrâm’m kaleminden çıkmış olan Nusret el- 
İslâm ve's-surûr f î  tahrîr atlas mâyûr adlı eserin Coğrâfyâ-i 
kebîr ile aynı eser olması muhtemeldir.

Bundan başka Ehû Bekr b. Behrâm, Hacı Kalfa’nm 
bitiremeden bıraktığı Cihânnumâ (bk. Nu. 173/7)’yı devam 
ettirmiştir. Bu eserin basılmış olan nüshasıyla Behrâm’m 
yazdığı kısım S. 422’den başlar; bk. Nu. 173/7.

Nihayet Ebû Bekr tarihî bir eser yazmış imiş. Bunun 
ancak adı bildirilebilir; El-feth er-rahmânî f î  tarz-i devlet-i 
Osmânî, her hâlde Osmanlı devletinin şeklinden bir eserdir.

Ebu Bekr’in. eserleri yakın bir gelecekte iyice incelen- 
melidir. Her ne kadar yazar Hacı Kalfa’nm halefi olup 
onun aydınlığında çalışmış ise de İslâm Coğrafya tarihinde 
kendine bir değer aramaya hak kazanır.

I Bu fransızca tercümeler 1668 yılında Lahey’ de çıkan Dagh - register van t genede heere J,
Coljer, Resident toegens de Siaien Generael der vcreenigdc Nederlanden,.........  is gherenneentreert
op de Reyse van Constantinapolen, tot Adrianopolen usto, (4°, gene aynı yıl içinde Oprecht Journal, 
van t geene de Heere J. Coljer usu>. adıyla ve gene 4°, yayınlanmış olan; Cenevre 1671, 12° ve 8° 
iki muhtelif Yayım ; Paris, 1672) adlı eserlere dayanmaktadırlar. Eserin Almanca bir tercümesi
A  uffrfchtiges........... Tag - R egister ................ vas dem Herrn J. Coljer (1 6 6 8 )..................bey seinem
Einzug su Constantinopcl tviederfahren, tvie auch w as ih m .................. nebenat dem Herrn J . van
Dîim. . . .  bvgegnet vsr. adıyla P h . J. EHsiİ (*= Martin Meyer) Diarhuu F.ıtrapaeıtm, 19. Kısım. 
( Frankfurt am Main, 1659/81)'da yayınlanmıştır.



YAZMALAR : A) Terceme-i C&ğrâfyâ-i kebîr : Dresden, Nu. 370 
(Fleischer, Çatal., 57 v.d.; Macaristan ve Almanya’ya ait kısmın yayımı); 
Viyana Millî Küt., Nu. 1282 (Flügel, Kat., II, 434; Ebû Bekr’in matlap- 
lan ile); Londra, Brit. Müz., Nu. or. 1030 (Rieu, CTM , 111); İstanbul 
Köprülü Ahmed Paşa, Nu. 173, 174 ve 176 (OM, III, 315’e göre aşağıdaki 
büyüklükte : I. cild : 554 ypr.; II. Cild : 559 ypr.; (III. Cild : 231 ypr.;
IV. cild.: 67 ypr.; V. Cild : 269 ypr.); Hamidiyye, Nu. 920; Hekimoğlu Nu. 
735; Atıf Bey., Nu. 1686; Nur-i Osmaniyye, Nu. 2995/6; Evkaf Müz., 
Sergi salonu, Nu. 1506, çok süslü nüsha, her halde IV. Mehmed için, 
iki cildlik kısaltma; Üsküdar, Selim Ağa, Nu. 725 b; Kahire, TK , 240 
(Ebû Bekr’in müsveddesi, 5 cild, bunların yaprak sayıları OM, III, 315’ 
dekilere tamamen uymaktadır yalnız II. cildinki 559 yerine 599’dur, 
bu ya hurda veya oradaki bir basım yanlışlığı da olabilir.).- B) Nusret 
el-lslâm : İstanbul, Nuri Osmaniyye, Nu. 2994.- C) Feth er-rahmânî : 
İstanbul, bulunduğu yer belli değil.

KAYN AKLAR : SO, 1 ,174 v.d.; OM, O l, 315; F, faesclmer. MSOS, 
29. Cild, II. Kısım (1926), S. 104 v.dd..

198. ABDURRAHMÂN ABDÎ PAŞA
Abdurrahmân Ahdî Paşa Anadoluhisarlı’dır. . Sarayda 

terbiye edilmiş ve Sultanın Peşgir gıılâmı ve sır kâtibi ol­
muştur. Muharrem 1080/Haziran 1669’da vezir rütbesiyle 
Nişancı'1!ığa1 çıkarılmış 1089/1678’d*2* İstanbul’a Kcfim- 
makâm (bk. Edt, II, 687) olmuştur (bk. GOR, VI, 347). 
Rebi’ I. 1090/Nis. 1679’da Bosna valisi idi. Bir yıl sonra 
yeniden Nişancı, Rebi, I, 1092/Mart 1681’de Kubbe veziri, 
Ramazân 1095/Ağustos 1684’de Basra Valisi olmuştur, 
(hk. GOR, VI, 379). 1098/1686 yılında azledilmiş bir yıl 
sonra Mısır Valisi olmuştur. 1100/1688’de Rumeli, 1101/ 
1689’da Girid valisi olup Receb 1103/Mart I692’de orada 
ölmüştür 2.

1 M illi Tetebbii'ler mecmû'ası, I, (İstanbul 1331} 497-544’de yayınlanmış olup bir nevi 
teşrifat kitabı olan Tevkî-î (yani Nişancı) Abdurrahman Paşa?mıı 1087/1676 tarihli Kanunnâme 
adlı eseri bu Abdurrahmân Paşa’mn olmalıdır. Bu önemli eserin eskidenberi Hüseyn Riza Paşa’- 
nın mülkü olup adı geçen yayıma esas tutulmuş olan tek yazma nüshası olduğu anlaşılıyor, 
Bk. M. Hartmamı, Der İslam, V III  (1918), 317 v.d.

2 Am  Paşa çok kere, kendine benzer bir bayat geçirmiş olan adaşı ve çağdaşı ile karıştı­
rılır; bk. Aş. Nu. 214 Not. 1.



Âbdurrâhman Paşa’dan genellikle ilk resmî vakanüvis 
(r—VekâH niivîs) diye bahsedilir. Bunun neye dayandığı 
bilinmiyor3. O, bir Osmanh ülkesi tarihinin yazandır. Bu 
eser IV. Mehmed’in 1058/1648’de hükümete geçmesiyle 
başlar ve 3. Ramazân 1093/5. I X . 1682’de biter; Hacı Kalfa 
Nu. 14523’de Hanîfzâde’nin verdiği bilgiye göre eser 1097/ 
1685’e kadar gelmektedir. Bu yanhş olmalıdır. Daha çok 
Tarîh-i vekffi (H. K .9 14523) diye anılan ve vak? a-nâme-i 
Abdı paşa diye de adlandırılan bu eser IV. Mehmed’e sunul­
muştur K

YAZM ALAR: Münih. ‘Devlet, Küt., Nu. 88 (Aumer, Cat., 26; 
1058-1093 yıllarını anlatır); Viyana, Millî Küt., Nu. 1073, 137v ypr. 
v.dd. (GOR? IX , 202, Nu. 58’de bu eserin 974-1058 yıllatım anlatan ilk 
kısmının da Ahdî Faşa tarafından yazıldığı yolundaki iddia doğrulana- 
mamıştır; bk. Flügel, Kat., II, 274 v.d.), Nu. 1074, Nu. 1075 (tam değil); 
Paris, Millî Küt., c.r. 72 (Cat., 317); Schefer Kollaksiyonu, Nu. 1023 
(105MÖ93 yıllarım anlatır); Kahire, TK, 231; İstanbul, Esad Ef., Nu. 
2153/4; Köprülü Mehmed, Nu. 216; Damadzâde Mehmet, Nu. 1439( ?); 
Umumiyye, N u .' 5154; Ankara T. T. K. Küt., 44. (Çeviren).

TERCÜMELER : Paris, Millî Küt., trad. Nu. X X X II  (Çatal cod. 
reg.9 357)’de 1052(?) 1062 yıllarım anlatan kısmın bir Genç Dilci tara­
fından tercümesi bulunmaktadır.

K A YN A K LAR  : Salim Tezkire, 468 v.d.; SO, III, 408 (yanlışlık­
larla); OM, III, 98 v.d.; Cemâleddîn, aynâ-i zürefâ, 51 v.d.; Edî, I, 
72 (G. Huart); GOR, VI, Passim (Bk. fihriste).

. 199. HÜSEYN HEZÂRFENN
Ca’fer adh birinin oğlu olup îstanköy’lüdür. îlk öğ­

renimini memleketinde görmüş İstanbul’a giderek Ömrünün 
sonuna kadar orada kalmış çok büyük bilgi edinmiş, geniş 
bir Kütüphane kurmuş ve 1103/24.IX . 1691’de ölmüştür.

3 îlk  resmî vaJcanüvis'in kim olduğu sorunu (bk. GOR, V II, 465) aydınlatılmak gerektir. 
GOR» V III , 591 v.d.’ daki liste rmıhakkak doğru değildir. Bk. bunun için MOG, I, 152 ve 243 
v.d. (F. Wi£tek). Her ne ise, Abdı Paşa Türkiye’de ilk vakanüvis diye tanınır; bk. Msl. Aynâ-i 
zürefâ, 51 ve TD EM t X, 57.

4 Abdî Paşa ayrıca birçok eserler ve üzemîde şerhler yazmıştır; bk. H. K .t Nu. 14776 (Aftâr’m 
Pend'nflme’ sinin şerhi), Nu. 14838 (Ka’b b. Zuheyr’in Kaside-i lâmiyye'sin'm şerhi.).



Avrupalı seyyahlarla görüşmüştür; Bunlar seyehatnâme- 
lerinde kendisinden yüksek bilgili, her kesi istekle hâzine­
lerinden faydalandıran bir kimse diye bahsederler1. Hezâr- 
fenn (Bin fen bilen)’in önemli dil bilgilerine sahip olsduğu 
ve ibranice ve grekçe bildiği anlaşılıyor. Tıb bilimi ile de 
çok uğraşmıştır (bk. H. K ,  Nu. 14926). Bu büyük adamın 
mezarının ve hal tercümesinin hemen hemen hiç bilinmemesi 
gariptir.

Mehmed Tahir Bey tarafından Türk Yurdumu da tam 
bir listesi yayınlanmış olan eserlerden başka Hüseyn Hezâr- 
fenn Tenkîh-i tevârîh-i mülûk (H. K ., Nu. 367614550, 14653) 
adh her biri bir çok ayrımlara ayrılan dokuz kısımdan ve 
bir sonsözden (Hâtime) oluşup IV. Mehmed’e sunulmuş 
bulunan bir dünya tarihi yazmıştır. Mîrhvând’m, Cenâbî’ 
nin (bk. yk. Nu. 90) ve Alî’nin (Künh ül-ahbâr ve fusûl-i 
hail u-akd)  eserlerinden bilgileri toplamış ve batı eserlerinden 
(latince ve grekçe) faydalanmıştır. Kendisi Batı eserlerinden 
yararlanarak Helas, Roma ve Bizans’dan bahseden ilk 
Osmanlı tarihçisidir. Beşinci bâb Osmanlı Sultanlarının ta­
rihinden bahseder ve 1083/1672 yılında IV. Mehmed’in 
Kameniçe Podolsk’u ■ zabtı ile biter. Hezârfenn eseri Mu­
harrem 1081’ (1670 mayısı sonu) de yazmağa başlamış ve 
24 Şevvâl 1083/12. I I . 1673’de bitirmiştir. Eserin son sözünde

1 Baron Victor Rosen’in Remarques sur les mss. orientaux de la collection Marsigli a Bolognc 
(Rom a 1885), 8. yk .’da basılmış olan Kont Ferdinand Rfarsigli’nin Mayıs 1671 tarihli mektubuna 
bk .: Adfuit tandem Hostinus qiudam dignitata efenâiııs cognomcnto, vir sexcentarum virtutum. 
Cum co familiariter diuque versatus sum. Agebat ille septuagesimum jarn aetatis annum, indolis 
amicitia proborum honestorumquc hominum minime indignae, locupletisimae praeterea Biblio­
thecae dominus, quique libros e suo Museo gratis et liberaliter rnihi comodabax ab interprete meo 
legendos ei, si ita libuissct, etiam describcndos. Ea viri eruditi consueîudinc ac plures msnses 
potitus memorati interpretis opera vertendum curavi codicem ab illo sene itidem commodatum, 
quem Canon Name, hoc esi cnnonıım librum appcltant. İn ea cantinebanttır vsr.— Conte 
Marsigli’den başka seçkin transız orientalisti Antoine Galland (eserlerinin çok küçük bir kısmı 
basılmıştır, fakat diğerleri de nerdeyse basılmak üzredir, bk. Mîehaud, Biographie Üniverselle, 
nouv, edt., X V , 441, Paris)’  da İstanbul’da oturduğu sırada Hüseyn Hezârfensa’i tanımıştır; 
bk. Ch. Schefer, Journal d'Antoine Galland pendant son st'jour a VAmbassade de France a 
Constantinople (1672-1673), l i  (Paris 1881), ISO.-Bk. J. H , Mordtmann, Der İslam X IV  
(Î925), 366.



bir yerin arz ve tul derecesinin tam olarak tayini usulünden 
bahsedilmektedir. Eserin içindekiler hakkında daha ■ tam 
bilgi GOR, IX , 184 v.d.’da vardır.

YAZM ALAR : Berlin, Nu. 199 ve Nu. 200 (Perbdb, K atal, 225 v. 
d.) I . M. Mordtmann Kolleksiyonu (tam değil; bk. Der İslâm, XIV  (1925), 
366 v.d.daki tasvire); Viyana, Millî Kiit., Nu. 874, 875 ve 876 (Flügel, 
Kat., II, 104 v.dd.); Münih, Nu. 67 (Aumer, Cat., 20); Cambridge, or. 
49110 (Bk. E. G. Browne, Supplementary Hand-List, 57, 330); Paris, 
Nu. 102 (Çatal, 315); Glaskow, Hunt. Müz., bk. JRAS, 1906, S. 602 
v.d.; St. Petersburg, Asya Müz., Nu. 583a (bk. Dom, As. Mus., 72 ve 
78) ve Umumî Küt., Nu. 520 Dorn, Mss. et Xylographes, 466 v.d.); gene 
orda, Üniv. Küt., Nu. 105 (1084 tarihli); Oxford, Bodl. Libr., Sale, Nu. 
61; İstanbul, Ragıb Paşa, Nu. 997; Hekimoğlu, Nu. 731/2; Esad Ef., 
Nu. 2239; Aya Sofya, Nu. 3166; Mehmediyye, Nu. 4301/03; Hamidiyye, 
Nu. 930; Kahire, TK , 194 v.d. (3 Yazm., bunun ikisi avtografya!) 
Ankara, T. T. K. Küt., 502 (Çeviren).

KISALTMALAR : Yunan Feylosofları hakkmdaki hâb (VI. Kısım­
da), H. F. v. Diez tarafından, Denkwürdigkeiten^ von Asien, I, 71 v.dd.; 
Danişmendoğlu’lar hakkında, A. D. Mordtmann, ZDMG, X X X , 468 
v.dd.

Bundan başka Hüseyn Hezârfenn 1080/bş. 1 .VII, 1669 
da Telhis ül-beyân f î  kavânîn-i âl-i Osmân adıyla IV. Meh­
med’in ana kanunları hakkında on üç bablık bir eser yaz­
mıştır. Kültür tarihi bakımından çok değerli plan bu eserin 
babları şöyle ayrılmıştır -: 1. Osmanlı hanedanı hükümdar­
larının asılları, soy kütükleri ve geliş sıraları, 2. İstanbul’un 
inşası, Bizans împaratorlanmn anıtları, Osmanlı yapıları, 
Sultan Sarayının ve Sultan hâzinesindeki kutsal emanetlerin 
tasviri, Saray memurlarının bağlı oldukları düzen, 3. Divânhn 
düzeni, Saraydaki âdetler ve eğlenceler, 4. hükümetin ge­
lirleri, devlet çiftlikleri (muhataralar) Vilayet Maliye memur­
lukları vsr; masraflar ve sultan ve sadirâzam Aas’lan, 5. 
Devletin belirli olmayan gelir ve gideri; Güneş ve ay yılı 
arasmdaki fark; Kara ve deniz ordusu; devlete ait arazinin 
vaziyeti; 6. Mırmırâra’lann, emır’lerin ve ze'amet ve tîmâr 
sahiplerinin bağh oldukları düzen, 7. ■ Kapı kullari*nm 
durumu, muhtelif silah çeşitleri, Yeniçeri ocaklarının düzeni,



Sipahiler, topçular ve cebeciler, 8. Tersane ve mühimmat 
ocakları ve tersane subayları; 9. Kırım hanlarının töreleri, 
Kınyn hanlarının harbe katılmaları yöntemi, 10. Bilginlerin 
düzeni ve berât ücretleri, II , Vergiler, 12. Madenler, tuz­
lalar, bazı şehirlerin düzenleri, 13. Sultanın oğlunun sünneti 
ve bununla ilgili olarak yapılan eğlenceler, saırâzamlarm, 
bilginlerin ve sanat sahiplerinin ' (Erbâb-i hirfet) armağan­
larını sunmaları. Bk. W . D. Smiraoy, Manusctirs turcs de 
Vlnstitut des Langues Orientales (St.-Petersbourg 1897), 
21 v .d d .

YAZM ALAR: Petersburg, Şark Enst., Nu. 357 (Smimov, le$ mss. 
turcs9 21 v.dd.; hu yazma Kont W . Rzewuski’nin kolleksiyonundan 
çıkmadır ve J. v® Hammer’in Staatsverf,, X X , ve G O jR , VI, 326 not g  de 
bahsettiği yazmadır); Venedig, San Marco, Nu. 91, 96v. yaprağına kadar 
(Rebi I. 1086 tarihli; Bk. Âssemani, Catalogo âei cod. miss, ve Behr- 
uaııer, ZDMG9 X V  (1861), 275); Paris, Millî Küt,, c.r. Nu. 40 (Catahgus, 
308).

TERCÜMELER : (F. P6tis de la ; Croiz), Biat general de VEmpire 
Ottoman par un soîitaire turc (Paris, 1695)* de ve GiovannS Battista Donad©* 
nun Della letteratura de turchi (Venezia İ688), 19 v.dd., 89 v.dd.da bulun­
maktadır, bu sonuncu başka yelerde de (bk. S. 12 v.dd.) Hezârfemı’den 
bahsetmektedir.- Tam veya yan bitirilmiş bir almanca tercümesi bil­
diğime göre Dr. W® F. A* Behmauer’in terekesi arasında Budapeşte’de 
Macar Bilimler Akademisinde bulunmaktadır.

TRANSKRİPSİYON : Bütün eserin 315 S. ibaret ve latince harflerle 
bir transkripsiyonu Paris’de Millî Küt., Yazm. Nu. 694, Supplem. turc, 
(üstündeki bir mühürden anlaşıldığına göre eskiden Paris’de Sainte- 
Genevieve Kütüphanesinde bulunuyormuş) bulunmaktadır. Bu Transk­
ripsiyonun adı şöyledir : Estat de VEmpire Ottoman campose en turc par 
Husseın Efendi Historiogfapke de La Porte autrement appelle Hezarfen 
copie sur son original â Constantinople Van 1696. Galland., Bu transk­
ripsiyon Antoine Galland ile tanışık olan (bk. Not a) Hüseyn Hczârfeım’in 
eserinin aslından çevrildiğinden ve XVII. Yüzyıl İstanbul diyeleği ile 
yazılmış olduğundan iki kat değerlidir.

Nihayet Hezârfesm Tarîh-i devlet-i Rûmiyye adıyla 
İslâm ve Yunan kaynaklarından yararlanarak bir Roma



tarihi yazmıştır» Bu belki de bir Dünya tarihinin bu konuya 
ait bir babının genişletilmesinden ibarettir 2.

YAZMALAR : İstanbul, Millet Küt., Hâlis Ef., Kolleksiyonu; bk. 
Türk Yurdu5 III. Yıl 1. sayı, 873 yk,

K A YN AK LAR : Bursaîı Mehmed Tâhîr, Türk Yurdu, III, Yıl., 
L sayı S. 872 v.d» îstanbul, 1329; OM, III, 243 v.d.

200. MEHMED B. AHMED, TEŞRÎFÂTÎZÂDE
Babası 28 yıl sultanm teşrifatçıbaşıhğını yaptığından 

dolap Teşrıfâtî-zâde diye anılan Mehmed h• Ahmed, II. 
Mustafâ’nın hükümeti sırasında Defter-i teşrifat adıyla bir 
teşrifat listesi yazmıştır. Kültür tarihi bakımından çok 
değerli olan bu eserde aşağıdaki törenler bulunmaktadır : 
1. 1106/1694 yılında II. Mustafa’nın tahta çıkışı* 2» II* 
Mustafa’nın 1, Cumada II. 1106/8.1.1695’de kılıç kuşan­
ması \  3* tahta çıkış dolayısiyle hil’at dağıtılması ve askerlere 
verilen ulufenin arttırılması, 4. Ankara (?) seferinin başlan­
gıcında saltanat sancaklarının halka gösterilmesi, 5. San­
cakların çıkarılması* 6. Sefer düzeni 7, Sefer emri almış 
olan Askerî şahsiyetlerin listesi, 8. Bunların karargahdaki 
durumu, 9. Sultana Pançova’da Şehzade Mahmûd’un doğu­
munun bildirilmesi (1108/1696), 10. Bu mutlu doğum için 
dua edilmesi hakkında emir, 11. Şehzadenin sünnet edilmesi,
12. Sarayda büyük bir meşveret divanının toplanması,
13. Lutfî Paşa ve Piri Paşa tarafmdan sadırâzamîara bıra­
kılan nasihatnâmeler, 14. Sadırâzamm haftanın her gününde 
yapmağa mecbur olduğu işler, 15. 25 Remazândan Bayrama 
kadar olan tebrikler, 16. Bayram günü sultanın elini öpme 
töreni.

YAZMALAR : Viyana, Kons.- Ak., Nu. 23 (tam değil); Millî Küt.6 
Na. 1136 (Fliigel, Katal., II, 311 v.d.; tam değil).

K A Y N A K : Krafft, K m al, 107.

2 Schefer Kolleksiyonu Nu. 1130’daki (Calsl., 186) He*âpfena’ia ası! adı Kântsnnâme oîan 
Hitâ'înâme adh eserinin bununla ilgisi olup olmadığı aniaşılraalc gerektir.

I JCıIsç Kuşanma (_~Kıhç nlaytt takîîd‘ i şcmşîr, taklîd eUseyf) tor eni ve tarihi için bk. J. H. 
X r a « r 5 E dî, II, 1081 v.d.



201. ABDULLÂH B. ÎBRÂHÎM
Abdullâh b. İbrahim Üsküdar’lıdır. Sonraları Mevkûfât 

Kalemi'nde halife olmuştur. Hayatının geçişi hakkında 
başka bir şey bilinmiyordu. VâkVât el-devlet el-Osmâniyye 
(H. K . Nu. 14520’de Hanîfzârîe’ye göre) adıyla (1100/bş.
16 .X . 1688?den 1106-bş. 12.VIII. 1694’e kadar geçen za­
mandan bahseden bir ' Osmanlı ülkesi tarihi yazmıştır.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : jff.K , Nu. 14520; OM, III, 99; OM, ÎI1* 183, 

16’da “ Sultan Ahmed zamanında”  (hangi ?) bir müteferrika Abdullâh’ 
dan bahsedilmektedir, bu bildirildiğine göre îcmâl-i tarîh-i muntahah 
adiı kısa bir Osmanlı tarihi yazmış imiş; belki bunurJa bu ÂMullâlî b. 
İbrahim kasdedilmiştir. Bk. Bunun için OM, III, 106 (1140/1727 ile baş­
layan bir tarih yazmış olan Abdı).

202. ZULFÎKÂR PAŞA
Zulfikâr Has Oda?da büyümüş, devlet adamları sırasına 

girip (bk. GOR) VII, 567 not o.), 1078/1667’de çavuşbaşı 
tayin edilmiş 1080/1669 yılında azledikdilden sonra Kapucu- 
başı, daha sonra Ruznâmeci^ nihayet Surre-i hümâyûn 
emîni tayin edilmiştir. Bundan sonra Nişancı rütbesiyle 
ReHsülküüttâb vekili olmuş ve 1099/1688 yılında paşalık 
rütbesi ve Rumeli Valisi unvanıyle II. Süleyman’ın tahta 
çıkışını bildirmek vesilesiyle, gerçekte ise Avusturya ile 
çabuk yapılması istenilen barış işini görüşmek üzere Babı- 
alinin elçisi olarak Viyana’ya gönderilmiştir. Zulfikâr Paşa­
nın yapmağa memur olduğu bu görüşnîeler sonuçsuz kal­
mıştır. Üç yıl PottendorFda, Viyana’da Lanastrasse’de 
ve nihayet Komorn’da göz hapsinde bekledikten sonra 
başkanlık ettiği heyet Mayıs 1103/1692’de hiç bir şey elde 
etmeden İstanbul’a dönmüştür. Sırplar ve Rays’lar (=Yeni- 
pazarlılar) tarafmdan yağma edilmiş olan bir hazine ker­
vanının muhafızlığı ile vazifelendirildikten sonra tekrar 
SurTe-i humâyun emîni olarak Mekke’ye gönderilmiştir 
(Bk. GOR, VII, 596). Zu’l-ka’de 1107/Haziran 16965 da Ye*



niçeri kâtibi olmuştur. 21. Muharrem 1108/20 Ağustos 
1696’da Olaş (Macaristan) yakınında Bega meydan muha­
rebesinde şehid olmuştur. Vali Kara Osmân Paşa bunun 
oğludur; bk. SO, III, 424.

Zulfikâr idare etmiş olduğu sonuçsuz barış görüşme­
lerini çok değerli bir kitap halinde toplamıştır. Bu kitaba 
ilgili belge ve resmî yazılar eklendiğinden tarihî değeri ayrıca 
yükselmektedir. Eser Kültür tarihi bakımından da değer­
siz değildir.

YAZMALAR : Münih, Devlet Küt., Nu. 117 (Aumer, Çatal, 36) 
Viyana, Millî Küt., Nn. 1077 (98. Yapr.* Fliigel, K atal, II, 276; bk. 
GOR, IX , 207, Nu. 90).

KAYNAKLAR : Râşid, tarîh, birinci basım, II, 59 v.d.; GOR, VI, 
528 v.dd.; SO, II, 343; Ahmed Refik, Âlimler ve san'atkârlar (İstanbul, 
1924) 243 v.dd. (Fmdıklılı Mehmed Aea’nm tarihinden; bk. aş. Nu. 223).

203. IBRÂHÎM SIRRİ

Üsküdarlı’dır. Maliye memurluklarında bulunmuş ve 
1111/bş. 29.VI. 1699’da Girid Defterdarı iken ölmüştür. 
Sırrî İbrahim hicivci olarak ünlüdür. İçinde Osmanlı ricaline 
yazmış olduğu bir çok kasidelerle, Ebced hesabiyle yazılmış 
tarihleri toplamış olduğu bir divân'* (bir nüshası Londrada, 
bk. Rieu9 CTM , 199) dan başka Hanîfzâde’nin (H. IC, 
Nu. 14540) Tarîh-i vakâ-i sultân Mustafâ hân sâni der Edirne 
adıyla bahsettiği bir tarihî eser yazmıştır. Bu ada göre 
bunun içinde II. Mustafa’nın Şubat 1695’deki cülusundan 
Eylül 1699’da (bk. GOR, VII, 10) Edirne’den çıkışma kadar 
geçen olaylar anlatılmış olmalıdır. Eser II. Mustafa’ya 
sunulmuştur.

YAZMALAR : İstanbul, Halid Ef., (şimdi Millet Küt.,).
KAYNAKLAR : SO, III, 14; GOD, III, 581; Rieu, CTM , 199 OM»

III, 70 (Buna göre II. Mustafa zamanmda yaşamıştır); Salim, Tezkire, 
344 v.dd.



2 0 4 .  NÎHÂDÎ
Âdı ve kimliği açık olarak bilinmeyip Nsitâdî mahlasını 

taşıyan hu kişinin1 680/1281 yılından IG97/bş. 28.XI.1685*e
kadar gelen Tarîh-i âl-i Osmân adlı bir Osmanlı ülkesi tarihi 
vardır» Bu eserin içindekiler ve bunların değeri hakkında 
bir şey bilinmiyor.

YAZMALAR : İstanbul, Saray, Bağdad Köşkü; Damadzade Meh­
med, Nu* 1146.

KAYNAKLAR : OM, III, 152; 1777, 11 (Buna göre 1100/ 
1696 yılına kadar gelmektedir).

205, AHMED B* LUTFULLİH, MÜNECCÎMBAŞ1

Selânikli’dir. Aslı Karaman Ereğlisi’nden olan babası 
oraya göç etmiştir. Mevlevi tarikatine girmiş ve IV. Meh­
med’in zamanında bir süre (1089-1099) Müneccim Başı* 
lıkta bulunmuştur, ömrünün son yıllarını sürgün olarak 
Medine sonra da Mekke’de geçirmiş ve orada 29 Ramazan 
1113/27. I I . 17Û2%le ölmüş ve orada gönlüimüştür.

Çok yönlü bilgi sahibi olan Müneccimbafi (daha çok 
bu adla tanınmıştır) Arapça Farsça, ve Türkçe yetmiş 
kadar kaynaktan faydalanarak Adem’den 1083/bş. 29.
IV.1672’ya kadar gelen CâmV el-düvel (H. K .9 Nu. 14521) 
adh iki cildlik bir hükümdar sülâleri tarihi yazmıştır. Za­
manında arapça aslı hemen hemen hiç tanınmadığı halde, 
Ahmed Nedim tarafından 1132-1142 yıllarında (başlaması 
Cumada II/Nisan 1720, bitişi 25 Şevvâl/Mayıs 1730) Sahffif 
ül-ahbâr adıyla Türkçeye tercüme (H, K 9 Nu. 14571) -edilip 
basıldıktan sonra bu gayet güzel kaynak kitabı kendine 
yaraşan ünü kazanmıştır. Müneccimbaşı’nın yararlanmış 
olup bugün bir takımı yitmiş bulunan kitapların tam bir 
listesi GOR9 VII, 545-50’de bulunmaktadır.

1 E ğ er  yaşadığı zaman doğru tayin edilmişse Berlin Devlet Küt.» Nü. 403 (Pê teeSı* Ketal,, 
402., v.d.)’deki divasmı yazan ile bu Nifefidj aynı kişi olamazlar (bk, GOD, II, 459).



YAZMALAR : A) Arapça asıl eser : Kahire, Kırai Küt., İstanbul, 
Umumiyye, Nu. 5019/20; Hamidiyye, Nu. 9X5.- B) Ahmed Nedim’in 
türkçe tercümesi : Viyana, Millî Küt., Nu. 877 (Flügel, II, 106 v.dd.; 
bk. GOR, 11,-545 v.dd.); Lund, Üniv. ■ Küt., Nu. 58/9; Kahire, TK, 189.

BASIMLAR : Sahâ’if ül-ahbâr : Üç cild, büy.~ 8°, İstanbul, Mat. 
Âmire, 1285; L  C., 2 ypr., 858 S.; ÎL  € ., 722 S.; III. C., 2 ypr., 750 S.

KISALTMALAR: Latince, H« A» Hamaket tarafından, Leiden 
Üniv. Küt. cod. 1409’da (Çatal., IV, 22), Rusça, W. W. Grigozyev tara­
fından, Karahanidi vi Maverannagri po Tarihi Muneddjim-başi (ST, 
Petersburg 1874); Eduard Sachau da Müneccimbaşı’mn verdiği bilgileri 
Ein Verzeichnis Muhammedanischer Dynastien (SBPA W, Berlin, 1923) 
adlı makalesinde işlemiştir.

KAYNAKLAR : Şeyhî, zeyl-i zeyl-i ŞN, Flügel, II, 106 v.d.; SO,
I, 232; GOD, IV, 21 v.d.; OM, III, 142 v.dd; B m lek a n n , II, 
443; Kahire, A K 9 II, 262; Alî Enver, Semâ-hâne-i edeb, 9 v .d .- Ahmed 
Nedîm için bk. OM, II, 453, SO, IV, 549 ve İsmet, Tekmilet es-şaka'ik, 
-TTEM, N 8912, 393.

206» MEHMEB GÎRÂY

1683’den başlıyarak Kırım hanlığında bulunan Hacı 
Girây’m oğlu olması muhtemel bulunan Mehmed Girây’m 
(Bu ad için bk. W® Barthold, Edt9 II, 181 v.d.) hiç olmazsa 
zamanının Kmm hükûmdarlannm özel tarihini yazan ilk 
tarihçi olduğu anlaşılıyor. Bu Tarîh-i Mehmed Giray v da 
1095/1684-115/1703' yılları yani III. Ahmed’in cülusuna 
kadar IV. Mehmed’in hükümetinin son dört yılı anlatıl­
mıştır. O halde eserde bahsedilen Kırım hanları da her 
halde yazarın babası olan Hâcî Girây’la Selîm Girây’dır.

1 1. t . Hammer AfGH, X III (Viyana 1822), 421, Nu. 125’de bu gün Paris’de Millî Küt., 
suppl. turc Nu. 164’de bulunan Tarîh-i Sûhib Girây adh ve 1061/1651 tarihli bîr eserden bahset­
mektedir. Hammer’in Geschichte der Chane der Krim (Viyana 1856), 7. v.d.’de bu eserden bahse­
dilmiyor. Belki de söz konusu olan J. ▼. Hammer’in Nu. 124’de zikredip Arscnal Kütüphanesinde 
Nu. 39*da bulunduğunu söylediği Rıdyân Paşazflde’  (bk. yk. Nu. 151) nin eseridir. SâhU» Girây 
adım taşıyanlardan hangisinin kasdedildiği de iyice anlaşılamamaktadır. - Londra’da Britanya 
Müzesinde Yazm. add. (Rleo, CTM, 250 v.d.) 7870*de 52 ypr. büyüklüğünde ve Senâ’8 adıyla 
anılan ve sonradan kadı olan münşf Hacı Mehmed’in Kmm Hanı Islâm Gârfiy b. Selâmet Girây’ra 
cülusundan (1054/1644) 1060/1650 yılına kadar gelen, bu Han’ın tarihi bulunmaktadır. Belki 
d* adlar başka olmakla birlikte aynı eser söz konusudur. Islâm Girây 1064/1653’de ölmüştür.



Eser yazılma yılı olan 1115 Recebinde ( = Kasım 1703) 
bitmektedir.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1080 (124 Ypr. büyüklüğünde; 
Flügel, K ati, II, 27 v.d., burada yazma muhtemel olarak yazarın, avtog- 
rafyası diye gösterilmektedir.

KAYN AKLAR : GÜR, V I, vı, Nu. 5 ve FlügeL, K atal, II, 277 v.d.

207. YÛSUF

Mekke Camiinde (Mescid-i Haram) Hatip olduğundan 
başka hal tercümesi hakkında hiç bir bilgi bulunmayan Yûsuf 
adlı biri 1120/1708 yılında Ed-durr es-semîn f î  beyân es-selâtîn 
el-müteşerrifîn bi hizmet beyt ullâh el-harâm ve-medînet seyyid 
er-mürselîn adlı bir eser yazmış ve bunda ilk halife’den 
Sultan III. Ahmed’e kadar bütün müslüman hükümdar­
ların Mekke ve Medine Camilerine verdikleri hediyeleri 
saymıştır. Yedi baba ayrılmış olan bu eserde bir de Kabe’nin 
planı vardır1.

YAZMALAR : Paris, Millî Küt., suppl turc 1137 (Schefer Kollek­
siyonu).

KAYNAKLAR : E. Biochet, Catalogue d la collection........... Ch.
Schefer, 189.

1 Onsckizînci yüzyılda Osmanlı bilginleri tarafından çoğu arapça olmak üzere Mekke ve 
Medine hakkında türlü eserler yazılmıştır. Meselâ 1165-1751’de meydana gelmiş OM, III, 189, 
13’de bahsedilen ve Türkçe olması muhtemel olan Îsmâ’îl b. Mehmed adlı birinin Mehâsin üU 
haram f î  ahbâr beldeî ül-harâm adh eseri; sonra 1176/1762’de şehzâde Abdiiîhamid için yazılmış 
olup beş bâbdan ve son sözden oluşan Şeyh Muhammed Zcynelâbfdîn fa. Abdnll&h el-Afabâtf’ 
(bk. HanîîzSde, H. K . Nu., 14977 de; GOR, V III, 525 ve Brockelmann, GAL, II, 384, burada 
bir vazmn^ının Kahire, A K , III , 107’de olduğu yazılıdır) nin arapça Neticet el-fiker f î  haber me- 
dînet seyyid eî-beşer adlı risalesi. Gene bu yüzyılda Fezâ'il kitapları (bk. Yk. Nu. 101 not. 1) 
tekrar yazılmağa başlamıştır. Bunu îbn Abdurrezzâk diye anılan vâiz Şeyh Abdurrahmân b. 
İbrahim'in 1130-1817’de yazmış olduğu (bk. Hanîfzâde, H. K ., Nu. 14904 ve GOR, V III , 525) 
Fezâ'il el-şâm adlı eseri de gösterir. Yukarda bildirilen bu eserden başka kaynak olmak yönün' 
den az değerleri olan bu eserlerin yazma nüshalarının bulundukları yerleri gösteremem GOR, 
V III, 525’ de amian Mahmûd Lehîb (SO, IV , 87’de kaydedilmiş olup 1149/1736’da ölmüş olan 
Erzunım’îu Mahmûd Lebib m i?) adlı birinin 1138/1725’de yazmış olduğu Tebriz’de ünlü adam* 
larm mezarları hakkandaki Tuhfet ül-Lebîb'in bulunduğu yer de bilinmiyor.



208. MEHMED PAŞA, MUHSÎNZÂDE
Mehmed Paşa Halep’li tacir Muhsin Çelebi’nin oğludur. 

İstanbul’da eğitim görmüş, memuriyet hayatına atılmış, 
sırasıyla Mutbah emîni, Darbhane emîni, Şa’bân 1112/Ocak 
1700’de Şıkk-ı evvel Defterdarı olmuş sonra tekrar Mutbah 
emîni tayin edilmiştir. 1116/1704’de kendisine Paşa rütbesi 
ve Arabistan’da Cidde valiliği verilmiştir. Rivayete göre 
yine bu yıl içinde orada Ölmüş ve orada gömülmüştür.

Muhsinzâde Mehmed Paşa içindekiler hakkında yakın­
dan bilgi edinemediğimiz Nizâm ül-düvel adlı küçük bir 
tarihî risalenin yazarıdır.

YAZMALAR : İstanbul, Millet Küt., Ali Emîrî Ef., Kolleksiyonu, 
merhum eseri yayınlamayı tasarlıyordu.

KAYNAKLAR : SO, IV, 204 v.d.

209. YÛSUF N İB İ
Yûsuf Nâbî Urfa’lıdır. IV. Mehmed zamanında oradan 

İstanbul’a gelmiş ve Kara, Mustafa Paşa’mn mahremi ol­
muştur. Kethudalik (Kâhya) mevkiine çıkmış, Sadırâzamm 
ölümünden sonra Hacc’a gitmiş ve dönüşte Halep’te yer­
leşmiştir. O zamana kadar 30 yıl devlet hizmetinde bulun­
duğu anlaşılıyor. Halep Valisi Baltacı Mehmed Paşa sadır- 
âzam olunca Nâbî’yi İstanbul’a götürmüş ve ona Hocagân 
(bk. GOR, VI, 621) rütbesi ile Anadolu Muhâsebeciliği 
mansıbını vermiştir. Sonradan süvari mukabelecisi olmuş 
ve nihayet doksana yakın bir yaşta iken 3. Rebi’ I. 1124/ 
10.IV.1712’de İstanbul’da ölmüştür. Üsküdar’da Karaca 
Ahmed Mezarlığında Miskinler Tekkesi yakınında gömülüdür.

Zamanında vş sonraları kılasik bir değer kazanmış, 
çok süslü bir üslup sahibi olduğu için Sultân el-şu*arâ un­
vanını alan Yûsuf Nâhî’nin tarihi eserleri arasında koru­
yucusu Sadırâzam Köprülü Ahmed Paşa’ya ithaf etmiş 
olduğu manzumelerle karışık Tarîh-i vekâ’i-i Kaminça 
(H. K ., Nu, 14534), Fethnâme-i Kaminça (1083/1672 vılında^



Yahut kısaca Tarîh-i Kaminça diye anılan bir eseri vardır. 
Bundan başka 1089/1678 yılında Üsküdar’dan kalkarak 
Konya, Urfa, Halep, Şam, Kudüs üzerinden Hacc’a gidi*4 
şini tasvir eden yine manzum ve mensur Tuhfet ül-harameyn 
adlı bir eseri daha vardır. Bu eser 1093/1682 yılında yazıl­
mıştır; bk. H. K., Nu. 14544, burada yanlışlıkla yazılış 
yılı olarak 1089/1678 gösterilmiştir. Oğlu Ebu’l-heyr Mehmed 
Çelebi’yi öğütlemek için Heyrînâme yahut kısaca Heyriyye 
adıyla çifte kafiyeli yazmış olduğu didaktik manzumenin 
tarih ile ilgisi yoktur. Ancak 1125-8’de sadırâzam olan 
Silahdâr Dâmâd Alî Paşa’nm isteği üzerine. yazmış olup 
ölümünden sonra da arkadaşı Habeşîzâde Âbdurrahîm (bk. 
GOD, IV, 239, mahlası Rahmi) tarafmdan toplanmış olan ve 
üslubundan dolayı çok değer verilen Münşâ'ath (Hc K ,9 
Nu. 14966) az çok tarihîdir (bk. Krafft, Katal, 30 v.d.) 
Nihayet Nâbî Siyer*-i Veysi’ye  bir zeyil yazmıştır. Buna 
daha çok Zeyl-i Siyer-i Veysi derler.

YAZMALAR : A) Tarih-i Kaminça : Viyana, Milli Küt., Nu. 721, 
140v. yapr. v.dd. (Fliigel, Katal., 1, 672) ve Nu. 1088 (Flügel, Katal.,
II, 281 v.d.; bk. GOR, VI, Vı, Nu. 6 ve IX , 207, Nu. 87); Viyana. Kons.~ 
Akad., Nu. 226 c 276 (Krafft, Katal., 104); Paris Millî Küt., Schefer 
kolleksiyonu, Nu. 1109; Londra, Brit. Müz., Nu. or. 24 (Rieu, CTM, 
260).- B) Tuhfet ül-karameyn: Münih, Devlet Küt., Nu. 94 (Aumer, 
Çatal., 28); Viyana, Millî Küt., Nu. 721, 7v. YPR, v.dd. (Flügel, Katcd.,
I, 671); Londra, Brit. Müz., Add. 7853 (Rieu, CTM, 113}; Kahire, 
İstanbul, Esad Ef., Nu. 2204/5.- C) Heyrînâme veya Heyrâbâd : Berlin 
Devlet Küt., Nu. 420 (Pertsch, Katal., 420 v.d.); Münih, Devlet Küt., 
94 ve Nu. 188 (Aumer, Çatal., 28); Viyana, Millî Küt., Nu. 721, 58v. 
yapr. v.dl ve Nu. 724 (Flügel, Katal., I, 671 ve 675; içindekiler hak­
kında tam bilgi, GOR, IV, 52 v.d.); Viyana, Kons. ak., Nu. 224 (Heyrî­
nâme) ve Nu. 225 (Heyrâbâd; bk. Krafft, Katal., 76 v.d.); Paris, Millî 
Küt., suppl. turc. Nu. 577.— D) Münşa’ât : Berlin, Devlet Küt., Nu. 
or. 8°, 1595; Gotha, Nu. 25 (Pertsch, Katal., 36); Münih, Devlet Küt., 
Nu. 224 ye Nu. 235 (Aumer, Catcd., 60 ve 63); Viyana, Millî Küt., Nu. 
326, 81 sağ; v.dd., Nu. 332 (Flügel, Katal., I. 292 ve 297); Viyana, Kons. 
Akad., Nu. 92 (Krafft, Katal., 30 v.d.); Londra, Brit. Müz., Add. 7888, 
(CTM, 100 v.d.); îtoyal As. Soc. (Bk. JRAS, 1892, 549, Nu. 25); Paris,



Millî Küt., suppl. turc Nu. 574.- E) Zeyî-i Siyer-i Veysî : İstanbul, Nııri 
Osmaniyye, Nu. 3307/8, 3345. F) Külliyât ; Paris, Millî Küt., suppl. 
turc. Nu. 378.

BASIMLAR : A) Tarîh-i Kaminça : İstanbul, bitişi 29. Muh. 1281, 
8°. 84 S .- ) Tuhfet ül-harameyn : İstanbul, 1265,112 S. 8°; 1» v. Hammer» 
S W AW , pkih-hist. KL  YI, 219.- C) Heyriye-i NâM : İstanbul 1307, 
80 S. küç. 8°. Zeyl-i siyer-i nebevî : Bulak, 1248, 2 -f  268 S. büy. 8°. 
Divân*ı 1257’de Kahire’den başka 1292’de 7 kısım olarak İstanbul’da 
çıkmıştır (117, 38, 243, 41, 22, 35, 64 S. Büy. 8°).

TERCÜMELER : Conseils de Nabi Efendi a son fiîs  ÂbouH Khair, 
publies en turc avec la traâuction française et des notes par. Mr. Pavet de 
Courieiile. Paris, 1857, 8°; bk. D. D. Cardonne, MSlanges de litterature 
orientale II (Paris 1770), 162 v.d.; A* Muchhnskij Osmankaya chres- 
tomatia, II (Ptersburg 1859), 110-119.

KAYNAKLAR : Salim, u%kwe 628. v.dd.; SO, IV, 530; GOD, IV, 
49 v.dd.; GOR, VI, 326, 328; OM, II, 448 v.d.; HOP, III, 325 v-dd.; 
E dî, I, 862 (Cameniec maddesine bk.).

210* TABİR B. NUMMÂ 
Seyyid Tâhir B. Seyyid Nmnmâ (nun, mim, ya) Urfa’ 

lıdır. OM, III, 83’e göre 1122/1710 yalında arapça bir kay­
naktan yararlanarak yaradılıştan kendi yaşadığı zamana 
gelen Câmiüi-âyât ve şâmih iil-heyyinât adh türkçe bir 
dünya tarihi yazmıştır. Ne yazıkki OM, III, 83’de bu kay­
nağın ne olduğu anılmamaktadır1. Bundan başka tercüme 
ile de uğraşmıştır. Meselâ Hoca Pârsâ’mn Fasl el-hitâb 
adlı eserini yeniden türkçeye çevirmiştir2. Seyyid Tâhir’in

1 12. Hicrî yüzyılda dünya tarihi hakkında türkçe incelemeler yazmanın pek nadir olmadığı 
anlaşılıyor. Meselâ OM, III, 182, 2’de 1168/1754’de Veli Beyzâde Alt adh birinin topladığı bir 
Som&r (grekçeden)’daa bahsedilmektedir. Kahire, TK , 219’da yaradılışdan 1188/1774- yalına 
kadar gelen yazarı bilinmeyen Mucmelet ül-vecîse adh dünya tarihine a5t bir eserden bahsedil*
mektedir.

2 Bu eser daha çok önceleri, ünlü Timurtaş Paşa’mn oğlu kumandan Umur Paşa’nm (ölm . 
838-1434) buyruğu üzerine tznik’li Mûsâ b. Mscı Hüseyn (ölm. 833-142$; bk. OM , II , 13 v.d.; 
E. Hartmann’m OLZ, 1924, Sp. 497 v.dd.’da bahsettiği türkçe Kur’an tefsiri de her halde bunun­
dur) tarafından türkçeye çevrilmiştir. Umur Paşa daha bir çok eserlerin türkçeye tercüme edil­
mesini teşvik etmiştir (bk. Der İslam, X IV , 113, 1. not); bu bakımdan, 748-1348 yılında henüz 
39 yaşında iken ölmüş olan adaşı Aydmoğlu Umur Bey b. Mehmed Bey ile karşılaştırılabilir.
Her ikisi de sanat ve bilimin Özendiricisi ve dostu idiler. Kasa hayatı içinde yirmi altı sefer yap­
mış olan Umur Bey’in İzmir sarayına bilgin ve şairleri toplamak için nasıl vakit bulduğu
şaşılacak bir şeydir. J. H. Mordtraaım’m bulup yayınladığı (Hannover 1925) Mes’ûd b. Âhnaed’ia 
romantik menzumesi Suhejl und Netcbehâr onun özendirmesi ile yazîlmıştır. Umur Bey’den. 
yakında başka yerde daha etraflıca uahsetmeği düşünüyorum.



diğer eseri için bk. OM, III, 83’e. Hangi tarihte öldüğü 
bilinmiyor.

YAZMALAR : Cami, ül-âyât : bilinmiyor, her halde İstanbul’da.
KAYNAKLAR : OM, III, 83.

211. MEHMED ŞEFİK 
Mutasarrıfzâde (bazen söylendiği gibi Masrafzâde ol­

mamalıdır) diye anılan Mehmed Şefik ÎstanbuFludur. Divan 
Kâtipliğinde, bulunmuş sonradan Hoeagân rütbesini kazan­
mış (yani 28 kalem şefinden biri olmuş; bk. GOR, VIII, 
431) vakıflar kaleminin Muhasebe-i Küçük?iine şef olmuştur 
ve en son Vakanüvis tayin edilmiştir. Bu işe tayininden 
biraz sonra öldüğü sanılır. Ölümü yılı olarak 1127/1715 
gösterilmektedir. Vakanüvisler arasında büyük bir yer 
tutmamıştır; çünkü Râşid, Na’îmâ’nın kaldığı yerden baş­
lamıştır. Mehmed Şefîk, Sultan III. Âhmed’in isteği üzerine 
Tarîh-i Abdullâh (Bu Abdullâh ile nefsini kasdeder) adlı 
bir eserde 1115/1703 yılı olaylarını yani II. Mustafa’nın 
tahttan indirilişini ve III. Ahmed’in tahta çıkışını tasvir 
etmiştir. 3. Rabi’ 1 .1115/17. VII. 1703’de başlayıp Edirne’ye 
kadar genişleyen ve hünkâr değiştirilmesine sebep olan 
meşhur isyan bu eserde yer tutmaktadır. Aynı olayları 
Mehmed Şefik ayrıca, dokuz makaleden ibaret olup pek 
çetin ve muğlak ve süslü üslubundan dolayı şöhret kazanmış 
olan Şefîknâme (H. K., Nu. 14872) adlı eserinde tekrar 
tasvir etmiştir. Ancak bu isyanın gizli, sebeplerini, akışım 
ve sonucunu ilk anılan eserde her kesin anlıyacağı bir 
kılıkta yazmayı doğru bulmadığından İkincisinde böyle 
kapalı ve sanatlı bir üslup kullanarak bir çok tarihî ve siyasî 
gerçekleri kendinden sonra geleceklere anlatmak istemiştir 
(Bk. GOR,, IX , 207, Nu» 92’ye göre Fliigel, Kat., II, 279). 
Şefîknâme bir çok defa basılıp yayılmakla kalmamış 1 ona

1 Eser ar aşıra El-makcîlât el-şefikiyye diye de adlanrimlmaktndır; bk. meselâ Catalogue. 
de la biblioth$que defeıt Mr. S. de Sacy, IÎI» (Paris 1847) 61. her halde 9 makaleye avrıldıği İçin 
olacak.



bir çok da şerhler yazılmıştır. Celâleddin Mahmûd Paşa 
buna Ravzet ül-kâmilîn adlı bir şerh yazmıştır. Bundan 
başka Abdullâh Mehmed b. Mehmed (bk. H. K ., Nu. 14822 
ve OM, II, 426; ilk yazması İstanbul’da Yeni Gami Kütüp­
hanesinde) de bununla uğraşmıştır2.

YAZMALAR : A) Tarîh-i Abdullâh : Viyana, Imilî Küt., Nu. 1082 
(Flügel, Katal., II, 278 v.d.).- B) Şefîknâme : Berlin, Devlet Küt., or. 
8° 2129 Mehmed b. Mehmed’in Şerhi ile); Viyana, Millî Küt., Nu. 1083 
(Flügel, Katal., II, 279); Londra, Brit. Müz., Nu. or. 3296, Abdullâh 
Mehmed b. Mehmed’in şerhi ile (Rieu, CTM, 63 v.d.); Paris, Millî Küt., 
Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1102; Petersburg, Şark Enst., Nu. 346 (Smir- 
nov, Cat., 46 v.d.); Stokholm, Nu. 76 (Katal., 50); Kahire, T K , 177 (Tarîk- 
ül-vekâ'i); İstanbul, Beyazidiyye, Nu. 2433; Hamidiyye, Nu. 1003; 
Esad Ef., Nu. 2307.

BASIMLAR: Şefîknâme : İstanbul, 1282/1865, 112, Küç. 8°; 
İstanbul 1288/1889, 4 -f 154 s. küç. 8s, Celâleddin Mahmûd Paşa’nm 
Şefîknâme Şerhi ilave edilmiştir; bu isim altında 1289’da İstanbul’da 
ayrıca basılmıştır, 312 S. 8°.

TERCÜMELER : Aıthur Alric tarafından başlanan Fransızca bir 
tercüme her halde hiç bir zaman çıkmamıştır.

KAYNAKLAR : GOD, IV, 80; GOR, IX , 207, Nu. 92 (numunelerle); 
SO, III, 152; Cemâleddîn, Aynâ-i zürefâ, 50 v.d.; OM, III, 75; Sâlim, 
Tezkire, 385 (Buna göre adı Ahmed’di); Tercümân-i hakikât Nu. 1131; 
Celâleddin Mahmûd Pâşa’mn şerhinin mukaddimesinde (İstanbul 1289) 
Melımed Şefîk’ in bir biyografyası vardır; E dt» IV, 369 v.d. (F* Babinger).

212. ALİ ÇELEBİ RAHIKI
Zamanın tanınmış Okçusu (Kemankeş)1 olup 1129/ 

1717’de ölerek Ok Meydanı’na gömülen (bk. SO, II, 376)

2 Şehîd AB Paşa’nm emri üzerine yazılmış olan bir Şefîknâme şerhinin yazması Esad Efendi 
Kütüphan esindedir.

1 Türklerde okçuluk çok eskidir ve bunun için daha çok önceleri okçuluğun tekniğini in­
celemek ve ünlü Osmonh okçularının biyografyalannı toplamak yolunda denemeler yapılmıştır. 
Bu türlü toplamaların ilki Bahtiyârzâde Çelebi’ninki olmalıdır. OM , III» 29’ds bunun adı Balı* 
tîytrsâde Hüaeyn diye geçiyor ve II. Mehmed’den başlayıp yüz yıl süren bir çağın tarihini yaz­
mış olduğu bildiriliyor. Bu pek de inanılacak bir şey değildir. Edirne’de doğmuş olup Okçu Bah- 
tiyâr’ın oğlu olan Hasaa Çelebi I. Selim ve Kanunî Süleyman zamanlarında yaşamış olmalıdır. 
Kültür tarihi bakımından değerli olup İçinde ünlü Osraanb Okçuları üzerine bilgiler topladığı 
eserine kendisinden sonra gelenler ekler yazmışlardır, Meselâ İstanbul’da Vfilide Sultan cami*



AS ÇdteM ile ayin .adam olduğu sanılan KaMM Enderûn’dan
yetişmiş olmalıdır. Vak?a-i sultân Mustafâ der Edime adı 
altında Edime isyanım (Arapça?) tasvir etmiştir2,

YAZMALAR: Paris, Mili! Küt,, Hm» 6053 (Schefer), 44r ilâ 96r
ypr„

KAYNAKLAR, t E» Bloehet, Catalogue des mss» arabes des nouvelles 
<tcquisition (Paris 1925), 173; Mustafâ Kâmî, Telhis resâ'il er-rumât (İs­
tanbul, 1263), 236 v.d.; 244 (Rahîkî, Şeyh üUmeydân idi); Der İslam, 
XV, 248 (orada Rahîkî’nin yaşadığı zaman yanlış gösterilmiştir).

213. ÂBDULKERÎM B. ABDÜRRAHMÂN

Beyi ül-mâVâe arapça kâtibi olduğundan başka hayatı 
hakkında bir bilgi bulunmayan AMulkerîm b• Âbdıırralımân 
Mısır Yaîisi tzmirli Alî Paşa’nm (1118-9)1 isteği üzerine

sinde yazıcı olan Âbdullâh Efendi adh biri bir Texkiret er-rumât yasmıştır. Seyyid H«tü 2». Haaffe’ 
m yasıp sultan Mehm,eâ (1IÎ. veya IV .^’in oğlu Sultan Ahmed' (I. veya III.!) e sunmuş olduğu 
Tuhfet ül-hasîb ise bu sonuncu esere dayanmaktadır. Bu son Mustafa KâsaS (ölm. Cumada II» 
1266/Nisan 1850) Telkîs-i resâ^il er-rumât (Basılışı İstanbul, 1264-1847, 272 S. 8°.) adlı eserinde 
okçuluğun tekniğine önem vererek aynı konu ile uğraşmıştır.

YAZMALAR : A) Hacı Hturnn b. BaSbtfylr : Dresden, Memleket kiit., cod. 39 ^eûefcetr, 
CataL 73); Gotha, Memleket küt., cod. turc. 10, 3, ypr. 106 v.dd. (Kısaltma); - B) Abdollâiı. «es- 
kiret er-rumât % Paris, Millî küt., sujşpl, turc (Schefer kolleksiyonu) Nu. 1096 ve 1101Jfaynı yazarın 
K’at>«nâm«*8tyle bir arada). -  Seyyid Halil fe. Tuhfet ül^hasîb ; Paris, Milli küt̂ > suppl, turs
Nu. 1110 (Scfeher kolleksiyonu) İstanbul, Beşir Ağa, Nu. 462.

Murtafâ Kânî’nm eseri için bk. Joaeitim Hela, Bogenhanduerk und Bogensport bei den 0$~ 
manen, Der İslam, X IV  (1925), 289-360’da ve X V , (1926), 1-80, 233-294*de. Ancak Orada Kâtip 
Abdullah'ın, Seyyid Halil’in eserleri ve Karahisar'da oturmuş ÂlntUİeeifİ (böyle mi?) in Tufhe-i 
kemânke^&n adh eseri (III. Mahmûd zamanında 5.233/1817’de yazılmıştır, yazma'*'bir nüsha 
Paris, Millî küt., suppl. turc Nu. 1114, Schefer Koüeksiyonu’da mevcuttur) incelenmiştir. Bu 
adı son geçen eser Seyyid Mehmed Vahîd’in Viyana’da Milli Kütüphanede yazm. Nu. 1413’de 
(Flügel, KataL, II , 480 v.d.) bir nüshası bulunan Minhâc-i rumât adh eseriyle kanştınlmamaît- 
dır; Bk. aş. Nu. 315.

2 Berlin Devlet kütüphanesinde Nu, 218’de bulunan yazmada (H. F. v. Dles'in kütüphane­
sinden, bundan J. v. Hammer bile faydalanmıştır. GOR , V îî , 74-86) 59 yazık yaprakta hepsi 
de bu isyandan bahseden üç ayn yası vardır. Birincisi, îsfyanm tarihini, bk. GOR, VII, 74 v.dd,; 
İkincisi murabba şeklinde bir manzume, bu, isyandan sonra iş başına geçenlere bir hicviye­
dir; üçüncüsü bir hikâyedir ve bunun alaylı ucu yine aym adamlara çevrilmiştir. Bu sonun­
cusu Berlin Devlet Kütüphanesi Nu. 327*de 45v yaprağında da bulunmaktadır, ve yazan olarak 
Nâbî Efendi (Bk. Yk. Nu. 209) gösterilmektedir.

1 12. Blochet, Catalogue, 177 v.d. ’ye göre Paris’de Schefer kolleksiyonu Nu. 1098’deJd 
yazma 1010/160.1 yılma kadar gelmektedir; yine Ona göre eser o zamanki (?) vali Hacı Mehmed 
PafQ*mn buyruğuyla yazılmıştır. Bu bir yanlışlık olmalıdır.



Arapça bir kaynaktan yararlanarak I. Selim tarafmdan 
fethinden adı geçen Alî Paşa’nm (bk. Râşid, Tarih, 11, 49, 
GOR, VII, 624) Cumada II. 1119/Eylül 1707’de azline 
kadar Mısır’ın Osmanlı valilerinin türkçe bir tarihini yaz­
mıştır 2. Her biri bir valiyi anlatan küçük bölümlere ayrılan 
tarih-i Misr adındaki eser Mısır’ın Osmanlı valileri hakkm­
daki/ dağınık bilgileri topladığı için değerlidir.

YAZMALAR : Lodra, Brit. Müz., Add. 7878 (Rieu, CTM , 69 v.d.); 
Paris, Millî Küt., Schefer kolleksiyonu, Nu*. 1098 (orada, Çatal, 178’de 
zaman itibariyle bir yanlışlık yapılmış olmalıdır); İstanbul, bk. OM,
III, 182, 7 v.d. (Buna göre eser 1111/1699’a kadar gelmetedir).

KAYNAKLAR : Men* CTM, 69 v.d.; OM, III, 182, 7 v.d.

214. MAHMÛD B. ABDULLÂH 
Mahmûd b. AbduUâh b. Mehmed Bağdad’lıdır. Hacca gi­

derken Kudüs’ten sonra 14. Şevval 1089/Ekim 1678’de de 
Abdurrahmân Abdi Paşa’nm vali bulunduğu Kahire’ye gel­
miştir. 1 Onun isteği üzerine Suyûtî’nin Husn el-muhâzara?&mı 
temel olarak alıp Tarîh-i Misr adh türkçe bir eser yazmıştır. 
Eserde 1090/1679 yılma kadar geçen olaylar anlatılmaktadır.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 916 (Flügel* K am i, II. 145, 
adı tntihâb-i husn iil-muhâzara*dır)% Londra, Brit. Müz., Nu. Add. 7861 
(Elen? CTM , 69); Paris, Millî Küt., suppl turc Nu. 173; Kahire, TK , 175.

KAYNAKLAR: Adı geçen Yazma katalogları.

2 Mısır’dan bahseden tarihlerin çoğunda Mısır’ın Osmanlı valilerinin listeleri de bulunmak­
tadır. Bu gibi listeler J. M. Digeon, Nouveaux eontes turcs el arabes, pricM is d'un AbregS tihro- 
nologique de VHistoire de la Maison Ottomane et du Gouvernement de VEgypte, I, Cild (Paris 1781)’ 
de ve GOR, III, 794 v.d.’mdan sonra her cildin sonunda basılmıştır. Ancak bu listeler meselâ 
SO, IV, 835 v.dd.’daki ile karşılaştırılınca bir bİTİerine çok aylan düştüklerinden bunların kritik 
edilerek incelenmeleri verimli olabilir.

1 Bu Abdnrraİssnftn Abdi Paşa tarih yazarı çağdaş’ı ve bir zaman Mısır valisi olan ÂImüsst- 
rahmân Abdi Paşa (bk. yk. Nu. 198) ile çok kere karıştırılmaktadır (GÖJ?, V l.’da J. v. Hammer 
tarafından hemen daima). Burada anılan AM î Paşa Arnavud’tur ve Hocaz&de Haşan Paşa’mn 
hışmıdır. 27. Sefer 1087’de Mısır valisi tayin edilmiş ve ordu komutam olarak Macaristan’a 
gönderilmek üaere 10. Şa’ban 1091’de geriye çağrılmıştır. Osmanlılann son Budin Valisi olarak 
2.X I.1688’de oraya yapılan bir hucüm sonunda açılan bir gedikte şehid olmuştur. İsviçre’de 
Waadt kantonundan olduğu yolunda bir masal uydurulmuş ve hayatı bir çok romanlann konusu 
olmuştur; bk. Z. Baraayal. Le Bacha de Budet Bibliotkeque üniverselle et Retme smsse’in Temmuz 
nüshasında (Lausanne, 1922; S. -  A . 31 S.) ve GOR , IB, 735. -  Hayatı için bk. SO. III, 316, ancak 
burada da karıştırmalar olduğu anlaşılıyor, ve Der fslam, IX , 108.



215. ABDEDDÎN B. ABDÜRRAHMÂN
Abdeddîn, Şeyh Abdurrahmân’m oğludur ve kendine 

Sivâsî demesinden Sıvaslı olduğu anlaşılmaktadır. 1118/ 
1706 yılında o zamanki Mısır Valisi ve hemşerisi Abdi Paşa’ya 
ithaf etmiş olduğu T a rîh -i a c ff ib -i  M is r  (H . K . ,  Nu. 14549) 
yahut kısaca acâH b-i M is r  adlı bir eser yazmıştır. Bildiril­
diğine göre bu eser farsçadır.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : H .K ., Nu. 14541 ve ÖAf» III, 172, 6. aş., buna göre 

eser farsça yazılmıştır.

216. MEHMED B. YÛSUF
Mehmed b. Yûsuf el-kallâk  (yani berber) 1’ın hayatı 

hakkında bir şey bilinmez, ancak Hanîfzâde, (H. K., Nu. 
14542’de) ye göre 1123/bş. 11.11.1711 yılında, Kahire’nin
I. Selim zamanından başhyan ayrıntılı bir türkçe tarihini 
yazmıştır. T a rîh -i M is r - i  K a h ir e  adını taşıyan bu eserin 
iki tanınmış yazması 1128/1716 (1130/1718) veya 1126/1714 
yıllarına kadar gelmektedir.

Bundan başka arapça, içindekiler yukardakinin aynı 
olan, T u h fet eî-ahbâb bim en m elek M is r  m in  e l-m u lû k  v e%  
nûvvâb  adlı bir eser yazmıştır. Türkçe eserin bu arapçasmm 
tercümesi olması pek muhtemeldir.

YAZMALAR : A) Tarîh-i Misr : Viyana, Millî Küt., Nu. 936 ve 
Nu. 937 (Parça) (Fliigel, Katal., II, 161 v.d.); Stokholm, Kıraliyet Küt., 
Nu. 75 (Riedel, Katalog, 49); Paris, Millî Küt., suppl. turc Nu. 512.- B) 
Tuhfet el-ahbâb : Petersburg, Şark. Enst., Nu. 58 (V; v. Rosen, cataL, 30).

KAYNAKLAR : Brockeîmarm, GAL, II, 298 ve Yazma Katalog­
lan.

217. MUSTAFÂ NA’İMÂ
Na’îmâ diye anılan .Mustafâ Na’îm Halep’te doğmuştur. 

1100/bş. 26 .X . 1688’de sultan sarayında türbedar olduktan

1 Hallâk meslek &ch her hâlde baban Yrâşaf’a ait olmalıdır. Yani “Berber Yûsuf ®ğlss” .



sonra sadırazâm Kalâyhkoz Ahmed Paşa zamanında Divan 
Kâtipliğine yükselmiştir. 28. Cumada I. 1116/28. IX . 1704’de 
Anadolu Muhasebe Kalemine Halife olmuş ve 1121/1709 
yılında Ni’m eti. Efendi’nin yerine teşrifatçı başı ve aynı 
zamanda vakanüvis tayin edilmiştir, Receb 1125/Temmuz 
1713’de Defteremîni, 1126 ortası/1714 Ocağında Baş Mu­
hasebe Kalemine halife ve 28. Sefer 1127/4. Mart 1715’de 
Silâhdâr kâtibi olmuştur. Mora seferi sırasında Serâsker 
Kethüdası iken 1128 yılı başmda/1716 Ocağmda Patras’da 
Ölmüş ve orada gömülmüştür. Bu gün yeri yitmiş olan bir 
camiin avlusuna gömülmüştür. Mezar taşı için bk. OM,
III, 151 aş.

Resmi bir vazife ile yazmış olduğu Osmanlı ülkesi 
tarihi cüretkâranedir. Karaçelebizâde (bk. Nu. 175), Hüseyn 
Vecîhî (bk. Nu. 177), Ahmed Şârihiihnenârzâde (bk. Nu. 
170), ve Hacı Kalfa (bk. Nu. 173) gibi tarihçilerin eser­
lerinden yararlanmıştı*. Eser 1000/bş. 9 .1 0 .1591-1070/bş. 
8 .IX . 1659 yıllarını içine alır. Çok okunan bu eserin asıl 
adı Ravzat el-huseyn f î  hulâsat ahbâr eFhâfikeyn’dir; H. K  
Nu. 14525’de kısaca Tarih-i vekâ'i.

Na’îmâ bundan başka bir kaç siyasî risale ( ResâHl-i 
siyasiyye)  yazmıştır. Bunlar yazma bir mecmuada bulun­
maktadır.

YAZMALAR : A) Na’îmâ Tarihi : Berlin, Devlet Küt., or. 2° 3115 
(Tam değil); Roma, Vatikan Küt., Nu. 6566 (Bk. ZDMG, L î, 48; birinci 
basımın kopyasıdır); Paris, Milî Küt., anc. fds. turc Nu. 76 ve Suppl. 
turc Nu. 59; Londra Royal As. Soc. (Bk. JRAS, 1892, 548, Nu* 12); Lund, 
Üniv. Küt., Nu. 60 (Tam değil); Kahire, T K .9 205; İstanbul, Nuri Osma­
niye, Nu. 3160/1; Umumiyye, Nu. 4917/8; Ragıb Paşa, Nu. 996; Hami­
diyye Nu. 916; Damat İbrahim Paşa Nu. 1442/5; Esad Ef., Nu. 2439; 
Selimiyye, Nu. 464; Halet Ef., Nu. 772/3.- Na'îmâ tarihi*nin. yazmaları­
nın çoğu İstanbul ilk basımının kopyalarından ibarettir.- B) ResâHl-i 
siyâsiyye : İstanbul, Esad Ef.,

BASIMLAR : Birinci Yayım : Tarîh-i Na’îmâ. I. Cild.: 6. ypr. 
Önsöz, 6 ypr. fihrist, 701 S. fol., İstanbul, Muharrem ortası 1147.- II.



S ypr. fihrist -f 711 S* 26 S. Ek* (Feysullâh’ın isyanı; hk. J.H . 
Mordtmaıın, Edî9 II» 45)» İstanbul Cumada II. Ortası 1147 (İbrâhfm
müt-errüm*um bastığı ilk eserlerden; bk. F. BaMuger* Stamhuhr Buch• 
tvesen im 18. jhdt., 17).- İkinci Yayım; Tarîh-i Na'îmâ, yalnız I. C.: 
İstanbul Cumada I. 1259/Mayıs 1843 11 4- 616 S. fo l.- Üçüncü yayım 
T ivfci NaHmâ : L C,, 12 -f 442 S. 8°; I I . €.t 14 4- 450 S. 8°; III. €.» 
10 4- 435 S. 8°; W . C.s 12 - f  459 S. 8°; Y. C :  8 4- 439 S. VI. C .;8 4-429 
S., basılış yılı ve yeri yok ( «  İstanbul 1280, Matbaayı Amire eserin 
sayfa çevrelerinden tanınan en iyi basımı; bk. VI. C.» S. 429).- Dördüncü 
yayım : Torft-» Na9îmâ% L C.t 15 4- 22' (Giriş) +  462 S. ,8° (13. Rebi I. 
1281’de İstanbul’da Matbaayı Amire’de basılmıştır); II. C. 14 4- 451 
S. 8°» basılış' yılı yok; III. C.: 10 4- 460 S. 8°, Basılış yilı yok; IV. C.: 
10 4- 465 S. 8°, basılış yılı yok; V. C.: 6 4- 452 S; 8°, basılış yılı yok;
VI. 8 4- 442 S. 8°, 27. Cumada II. 1283, İstanbul, Matbaayı Amire), 
bir de 58 S. lik bir ek (Feyzollâh’ın isyanı).- Bk. V. D. Smimov, Obraz- 
çöcy; Proizvedenija vsr. (Petersta^ 1903)» 60-78 (Metin nümûneleriyle).

TERCÜMELER: Antoine Galland (1646-1715) Fransızca tercüme­
sini hazırlaıjııştır, bunun yazması Paris’teki; bk. (Michaud), Biographie 
üniverselle, nouv. edition, XV, 441.- Annals o f  tfce TvrkUh Empire from 
1591 o f the Christian era, by Naima. Translated from the Turhish by 
Ctale® Frmser* I. C.f Londra 1832» XVII, 67 S. 4°'(Tam değil); Zenker* 
BO» I, 113, nu. 933’de verilen bilgi yanlıştır.

KSIALTMALAR: Macarca, Török törtenetirok, 111 (Budapeşte 
1916), 391 v.dd.» İmre Karacson taraflıdan yayınlanmıştır; İsveççe, 
Me Norberg, Turkiska rikets anneler, II. kısım (Christianstad 1822.).- 
Ankara. T. T. K. Kütüphanesinde Yaz. Nu. 527’e Salim Efendi adh 
birinin târîh-i Na'îmâ’nm muhtasarı adh bir kısaltması bulunmaktadır. 
Küçük kıtada on defterden ibaret olan bu kısaltmaya diğer bazı tarih­
lerdeki bilgiler de ilâve edilmiştir (Çeviren).
. KAYNAKLAR': Mişİİ* Tarîh; Ati, Tarîh, U \  36 v.dd. (Ş e h A M e? 

xân Nev peydâ'sma. göre Na’îmâ’mn etraflı biyografy ası ve kaynaklımın 
adlan); Cemâleddîn» aynâ-i zürefây 43 v.d.; GORy VI, 329 VII, 50; GOD, 
IV, 84 v.d.; OM, III, 151 v.d.; Yeni Mecmıût, Nu. 55, S. 49 v.dd. (İstan­
bul 1918); Ahmed Refik, Âlimler ■ ve Setri*Gtkârlar, 256 v.dd. (İstanbul 
1924); Sâllsstj tezkire, 681 v.d.

I  Feygpllâl&si Isyass fae&kmtlsjü ?İsileaiss jsuroast KaHre, T K , 2$Vâf$ boluamak-
tadar.



218. ZİHNİ MEHMED, BERBERZÂDE
Berberzâde diye anılan Zihm Mehmed İstanbulludur.

önceleri divan kâtibi iken sonradan tersâne’ye Rûznâmeci 
olmuştur. Azlinden sonra 1127/1715’de (OM, III, 53’e göre 
1126/1714’de; her halde çağdaşı Zihnî Mehmed Çelebi ile 
karıştırılmaktadır) İstanbul’da ölmüştür.

Zihni Mehmed Tarîh-i Misr el-Kâhire adh bir Kahire 
tarihinden başka 1000/1591 yılından öldüğü yıla kadar 
gelen Tezkiret ül-meşâyih adh ünlü bilginler ve şeyhlere 
ait bir biyografya mecmuası yazmıştır.

YAZMALAR : A) Tarîh-i Misr el-Kâhire : bilinmiyor.- B) Tez­
kiret iil-me§âyih : bilinmiyor.

KAYNAKLAR : Salim, Tezkire, 250 v.d.; SO, 1IS 344; OM, III*. 53.

219. MEHMED NÂTIK,. CE.LÎLIZADE
Celilîzâde Mehmed Nâtık Edirnelidir. Doğramacı Meh­

med Paşa’mn adamlanndandı. Kâtip olmuş, sonra emekli 
edilmiştir. Bir zamanlar attarhk ve sarraflık ile <le uğraş­
mıştır. 1129/1717 yılında Edirne’de ölmüştür.

Mehmed Nâtık Mekke ve Medine’ye dair Tuhfet ül- 
harameyn (H. K., Nu. 14545) adh bir eser yazmıştır. Bv 
eser belki de Yûsuf Nâbi (bk. yk. Nu. 209)’nin 1089/1678’de 
yazmış- olduğu aynı adlı esere dayanmaktadır.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : Salim, Tezkire, 636, v.d.; SO, IV, 534; Raf at 

Osmân, Edirne rehnumâsı^ 111; GOD, IV, 90 v.d.

220. DÂMÂD MEHMED PAŞA
Dâmâd Mehmed Paşa1 Mevkûfât kalemi Baş Halifesi 

Ahmed Efendi’nin evlâtlığıdır. Onun ölümünden sonra

1 Berlin Devlet Küt., Yazm. Nu 216’da 1099-1116/1687-1704 yıllarım anlatan ve yıl sıra­
sına göre yazılmış olan girişsiz ve son sözsüz anonim bir tarih vardır; Bk. GOR, VI, v, Nu. 2 
(“ çok iyi tarih”) ve Pertaeh, Katal, 245, 309 yazılı yaprak büyüklüğündeki yazma ne Râşid’în 
ae de DftmÂd Mehmed Paşa’nm tarihlerine uymaktadır. İstanbul’da Esad Efendi Kütüphanesin­
de Nu. 2150’de bulunan Tarîh-i Sultân. Ahmed Hân Mustâfa Hân adh anonim eser de hemen 
hemen aynı zamanı (1691-17031 »"tatmaktadır.



Kasah Başı AB Ağa’mn damadı olmuş, memuriyet haya­
tına atılmış ve kısa bir zamanda Maliye’de bir çok görev­
lerde bulunmuş ve nihayet Defterdâr ve Nişâncı olmuştur. 
Defterdarlığa dört defa geçmiştir. En son Kubbe veziri 
olmuş (GOR, VII, 211) ve Ramazan 1129/Ağustos 1717’de 
Niş’de Padişah’ın karargâhında iken mesâne hastalığından 
ölmüştür. Çok değişiklikler geçiren hayatı hakkında SO, 
IV, 213’de geniş bilgi vardır.

Zubdet ül-vekâ'i, Zubdet ül-tevârîh yahut Tarîh-i vekâ-i 
(bk. H. X ., Nu. 14524) adıyla' AMi Paşa’  (bk. yk. Nu. 198) 
mn kroniğine bir ekleme olarak yıl sırasına göre dizilmiş 
bir Osmanlı ülkesi tarihi yazmıştır.

Bunda önce 1058/1648 yılından başlayarak kısa bir 
öntarih bulunur. Sonra 1082/1671 yılından 1115/1703 yılma 
kadar yani IV. Mehmed’in hükümetinin ortasından III. 
Âhmed’in cülusuna kadar geçen zamanı tasvir eder 2. Yiyana­
daki yazma böyle ise de Hanîfzâde’ (JEL X ., Nu. 14524) ye 
göre eser 1125/1713 yılma kadar gelmektedir. Ölümü yılma 
bakılırsa bu mümkün olabilir 3. Mehmed Paşa bundan başka 
Nasihatnâme (bk. Nu. 128, a. 1) kılıklı NesâHh ül-vüzerâ 
ve'l-iimerâ adıyla çok değerli olduğu anlaşılan devlet siya­
setine ait bir yazı yazmıştır* - Bu dokuz baba ayrılır. Bun-

2 OM , IH , 172, 5 v.d ,’ da bu Mehmed Paşa’nm 5adıra?.am Dâmâd Âli Paşa’nm (Bk. GOR , 
V II, 182 v.dd.) Mora’yı zabtı üzerine yazmış olduğu Ziibde-i Vekâ*Vât-i M ora  ve Ravset üUAU 
( Futûhât-i A li-i şekîd Paşa der M ora ) adh iki eserinden bahsetmektedir. Birincisi H. IC., 14539’a 
göre Tarîh-i fâ tih -(i Mora) şehîd A lî  Paşa) 1128/1716 yıbnda farsça olarak yazılmıştır. Dâmfid 
Âlî Paşa 17. Şa’ bân 1118/5.V III . 17!6 ’da Petrovardayn muharebesinde şehid olmuştur; Bk. 
GOR, V II, 206 cv.d., burada Defterdâr Mchıned’in de l>u savaşta bulunduğu yazılıdır.

3 H. K ., Nu. İ4524’de Hanîfzâde bu tarihi eseri Damad Mehmed Paşa’nın yazmış olduğu­
nu açıkça gösterdiğinden çağdaşı, meslekdaşı ve adaşı Bakkâlzâde Defterdâr Hacı San Mehmed 
Paşa’nm bunu yazmış olmasına imkân yoktur. San Mehmed Paşa da Dâmâd Paşa’nm Öldüğü 
yılda Kavala’da idam edilmiştir, orada Ulu Camide gömülüdür; SO, IV , 212 v.d. ve ondan ala­
rak, OM, III , 52’nin fikirleri başkadır. San Mehmed Paşa’nm da yazar olduğu ve Damad Meh­
med Paşa tarafından yazılan bir takım kitapların ona mal edilmiş olması mümkün olabilir; 
çünkü çok yerde bu ikisi karıştırılmaktadır (HsL muhtemel olarak GOR, V II. de) bk. not*.

* Gerçekten burada Dâmâd Mehmed Paşa’mn diye kaydedilmiş olan Nesâih ül-vüzerâ 
t’e’I ümerâ 1935 yılında Walter Livingston Vrlght tarafindan Amerikada Princeton Üniversitesi 
matbaasında basılmıştır. (172 İngilizce S +  135 Türkçe S. 8° bu yayım Ve tercüme için yazmalar-



larm içindekiler OM, III, 52’de gösterilmiştir. Râşid tarihî 
eserden iyice faydalanmıştır; bk. GOjR, VI, 330.

YAZMALAR: A) Zubdet ül-vekâ'i: Viyana, Millî Küt., Nu. 1079 
276; İstanbul, Esad Ef., Nu. 2382; Nuri Osmaniyye, Nu. 3305, 3122; 
Hamidiyye, Nu. 949; Kahire, TK , 206 (115’e kadar gelir).- B) Nesâ’ ih 
ühvüzerâ ve’l-ümerâ : İstanbul, Esad Ef., Nu. 1830; (Çevirenin ilâvesi) : 
Paris, Millî Küt., Suppl. turc 1112 (Blochet, CataL, 181); Berlin, Prusya 
Devlet Küt., Acc. 1913;. Nu. 153; Budapeşte, Macar İlim Ak., Török O 
297; Petersburg, Şark Dilleri Enst., XXIV, Nu. 360 (Smirnov, M ss. de 
Vînstiîut des Langues Orientales, 1897, 54-6.

KAYNAKLAR : Râşid, Tarih; SO, IV, 213 v.d.; OM, î l î ,  52, 172, 
5-6; GOH, VI, v, 3, 330; VII, 94, 97, 103, 114, 207, 211, 217; IX , 206, 
Nu. 85; ve Basımın girişi (Çeviren).

221. OSMÂN B. AHMED

Tercümân diye anılan Ahmed oğİu Osmân Temeşvar’ 
lıdır. Orada 1068/1657 yılında doğmuştur. Dokuz çocuk 
babası olan Belgrad’lı bir süvari subayının oğludur. Dokuz 
yaşında iken (1077) anasım babasını yitirmiş, Odabaşı 
olarak bir sipahi kıtasına girmiş ve Temeşvar komutanı 
Koca Ca’fer Paşa tarafından 1098/1687 yılında bir sipahi 
kıtasıyla Lippa Kalesine gönderilmiştir1. ■

Avusturya İmparator kuvvetlerinin eline düşmüş ve 
tutsak olarak uzun yıllar Graz ve Viyana’da kalmıştır. 
Pasarofça barışından sonra (1130/Haziran 1718; bk. GOR, 
VII, 230 v.dd.) salıverilmiş ve doğduğu şehre dönmüştür2. 
On yedi yıl orada Almanca dilmeçliği (—tercüman) etmiştir.

ia gösterilen ve bu yayımdan buraya nakledilen beş yasmadan da faydalanılmış»-). Eserin 
girişinde Wright N esâ ’ ih ül-viizerâ ve J’-iimerâ’mn Defterdâr San Mehmed Paşa tarafından ya­
zılmış olduğunu kuvvetli delillerle ileriye sürmüştür; bundan ötürü burada Defterdar San Meb- 
med Paşa’dan da ayrıca bahsetmek gerekecektir. N esâh-il ül- Vüzerâ ve'l ümerâ. Süseyim Ragıp 
Uğura! tarafından Defterdar San Mehmed Paşa, Devlet Adamlarına öğütler adı altında Türk 
ve Arap harfleriyle ve bir önsörîe yayınlanmıştır. Ankara 1969. T .T .K . Basımevi X X X I I - f  133 
s. 8° (Çeviren).

1 1099/1688 yılında olması daha uygun olur, bk. GOR, V I, 517.
2 Viyana da ^filir küt., Yazm., 1078 (Fliigel, K atai.t 11, 276 v.d.de hemen aynı zamanın 

Temeşvar tarihini anlatmaktadır; C. Flügel bu eseri İyice anlatmamıştır.



İmparatorun elçileriyle geçen görüşmelerde o da büyük bir 
yer almış, ancak zamanla sağlığı bozulmağa ve savaştan 
ötürü varlığı azalmağa yüz tutunca İstanbul’a göçmüş ve 
orada Ölmüştür.

Osmân Âğa Macaristan’da ve tutsaklığı sırasında ba­
şından geçenleri 1136/1723 yılında Tophane’de yazmıştır. 
Bu anıları çok . çekicidir. Bu eser Osmanlı edebiyatında 
eşi az bulunan avtobiyografyalardandır ve bunun için iki 
kat çekici iki kat değerli olup basılması bir çok yönlerden 
teşekkür edilecek bir iş olur.

YAZMALAR : (Her halde Avtografya) : Londra, Brit. Müz., or. 
3213, 124 ypr.

KAYNAKLAR : Rieu, CTM, 73 v.d.

222. MURTEZÂ B. ALÎ NAZMİZÂDE
Nazmîzâde Murtezâ 1066/1655’de Ölen Nazmî mahlaslı 

şair Seyyid Alî’nin oğludurx. Bundan ötürü kendine Naz- 
mîzâde denir. Babasının yaşamış ve ölmüş olduğu Bağdad’ta 
doğmuş kendi de ömrünün büyük kısmını orada geçirmiştir. 
Osmanlı valilerinin hizmetinde bulunmuş ve Hazine-i 
Mâliye*.de Rûznâmeci Halîfesi olmuştur. Bağdad’ta 1136/ 
1723 yılında, başka kaynaklara göre de 1134/1721 yılında 
hatta 1133/1720’de ölmüştür. GOR, VII, 261’deki bilgi bir 
yanlışlığa dayanıyor.

Murtezâ Nazmîzâde her şeyuen once arapça’dan ve fars- 
çadan tercümeleriyle tanınmıştır. ‘ Ibn^ Arabşâh’m (bk. yk. 
Nu. 9) ünlü Timur biyografyasını (H.K., Nu. 8074 ve Nu. 
14569)2 sonra da farsça siyaset kitabı Kâbûsnâme^yi türkçeye

1 Murtezâ, Vassâf’ın tarihine bir şerh ve bir de lügat kitabı yazmış olup 1130/1717 de Bağ­
dad’ da ölmüş olan kardaşı Hüseyn Nazmîznde ile karıştırdın amalıdır. Bu karıştırma çok kere 
görülmektedir; msl. GOİ?, V III, 518 ve O M , III. 152 v.dd.

2 Rabi I. 1110/28.I X . 1698’de bitirilmiş olân tercüme sonralarına doğru, arapça olan asıl 
eserden ayrılmaktadır, tbn Arabşâh’ın sonsözüniin yerine kendisi bir son söz yazmış ve bundan 
başka Timur’un dört oğlunun haleflerinin şecerelerini içine alan bir zeyil eklemiştir. Bk. Lond­
ra, Brit. Müz. deki Yazm. Add. 7847 (Rieu, C T M ,  43), bu İstanbul’da basılmış olan nüshadan 
daha geniştir ve bunun için daha çok dikkate değer.



çevirmiş ve Veysf(bk. yk. Nu. 128) nin ve Nâbî’(Bk. yk. 
Nu. 209) nin Siyer’ (H. K., Nu. 4927 ve nu. 14718)Ierine 
bir Zeyl yazmıştnv Ancak en tanınmış eseri Gülşen-i Hülefâ 
(H. K., Nu. 1454İ) adlı tarihi eseridir. Bağdad valisi Ömer 
Paşa’nm (1088-1100) arzusu üzerine bu eserde kuruluşundan 
1130/1718 yılma kadar Bağdad tarihini anlatmıştır. Ayrıca 
bir babında, ortaya çıkışlarından yıkılışlarına kadar Mısır’ 
daki Abbasî’lerin tarihini anlatmaktadır. Yetişip gördüğü 
olayları anlattığı son bölümlerin değeri gerçekten çoktur. 
Eser 1130 yılından sonraki bir takım olayları da anlatır. 
Meselâ Haşan Paşa’mn 1130/1718 yılında Havîze ve Benî 
Lâm’ (Giiney Doğu Bağdad)a karşı yaptığı sefer açıkça 
anlatılmıştır. Eser Bağdad’m Osmanlılar zamanındaki ta­
rihi için çok değerli bir kaynak olup bu şehre gelen Osmanlı 
valilerini tanımağada ayrıca yardım etmektedir 4. Kerkük’lü 
Resffl Havi Efendi5 adlı biri sonradan 1132/1720-1237/1825 
yıllarını içine alan Davhet ül-vüzerâ adıyla Bağdad’m Oş-

3 475/1082’de yazılmış olan Keykâvûs b. İskender’in meşhur Kâbûsnâme'si (bk. H. F. to »  
Diez ve A. Querry’nin tercümeleri) daha çok önceleri Osmanlı türkçesine çevrilmiştir. Bu eski 
tercümeler incelenmeye değer. En eski tercüme Ak KLâdıoğlu (Gibb. H OP  III. 334’de ad şöyle 
yazılmıştır; — ak yazı- oğlu?) adh birinindir ve rivayete göre Emîr Süleyman (Ölm. 813/1419) 
zamanında yazılmıştır. Mercimek diye anılan Ahmed b. flyâs adh biri II. Murad adına hazırladığı 
tercümeyi Filibe’de 23 Şa’bân 835 Curaa/25. IV . 1432’de bitirdiği zaman (Bk. Nu. 5) Ak KSdîoğîu’ 
nunkine artık eskimiş gözüyle bakıldığından bu ilk tercüme batı türkçesi dil anıtlarının en eski­
lerinden sayılmalıdır. Bağdad Valisi Haşan Paşa’mn özendirmesiyle Nazmîzâde eseri 1117/1705 
yıhnda üçüncü defa olarak tercümeye, başlamış ve Mercimek Ahmed B. İlyâs’ın tercümesinin 
artık anlaşılmaz olduğuna açıkça işaret etmiştir, son iki tercümenin yazmaları Pertsch tarafın­
dan B ert Katal., 276 v.d.’da sıralanmıştır. En eski tercüme, Gibb’in bıraktığı kitaplar arasında 
Londra Brit. Müz.nde bulunmaktadır. (Esas Nu : ör. 7320). W . Pertsch ve Ch. Rieu, CTM , 116’da 
bahsedilen ve rivayete göre anonim olan, Petersburg’daki (Asya Müz.,), Bologna (Marsigli kol­
leksiyonu) vsr.’deki tercümelerin Ak Kâdîoğlu’nun tercümeleri olup olmadığı İncelenmeğe değer. 
Bk. bunun için H. S. v. Diez. Bıtch des Kabus, öder Lekren des persischen Königs Kjekjavus fü r  
seinen Sohn Ghilan Schah (Berlin, 1811, 867, S.) ve A . Querry, Le Cabous Name, ou Livre de Cabous 
(Paris 1886, X II , 455 S.).

M. Wickelhauser’in Chrestomathie'sinâe S. 262 v.dd.’da Ahmed b. İIyâs Mercimek’in tercü­
melerinden kısaltılmış parçalar vardır. Franz v. Dombay’m kısaltarak hazırladığı almanca. ter­
cümenin yazması Viyana’da Şark Akademisinde bulunmaktadır.

4 Carsten Niebobr, Eeisehescjıreihung nach Arabien und anderen umliegenden Laendern, II 
(Köpenhang 1778), 309 v.dd; da Bağdad’m Osmanh valilerinin bir listesi vardır.

5 Sf. H. Longrigg, Foıır Ceniuries o f  modern Irak (Oxford 1925), 328’e göre böyle.



manii valileri tarihine bir zeyil yazmıştır. Eser 1246/1830 
yılında Bağdad’ta basılmıştır-; 358. S. 2° büyüklüğündeki 
bu kitap sonradan yok edilmiş olduğundan bugün nüshaları 
çok nadir olarak ele geçmektedir (bk. İstanbul, Husrev 
Paşa, Nu. 390/1 ? )6.

Nazmîzâde’nin Tezkire-i evliyâ-i Bağdad adh Bağdad 
şehir tarihi alanına ait bir eseri daha vardır. Bunda Bağ- 
dad’m içinde ve dışında bulunan velilerle şeyhlerin bir listesi 
ve bunların hayatları hakkında bilgiler vardır. Eserin asıl 
adı Cami’ el-envârfî menâkib eUahyâr 7’dır. Bk. H. K., 14627. 
ve 14628.

Nazmîzâde’nin diğer eserleri yıldızlar bilgisi ve din 
bilgisi gibi başka alanlarla ilgili olup burayla ilgileri yoktur* 
Bk. Bunun için  ̂ III, 152 v.dd., burada yanlışlıkla 
eserlerinin bir çoğu kardeşı5îîrîölede_ karıştırılmıştır.

YAZMALAR : A) Timur Tarihi : Bu basılmıştır, bk. aş. ve yazma­
ların. çoğ bu basımdan çekilmiştir; bk. Berlin, Küt., Nu. 244 (Pertsch, 
Katal.i 270); Londra, Brit. Müz., Add. 11524 (bk. Rieu, CTM, 43 v.d.); 
Paris, Millî Küt., suppl. turc Nu. 492.- B) Kâbûsnâme : msl. Berlin 
Devlet Küt., Nu. 252/3 (Pertsch, Katal., 277 v.d.); Londra, Brit. Müz., 
Add. 7841 (Rieu, CTM, 117), bk. aş. Basımlar.- C) Giilşen-i hülefâ : 
Viyana, Millî Küt., Nu. 889 (Flügel, Katal,, II, 117; Londra, Brit. Müz., 

.Add. 7865, Add. 23, 588, Add. 23589 ve Add, 7864 (Rieu, CTM, 41 v.d.); 
Paris Millî Küt., (bk. Çatal., cod. reg. S. 339-342, orada içindekiler hak­

6 Süleymân b. HscS Tâlib, Sâblt miistear adıyla Bağdâd'da Kölemen hükümetinin t eşkiliyî* 
inkırâsına dair risâîe (İstanbul 1293, 95 S. kiiç.-8°) adı altında 1163/1750*1246/1830 yıllarında 
Bağdad’a gelen valilerin tarihini yazmıştır; bk. Â. D. Mordtmânn’m Augshurger Alîgemeine 
Zeitung, 5. Ocak. 1878 tarihli nüshasına ilâvedeki incelemesine, ve ST. H. Longrigg, ayn, esr., 
339.- Yâli Dâyûd Paşa’nm zamanı için bk. Emin b. Haşan el-Huîvânî’nin Metâîi el-su'ûd bi-tîb 
ahbâr eî-vâli Da'ûd (Biombay 1304, taş basması).

7 Rieu, CTM , 74 v.d.’ma göre NaVımzâde gençliğinde eseri yazarken farsça ve arapça kay­
naklardan yararlanmış fakat sonradan 1092/1681’de eseri değiştirerek son kıhğma sokmuştur. 
Eserde Bağdad çinde ve önünde gömülü olan yüz yetmiş kadar velinin hal tercümesi vardır. H. K ., 
V I 559’a göre (birinci?) tertip Nasrmîzâde’mn değil Bağdad’lı şiî bilginlerinden birimndir. İlk ter­
tibin vali İbrahim Paşa’mn arzusuyla vücuda getirildiği 1077/1666 yılmda Nazmîzâde henüz 
çok genç olduğundan bu iddia doğru görülmektedir. H. K ., Nu. 14628’e göre eser ancak Cumada 
II. 1092/Ocak. 1681’de bitmiştir. Belki de burada bahsedilen Nazmlzâde’nin eseri değildir. Yu­
karda Nu. 185’de bahsedilen Selâedâm Isâ’nm eserinin değiştirilmiş veya kısaltılmış bir şekli 
veya kitabın doğrudan doğruya kendisidir.



kında tam bilgi verilir); İstanbul, Aya Sofya, Nu. 3391; Bayezidiyye, 
Nu. 2443; Hamidiyye, Nu. 986; Yeni Cami, N 895, Kahire, TK , 216.- 
D) Tezkire-i evliyâ : Londra, Brit. Müz., Add. 7877 (Bk. Rieu, CTM,
74 v.d., orada eserin yazılışı ve içindekiler hakkında daha yakın bilgi 
verilmiştir).- E) Veysî’nin Siyerime Zeyl-i Zeyl : Paris, Millî Küt., suppl. 
turc Nu. 1268; İstanbul, Nuri Osmaniyye, Nu. 3309.

BASIMLAR : A) Timur tarihi : İstanbul, 1. Zu’l-kade 1142 ; 6 
ypr İbrahim Müteferrika’nm önsözü -{- 129 ypr.; yeniden basım : İstan­
bul 1277, 243 S. 8°.— B) Kâbûsnâme : Kazan’îı Mollâ Nâsir Abduîkay- 
yum (Nasirov) tarafından^ bu eser kısaltılmış ve Kazan’da çıkmıştır 
(Msî. 1898, Büy. 8°. 140 S.); Madame O. de Lebedev (Müstear adı : Gül­
nar) bunun rusça tercümesini hazırlamışmış.- C) Gülşen-i hülefâ : Sefer 
1143 başı / Ağustos 1730, İstanbul’da Ibrâhîm Müteferrika Basımevinde,
130 çift sayfa küçük uzun folio, Ibrâhîm tarafından bunun önsözü ve 
yanlış listesi de çıkarılmıştır; bk. F. Babinger, Stambuler Buchtvesen 
(Leipzig 1919), 14b.- Heidelerg, Üniversite kütüphanesinde J, Chr. 
Clodius’a ait olmuş bulunan ve elçi Mustafâ’nın ithafiyesini taşıyan bir 
nüshası bulunmaktadır (Kütüphaneci Dr. J. Berenbach, Heidelberg’in 
bildirisine göre).

TERCÜMELER : A) Kâbûsnâme, bk. Nu. 222 not. 3; H. F... Diez, 
almancaya tercüme ederken Nazmîzâde’nin tercümesinden de yarar­
lanmıştır. Basımlar B) ye bakınız.- B) Gülşen-i hülefâ : Genç dilci I* 
Choqııet5niıı Fransızca tercümesi, yazm. Paris, Millî Küt., suppl. turc. 
Nu. 381) bk. CataL cod. reg. 33 v.dd., içindekiler hakkında tam bilgi 
ile). J. Chr. Qodius?un tasarladığı almanca veya latince bir tercüme hiç 
bir zaman yayınlanmamıştır. (Bk. G. B. Toderini, Letti turch., III, 89), 
ama her halde yazması mevcuttur. Daha 18. yüzyılda eserin bir rusça 
tercümesi yayınlanmış imiş; adı bilinmiyor.

KAYNAKLAR : Sfilim, Tezkire, 620 v.d.; SO, IV, 560; OM, 11I, 
152 v.dd.; GOD, IY, 132 (karıştırmalar) GOR, VII, 261 (karıştırmalar); 
A, Krafft, ¥ ,  Pertsch ve CH. Rieu’nün kataloglan.

223. FINDIKLIM  MEHMED AĞÂ
Hocâzade Mehmed Âğa Fmdıklı (İstanbul)’hdır. 12. 

Rebi I. 1069/11.X II . 1658’de orada doğmuştur. Yine orada 
doğmuş olup Fmdıklı’lı diye anılan fakat kimliği başka 
olan daha sonraki bir tarih yazan ile karıştırılmamahdır. 
Bu Mehmed Ağa sarayda eğitilmiş ve Ziilfli Baltacı, Bos- 
tâncı, Seferli ve Dülbend ağası gibi bir çok saray memurluk-



lannda bulunmuştur. 5. Rebi I. 1115/19.VII. 1703’de çu­
hadar ve hemen biraz sonra (8. Şevvâl 1115) Sildfıdâr tayin 
edilmiştir. Bundan biraz sonra üç yüz akça ile emekli ol­
muştur. SO. IV , 221’e göre 1136/1723 yılında İstanbul’da 
ölmüştür. Mezar taşı Ayaz Paşa’da hastahanenin yanındaki 
mezarlıktadır.

Silâhdâr Mehmed Ağa, Hacı Kalfa’nm (bk. yk. Nu. 
173/13) Fezleke-i tevârîh* ine bir zeyl yazmıştır. Bu 1065/bş. 
l l . X I .  1654’den 1115/bş. 12 .V III. 1695’e kadar, Yiyana- 
daki yazmada ise (Nu. 1095) 1133/1729 (bk. Flügel, Kat., 
II, 284 v.d.) yılına kadar gelmektedir (Hanîfzâde, H. K., 
Nu. 14709) ve Osmanh tarihi için, ne yazikki şimdiye kadar 
açılmamış olan bir kaynak oluşturmaktadır. Eserin özel­
likle yukarda anılan zaman içindeki iç olaylar bakımından 
değeri büyüktür. Zulfikâr Paşa (bk. yk. Nu. 202)’nm so­
nuçsuz elçiliği gibi bazı olaylar bunda özellikle ayrıntılı 
anlatılmıştır.

' YAZMALAR : Viyana, Millî Kt., Nu. 1095 (Flügel, Kat., II, 284 
v.d.); İstanbul, Beyazidiyye, Nu. 2369; bk. M. Hartmann, Unpol. Briefe 
aus der Türkei (Leipzig 1910), 88.- Ahmed Refik Bey incelemesinde (bk. 
Kaynaklar) S. 236’da bir yazmadan bahsetmete fakat bulunduğu. yeri 
söylememektedir. 1107 yılma kadar geldiği söylenen bu yazmanın bil­
dirilen büyüklüğünden (“ 1200 sayfadan fazla” ) ve Bayezidiyye’de bulu­
nan yazmanın büyüklüğünden (658 57) anlaşıldığına göre burada başka 
başka iki yazma konu olmaktadır. O halde İstanbul’da ikinci bir yazma 
daha vardır; bk. Aya Sofya Küt., Kataloğuna, H .K ., VII, 249, Nu. 1042. 
de.(*).

BASIMLAR : 14709; SO, IV, 220~v.d.; OM, III, 69 v.d.;
Ahmed Refik, Âlimler ve sanatkârlar (İstanbul 1924), 228 v.dd. (ayrıntılı 
anlatım); Journal Asiat., II. Seri I. C., S. 493 v.dd.

* Ankara, T.T.K.. Kütüphanesinde ,Yazm. Nü. 521’de iki ciltlik bir Silihdâr tarihi bulun* 
maktadır ki, her varakında 33 satır bulunan bu yazmanın birinci cildi 659 ikinci cildi ise 550 
varaktır. Ahmed Refik’in S. 236’da bahsettiği yazma bu olsa gerektir. Bayezid Kütüphanesin- 

'deki yazma da buna göre eserin birinci cildi olsa gerektir. İstanbul’daki diğer yazmalar için bk. 
Basım Cild I. S. X I- (Çeviren)

-BASIM : Eser Silihdâr Tarihi adı altında 1928 yılında İstanbul’da Devlet Matbaasında 
basılmıştır. Türk Tarih Encümeni Külliyatı’mn 10. ve 14. numaralarını oluşturmaktadır. Cild 
I«: Ahmed Refik Bey’in Fmdıklıİı’nın hayatı hakkında önsözü X X I  SX  763 S. metin (1065-1094);
II. C.: 8 S. Fihrist +  805 S. Metin (1095-1106). (çevirenin ilâvesi.).



224. OSMÂNZÂDE AHMED TÂ’İB
Tâ’ib mahlaslı Ahmed, Süleymaniyye RûznânşecV si 

Osman Efendinin oğludur; bunun için Osmânzâde diye 
anılır. Öğretim mesleğine girmiş, önceleri müderris olmuş 
fakat sonra Kahire kadısı tayin edilmiştir. Bu görevde 
iken 2. Ramazân 1136/25. V . 1724’de ölmüştür.

Ahmed Tâ5ıb olağanüstü verimli ve popüler bir tarih 
yazarıdır. Yapıtları en çok yayılan ve okunan kitaplardan 
sayılır. Bunların en tanınmışı 1130/1718 yılında yazmış 
olduğu Hadîkat üZ-üüzerâ’ (Hanîfzâde, H. it., Nu. 14681’de; 
bk. Nu. 4462)dır. Bunda, III. Sultan Ahmed’i övdükten 
sonra Alâeddîn AK Paşa’ (bk. bunun için Hüseyn Husâ- 
meddîıı, TTEM, Yeni Seri, 5-9. sayı) dan başlayarak II. Mus­
tafa zamanında 1115/1703’de azledilmiş olan Râmî Mehmed 
Paşa’ya kadar 92 sadırâzamm hayatını kısaca yazmıştır. 
Bir çok nüshaları yayılmış olan bu kitaba bir çok da zeyiller 
yazılmıştır; bk. aş. EKLEMELERE. Buna benzeyen ve biri 
kısa öteki uzun iki başka tertibi bulunan İcmâl-i Menâkib-i 
selâtîn-i âl-i Osmân veya Tuhfet yahut Hadîkat ül-mülûk 
hatta Fezâ'il-i âl-i Osmân (bk. H. K., Nu. 14902, 14918 ve 
14907 : Fihrist-i şâhânfî mülûk-i âl-i Osmân)  diye anılan nite­
likte diğer bir eseri daha az tanınmıştır. Bunun her iki ter­
tibi de Osmanlı sultanlarının tarihine aittir. Tuhfet ülmülûk 
adıyla anılan kısası 1094/1683 yılı ile yani IV. Mehmed ile 
biter ise de İcmâl-i Menâkib-i selâtîn-i âl-i Osmân adındaki 
uzunu III. Ahmed’e (111-1143 — 1703-1730) kadar gelmekte 
ve bu sultana ayrıca dolgun bir bâb verilmektedir. Eserde 
şu sıra güdülmüştür1 : Önce sultanın hayatı, sonra sefer ve 
fetihleri (GUzevât ve futtûhât) ve en sonra da vakıfları iyi eser­
leri (Hayrât ve Hasenât) tasvir edilmektedir. Ahmed Tâ’ib’in 
büyük eserlerin kısaltmalarından ibaret olan diğer eserleri 
tarihi olmadığından onları burada saymak yerinde olmaz.

1 Burada eski Şemâ'iî edebiyatının yeniden canlanmış olduğu görülür.



Ancak Miinşe-âth anılabilir (bk. Viyana’daki Yazm. Nu. 728, 
Flügel, KataL, I, 679 v. d.).

YAZMALAR : A) Hadîkat iil-vüzerâ : Viyana, Millî Küt., Nu. 1096, 
3 (Fliigel, Kat., II, 286 v.d.; bk. GOR* IX , 238); Nu. 1244 (Fliigel, Kat.,
II, 403); Viyana, K ons.-A k., Nu 317 (Krafft, Kat., 130 v.d.); Londra, 
Brit. Müz., Nu. Add. 7879 (Rieu, CTM, 73); Uppsala, Üniv. Küt., Nu. 
292 (Tomherg, Cat., 200); İstanbul, Köprülü Mehmed Paşa, Nu. 232 
(Davhet ül~vüzerâ); Husrev Paşa Nu. 390/1; Esad Ef., Nu. 2246; Hami­
diyye, Nu. 936/7; Bayezid, Nu. 2246; Halet Ef., Nu. 605; Nuri Osmaniyye, 
Nu. 3283; Kahire, T K , 229 v.d.- B) Tuhfet üi-Mülûk : Berlin, Devlet 
Küt., or. 2° 3064 (Seyyid Abdessamed’in Hadîkat üî-miilûk adlı ve sultan 
Ahdülmectd’e kadar gelen eklemesiyle birlikte); (Münih, Devlet Küt., 
Nu. 84 ve 115; Viyana, Millî Küt., Nu. 1096 (Flügel, Kat., II, 285 v.d.); 
İstanbul, Umumî, Nu. 5073; Husrev Paşa, Nu. 384/5; Bayezid, Nu. 
2414/5; Yahya Ef., Nu. Esad Ef., Nu. 2245; Halet Ef., Nu. 606 (yazarı: 
Ömer Ef.).- C) îcmâl-i menâkib-i selâtîn-i âl-i Osmân : Viyana, Millî 
Küt., Nu. 1096, 2 ve 1097 (Flügel, Kat., II, 286 v.dd.); İstanbul, Husrev 
Paşa, Nu. 328; Kahire, T K , 223, 232; Ankara T. T. K. Küt., yaz. Nu. 
505 (îcmâl-i tevârîh-i âl-i Osmân\ Çeviren).

BASIMLAR : A) Hadîkât ül-vüzerâ : İstanbul, 1271, 133, 86, 50, 
23 ve 2 S. 8°, hem Ahmed Tâ’ib’in eserini hem de Dilâver Ağazâde Ömer 
Efendi, Ahmed Câvîd ve Bağdadî Abduîfettâh Şefkat’ in eklemelerini 
içine alır; bk. O. M. v. Schlechta-Wssehrd, D W A W , VIII. Cild, 15, 17, 
47 ve SWÂW9 X X , 462, Nu. 313.— B) Tuhfet ül-müîûk ve zeyl-i nuhbeî 
üUmülûk, Mustafâ Hâşim adlı birinin eklemesiyle, Istanb , 1299, 182. 
S. 8°.

EKLEMELER (Zeyller) : A) Dilâver Ağazâde Ömer VaMd’in 
ölm. 23. Zu’l-ka’de 1172/18.VIIL1759, Reis ül-küîtâb iken; bk. aş. Nu.
267, Gül zibâ’ sı hemen Râım Mehmed Paşa’d an sonra gelen Kavanoz 
Ahmed Paşa’dan Dâmâd tbrâhîm Paşa’ya kadar gelir (bk. H .K ., Nu. 
4462 ve 14710).- B) Ahmed CâvM’in ölm. 1218/1803; bk. aş. Nu. 290., 
Verd-i mutarrâ’ sı Râgıp Paşa’dan Yûsuf Ziyâ Paşa’mn sadrazamlığına 
kadar gelir. C) Bağdadî Abduîfettâh Şefkat, bk., Nu. 290 yazmalar A. 
buun eklemesi de Ziyâeddîn Yûsuf Paşa’ dan Alemdir Mustafâ Paşa’yâ 
kadar gelir.- Bütün bu eklemeler Ahmed Tâ’ib? in eserleriyle birlikte 
basılmıştır, bk. hemen aşağıya :

BASIMLAR : Şehrîzâde Mehmed Sa’îd, (bk. Nu. 270)in eseri de 
Dilâver Âğazâde’nin eklemesinin kaldığı yerden başlar. Ahmed Rif’at’m 
(bk. Nu. 335) Ver d ül-hadâ'ik adlı eseri (Taş Basması, îstabul, basıldığı 
yıl yok) aynı konunun bağımsız bir işlenmesidir; bk. Journ, Asiat., VI. 
Seri, 11. Cild (1868), S. 486.



KAYNAKLAR : Sâlim, Tesire, 178 v.d.; Fatiıı, tezkire, 32; GOD,
IV, 120-131;' SO, 1, 242 v.d.; OM, II, 116 v.d.; Mafım&l Kemâl Bey 
Âîımed Tâ’îlî’m şimdiye kadar basılmamış olan geniş biyo-bibliyog- 
rafyası; bk. W. Pertsch, Türk, Kat. Berlin, Nu. 238 S. 264 v.d.; H .K  
Nu. 14918.

225. MEHMED KÂMÎ

Mehmed Kâini b. İbrahim b„ Şeyh Sinân b. Mahmûd 
1059/1649 yılında Edirne’de doğmuştur. Müderris sonra 
da Galata kadısı, evkaf müfettişi ve Kahire Kadısı olmuştur. 
En son Mekke Mollâlığı payesini kazanmış ve Zu’l-ka’de 
1196/Temmuz 1724’de İstanbul’da ölmüştür. Üsküdar’da 
Mehmed Selim’ (bk. Nu. 227)in yanında gömülüdür.

Arapçadaki derin bilgisi ile ün almış ve her keşçe sayılmış 
bir yazar ve şair olan Mehmed Kâmî -bir tuhfet ül-vüzerâ, 
behcet ül-nü'emâ ve bir de Firûznâme'den başka çok değer ve­
rilen bir divân91 da vardır- Mahâmm el-fükehâ adıyla Hanefî 
fıkıhçıları hakkında alfabetik sırayı takip eden bir biyografi 
mecmuası yazmıştır. Bunun- ancak son zamanlara ait kıs­
mının değeri vardır; çünkü yazar geçmiş yüzyıllar için bu 
nitelikteki diğer eserlerden yararlanmıştır ve hele Taşköprü- 
zâdının ŞN.Vsini hemen hemen kelime kelime kopya etmiştir- 
Bunıın için büyük bir kaynak değeri verilmez 1.

YAZMALAR : İstanbul, Umumî, Nu. 5061; Kahire, A K , V, 72.

I Onun bir selefi Gazze’ li Takîeddîn b. ÂMukâdir e!*Tetnîmî el-Dârî'dir. Fûva (Mısır’da) 
Jkadısı iken genç yaşında 5 Cumada 11. 1010/2. X I I . 1601’de ölmüştür. Takîeddîn 989-1581’de 
müsveddesi ve 993/1583’de temizi biten eUtabakât el-scniyye f î  terâcim el-Hancfîyye (H .K .,  Nu. 
2879/7899) adlı bir mecmua yazmıştır. Alfabetik sıra izleyen bu eser sultan III. Murad’a ithaf 
edilmiştir. Bunda büyük Hanefî bilginlerinin biyografyaları vardır. Osmanlı Hanefî’lerine çok 
geniş yer veren bu eserin yazmaları aşağıdaki yerlerde vardır; Berlin. Devlet Küt., Nu. 10029 
(yalnız ikinci kısım; bk. A!hwardt, Kat., IX , 441 v.d.); Viyana, Milli küt., Nu. 1189 (Flügel. 
Katal., II . 356 v.d.); İstanbul, Aya Sofya, Nu, 3295; Hamidiyye Nu. 969 Yeni Cami, Nu. 862; 
Köprülü Mehmed Paşa, Nu. 1113; Bayezid, Nu 1609 yazar için bk. Muhibbi. Hulâsa, 1, 479; 
SO, I, 52; WüstenfeM, GdA, 253 v.d., Nu. 544; Brockeîmann, GAL, II, 312. Bu türden diğer 
eserler için bk. Ahltvardt Katal., IX ., 443, Nu. 10031. bazıları arapçadan türkçeye tercümedir. 
Meselâ 1094/1684 yılında Manisa kadısı iken ölen Solâkzâde Haiti B. Hacı Mehmed (bk. OM,
I, 341 v.d.) bu tor iki eseri türkçeye çevirmiştir.



KAYNAKLAR : Kahire, A K , V, 72; Brockelmann, GÂL, II, 438; 
Salim, tezkire, 573 v.dd.; SO, IY, 73; OM, II, 391 v.d.; GOD, IV, 114 
v.dd.

226. MUSTAFÂ, SEFÂ’Î
Sefâ’î mahlaslı olan Mustafâ İstanbul’da doğmuştur. 

Çenta muharebesinde (1109/1697) şehid olan sadırâzam 
Elmas Mehmed Paşa’mn ve Sadırâzam Dâmâd İbrahim Paşa’ 
nm (bk.. aş. Nu. 229) nedimlerindendi. Türlü devlet hizmet­
lerinde bulundu. Defter emîni, başmukâtd*acı, kale tezkirecisi 
olmuştur. Şıkkı sânî defterdarı iken İstanbul’da Cuma’da
11, 1137/Şubat 1725 de ölmüştür.

Sefâ’î bir tezkire yazarıdır. Bunda 1052/1642’den 1133/ 
1720 yılına kadar (bk. Salim, Tezkire, 430 yk.) yaşayan yu-- 
varlak hesap 480 şair hakkında bilgiler toplamıştır. Yalnızca 
Tezkiret eş-şuarâ adıyla anılan (H. K ,, Nu. 14631) bu eserin 
başında, başda Sâlim Mehmed (bk. aş. Nu. 241) olmak 
üzre, çağdaş bilginler tarafından yazılmış olan on yedi 
Takriz bulunmaktadır. Eser Dâmâd İbrahim Paşa’ya ithaf 
edilmiştir. Anlaşıldığına göre, biri kısa Örteki uzun olmak 
üzere en az iki tertibi vardır. Bunda şairler alfabetik sıra 
ile yazılmakta fakat hal tercümelerinden daha çok, şiir­
lerinden örnekler bulunmaktadır.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., 1241 (Flügel, Katal., II, 4.00 
v.d.; bk. GOR, IX , 243, "Nu. Kahire, TK, 182; İstanbul, Bayezid, Nu. 
2575. '

KAYNAKLAR : Sâlim, tezkire, 429 v.d. (ayrıntılı); Fatîn, Tezkire, 
239 v.d.; SO, III, 228 (torunları hakkında bilgi ile); GOR, IV, VII, Nu.
12, VII, 377, IX , 243, Nu. 139; GOD, IV, 270 v.d.; Alî Enver, semâ-hâne-ı 
edeb, 138 v.d.

227. MEHMED SELİM
Mehmed Selim Saraybosna kadısı Gülpazar’h Hüseyn 

b. Abdulhalîm’in oğludur. İlmiye mesleğine girmiş, müderris, 
sefer 1129/Ocak.l7I7’de nişancı olmuş, bu görevde ancak



Zu’l-hicce’ (Aralık) ye kadar kalmış ve Galata Mollası olmuş­
tur. 1137/1724’de Fetvâ ertıîni sonra Mekke Kadısı olmuştur. 
Ancak bu işe başlamazdan önce 11. Zu’l-hicce 1138/31.
VII. 1726’da İstanbul’da ölmüştür. İstanbul’da Karacaahmet 
Mezarlığında Mehmed K&mrnin (bk. y^. Nu. 225) yanında 
gömülüdür.

Mevârid el-basffir li-ferâ'id eUdarâHr f î  ilm eî-edeb 
(Hamfsâde, H . K 13333, bir ilâve, . . ,  burada ölüm yılı 
bir yüzyıl önce olarak gösterilmiştir, Bk. bununla birlikte, 
gene orda nu. 14975) adlı arapça bir eser yazmıştır. 1107/ 
1695’de yazılan bu eserde vezin bakımından şairlerin serbest­
liğiyle uğraşılmıştır. Bundan başka Mehmed Selîm anlaşılan 
türkçe Tarîh-i Feth-i İstanbul adh bir eser yazmıştır. Bunun 
büyüklüğü ve değeri hakkında ayrıntılı bilgi verilemez.

YAZMALAR : A) Mevârid el-besâ'ir vsr.: Viyana, Millî Küt., Nu. 
225 {Flügel?Katal., I, 203 v.dd.); Bursa, Muradiye meşhur hattat Suyolğu- 
zâde’nin eîyazısı (bk. Nu. 293). Tarîk-i feth-i îstanhol : bilinmiyor.

KAYNAKLAR : Sâlim, tezkire, 359 v.dd.; Sefâ’î, tezkire; SO, III, 
55 v.d.; GOD; IV, 138 v.d.; OM, III, 69; Brockeîmann, GAL, II, 424.

228. ib r A h im  b . a b b ü l b â k î ,  u ş a k î z â d e
Seyyid Ihrâhim İstanbul’da doğmuştur. Uşaklı Seyyid 

Abdülİsâkî’nin oğludur. Halveti tarikatine girmiş ve 1136/ 
bş. 1.10.1723’de İstanbul’da ölmüştür. Bozulmamış olan 
mezarı Fatih camisi yakınındaki Nişancı eamisi’nin bitişiğin­
de bulunan Keskin Dede mezarhğmdadır. Daha çok Uşakî­
zâde 1 diye tanınan Seyyid Îbrâhîm, Şeyhülislâm Seyyid 
Feyzullâh’m emriyle Nev’îzâde Âtâ’î’nin tezkiresine bir zeyil 
yazmış olmakla ün almıştır. Atâ’î’nin kaldığı yerden başlayan 
bu zeyil fakihlerin ve şeyhlerin Tahakâfım anlatır. Daha 
çok kısaca Zeyl-i Atffi diye anılan bu kitap (H. iv., Nu. 14713)

1 UçakÛT’.âıle de diğer bazıları gibi G. Flügerin Araplaştırma (ta’rib) hastalığının kurbanı 
olmuştur. Bu ad Uşak'lı birinin oğlu demektir. Uşak da Anadolu’da halıları iîe ünlü bir şehir­
dir. Bu ad pek sunî olarak âşıkm çoğulu olan1 Uşşak ile ilgilendir ümiştir (bk. Türkçe, Uşak) Ufsk- 
klzâde udlı bir aile bugün biie Türkiye’nin en tamıımış ailelerinden biridir.



düşürülen tarike göre 1114/1702 yılında yazılmağa başlan­
mıştır, Eser IV. Murad zamanında 1032-43/1623-33 yıllarında 
yaşamış olup Atâ’î’nin bahs etmemiş olduğu fıkıh bilgin­
leriyle başlar sonra IV. Murad’ın hükümetinin geriye kalan 
yılları, bu sultanın hayatı gelir, bundan sonra da bu hüküm­
darın devrinde yaşayan sadırâzamları, bilginleri, şehyül* 
İslâm’ları vesr.’yi anlatmakla biter. Daha sonra I. İbrahim 
zamanında (1049-58 — 1640-48) on sekizinci tabaka, IV. 
Mehmed zamanında (1058-1099 =1648-87) ondokuzuncu 
tabaka, II. Süleyman zamanında (1099-1102 =  1687-1691) 
yirminci tabaka, nihayet II. Ahmet zamanında (1102-1106 
— 1691-1695) yirmi birinci tabaka gelmektedir. 527 biyog- 
rafyayı içine alan eser bu sonuncu sultamn hayatını hikâye 
etmekle biter. Şeyhi diye anılan Şeyh Mehmed b. Haşan 
(bk. aş. Nu. 236) buna benzer bir eser yazmıştır. Bu kadar 
gerekli bir kaynağın bu güne değin basılıp kamunun yara­
rına sunulmamış olması anlaşılması çok güç bir hâldir.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1235 (362 ypr. büy. 8°; bk. 
Flügel, K atal, II, 395); İstanbul, Es’ad Ef., Nu. 2439; Hamidiyye, Nu. 
943 Ragıp Paşa, Nu. 1009; Damadzade Mehmed Nu. 1455; Abdullah 
Ef., Nu. 260; Aya Sofya, Nu. 3198(?) Kahire, TK, 203.

KAYNAKLAR : Sâlim, tezkire 218 v.dd. (Hasîb adı altında); Şeyhî, 
zeyl-i zeyl; Flügel, ayn. esr.; GOR, IX , 240, Nu. 125; GOD, I, 113; OM,
III, 17.

229. HVÂNDEMÎR ile AYN İ’nin 

TÂRİHLERİNİN TÜRKÇELERİ s

Cumada II. 1130/9.V. 1718’den başlıyarak on iki yıl 
mühr-i humayunu taşımış ve Osmanlı tarihinin en parlak 
devirlerinden birini yaratmış olan Dâmâd İbrahim Paşa, 
Padişah Efendisi ve kayın babası III. Sultan Ahmed gibi 
ince kültürlü, tantana sever ve güzel san’atlann, bilimin 
koruyucusu .idi. Onun zamanında matbaa memlekete gir­
mişti (bk. F. Babinger, Stambuler Buchwesen im 18. Jhdt.,



Leipzig 1919). O hâla adını taşıyan bir genel kütüphane 
tesis etmiştir. Ancak sadıtâzamm ani ölündü (30.IX . 1730) 
Osmanlı fikir hayatının bu yeni baharını zamansız kurut­
muştur. Dâmâd İbrahim Faşa iki Önemli tarihî eseri türkçeye 
çevirmek için iki bilim heyeti kurmuş olduğundan Ötürü 
de burada ayrıca anılmağa değer. Bu iki eser Hvândemîr 
(=Höndmir)in 1Ha6i6 es-siyer’i ve Aynî adıyla andan Mahmûd 
b. Ahmed L  Mûsâ’nm 2 İkd eUcumân f î  tarîh ehl el-zaman* 
ıdır. Sadırâzam bu ikinci eserin tercüme edilmesi emrini 
1138/1725 yılında vermiştir. Hvândemir’in tarihi için H. İL, 
Nu. 14578’de Haiîifzâde’ye göre aşağıdaki bilginlerden oluşan 
bir heyet kurulmuştur : Eski Halep Kadısı Mansûrîzâde; 
Haşan Fasihi; Mustafa Nahifi3; Sa’di Efendi (bk. Nu. 253); 
Mevlevi şeyhi Mûsâ Dede; Feyz Efendi; Şermî Efendi ve 
Seyyid Çelebi. Bunlar bu geniş eserin bâblarım aralarında 
bölüştürmüşler ve tercümeyi bir yıl içinde bitirmişlerdir.

İhrâhîm Paşa’nm Ayni’nin eserinin tercümesi hakkm­
daki arzusu da yine bu yıl içinde emir haline dönüşmüş 
ve tercümesi için bu eserin büyüklüğü ile orantılı büyük bir 
heyet oluşturulmuştur. H. K., Nu. 14569’da yine Hanff* 
zâde’y'e göre bu heyet aşağıdaki kadı, müderris ve şeyhler­
den kurulmuştur : Mehmed Sâlim (bk. Nu. 241), İshak

1 HYândemîr’ —H6n<irmr)’in Habîb es-siyer'i bir dünya tar inidir. Her biri dört bölümlü 
iiç cilttir. Coğrafî bir zeyli vardır. 927/2521’de başlanmıştır 930/1524’de bitirilmiştir üçüncü 
eildin son bölümii Şâh Ismâ’îl’in ölümüne kadar Safevî tarihini anlatmaktadır ve bununla 
bitmektedir.

2 Yazanrtır etinden çıkmış orijinali İstanbul'da Üniversite Kütüphanesinde bulunan (Bk. 
MOG, I, 234) Aynı*mtt tarihi de arapça bir genel tarihtir. Türkçeyi de bilen Aynî (Doğm. 762/ 
1360 Ayntab’da, Ölm. 85$ /1451’de Kahire’de) bunu on dokuz bölüm yahut dört kalın cild 
oiarak yazmıştır. Yaradılışda». başlar 850/1446 yılma kadar gelir. Bk. Wüsten£elcî, GdA, 218, 
Nu. 489; Brockelmann, GAL, II, 52 v. dd.; E d î I„  225 v.d. (Marçaia).

3 Nahîfî adıyla anılan (ölm. 1151) ve bir Mesnevi tercümesinden başka (Basım : Bulak, 
1268, üç kısım) EI-Bûşîrî’nin Surde manzumesinin bir tahmisi ile (Basım : Tahmis-i Kaside-i 
burde, İstanbul 1297, 60 S. 8°) bir mevlûd man7\ımesi ve Hilyet üi-mvâr adlı bir manzum eser 
yazmış olan çağdaşı Siileymûn’la karıştırılmamalıdır. Hilyet ül-env&rh'a eşsia olduğu sanılan 
nüshası Istanburda Nuri Osmaniyye’de Nu. 3228’de bukmraaktad.-; NaMfS için bk. 50 , IV, 
548; OM , II, 455 v.d. ve GOD, IV, 308 v.dd..



Efendi Medhı4, İlmî Ahmed, Müsebbihîzâde Âbdullâh, Kara 
Halilzâde Mehmed Sa’îd 5, Neyli. Ahmed6, Fetva Emini 
Ömer Mustafa efendi, Şeyhlerden Es’ad Efendi, Arapzâde 
Haşan, Mehmed ve Alî Efendiler; Müderrislerden Yekçeşim 
Ismâ’îl, Recebzâde Ahmed (bk. Nu. 231), Turşucuzâde 
Mehmed7, Seyyid Hüseyn Vehbî (bk. Nu. 240), Nedim 
Ahmet (bk. Nu. 205), Arabzâde Salih, Tezkireci Halîl, 
Sâmî Ahmed Efendi, Şâkir Hüseyn Bey (bk. Nu. 248), Dâ- 
rendeli Mehmed, Râzîzâde (Ahdurrahmân Münîb; bk. Nu. 
230), Küçük Çelebi-zâde Îsmâ’îl Âsim (bk. Nu. 268), İsmet 
Hacı Çelebi ye kadılardan, Şeyhî Mustafâ, Mevkûfâti Hüseyin 
Paşazade Mîr Mehmed (bk. Nu. 235) ve Râzîzâde Abdul- 
lâtîf8. Tercüme kısa bir zaman içinde bitirilmiştir. Sekiz 
kalın cilttir.

Anlaşıldığına göre bu büyük eserin muhtelif kısımları 
öteye beriye dağılmıştır; Bu tercümede çalışan bilginlerden 
her birinin hizmetindeki hisselerini tayin etmek çok takdire 
değer bir iş olur. Arasıra yanlışlıkla şu veya bu şahıs Aynî’ 
nin dünya tarihinin mütercimi olarak gösterilir. Gerçekte 
adlan anılan heyet üyelerinin her birine eserin ancak küçük 
bir kısmı düşmüştür.

YAZM ALAR: A) Hvândemîr’m Habib e$-siyer9îılin türkçe ter­
cümesi : Ankara Türk Tarih. Kurumu Küt. Yazm. Geç. Nu. 2750 (Çevi­
ren).- B) Aym’nin ikd el-cumân9ımn türkçe tercümesi: 1. Mehmed Sâiim 
İstanbul, Nuri Osmaniyye (bk. OM, II, 236 yk. buna göre Mehmed

4 Sultan II. ‘Osmân’m emriyle Firdevsî’nin Şâ/mâme’sinj türkçeye çevirmiş olan da bu 
olmalıdır; bu tercümenin bir parçası Paris’de, Millî Küt., Suppl. turc. Nu. 326?dadır. '

5 HanSfîzfide Nu. 14597’ye göre bu Kara HcKlzâde Mehmed Sa’îd (bk. GOR, VIII, 65, 180) 
aym eserin bazı kısaltmalarla doğruluğunu yitiren bir tcrcümesini'meydana getirmiştir; G. Flügel, 
latince metinde ve Wiener Katal., II, 78 not L ’de bir mütercim  iki ayn şahıs gibi gösterilmiştir. 
Gerçekte söz 'konusu olan büyük dünya tarihi değil bunun H . K . Nu. 2260’da kaydedilen üç 
ciltlik özetidir. Bu eser Viyana’da, Millî Küt., Nu. 844’dedir (bk. Flügel, K atal, II, 78 v.dd). 
Mehmed Sa’îd 1168/1755’de Bursa’da ölmüştü^ bk. SO, III, 28 v.d., OM, III, 70.

6 Bk. SO, II, 250 ve OM , II, 457; 1161/1748’de ölmüş olan bu bilgin Türkler’in Macaristan’ 
daki hareketlerim anlatan Haclet ül-arûs f î  tarîh Ungurûs adh bir tarih yazmıştır.

7 bk. SO, IV* 223 : Müderris iken Sefer 1141/Eyîüî 1728’de ölmüştür.
8 Üsküdar’da doğmuştur ve 1146/1733’de yine orada ölmüştür, bk. OM, III, 54 v.d.



Sâlim’irı hissesine düşen kısım 8 cild büyüklüğünde imiş., her halde 
eserin büyüklüğü ile karıştırılmıştır.- II. Mehmed Sa'id i Hicretin. 387- 
430 yıllarım içerir, herhalde İstanbul’da, Bk. OM, III, 70. -  III. Receb* 
zâde Ahmed : Tercümeye 25 Cumada I. 1138/28.II. I726’da başlamış 
ve 2. Zu’l-hiece 1139/21.VII. 1727’de bitirmiştir; Avtografası Kahire’de, 
TK , 186.- IV. Seyyid Hüseyn Vehbî : Avtografyası İstanbul’da Esad 
Efendi’de Nu. 2347; Bk. OM, II, 236, burada tercüme tanınmış lûgatçı 
Mehmed Vehbî’ (Tuhfe-i Vehbi', bk. Rieu, CTM , 144)ye (Ölm. J.224/1809) 
malediîmekte ve bitiriliş yılı olarak 1184/1770 yılı gösterilmektedir, 
bu bir yamlma olmalıdır.- V. Râzî Abdullatîf: bk. OM, III, 54, her halde 
İstanbul’da»

KAYNAKLAR : H .K ., Nu. 14'578 ve Nu. 14596.

230. ABDURRAHMÂN MÜNÎB, RÂZÎZÂDE

Râzî (Efendi)zâde diye anılan Abdurrahmân' Münih’ 
in hayatı hakkında bilgi edinmek mümkün olmamıştır. 
Ancak 114,6/1733 yılında İstanbul kadısı iken Üsküdar’da 
ölen (bk. Nu. 229. Not. 8) Râzî Abdullâtif Efendi’nin oğlu 
olması muhtemeldir.

Fihrist ül-düvel veya Düvelnâme (bk. H. K., Nu. 14537) 
adh tarihî bir eser yazmıştır. Bunda yaradılıştan 1138/bş,
29.VIII. 1725 yılma kadar dünya tarihi özet bir biçimde 
anlatılmaktadır. Eser Sadırâzam Dâmâd İbrâhim Paşa’ya 
(bk. Edt, II, 471; ölm. 30.IX . 1730 İstanbul) ithaf edil­
miştir.

YAZMALAR : İstanbul, Hamidiyye, Nu. 978; Kahire, TK, 214.
KAYNAKLAR : U .K ., Nu. 14537 ve Kahire, T K , 214.

231. AHMED B. RECEB

Bazı kere Recebzâde diye anılan Ahmed 3b» Receb İs­
tanbul’da Atik Alî Paşa medresesinde müderris idi. 1139/ 
1726’da orada ölmüştür.

Recebzâde, Aym’nin tarihini türkçeye tercümeye yar­
dım etmekle kalmayıp (bk. Nu. 229) rivâyete göre, Nüzhet 
ül-ahbâr f î  tercemet hilyet ül-ahyâr yahut da mecma?ül-ahbâr



f î  ta^rîf ül-ahyâr adım taşıyan (bk. OM, III, 17) bir Osmanlı 
tarihini de yazmıştır. Bunun içindekiler hakkında bilgi 
edinmek mümkün olmamıştır. Bunun için de çağdaşı Ah­
med b. Şa’hân’m aynı adlı eserinin (bk. Hanîfzâde, H. K., 
Nu İ4522’de ve aş. Nu. 234) yanlışlıkla bu Ahmed b. Re- 
ceh’e mal edilip edilmediği anlaşılamıyor. Nihayet, 5. Zu’l- 
hicce 1131/19.X . 1719’da İstanbul ve çevresini harap eden 
büyük depremi (bk. Râşid9 Tarîh, birinci basım, 39. ypr.; 
GOjR, VII, 245) tasvir eden bir eser yazdığı söylenmektedir.

YAZMALAR : A) A ynî’nin tarihinin tercümesi : bk. Nu. 229, Nu.
III. -  B) Nüzhet iii-ahbâr vsr.: îstnbul, yeri bilinmiyor. -  G) Zelzelenin 
tasviri : Beşiktaş, Yahya Ef., Kütüphanesi (OM, III, 18 yk.).

KAYNAKLAR : OM, III, İT v.d.

232. ÎSMÂ’İL B. İBRAHİM, BELÎĞ-Î BRUSEVÎ

Seyyid Ismâ’ıl 1079/1668’de Bursa’da doğmuştur. Şâ- 
Mn Mehmed adıyla anılan Seyyid Îhrâhîm’in oğludur. Bunun 
için de kendisine kimi zaman Şâhîn Emîrzâde denir. Daha 
çok Belîğ-i Brûsevi diye tanınmıştırx. Şiir ve inşaya vak­
fettiği hayatının büyük bir kısmını Bursa’da geçirmiştir. 
1142/1729 yılında orada ölmüş ve yeni yer diye anılan iki 
mezarlıkdan birine gömülmüştür (bk. OM, II, 102, not).

Seyyid Îsmâ’îl daha çok Tezkire-i Beliğ-i Brûsevi diye 
anılan Tuhfet eUâsâr li zeyl zuhdet el-eş'âr adıyla (bk. H. K., 
Nu. 14632) Kâfzâde Abdulheyy ’ (bk. yk. Nu. 131) in tezki­
resine dört yüz elli şairin boyigrafyasmı içine alan bir zeyil 
yazmıştır. Ancak kendisi, Güldestemi riyâz-i irfân ve vefeyâui 
dânişverân-i nâdiredân adındaki biyografya mecmuası ile 
daha çok ün almıştır. Bu eseri Sefer 1135/Kasım. 1722’de 
bitirmiştir. Hemşehrisi Baldırzâde’nin (bk. yk. Nu. 171) 
kitabına ek olarak yazmış olduğu bu eserde, Bursa’da

1 Buna Çağdaşı şair Yenişehirli (Tesalya) Mehmed Emra Belîğ’den ayırd edilebilmek için 
Bsliğ-t Brûse?i destmiş olmalıdır; bk. Giblı, H PO  IV , 117 v.dd.



gömülmüş olan meşhur adamları sıralamıştır. Bu eser 
Giilbün adlı beş bölüme ayrılmıştır. Birincisinde sultan­
ların, şehzadelerin ve vezirlerin mezarları (sayısı kırkdır); 
İkincisinde büyük şeyhlerin, vaizlerin ve dervişlerin mezar­
ları, üçüncüsünde bilginlerin, müderrislerin ve salih adam­
ların mezarları; dördüncüsünde şairlerin ve beşincisinde 
hekimlerin, musikişinasların ve meddahların mezarları an­
latılmaktadır. Hepsi toparlak hesap (726/1326 dan 1135/- 
1722’ye kadar) beş yüzelli meşhur adamdır. Eser Bursa’nm 
fikir tarihi bakımından değerli bir kaynaktır ve bir çok 
kimseler tarafından devam ettirilmiştir. Bu gibi zeyilleri 
Eşrefzâde Şeyh Ahmed Ziyâeddîn (ölm. 1198/1784; bk. 
aş. Nu. 289), Şeyh Fiahreddîn (ölm. 1272/1855; bk. aş. Nu. 
289 not, M İL ), 1 afeftde Şeyh ÂM illâtîf (Ölm. 1247/1831; 
bk. Aş. Nu. 289 not. 1) ve Bakırcı Mehmed Râşid (ölm. 
1232/1817; bk. aş. Nu. 289. not. 1. III, yazmıştırlar; bk. 
OM, il," 103.

Nihayet Hanîfzâde (M. K n Nu. 14871) ve Sefâ’î (bk. 
yk. Nu. 226), Seyyid Îgmâ’îl’i içinde Bursa’nm güzelliklerin­
den bahsedilen Şehr-engîz adh üç cildlik bir eserin yazan 
olarak gösterirler 2.

YAZMALAR : A) Teshire : Avtografyası vardır; bk. ÖM, II, 102, 
not, 4, ancak orada bunun nerede bulunduğu bildirilmemiştir. ~ B) 
Gûldeste-i riyâz-i îrfân ; Viyana, Milli Küt., Nu. 1248 (Flügel, Katal,,
II, 406); Paris, Millî Kiit., Schefer Kolleksiyonu, Nu. 1087 (Çatal.* 175); 
Kahire, T K , 215 v.d.; İstanbul, Aşir Ef., Nu. 264.

2 Her halde böyle bir Şehr-engSs ymmış olan Yenişehirli (Tesalya) şair Beliğ ile imrtd* 
k&njtînlmîftîr; bk. G!bS>, HOP, XV, 121. Şekr-en-gt* diye arnlan eserler «k*criya II. Bayesıd sa« 
manrnda bu tür ilk eseri yazmış olan Moslht* (ölm. 9İ8/1512) yi örnek almaşlardır. Me#lhf*nüt 
bn eserini bir çokları taklid etmişlerdir (bk. H. K ., Nu. 7697). Bunların en tanınanları LânaTt 
adıyla anılan Mahmûd b. Osmân (ölm. 938/1531) ve Mehmed Âşsk (bk. yk. Nu. 53) dır. Fâsag 
Bey (ölm. 1224/1809) Mesîhî’yi örnek edinen en son Osmanlı şairi olmalıdır. Bu $ehr-engîx yazı- 
larmm türleri hakkında bk. Die Verherrlichung der Stadt Bursa, eine Reihe türkischer Gedicht* 
von Lamy’y  im  Deutsche übertragen von Âag. Pfisn»i«r (Viyana 1829). Bunlardan hiçbirinin 
tarih! değeri almaması muhtemeldir. Buna rağmen J> ▼. Hammer (Bk. GOD, II, 20*195) ve E. J. W , 
GflbJı (bk. HOP, III, S0 v.dd.), bir yana bırakıhrıa A. Pfİımaier’den beri “ C8mî-i Rûm" diye üa 
ainug olan LftmlTnin eserlerinin yakından İncelenmeğe değer görülmemiş olması hayretle kar* 
şiianır, çünkü bunların kültür ve edebiyat bak*tmnd»n bttyük yararlar vadettiği iRptjmmsşttr.



BASIMLAR : Tarîh-i Brusa Güldeste-i riyâz-i irfan ve vefiyât-i 
dânişverân-i nâdiredân. Eşref b. Ali Bey tarafından yayınlnmıştır. 
Bursa, Hudavendigâr vilâyeti matbaası, 1302, 8 ~j- 543 S. büy. 8°.

KAYNAKLAR : Falın, tezkire, 27; Sefâ’î, tezkire; Sâlim, Tezkire 
173 v.d.; Güldeste basımı, 541 v.dd.; GOD, IV, 153 v.d.; OM, II, 102 
v.dd. (orada S. 104’de bir (anonim ?) 1260/1844 tarihli ve Yıldız Kütüp­
hanesinde bulnuan telhis*den bahsedilmektedir); Edî, I, 721 v.d. (F. 
Gıese); Viyana, Yaz. Nu. 1062 (Flügel, Kat., II. 267) Beliğ-» Brûsevî’nin 
avtografyasıdır; İsmet Tekmilet eş-şahâ'ik, TTE M , Nu. 9013, 52 v.d.

233. HAŞAN, ESÎRÎ

Haşan Esiri b« Şeyh Hüseyn Bursahdır. Cebeci birlik­
lerine girmiş ve ikinci Viyana seferinde bulunmuştur (1683). 
Kuşatmadan sonraki savaşlarda AvusturyalIlara esir düş­
müştür. Kurtulduktan sonra defterdar olmuştur. Bu sıfatla 
1118/bş. 15.IV.1706’da Bağdad’a sonra Kıbrıs’ a gitmiştir. 
1142/bş. 27. VII. 1721’de tekrar birliğine dönmüş ve Cebeci 
kâhyası olmuştur. Bundan hemen biraz sonra çok yaşlı 
olduğu halde öldüğü sanılmaktadır.

Hasad Esiri yaşının ilerlemiş olduğu bir sırada tarihî- 
coğrafî bir derleme meydana getirmiştir. 1138/1725 yılında 
tamamladığı bu eserini seksen cüz’e ayırmıştır; bk. ilaveten 
H. K .5 zeyli Nu. 12441* orada yazarın adı muhtemel olarak 
bozulmuştur: (“ îbn eş-şeyh el-edîb el-Hasan b. ei-Huseyn 
garbî (=azebi?) cebeci” ). Mi-yâr ül~4üvei ve-misbâr ül-milel 
adlı eserde on yedinci yüzyıl sonu Osmanlı tarihinin özellikle 
geniş yer aldığı anlaşılmaktadır, ikinci Viyana seferinin 
tasvirinin çok ayrıntılı olduğu muhakkaktır 1.

1 Mehmed Ârîf, ayn. esr., 994’de Topkapı Sarayında Erivan köşkünde bulunan ve yazan 
bilinemeyen Vekâ'i-i Beç veya Vekâ'i-i hutût adlı iki yüz S. büyüklüğünde bir savaş ruznâ- 
m esinden bahsediyor. - Paris’de Ajrsenal kütüphanesinde Nu. 35'de Mr. Latinfc’in türkçeden 
çevirmiş olduğu, ikinci Viyana seferi hakkında bir risale bulunmaktadır. Kont J.-F.-P. de Msu- 
repas (1701-1781)’ya yıl başı hediyesi olarak hazırlanmış olan bu tercümenin hangi eserden 
çevrilmiş olduğu anlaşılamıyor; bk. AGH, XXII (1822), 390, Nu. 87. bu ikinci Viyana kuşatma­
sından bahseden ve şimdiye kadar tanınmış olan Osmanlı tarihlerinin sayısı az olduğundzn 
şurada burada, bu olayı tasvir eden daha başka türkçe eserlerin frnVnrmrm mümkündür.



YAZMALAR : İstanbul, Esad Ef., Nu. 2109 (Ancak orada yazarın 
adı El-Hacc Mustafâ Halîfe diye gösterilmiştir); Hekimoğlu Ali Paşa, 
Nu. 804.

KISALTMALAR : 1683 yılında linçi Viyana seferine ait kısım, 
TOEM, 994-1016 ve 1071-1075 (Mehmed Ani).

KAYNAKLAR : H .K ., Nu. 12441 (V, 640); Mehmei Arif» ayn. 
esr., 994-995; OM, III, 18.

234. AHMED B. ŞA’BÂN
Hacı Ahmed B. Şa’bân b. Mehmed İstanbul’da Atik 

Ali Paşa medresesinde müderrislik etmiş ve Sultan I. Mah- 
mud zamânında (1730-1754) yaşamıştır. Hayatı hakkında 
başka bilgi olmadığı anlaşılıyor x.

Ahmed b. Şa’bân adı geçen sultana sunduğu, bir önsöz, 
dokuz bâbdan oluşan Mecma’ül-ahbâr f î  tahrif üUahyâr 
(Hanîfzâde, H. K #9 Nu. 14522, ancak orada ta’rîf yerine 
belki de tarîh okumak doğru olur) adlı bir genel tarih yaz­
mıştır. Bu kısa bir tarih el kitabıdır. Bunu Macma* el-latffif 
f î  tarîh el-hulefâ adlı ve kendi bildirdiğine göre pek de tanın­
mamış olan arapça bir eserden 1142/1729 yıhnda biçim ve 
içeriğe ■ sadık kalarak tercümeye başlamıştır. Ancak daha 
başka tarihî, bigografik ve dinî eserlerden de yararlanarak 
adı geçen el kitabım meydana getirmiştir. Dokuzuncu bâb 
Osmanlılar’dan bahseder ve I. Mahmûd’a kadar gelir.

■ YAZMALAR t Viyana, Millî Küt., Nu. 878 (Fliigel, K atal, II, 108 
v.d., buna göre yazma Receb 1143 /  Ocak 1731 tarihli ve yazarın avtog- 
rafyasıdır, hem de serin sultana sunulan nüshasıdır.).

KAYNAKLAR : B .K ., Nu. 14522; GOR, IX , IBS’ v.d,, Nu, 10; 
Şeyhî, seyl-i zey-l Atâ’ ı.

235* MEHMED AFVÎ
AfVî mahlasım kullanan Mir Mehmed, en son hizmeti 

Defterâârlık olup 1003/1691’de idam edilmiş olan Toğancı 
Boşnak Hüseyn Paşa’nm oğludur (bk. SO, II, 199). Kendi

2 bk, yk. Nu. 231. Çağdaşı Âhm&§ b. Receb; bun* da aym adb bir eser atfedilmektedir.



de memurluğa girmiş ve Şevvâl 1140/Mayıs 1728*de Anadolu 
muhasebecisi olmuş ve bundan sonra da iki defa Mevkûfâtçı 
olmuştur. 1145/1732 yılında Hacı Mir Mehmed İstanbul’da 
ölmüştür. Mezarı Sinan Paşa türbesi yanında Divan soka- 
ğmdadır.

Hacı Mehmed’in kuvveti arapçada idi; bunun için 
Ayni’nin tarihini tercümeye (bk. Nu. 229) yardım etmiştir.
Bundan başka 971/bş. 21.VIII.1563*den 1008/bş. 24 .VII. 
15999a kadar bir Osmanlı tarihi yazmıştır. Bunun daha 
geniş tasarlanmış olan bir Osmanlı tarihinin parçalan (baş­
langıç ?) olduğu kabul olunabilir.

YAZMALAR : Bilmiyorum.
KAYNAKLAR: SO, IV, 226; OM, III, 99.

236. MEHMED B. HAŞAN, ŞEYHİ
Şeyhi adıyla tanınmış olan Şeyh Mehmed b. Şeyh Haşan 

el-Feyâ hayatının bir kısmını İstanbul’da Edimekapısmda 
Mahmûd Çelebi (Meşhur Emir Buhârî’nin damadı) Tekke­
sinin şeyhi olan babasının hizmetinde geçirmiştir. Sonradan 
kendisi bu tekkenin şeyhi olmuş ve orada 1145/1732 yılında 
Ölmüştür.

Bu tekkenin avlusunda gömülüdür.
Şeyhi çeşitli alanlarda yazı yazmıştır, önce yirmi iki 

yıllık bir çalışmadan sonra Atâ’î tezkire'sinm zeyline bir 
zeyil yazmıştır. Bu eserin adı VekâH ül-füzelâ*âîr; ancak 
daha çok Zeyl-i zeyUi A tffî diye tanınmıştır. Arabaeıbaşı’ya 
göre (H .K . IV, 68) eser üç? H am fizM e> (H. K*9 Nu. 
14714/5) göre de iki cilttir. Gerçek, ele geçen yazmalar 
iki kısım ve bir ekden ibarettir. Bu biyografyalar hemen 
AtâTnin kaldığı yerden başlamakta ve 1043/1633’den 
1130/1718’e kadar gelmektedir. Başta IV. Murad’m hükü­
meti zamanında yaşamış olan onyedinci tabakaya mensup 
fıkıhçılar ve şeyhlerden adlan geçmeyenler bulunmak­
tadır. Bundan sonra bu devir içinde ölmüş olan tarikat



(Nakşibendi, Halveti, Bayrâmî, Mevlevi, Celvetî, Giilşenî* 
Kâdiri, Nûrbahşî, Rufâ’î, Zeynî) şeyh ve mürşidleri ve IV. 
Murad’m biyografyası gelmektedir. En son, AtâTdeki gibi 
her devirde yaşamış olan Kırım hanlarının, sadınâzam- 
ların, re’is ül-ulema’lann. kadıların, amirallerin, Mısır vali­
lerinin, Yeniçeri ağalarının ve şairlerin birer listesi gelmek­
tedir. On sekizinci tabaka I. İbrahim devrinden on doku­
zuncu tabaka da IV. Mehmed devrinden bahsetmektedir. 
Eserin birinci cildi burada bitmektedir (1098/1687). tkinci 
cild, II. Süleymân zamanından bahseden yirminci tabaka 
ile başlamaktadır. Bundan sonra II. Ahmed zamanından 
bahseden yirmi birinci ve II. Mustafa zamanından (1105- 
1115== 1695-1703) bahseden yirmi ikinci ve nihayet III. 
Ahmed zamanından (1115-1130=1703-1718) bahseden yirmi 
üçüncü tabaka gelmektedir. Ancak 1143/1730’de Ölmüş 
olan III. Ahmed’in devri tam olmadığı için ünlü sadırâzam 
Hekimoğlu Alî Paşa ŞeyM’nin oğlu Hasan’ı 1130-1143= 
1718-1730 yıllarım tamamlamaya memur etmiştir; bk.
H. K., Nu. 14715. Sultan I Mahmûd’a ithaf edilmiş olan bu 
zeyil tamamlanamamış olan yirmiüçüncü tabakanın kaldığı 
yerden başlar ve toparlak hesap üç yüz otuz biyografyayı 
içine alır. Asıl eserde bin sekiz yüz biyografya vardır. Bu 
birinci derecedeki biyografya hâzinesi bu güne kadar basıl­
mayı beklemektedir, şaşılacak bir durum. İsmet Efendi 
(Ölm. 1322/1904; bk. aş. Nu. 352) buna Tekmilet eş~şakâHk 
f î  hakk el-hakffik adıyla 1134’den 13149e (=1721-1896) 
kadar gelen bir zeyil yazmıştır.

Bundan başka Şeyhi, Hacı Kalfa’nm Takvim ül~tevâ- 
rîh'ine bir zeyil yazmıştır. Bunda asıl eser olduğu gibi 1059/ 
1144 (=1649-1731) yıllarından bahsedilir.

Şeyhî adlı birisi tarafmdan yazılıp 1145/1732 yılında 
tamamlanmış olduğu rivayet edilen ve İstanbul’da Hami­
diyye Kütüphanesinde bir yazması bulunan (Esad Nu.



932/33) Cihânnuma-i Avrupa adlı eserin bu Şeyhi ile ilgisi 
olup' olmadığı aydınlanmak' gerektir.

YAZM ALAR: A) VekâTül-füzelâ {Zeyl-i seyü) : Viyana, Millî 
Küt.,. Nu. 1236 (Flügel, Katal., II, 396 Şeyfâ mahdûmu Hasan’ın zeyli 
ile- birlikte); İstanbul, Umumi(!), Halis Efesli Kolleksiyonu (Şeyhî’nin 
avtografyası; bk. OM, III, 74); Nur-i Osmaniyye, Nu. 3312; Hamidiyye, 
Nu. 939/41; Bayezid., Nu. 2361/2; Beşir Ağa, Nu. 479; Aya Sofya., Nu. 
3 I98 (?).-B ) takvim ül-tevârîh zeyili : bilinmiyor.

KAYNAKLAR: Flügel, ayn. esr.; GOR, IX , 24&, Nu. 126/7; OM, 
74; Safim, 'Tezkire,. 399 v.dd.; Hiaft, Tehire, 52; GOD, IV, 264 Cemâl- 
eddîn>vlyna-izüre/â, 34.

237. MEHMED RÂŞÎB
Jtfelmıed Râşid îstanbul’ludıır. Malatya’Iı Kadı Mollâ 

Mustafa’n ın . oğludur. İstanbul'da okumuş - ve 1126/bş. 
İ T .1 .1714’de vekanüvis tayin edilmiştir. 1134/1721’de Ha­
leb’e kadı oluncaya kadar bu vazifede kalmıştır. Yedi yıl 
Halep kadılığında bulunmuş sonra Mekke Mollalığı payesiyle 
İran’a elçi olmuş; Şa’bân 1142/Şubat 1730’da İstanbul 
kadısı olmuş ve Rebi’ I. 1143/Eylül 1730’da azledilmiş 
ve Cumada I. 1147/Ekim 1734’de Anadolu kazıaskeri ol­
muştur. 18. Sefer 1148/10. Temmuz 1735’de İstanbul’da 
ölmüş (bk. Subhî, Tarih, ypr. 13-22, 66, göze çarpacak 
kadar kısa) Karagümrük sokağında Zincirli kuyu yakınmda 
Efdalzâde, medresesinin karşısmda gömülüdür; mezar taşı 
için bk. OM, III, 55 A. ,

Râşid daha çok Tarih-i Râşid adıyla anılan ve 1071/ 
1660’dan 1134/1721’e kadar gelen bir Osmanlı tarihi yaz­
mıştır. (H. K ., Nu. Nu. 14526). Bu eser Na’îmâ tarihinin 
bir devamıdır ve o zaman için en değerli kaynaktır. -

Râşid Halep’e kadı olunca Küçük Çelebizâde tsmâ’îl 
Âsim (bk. aş. Nu. 268) yerine vekanüvis olmuştur (bk. 
Râşid, Tarih, III, ypr. 114).

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. or. 2° 3337; Londra Bir. 
Müz., Nu. Add. 23585 (parçalar; bk. Rieu, CTM, 56 v^d.j; Royal Asiat.



Soc. (bk. JRAS< 1892, 548, Nu. 8, 9); Oxford, Bodl» Libr., Ms. turc c.
1 (1115’den Cumada II. 1130*a kadar gelir); Petersburg, Umumî Küt., 
Nu. 531 (Ç a ta l.475); Kahire, T/C, 170; İstanbul, Nuri Osmaniyye, Nu. 
3123/8, 3130; Bayezid, Nu. 2363/6; Damadzade Mehmed, Nu. 1434/5; 
Esad Ef., Nu. 2130/2; Halet Ef., Nu. 633; Ragıb Paşa, Nu. 992 (Zeyil 
ile birlikte).

BASIMLAR : Birinci yayım : 1. C., Başlık, 2 ypr. Önsöz, 12 ypr., 
fihrist, 277 ypr. Metin (1071 ilâ 1115 yıllarından bahseder), İstanbul,
1. Zi’l-hicce 1153/17. II, 1741; İL başlık, 8. ypr. fihrist, 193 ypr. 
metin (1115 ila 1130 yıllarından bahseder), İstanbul, I. ciîdle aynı zaman­
da basılmıştır. III, Cild, 2 ypr. fihrist, 114 ypr. Metin (1130-1134 yıl­
larından bahseder). IV. C., 5 ypr. fihrist ve 159 ypr. metin, 1134 ila 
1141 yıllarından bahseden Îsmâ’îl Asim tarihini içerir, bk. aş. Nu.
268. Eser folio’dur. -  ikinci yayım : I. C., 30 S. fihrist., 532 S. Metin 
1071 ile 1098 yılandan bahseder), İstanbul, basıldığı yıl yoktur; II. C. 
40 S. fihrist ve 595 S. metin (1099 ila 1115 yıllarından bahseder); III. 
€., 24 S. fihrist ve 390 S. metin (1116 ila 1124 yıllarından bahseder);
IV. C., 20 S. fihrist ve 395 S. metin) 1125 ila 1130 yıllarından bahseder);
V. C., 8 S. fihrist ve 454 S. metin (1131 ila 1134 yıllarından bahseder), 
İstanbul, 29. Muharrem 1282/24.VI.1865. *- 8° büyüklüğündeki bu yayı­
nın VI. C. de İsmâ’îl Âsim tarihidir ve 17. Muharrem 1282 de basılmıştır.

KISALTMALAR : M. Wiekerhauser, Cherestomathie (Viyana 1853),
75 ila 98 bu kısmın almanca tercümesiyle.

TERCÜMELER : Kısmen, M. Norberg, turkiska rikest annaler*
III. kısım (Hernösand 1822), 635-1079.

KAYNAKLAR : Sâlim, Tezkire, 260 v.dd.; III. Cildin sonunda 
Râşid’ in avtobiyografyası (ikinci yayında V. cildin sonunda.); SO, II. 
351; GOD, IV. 237 v.dd.; GOR, VII, 286, 434 Snbhî, îarîh, ypr. 66 (çok 
kısa değerlendirmeksizin); OM, III, 55 v.dd.; Yeni Mecmu1 a, II. yıl 
(İstanbul 1918), Nu. 53, S. 9 v.dd. (Ahmed Refik); Ahmed Refik, Âlim­
le ve san'atkârlar, 302-328 (İstanbul 1924); Cemâleddîn, aynâ-i zürefâ, 
44 v.d. Fatîn, tezkire, III; Ahmed Resmî, sefinet er-rü’esa, 129 v.dd.; 
ZDMG, X X  (1866), 452 v.d. Schleehla - Wssehrd).

238. MUSTAFÂ, SÂKIB
Sâkıb 1 mahlaslı olan Mustafâ îzmir’lidir. SO, II, 62’ye 

göre Bursalı’dır. Mevlevi tarikatine girmiş ve nihayet Kil-

I Maraş Valisinin divan kâtibi oiup on sekizine? yüzyılda çok kullanılmış oîan bu mahlas? 
taşıyanlardan bir başka Sâkıb da 1118-1706 yılında K en s iii'vckai adh bit tarih yazmıştır. OM,
III, 186, aş. 4’ de bu eserin bir yazma nüshasının İstanbul’da Millî kütüphanede bulunduğu 
bildirilmektedir. Eserin içeriği ve büyüklüğü hakkında bir şey bilinmiyor.



xanya Mevlevihanesinde şeyh olmuştur. 1148/1735’de orada 
ölmüştür.

Mustafâ Sâkıb Dede tanınmış Mevlevi dervişlerinin men­
kıbelerini Sefîne-i Mevleviyye adlı üç cildlik bir eserde top­
lamış olmakla büyük bir hizmette bulunmuştur. Eserde 
bu meşhur tarikat mensuplarından yaklaşık yüz kırkının 
kimi kısa, kimi uzun biyografy alan bulunmaktadır 2.

BASIMLAR : Sefîne-i nefîse-i Mevleviyân : Kahire, Şevvâl 1283 
sonu / Şubat 1867.1. Kısım : I Yaprak 4* 268 S. fol.; II. Kısım i 1 ypr -j- 
233 S. fol.; III. kısım 1 ypr -j~ 144 S. fol.

KAYNAKLAR : Sâüm, tezkire, 197 v.d.; Fatfn, tezkire, 38 v.d.; 
Ali Eaver* Semâ*-hâne-i edeh (İstanbul 1309), 24 v.dd.; S09 II, 62; GOD,
IV, 140 v.dd,; OM, I, 50.

239. MUSTAFÂ SİM Î
Sâmî mahlaslı Mustafâ İstanbulludur. Arpa Emini 

Osmân Efendinin oğludur. Ara sıra Arpa Emmizâde adım 
kullanmıştır. Memuriyete girmiş, hocagân*dan olmuş sonra 
küçük Rûznâmeci ve daha sonra Şehiremîni olmuştur.. 
1138/1725 yılında piyâde mukabelecisi 1143/1730’da ise 
Ismâ’îl Âsim Efendi’ (bk. aş Nu*. 268)nin halefi olarak veka­
nüvis tayin edilmiş ise de üç yıl sonra 1146/1733’de ölmüş­
tür. İstanbul’da Yeni Ali Paşa camisinin mezarlığında gö­
mülüdür.

Mustafâ Sâmî bir Divân'dan başka (bk. Viyana, Yazm. 
Nu. 720. Flügel, Katal, I, 670)11143/17309dan ölümü yık 
olan 1146/1733’e kadar gelen bir Osmanlı tarihi yazmıştır.
II. K», Nu. 14527!de Hanîfzâde eserin adını Tarîh-i vekâ'i 
olarak göstermektedir. Ve 1143-1147=1730-1734 yılların­
dan bahsettiğini söylemekte ise de ele geçen yazmalar 
1146’ya kadar gelmektedir. Vakanüvislikte Sâmî’nin halefi 
Hüseyn Şâkir’ (bk. Nu. 248) dir.

2 Bu türden, meşîmr Mevlevi Dervişleri biyografyaları için bk. aş. Seyyid Mthmtû Esr&r 
B©de Nu. 295.

1 Bîv&n*i Sâmi adiyle BulakMa bMikuytır. 1253,104.4T.67. S. Böy. 8°,



YAZMALAR : Kahire, T K ., 170 (orada adı Hâmid Sâsnl diye geç­
mekte ve eserin yanlış tarihi olarak 1125 gösterilmektedir ki bu mümkün 
değildir), 177 (burada eserin yazılış tarihi olarak 1145 gösterilmektedir); 
İstanbul, bulunduğu yer biîinmior.

BASIMLAR : Tarîh- Sâmi ve Şâkir ve Subhî, İstanbul, 1198, 2. 
ypr. basanın önsözü» 6 ypr, fihrist., 238 ypr. metin, (bunun 1-71. yap­
raklan Sâms ve Şâkir’e aittir); bk. V. D. Smirnov, Obrazçocyja proizve- 
deniya osmanskoy iiteratury (St. Petersburg 1903), 103-118 ve M» Wi- 
ckorhaaser, Chrestomathie, 98-131’deki metin nümunelerine.

KAYNAKLAR : SO, III, 7; Cemâleddîn, Aynâ-i ziirefâ, 46 v.d.; 
bk. Hüseyn Şâkir'in Basım’ın ypr. 4 sağ’da verdiği bilgilere de; GOD,
IV, 249; GOR, YIII, 592; F&fcm, Tezkire, 181 v.d.

240. HÜSEYN VEHBİ
Seyyid Hüseyn Vehbî İstanbul’da doğmuştur. 1123/ 

l lîV d e  müderris olmuş; sonra kadılık mesleğine girmiş 
ve 1149/1736’da İstanbul’da Ölmüştür. Cerrah Mehmed Paşa 
camisinin yakınında bulunan Cânbâzizâde tekkesinde gö­
mülüdür.

Seyyid Hüseyn Vehbî,, Aynî’nin tarihini türkçeye çe­
virenler arasında bulunan (bk. yk. Nu. 229. Not. 5 )1 Vehbî 
olmalıdır. Daha çok, Zu’l-ka’de 1132/Eylül 1729’de İstan­
bul’da kutlanmış olan sultan III. Ahmed’in dört şehzade­
sinin sünnet ve içlerinden üçü bu hükümdarın kızlarından 
olmak üzere beş sultan’m düğünlerini tasvir etmiş olmakla 
tanınmıştır (bk. GOR. VII, 264 v.dd., ilâveten Râşid9 Tarîk,
III, Cild», ypr. 52-68, Vehbî’nin Sûrnâme’sinden parçalar). 
Sûrnâme (H. K., 14759, bk. Nu. 14760, orada yazarın adı 
yazılmamıştır) adlı bu eserde getirilen hediyeler, esnafın 
geçidi, misafirler, oyunlar vsr. yi anlatmış Râşîd bundan 
çok faydalanmıştır. Vehbî’nin Divânh da burada anılmağa 
değer. Çünkü içinde anıtlar ve büyük olaylar üzerine düşü­

1 OM, İl, 236*da bu Vehbî, lugatçi Simbitfzâde Mebmed Vehbî ile karıştırılmaktadır. Bu 
beriki için bk. Rieu, CTM > 144 -  Daha sonra Futûh el'Şâm’t (bk. Nu. 9 not) türkçeye çevirtmç 
olan Mebnıed b. tbrfihSra Vehbî İse başka bir Vehbî’dir; bk. H. K., Nu. 14602, buna gfire tercüme 
1Ö72/Î661 yılında yapılmıştır.



rülmüş elliden çok tarih bulunmaktadır, yani tarihî değeri 
edebî değerinden daha büyüktür; bk. GOD, IV, 340.

YAZM ALAR:-A) Sûrnâme : Viyana, Millî Küt., Nu. 1092(219 
ypr. büyüklüğünde; bk. Flügel, Katal., II, 283 v.d. ve GOR, IX , 208); 
Kahire, TK, 232; İstanbul, Topkapı Sarayı, iki yazma nüsha, olağan­
üstü minyatürlerle, her halde III. Ahmed’in Kütüphanesinden, Esad 
Ef., Nu. 2282; Hamidiyye, Nu. 952; Mehmed Hâfid. Nu. 244; Millet 
Kütüphanesi, Ali Emîrî Kolleksiyonu, Nu. 277 (414), Nu. 278 (417); 
Üsküdar, Selim Ağa, Nu. 473.— B) Ayni tarihinin tercümesi : bk. yk. 
Nu. 229, Nu. IV.

KAYNAKLAR: Sâlim, Tezkire, 710 v.dd; Fatîn, Tezkire, 443; 
50, IV, 617 v.d.; GOD, 339 v.d.; GOR, VII, 293, 332; IX , 208.

241. MİRZÂDE MEHMED EMİN, SÂLİM

Sâlim mahlaslı Mehmed Emin şeyhülislâm Mîrzâ Mus­
tafâ Efendi’nin (bk. Subhî, tarih., ypr. 65 ve llmiyye Sal- 
nâmesi, 403 v.d.) oğludur; İstanbul’da doğmuştur. Bilimsel 
eğitim gördü, müderris oldu. Sonra da kaza mesleğine 
girdi. Önce Mekke kadısı, Zu’l-ka’de 1134/Ağustos-Eylül 
1722 de İstanbul kadısı, Cumada I . 1143/Kasım-Ocak 
1730’da Anadolu Kazıaskeri olmuş, Rebi’ II. 1146/Ağustos 
1733’de kendisine Rumeli Kazıaskerliği payesi verilmiştir 
(bk. GOR, VII, 434). Fakat 1148/1735’de Sakız’a nefyedil- 

,miş 1149/1736’da tekrar kadı olarak Mekke’ye gönderil­
miştir. Sonra kendisine Trablus şam arpalığı verilmiştir. 
1151/bş. 21.IV.1738’de Şam’a gitmek emrini almış Mu­
harrem 1152/Mayıs 1739’da yolda Şam yakınmdaki Muf- 
rik’de ölmüştür. Babasının İstanbul’da ' Şehzadebaşmdaki 
mezarının yanma kendisi için d e . bir amt taşı dikilmiştir.

Sâlim bir çok dinî eserleri türkçeye tercüme ve şerhet- 
miş, türkçe - farsça bir lûgât yazmış, Sultan I. Mahmud’un 
emri üzerine yazmağa başladığı Cihâd hakkındaki Nail 
el-reşâd f î  emr el-cihâd adh eserini Zu’İ-hicce 1145/Temmuz 
1732’de bitirmiş (Basılışı İstanbul 1294/1787) ve Âynî’nin 
tarihini (bk. yk. Nu. 229) türkçeye tercüme edenler arasında



bulunmuştur. Ancak Sâlim daha çok 1133/17205de bitirmiş 
olduğu, 410 nâzım ve şairden bahseden Tezkiret eş-şu'arâ 
(bk. Hanîfzâde, H. 2C., Nu. 14633’de) adh eseriyle tanınmış­
tır. Eser bundan önce bu yolda yazılmış olan eserler gibi 
iki fasVa. ayrılmıştır. Birinci fasıl şair sultan II. Mustafa 
ve III. Ahmed’i İkincisi ise alfabetik sıra ile zamanın diğer 
şairlerini anlatır. Bu tezkirenin zeylini Fâtin yazmıştır 
(bk. aş. Nu. 331).

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. or. 4 1357; Viyana, Milî 
Küt., Nu. 1242 (Flügel, K atal, II, 401 v.d. ve GOR, IX , 243, Nu. 140); 
Kahire, TK , 183; İstanbul, Millet Kütüphanesi, Halis Efendi Kollek­
siyonu (yazarın avtografyası); bk. TTEM , 9316. Sayı, S. 208, A. 1.

BASIMLAR : İstanbul, 1315/1897, 726 S, 8°.
KAYNAKLAR. : Fstîıa, tezkire, 177 v.d.; SO, III, 3; GOR, VII, 

434; GOD, IV, 247; ÖM, II, 335; Edî, IV, 122 (F. Bahrager).

242. ÖMER B. ALÎ

Ömer fo. Afi Erzurum’dan üç günlük uzaklıkta bulunan 
îspir’lidir. Kendisine daha çok Ömer Fârûk denildiği akla­
şılıyor. Ferhat el-fââd adıyla yazdığı bir kitabı kütüphane­
cisi olmak emeliyle bir vezire sunmuştur. 1150/1737 yılla­
rında yani I. Mahmûd zamanında yazılmış olan bu eser 
Osmanhlarm ilk sultanlarına ait bir risaledir. Eser Kanunî 
Süleyman’ın ölümüne kadar (974/1566) gelmekte ve sul­
tanların biyografy al arı ile birlikte onların zamanında ya­
şamış olan bilginlerin de biyografy al arını içine almaktadır. 
Arapça yazılmış olan bu eserin inceleme mi yoksa aktarma 
mı olduğu araştırılmalıdır.

YAZMALAR : Münih, Devlet Küt., Nu. 425 (Âumer, Çatal., I, 2, S. 
173 v.d.);

KAYNAKLAR : Brockelmaım, GAL, ' II, 429.

243. MUHAMMED B. CAM’A
Muhammed b. Cam’a Şam’lıdır. Büyük bir tarih yazdığı 

anlaşılıyor. Ancak bunun 74. babının eksik bir parçası ele



geçmiştir. Bu 922/1516 yılından yazarın yaşadığı zamana 
yani 1156/1743’e kadar Şam’a gelmiş olan Osmanlı vali ve 
kadılarından bahsettiği için değerlidir. Unvanından ancak 
Hanefî olduğu, Kadir! ve Şâzilî tarikatlarine mensup bu­
lunduğu anlaşılıyor.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., ar. yazm. Nu. 9785 (Ahl-vvardt, 
KataL, IX , 283 v.d.).

KAYNAKLAR : Breckelmaısıı, GAU  II, 302.

244, MUSTAFÂ DÂYEZÂDE

SO, IV. 380 v.d.’mda bahsedilen aynı adlı şahsın halef­
lerinden olması muhtemel olan Dâyezâde Mustafâ Istan- 
bul’ludur. Defterdâr Kâhyası idi. 1106/1743’de Kars seferine 
katilmiş ve kalede kuşatılmış olanlar arasında bulunmuştur.

Dâyezâde Mustafâ Selîmiyye adlı bir risale yazmış ol­
duğu için burada anılmağa değer. Bunda adım II. Selim’den 
almış oîan Edirne camisinin tarihini anlatmaktadır. Bu 
risalede diğer iki eserinin adı bildirilmekte ise de bu eser­
lerin neye ait olduklarını adlarından anlamak mümkün 
değildir.

YAZMALAR : Selîmiyye : İstanbul, Esad Ef., Nu. 2283; Dr. Halil 
Edhem Bey’in İstanbul’daki özel Kütphanesi; Ankara T. T. K. Kütüp­
hanesi, Fotokopi (Çeviren).

KAYNAKLAR : ÖM, III, 53; Bclvedere dergisi, IX , Yıl. (Viyana,
1926), 84.

245. ABDURRAHMÂN ̂  EŞREF

Abdurrahmân Eşref Merzifon’ludur. Bir müddet Kıbrıs 
kadılığında bulunduğu ve bundan dolayı da Kıbrıs Mollası 
lakabını kazandığı biliniyor. 1161/1748 yılında İstanbul’da 
Ölmüştür.

Abdurrahmân Eşref’in Uyun ül-ulûm (Hanîfzâde, H, 
J£., Nu. 14887, orada ölümü tarihi olarak 1688 gösterilmekte 
ise de bu mümkün değildir) adh bir eserden ve sadırâzam



Damad İbrahim Paşa’ya (bk* yk. Nu. 229) sunmuş olduğu 
Mir’ât es-sefâ (Hanîfzâde, H. K., Nu. 14945) adlı kitabın­
dan, bir divandan ve bir çok şerhlerden başka 8. Rebi’ I . 
1151/26 . V I . 1738’de bitirdiği türkçe bir ansiklopedik mec­
muası vardır. Tezkiret ül-hikem f î  tabakât ül-umem adım 
taşıyan bu eserde önce muhtelif insan sınıflarım inceleme 
ile başlayan edebiyat tarihine bir bakış bulunmakta, sonra 
müslümanlann bilim ve edebiyat yolundaki çalışmaları 
gelmekte, sonra Kıraat Sab'a imamlarından (Kuram doğru 
okumak sanatı üzerine eser yazmış olanlar) ve Peygam- 
ber’in Arapça Şemâ'iVim nakletmiş olan yazarlardan bah­
setmektedir *;

YAZMALAR : Tekim  ül-hikem : Viyana, Mili! Küt.» Nu. 32 (Vi­
yana, Flügel, Katal., I, 6); Kahire, TK , 181; İstanul, bulunduğu yer 
bilinmiyor.

BASIMLAR : Tezkiret iti-hihem var.: Bulak 1252, 313 S. 8° İstanbul, 
Basıldığı yıl yok., Sıvash Şeyh Şemgedân’m * Menâkib-i imâm-i m9

kenarında.
KISALTMALAR : M* WtekoluııiMr, Chremmmhie, 190-195.
KAYNAKLAR : ^Jügel, Kami., I, U  v.d.; OM, III, 100.

246. NU’MÂN, EBU SEHL SÂLİHZÂDE

Nu’mân Eğinlidir. Sonradan Kırım’da Mengli Giray’m 
Kefe’deki sarayında Ordu kadısı olarak bulunmuş (1150/ 
1737); sonra Macaristan’a ve İran’a gitmiş 1160/1747’de 
kazıasker ve 1166/1752’de Manisa Kadısı olmuştur. Orada 
öldüğü anlaşılıyor.

Nu’mân Tedbirât-i pesendîde (yazılış yılına tarihtir : 
1152/1739) adh bir eser yazmıştır. Bu üç makaleye aynlır. 
Birincisinde bir önsözden sonra Kırım’daki seyehatlarinden 
ve Mengli Giray’m Sarayındaki konukluğundan; İkincisinde

1 İzmirli KftntefotUa A b m ei & M tk rn ti (1198/1783’d* gsaa tsmir’de dİmüş v* orada
gömülmüştür. Bk. OM , III» 121) 1195/1871 yslmda İsıma b&mm M? eser jr&sgKssafür.

3 HerMlâ® yukarda Nu 88*de olan, Şemsi de ilk dört Halîfe lauklcmda Men&ktk^i
Çehâr yâr-i gusîn adh bir eser yazmış ve bu 1258*de İstanbul'da basılmıştır, S5G S. 8°.



Beîgrad barışından sonra (1154-1741) Avusturya Türkiye 
sınırım tayin etmek için arazi ölçücüsü ve smır komiseri 
olarak çalışmalarından, üçüncüsünde ise yeni bir önsözden 
sonra 1160/1747’de Nâdir Şah’a gönderilmiş olan büyükelçi 
Kesriyeli Ahmed Paşa’nm maiyetinde (bk.HSÖİ?, VIII, 99) 
Hemedan’a seyahati sırasında gördüğü olaylardan bahseder.

OM, III, 155’de kendi yazdığı biyografyasma dayanı­
larak topografya hakkında bir kaç risale yazmış olduğu 
bildirilmektedir.

YAZMALAR : Viyana, Millî Kt., Ntt.,lİ06 (Flügel, Katal, U s 
292 v.d.; GOR, IX , 208, Nu. 98); İstanbul, Küçük Efendi Kütüphanesi 
(OM, III, 155’e göre).

KAYNAKLAR : GOR, VIII, 97, 99; Fliigel, Kmd®g\ OM, III,
155.

247. NOVÎ’LÎ ÖMER
Boşnak olup rivayete göre Novili olan Ömer Efendi 

Avusturya İmparatorluk kıtaları ile Hekîmoğlu Ali Paşa 
emrindeki kıtalar arasında çetin savaşlar olduğu bir sırada 
(1150/1737); bk. GÖR, VII, 497 v.dd.) vatanında kadılık 
etmiştir. Muharrem 1149/Mayıs 1739’dan Cumada I. 1152 
Sonu/Mart 1739 sonuna kadar Bosna'da olup bitenleri pek 
sade ve kolay bir üslupla tasvir eden ve kültür tarihi bala­
nımdan çok çekici ve canlı bir şekilde yazılmış olan bir eseri 
vardır. Bunun Gazevât-i Hekimoğku Âlî Paşa adım taşıdığı 
anlaşılıyor. Bu hizmetine karşılık orada Ömer Efendi’ye 
Rüthe-i velâ-i süte payesi tevcih edilmiştir. Bundan sonra 
ömrünün nasıl geçip nasıl bittiği bilinmemektedir. İbrahim 
Müteferrika tashihlerde bulunmak suretiyle Ömer’in bu 
eseri üzerinde (bk. Hanîfzâde, H. K ,, Nu. 14533 j  Gazevâui 
diyâr-i Bosna) çalışmış ve onu basmıştır1.

1 ViyanaMa Millî kütüphanede Nu. 1203’de (bk. GOR, VII, vs, Nu. 8 ve IX» 209, Nu*. 100 
ve Fîügeî, Katalı II. 291). Banyaluka’nm Prens von Hîldburghausen t,arafind*m kufatslmısiiıs* 
ve Türkler tarafından kurtarılmasını {bk. GOR, VII, 4-98 v.d.) tasvir eden ve kimin tarafin* 
dan yazılâtğı belli olmayan Tarîh-i Bârrâlûha adlı bir yazma bııhıntnaktadır. Hanîfaâde'y» gdre



YAZMALAR : Gasevât-i Hekimoğiu Â lî Paşa adlı eserin aslının 
yazması bulunamamıştır ̂ buna karşılık, şurads* burada Ömer’in olduğu 
anlaşılan Gazevât-i âiyâr-î Bosna adh yazmalara rastîamîmaktadır : 
Berlin Devlet Küt., or. 8° 1626 ve or. 8° 2093; Münih Devlet Küt., Nu, 
90 (Âumer, CataL, 26); İstanbul, Esad E£., Nu. 2094. Ancak yazmaların 
ilk basımının kopyalarından başka bir §ey olmadığı pek ihtimal dahilin­
dedir. Asıl eserin çok güzel bir kopyası Saraybosna’da Çareva camisinde 
imiş.

BASIMLAR : Ahvâl-i gazevât der diyâr-i Bosna, 8 -j- 62 S. 8°. İs­
tanbul, ferâMnı müteferrika Matbaası, Muharrem 1154/Mart 1741; bk. 
F. Babinger, Stcmbuler Buckzvesen im 18. Jhdt. (Leipzig 1919), 17. Yeni 
basımla® : Tarîh-i Bosna der zemân-i Hekimoğiu Â lî Paşa t İstanbul, 
1293, 94 S. 8P ve Bosna Gazevât-i dâhiliyyesi an 1149 ilâ 1152, İstanbul, 
1299, 116 S. 8° (her halde aym eser).

TERCtiÜLER : Die Kriege Bosnien in den Feidzügen 1737, 
1738 und 1739, beschrieben voa dem zu Novi in Bosnien besteîk gewesenen 
gelehrten Kadi Omer Effendi, Joh. Nep. Bubsky, Freiherr von Treljoıraisfyc 
tarafından tercüme edilmiştir. Viyana 1789, 8° (Güvenilmez bir tercüme; 
bk. GOR, VII, 498, Not. a). History o f  the War in Bosnia during İke 
years 1737, 1738 and 1739, Charles Fraser tarafından çevrilmiştir, Londra 
1830, X IX , 88 S. 4° (Orientaİ Translatîon Fund).

KAYNAKLAR.: H .K. 14533; Safvet Beg Başagiç, Boşnyaci i Her­
cegovci u islamkoy kniyezevnosti (Saraybosna 1912), 152.

248. HÜSEYN ŞÂKİR
Hüseyn Şâkîr Kadı Gümrükçü Hüseyn Paşazade Mas* 

tafâ’nın (Ölm. Muharrem 1135, Edirne kadısı iken; bk. SOv
II, 193ş Gümrükçü Hüseyn Paşa adı altında, Şükür Efendi’nin 
dedesi) oğludur; Babası gibi İlmiye mesleğine girmiş önce

(H. K.> Nu. 24532} vekanüvis SaMıt (bk. aş, Nu. 272) Terîk*i vekâ'i4 Bosna adıyla başlı b aşra a 
bir kitap yasarak Alî Paşa’am seferini tasvir etmiştir. Halbuki Mehmed SubM tarihilin ilk 
basılışının ypr. 15? ve dd.’uıda Bosna seferinden bahsettiği hâlde yazmış olduğu bu eseri 
asmamaktadır. Bosna Akhifiar’h (Yani Pnısaç, bk. yk. Nu. İ2Ö) Hacı Nesîmoğîu Ahmed İh. Hss*ö. 
Almanya’da esir kaldığı sırada Bosna hakkında küçük bir eser yazmıştır. Bunun yasma bir 
nüsham Paris’de Millî Kütüphane Suppl. turc Nu. 168’dedir.- i289Ma basılmış olup 8-flO S. 
küç. 8° büyüklüğündeki Tebairet iil'oşhiyâ adh eser Serdâr-i ekrem Ömer Paşa’nm 1266/1850 
yılında T8nximai*i hayriyye'yî uygulamak için Bosna’da girişmiş olduğu askerî hareketleri an« 
latsr, çok seçme bir «sîupla yazılmış olan bu. e«erde -yastann «dx bulunmamaktadır. M. Nssdberg, 
Turkiska rikets ttnnaîer, IV. Kısım (Hernösand 1822), İ369*1388*de Hsfıs (!) m  1149/52 Bosna 
savaşı hakkındaki bir tarihini isveççeye tercüme etmiştir.



müderris sonra da 1146/1733’de ölen Mustafâ Sâmfnin 
yerine vakanüvis olmuştur. Şa’bân 1155/Ekim. 1742’de 
Halep kadılığına tayin edilinciye kadar bu vazifede kal­
mıştır. Ancak Halep’e varıp işe başladıktan on beş gün 
sonra ölmüştür. Bazı kaynaklar 1157/1744’de öldüğünü 
bildirmektedirler.

Hüseyn Şâkir bir divân^dan başka vakanüvis olarak 
bir Osmanlı tarihi yazmış ise de bu, Subhî’nin eseri içinde 
yitmiştir. Ancak bir kaç yılı kapsamış olmalıdır; çünkü 
halefi vakanüvis Mehmed Subhî (Bk. aş. Nu. 272) olayları 
yazmaya 1143/1730 yılından başlamıştır. Halbuki buna 
1148 yılının ortasından başlamalı idi (bk. Basım, ypr. 174r). 
Hüseyn Şâkir bundan başka Aynî’nin tarihinin türkçeye 
tercümesinde çalışanlar arasında bulunmuştur; bk. yk. 
Nu. 229.

YAZMALAR : Bilinmiyor, ancak K a W d e  (TK,  177) 1144» 
1148 yıllarını anlatan kronik Subhî’nin eserinin bir kısmı değil ise bu 
Htiseyn Şakir’in olabilir.

BASIMLAR ; Tarîh-i Sâmî ve Şâkir ve Subhî, İstanbul 1198 folio,
2 ypr. basanın önsözü, 6 ypr. fihrist, 238 ypr. metin, bundan 1-71 ypr. 
SAmS ve Şâkir’e aittir.

KAYNAKLAR : Sâlim, tezkire 170 v.dd. (?); Sefâ’î, Tezkire, FaÜn, 
tezkire, 207; Cemâleddîn, Aynâ-i zürefâ, 47; S09III, 125; GOD, IV, 260(?).

249. ABDULLÂH, İSÂZÂDE

İsâzâde Abdullâh ÎstanbuFludur \ ve kaza mesleğine 
girmiş, kazıaskerlîğe kadar yükselmiştir. Medine kadısı 
iken 1163/1750’de orada Ölmüştür.

•feâsâde AbdaDfih 1065/bş. l l .X i . l6 5 4 9den 1103/bş. 
24.IX.16915e kadar gelen bir Osmanlı tarihi yazdığı için 
dikkate değer. Eğer yanılmıyorsam şimdiye kadar hiç bir

İ Vean zaznan İstanbul Kadısı olan v« 1693 Ramazanı «omtndft/Eylül 1682'de 8I«q 
îsâ Efeodi’nİn ^ S d e le r  diye Andan oğullarından biri olması muhtemeldir* {fâ ve oğul­
lan için bk. SO, 111» 611.



yerde bu eserden bahsedilmemiştir. Eserin yakında yayın­
lanması hiç olmazsa incelenmesi gerekir.

YAZMALAR : Eserin biricik yazması İstanbul'da îfonüleımı» Maîı- 
mûd Kemâl Bey’dedir.

KAYNAKLAR : SO, III, 611 (îsâ adı altında); OM, III, 100 v.d.

250. ABDULLÂH NÂ’lLÎ PAŞA
Davud Paşa’lı (İstanbul) Hacı Halil Ağa’nm oğlu olan 

Abdullâh Nâ’ili Paşa divana girmiş ve sıra ile çok önemli 
mevkilerde bulunmuştur. Meselâ teşrifâtçı, reis-ül-küttâh 
ve en son Şa’bân 1168/Mayıs 1755’de sadırâzam olmuştur. 
Fakat yine bu yıl içinde azledilmiş ve Sakız’a sürülmüştür. 
Afedildikten sonra Girid, Selanik ve nihayet Cidde Valisi 
olmuştur. Zi’l-hicce 1171/Ağustos 1757’de Hacca giderken 
Mekke yakınlarında birden bire ölmüştür (bk. GOÜ, VIII, 
218 v.d.); Hz. Hadîce’nin mezarının yanma gömülmüştür. 
Vakanüvis .Haiti Nûrî (bk. aş. Nu. 298) torunlanndandır.

Abdullah Nâ’ilî Paşa teşrifatçı iken (1155/1742 sır ala­
rmda) Sultan’m emriyle Osmanlı teşrifatı kaidelerini Mu- 
kaddime-i kavânin-i teşrifât adlı bir eserde toplanmış olduğu 
için burada anılmağa değer.

YAZMALAR : İstanbul, bulunduğu yer bilinmiyor.
KAYNAKLAR : Resmî, Sefinet er-rft’esâ, 81 v.dd.; Dilâverzâde 

öme% zeyl-î hadîkat ül-tnizerâ, 81 v.dd,; SO, III, 381; OM, III, 102;
GOR, VIII, 218 v.d.

251. ÎBRÂHÎM NA’İMEDDÎN
Hacı tbrâhîm Na’îmeddîn Temeş var’lıdır (Macaristan). 

Hayatı hakkında başka bir şey bilinmiyor1. Eseri 1094/bş.
31.X I I .1682 yılından 1157/bş. 15.11.1744 yılma kadar

1 Bununla birlikte yazar bazı atalarından bahsetmektedir; Meselâ annesinin dedesinin 
dedesi tbrâblm Âğa III. Mehmed zamanında 1005/1596 yılında Erlav’m kuşatılmasında bulun­
muş, bunun oğîu Ahmed ağa ise sağ cenahın komutam ve aiaybeyi iken şehid olmuş, bunun oğlu 
Ebûbekir de anne tarafmdan büyük babası imiş (GOR, IX , 208, Nu. 93’e göre böyle* Flügel,
II, 297’de ise başka).



Osmanlı tarihini anlatır. Ele geçen tek yazma’nm (yazarın 
el yazısı) sonuna daha sonraki yıllara ait tazı olaylar hak­
kında özel risaleler ilâve edilmiştir. Mesela yazarın koruyu­
cusu ve efendisi Hacı Hiiseyn Faşa hakkındaki duygularını 
gösteren bir risale, sonra 1169/7.X . 1755 yılı hadiselerinden 
bahseden bir risale, bunda da ilerlemesini sağlayan diğer 
bir koruyucusundan, ince ruhlu Sadırâzam Abdullah Nâ’ilî 
Paşa’dan (bk. Nu. yk. 250) bahsetmektedir. Kitap bu Sa- 
dırâzamm erdeminden ve olgunluğundan bahseden bir 
övgü ile bitmektedir.

İbrâhîm Na’îmeddîn Muhârebât-i Macarisîân adlı ese­
rinde (eğer bu yukarda zikri geçen eser değilse) Macaristan 
seferini anlatmıştır; bk. OM, III, 181, 10.

YAZMALAR : Viyana Millî Küt., Nu. 1113 (Fliigel, KaîaU II, 
297; Asıl ilk nüsha, 306 ypr. büyüklüğünde).

KAYNAKLAR : GOR, VII5 vx* Nu. 6 (Orada yazardan İbrâhîm 
Melek Efendi diye bahsedilmektedir), IX , 208, Nu. 93; Flügel, Kat:,
II, 297 v.d.

252. ABDULGAFFÂR B. HAŞAN

Hayatına dair pek fazla bir şey bilinmiyen Hacı Afe- 
dulgaffâr. h. Hacı Haşan h. Hacı Mehmed h. Hacı Abdul- 
vahhâb kırk hadis şerhinden başka Umdet ül-ahbâr fi%  
(tarîh üî)~ Tâtâr adıyla Kırım hanlığının türkçe bir tarihini 
ya zm ıştırK en d is i de Kırım’da doğmuştur. Bu eserin 
1157/1744 yılında yazılmış olduğu bildirilmektedir. Bundan 
başka 1157/1744 yılında Kırım Hanı tarafından sürgüne 
yollanınca Soğcak (?) kalesinde Umdet ül-tevârîh adh türkçe 
bir dünya tarihi yazmıştır. Adı ilk geçen eserin bunun bir 
özeti yahut bir kısmı olması muhtemel hatta akla çok 
yakındır,

1 I198/İ7845den evvel yazılmış olan Tarîh eUKrim adh küçük bir eser (83 ypr. kalınlığında)
Kaîsire’de T K » 173 v.d.Madır.



YAZMALAR: Umdet .ül-akbâr : İstanbul, Esad Ef., Nn. 2331 
(329 S. büyüklüğünde).

BASIMLAR : Kırım hanlarına ait olan kısım TTE M  ilavesi olarak 
ve 85. (Yeni seri’nin 8.) sayıdan- itibaren Necîb Âşinâ Bey tarafmdan 
Esad Efendi Kütüphanesindeki yazmaya dayanılarak yayınlanmıştır.

KAYNAKLAR : OM, III, 99 v.d.

253. ABBÜ LBİKI, SA’Dİ

Sadî mahlasını kullanmış olan Abdülbâkî, Ahmed Dürrî 
Efendi (bk. Nu. 299/4)’nin kardeşidir. Onun gibi Van’lıdır. 
Önce divan kâtipliğinde bulunmuş ancak hayatının sonuna 
doğru Hotin (Polonya)’de Şıkkı sani defterdarı olmuştur. 
1161/1748 yılında ölmüştür. 1146/1733 yılında Sultan I. 
Mahmud’dan İdrîs Bitlîsî’nin (bk. Nu. 28) Heşt bihişt adlı 
farsça eserini türkçeye çevirmek emrini almıştır. Bu on 
sekizinci yüzyılda Heşt bihişt’in değerli bir tarih kaynağı 
sayılmış olduğunu kanıtlar Bu eserin daha önce türkçeye 
çevrilmiş olduğuna dair bilgi bulunmadığından Heşt bihişfin 
mevcut türkçe parçalarının düşünmeden AbdüUâkî’nin 
elinden çıktığını söylemek yerinde olur.

YAZMALAR : Heşt Bihiştf in türkçe tercümesinin yazmaları Nu. 
28’de yazılmıştır.

'KAYNAKLAR • bk. -Tfv. Hammer, Journ. Asiat., XV, 35; GOR, 
I, X X X V , IX , 188 v.d» 9 ancak orada Sa’dî’nin adi bildirilmemiştir; 
Sâlim, Tezkire, 353 v.d,; S04 III, 26.

254. SEYYİD MEHMED RÎZÂ

Seyyid Mehmed Rizâ önce müderristi, sonradan Niş, 
Üsküdar ve Diyarbakır gibi muhtelif yerlerde kadılıklarda 
bulunmuş 8. Şevval 1165/19.VIIIi 1752’de Edime mollalığı 
payesiyle Nakîb iil-eşrâf olmuştur. Cumada II. 1166/Nisan 
1753’de Bursa kadısı olmuş ve Rebi’ II. 1169/Ocak 1756’da 
nâkiblikden azledilmiştir. 13. Zu’l-hicce 1169/9. I X . 1756’da 
ölmüş ve İstanbul’da Edime kapısı önüne gömülmüştür.



Seyyid Mehmed Rizâ Es-seb es-seyyâr f î  ahbâr mülûk 
ül-Tâtâr (H. K., Nu, 7013 ve Nu. 14535) adlı türkçe bir 
Kırım hanları tarihinin yazarıdır. Çok beğenilen bu eser 
871/1466 yılında Mengli Giray Han’la başlar ve 1150/1737 
yılma, yani IL Mengli Giray Han’a kadar gelir1.

"İZM Â L Â R  : Petersburg, Şark Enst., Nu. 369 (bk. GOR, II, VII 
v.d. ve Smimov, Mss. turcs 27 v.dd.; Kahire, TK, 207; İstanbul, Hami- 
diyye, Nu. 950; Ragıb Paşa, Nu. 1016.

BASIMLAR : Kazan 1832 (AÜrıâ A. Kasemlıeg tarafından yayın­
lanmıştır), yanlışlı.

KAYNAKLAR: Rif’at davhet ül-nükahâ (İstanbul 1283), 40 
v.d.; SO, II, 397 v.d. GOR, II, vu v.d.; J. v. Hammer, Geschichte 
der Krimchane (Viyana 1856), 8; V.D. Smimov, Krimskoe fanstvo, I 
(St. Petersburg 1887), IX -XIV ; OM, III, 58.

- 255. MEHMED SÂHİB, PÎRÎZÂBE
Mehmed Sâhib 1085/1674 yılmda İstanbul’da dünyaya 

gelmiştir. Piri Â ğa ' adlı bir Yeniçeri subayının oğludur; 
bundan ötürü Pîrîzâde adını almıştır. Bu adı halefleri şim­
diye kadar kullanmışlardır (bk. SO, IV, 685 v.d.; M. Hart- 
mann, Unpolitische Briefe aus der Türkei, Leipzig, 1910, 
166; ayn* yazar, Dichter der neuen Türkei, Berlin 1919, 
17. not). Mehmed Sâhib İlmiye mesleğine girdi1 müderris 
ve imâm, sonra da Padişah imamı ve çeşitli şehirlere ‘ kadı 
oldu. Muharrem 1158/Şubat 1745’de şeyhülislâm olmuş ve 
hastalığı dolayısıyla Rebi’ I. 1159/Mart 1746’da zorunlu 
ayrılışına kadar bu vazifede kalmıştır. Üsküdar’da yerleşmiş

1 Kıran Hanı.Selim Girây’m isteği üzerine, Cezral diye anilen Çelebi Efendi el*Âk! (Akker- 
manii ?) adlı biri bu eseri özetlemiştir. Bunun bir yazması (138 Ypr.) Kahire’de T K , 174’dedir. 
Âdı Tarîh el'Krim  dır.

1 Hocalarından biri» zamanında meşhur olan ve İsbak Hocası diye anılan A&mei’dir (ölm. 
1120/1708; bk. GÖRV VIII, 119; GOD, IV, 265; SO, I, 236). Bu Zemfiirçerİ'nİn Mukaddimet d - 
edeb (Yazm. Viyana. Millî Küt., Nu. 86 ve basımı Aksâ eî-arab f î  tereemet mukaddimet d^edeb 
adıyla İstanbul’da 1313 yılında, 404, 205 ve 739 S. küç. 4°)’ini türkçeye tercüme etmiş ve beğe­
nilen bis  M ünfa'ât yazmıştır. Bunun bir kopyası Viyana’da Konsular Akademie’dedir; bk. 
Krafft, K atal, 30, Nu. 91. Bu eser yazıldığı devrin tarihi bakımından da değerlidir; bk. GOR, 
IX , 479 v.dd. orada içindekiler hakkında bilgi verilmiştir.



ve 9. Receb 1162/25.V I. 1749’da orada2 ölmüştür. Mezarı 
Üsküdar’da Selimiye tekkesinin karşısındadır.

Birçok eserler yazmış olan Mehmed Sâhib Efendi tbn 
Haldûn’un meşhur mukaddime*sini ilk defa türkçeye ter­
cüme etmiş olduğu için burada anılmağa değer3. Hacı 
Kalfa Nu. 14622’de Hanîfzâde’ye göre Unvan es-siyer diye 
anılan bu tercümeye 1138/1725 yılında başlamış fakat beş 
yıl sonra Rebi’ I. 1143/Ekim 1730’da bırakmıştır. Ancak 
üçte ikisini tercüme edebilmiştir, Geri kalan üçte birini 
vakanüvis Ahmed Cevdet (bk. aş. Nu. 348) biritmiş ve Pîrî- 
zâde’nin tercümesiyle birlikde yayınlamıştır. On sekizinci 
yüzyılın ortasında Osmanlı’lar’m tarih anlayışlannm de­
ğiştiğini gösteren bu tercüme hiç az olmayan yazmalarının 
ve özellikle yeni baskılarının kanıtladığı üzre Türkiye’de 
çok yazılmış ve rağbet kazanmıştır.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 189 (Pertsch, Katal., 216 
v.d.); Viyana, Millî Küt., Nu. 817-820 (Flügel, Katal., II, 52 v.dd.); 
Manchester, Üniv. Küt., Lindsay kolleksiyonu, Nu. 130/3; Paris» Millî 
Küt., Suppl. turc. Nu. 1080 (Schefer Kolleksiyonu, tam değil) ve Nu. 
1413; İstanbul, Hamidiyye, Nu. 926; Beyazidiyye, Nu. 2412; Ankara 
T. T. K. Küt., 283 (Çeviren).

BASIMLAR : Bulak, 1247, 626 S. fol.; İstanbul, 1275/7, 4 - f  352 
S.; 9 +  356 S.; 5 -f- 316 S. küç. 2°; bk. bunun için Journ. Asiat., 1859,
I, 528, 12; 548, 58; 1860, II, 332, 100; 1863, II, 225, 126; 1868, I, 467, 
özellikle 471. Mehmed Sâhib’in torunlarından biri olan Şeyhülislâm 
Pîrîzâde Sâhib Mollâ, M. Hartmann’a “ Kahire basımı işe yaramaz; İstan­
bul basımı için müsveddesi bende bulunan ve çevirenin hazırladığı ikinci 
bir nüsha esas tutulmuştur”  demişmiş (bk. UnpoL Briefe, 166).

KAYNAKLAR : İzzi, tarîh, ypr. 104 v.d.; Ahmed Rîf’at, Davhet 
iil-meşâyih, 93 v.d.; tlmiyye sâlnâmesi, 519 v.d.; SO, III, 187; GOR,
VIII, 52, 60, 62, 69, 83, 120, 235; GOD, IV, .265; OM, II, 115.

2 GOR, VIII, 820'ye göre Tekirdağı’nda ölmüştür.

3 J. v< Hsmmer’in Avrupa bilim aleminin dikkatini, aslı arapça olan eserin değerine çevir­
miş oian ilk kişi olduğunu burada söylemek gerektir. Bk. GOR, III, 765.



256. MUSTAFÂ B. ÎBRÂHİM
Hayatına dair pek bilgi olmıyan Hacı Mustafâ b. Hacı 

tbrâhîm, Hicrî on ikinci yüzyılın ortalarına doğru arapça 
bir Mısır tarihi yazmıştır. Tarîh-i Misr adındaki bu eser 
1100/bş. 26.X.1686’dan 1152/10.IV . 1739’a kadar gelir ve 
yazarın kendi gördüğü olayları içerdiği için değersiz değildir. 
Kahire’de askerî kumandanlık etmiş olan Haşan Âğa’mn 
hizmetinde bulunmuştur.

YAZMALAR : Kopenlıang, Kıral Küt., cod. ar. Nu. 159 (bk. A. F. 
Mehren, CataL, 101 v.d., bana göre 216 folio ypr. büyüklüğündeki yaz­
manın sonu eksiktir.).

KAYNAKLAR : Mehren* CataL, 101 v.d.; Brockelmann, GAL,
II, 299.

257. MUHAMMED B. ÎSÂ, İBN KİNÂN
Muhammed b. tsâ b. Mahmûd b, Kinân 1074/1663 yılında 

loğmuş, Şam’da müderrislik etmiş ve 1153/1740 yılına 
doğru yine orada ölmüştür.

Kelâm ilmi ve Coğrafyayla ilgili bazı eserlerden başka 
-meselâ Şam Medreseleri hakkında bir tarih ile Suriye’yi 
tasvir eden bir eser yazmıştır (bk. Brockelmann, GÂLr II, 
299, orada eserleri yazılmıştır)- Muhammed b. Kinân mu­
harrem 1111/Temmuz 1699’dan başlayıp Rebi’ II. 1153/ 
Haziran 1740’a kadar gelen arapça ayrıntılı bir rûzajlme yaz­
mıştır. Her yılın başında, hüküm süren sultanın Ve Suriye’ 
deki paşaların ve kadıların adım bildirmekte ve sonra sıra 
ile her gün geçen garip olayları, tanınmış kişilerle özellikle 
bilgin ve şairlerle ilişkilerini anlatmaktadır (W. Ahlwardt, 
Katal.9 IX , 86 v.d.). Bundan eserin, o zamanlar Osman- 
lılar’m elinde bulunan Şam şehrinin yerel tarihi bakıcından 
büyük değeri olduğu anlaşılıyor.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nn. 9479/80 (Ahl^atât, Katal., 
IX , 86 v.d.; çok yazıkki yazmanın bir çok yerleri eksiktir.).

KAYNAKLAR : Mnhammel Halil el-Memâl, Silk eUdurer, IV 
(Kahire 1301), 85; AMwardt, ayn. esr.; Brockelmann, GAL, U, 299.



258. SIRRÎ

Mahlası Sırrı olup kimliği ayrıca bilinemiyen bu zat
III. Mehmed zamanında memurlukta bulunmuştur. Bu 
belki de SOş III, 14’de yalnızca zikrolufıup hakkında fazla 
bilgi verilmeyen yine bu isimli ve Tekirdağ’h 1 mahkeme 
kâtibi ile aynı kişidir. Kendisinin bir çok defalar orduda 
bulunduğu anlaşılıyor. Mesala Nâdir Şâh’la yapılan muha­
rebelere (bk. Nu. 263 not. 1) katıldığını açıkça söylüyor.

Sırri 1157/1744 yıllarında Nâdir Şâh’la yapılan muha­
rebeleri anlatan bir eser yazmıştır. OM, III, 70’in verdiği 
bilgilerden bu eserin büyüklüğü ve içindekiler anlaşılma­
maktadır. Aynı yerde yk. Nu. 203’de kaydedilmiş olan îb- 
râhîm Sırrî’nin bir eseri bu Sırrî’ye atfedilmiştir.

YAZMALAR : İstanbul, Esad Efendi2.
KAYNAKLAR : ÜM", III, 70 yanlışlıklar ve karışıklıklarla.

259. MUSTAFÂ, RAHMÎ

Rahmi mahlasını kullanan Mustafâ, Hüseyn Vecîhı 
(bk. Nu. 177) gibi Bahçesaray’da (Kırım) doğmuştur. Bir 
çok memurluklarda bulunduktan sonra (Dîvân kâtibi, Ter- 
sâne kâtibi) büyük elçi sıfatıyla İran’a giden Kesriyeli

1 Artık mevcut olmayan. Rudolf Haupt (Halle an der Saaie) kitapevmin 1916*da yayınlan­
mış olan 13 numaralı katolog’da kaydedilmiş olan Türkçe yazmalar arasında Nu. 264’de 
Verseichnis von zeitgenossischen Dichtern aus Tekfur Daghi, angefertigt auf Wun$ck des Meh­
med Sa'id Efendi (Herhalde Şehrizâde Mehmed Sa’îd, bk. Nu. 270), der eine tiirkische Literatür- 
geschichte sekreiben tvolîte. Kopie nickt datiert, Das tcerkchen tcird um 1160/1747 cnsianden sein, 
74 Seiten, 21 -seilig, 13, 7x19,8 Sm. ( = Çağdaş Tekirdağlı şairlerin listesi, bir türk edebiyatı ta­
rihi yazmak isteyen Mehmed Sa’îd !Efendi* nin isteğiyle hazırlanmıştır. Tarihi bulunmayan 
kopya. Kiiçlik eser 1160/1747 sıralarında yazılmış olmalıdır, 74 sayfa, 21 Satırlık, 13, 8xl9;8 
sm.) buhınmakda idi. Yazar olarak Ahmed Lutfî b. Hacı Haşan adh biri gösterilmiştir. Değerli 
olduğu anlaşılan bu yazma başka hiç bir yerde bulunamamıştır, ve bu yazmanın da nereye git­
tiği saptanamamıştır.

2 Bursah Mehmed Tfifaîr Bey’in veraıfc_ _^amıyle yetersiz bilgilerden nu. *x veya 
Nıt. 2436 ve yahut de Nu. 2417 (Kars kuşatması)’den hangisini kastetmekte olduğu ne yazıkki 
anlaşılamıyor. Yazma fihristinde hunlann yazarları hakkında hiç bir işaret yoktur.



Ahmed Paşa (bk. Nu. 246) maiyetinde Yakaniivis1 unvanıyla 
İran’a gitti. Döndükten sonra tekrar tersane kâtibi olmuş­
tur. 27. Ramazanr ;I164/20. V III. 1751’de Istabnul’da veba­
dan ölmüş ve Edirne kapışma gömülmüştür. Mustafâ Rahmi 
bir sefâretnâme-i İrân yazmış bunda elçilik heyetinin İran’a 
yolculuğunu ayrıntılı olarak anlatmıştır. Bundan başka 
Tarîh~i Tatar adım taşıyan ve Kırım hanlarının tarihinden 
bahsetmesi muhtemel bir eserin de Mustafâ’nın kaleminden 
çıkmış olması mümkündür.

YAZM ALAR: A) Sefâretnâme-i İran : bilinmiyor.— B) Tarîh-i 
Tatar : İstanbul, Esad Ef., Nu. 2091.

KAYNAKLAR : Râmls, Tezkire; Fatîn, tezkire, 131; Cemâleddîn, 
Aynâ-i zürefâ, 52 v.dd.; SO, .II, 376; OM, III, 57; GOD, IV, 171; tm , 
Tarih, 257. ypr; GOR, VII, 148; Bursalı Mehmed Tâhir, Krim miVellifleri 
(İstanbul 1335), 34 v.d.

260. AHMED HASÎB, MÜ’MİNZÂDE
Mahlası Hasib olan Mü’mînzâde1 Ahmed Bursalı’dır. 

Fakat biraz sonra İstanbul’a göçmüş ve orada 1120/1708 
yılında kitapçı olarak Şeyhülislâm Çatalcalı Alt Efendi’nin 
hizmetine girmiştir. Sonradan bir çok yüksek İstanbul med­
reselerinde müderris olmuş, sonra kadılık mesleğine girerek 
1147/1734 yılında Saraybosna mollası sonra Tokat daha 
sonra Kayseri, Bağdad ve Manisa mollası olmuştur. Ayrıl­
dıktan sonra İstanbul’a dönmüş 1166/1753’de orada ol­
muştur.

1 Eğer burada vahanüvis protokol şefi değil de gerçektelı tarih yazıcısı anlamına ise bir 
daha böyle bir durum görülmemiştir; bk. GOi?, VII, 465, not, orada vekâ’i-niivîs ve vak'a niivîs 
birbirinden açıkça ayırd edilmiştir. Bu suretle belki de Nerkesî (bk. Nu. 147)’nm durumu da 
kolayca anlaşılabilir. Yani Nerkes! ilk resmi Yekâ’i’-nüvîs Abdurrahman Abdî Paşa’ dan önce 
vekâ'V-niivîs olmamış yalnızca ptorokol şefi “  Vak’a-nüvıs”  olarak îran seferinde bulunmuş 
olur.

1 Paris’de Millî Kütüphanede Târih-i Mü'mînz&de adh bir eser vardır, E. Blodhet, Cata­
logue de la Collection Schefer, Nu. 1071 (S. 107 vd.)*e göre eser II. Mustafa zamanında 1106/1695 
yılında yazılmıştır. O hâlde bu Mü’mînzâde’nin eseri olamaz. Orada Nu. 1078’de (Bloehet. Çatal., 
172) Seyyid Hasîb adh binirinin yazmış olduğu îhtisâr-i hâdîkat ül-mülûk adh bir eser de kayde­
dilmiştir. Bu başlangıçtan III. Ahmed’in hükümetinin sonuna kadar Osmanlı tarihini kısara 
tasvir etmektedir. Bunun yazan hakkında da bilgi yoktur; bununla birlikte bk. SO, II. 180.



Ahmed Hasîb Silk ül-le*âl adıyla Süleyman Şah’dan 
Fatih II. Mehmed’e kadar gelen manzum bir Osmanlı tarihi 
yazmıştır. Bundan başka yaşamış olduğu I. Mahmûd devrini 
de manzum olarak tasvir etmiştir. Nihayet Dergâh-nâme 
adlı bir eserde İstanbul tekkelerinin durumlarını incelemiş 
ve bundan başka bir de manzum Hekimoğlu Alî Paşa (bk. 
Nu. 273) tarihi yazmıştır.

. YAZMALAR : A) Silk ül-le'âl : İstanbul, Mevlevi tekkesi (Galata).
B) I. Mahmûd tarihi : İstanbul, Murad Molla Kütüphanesi (Avtografya)
C) Dergâhnâme : İstanbul, bulunduğu yer bilinmiyor. D) Gazevât-i Hekim- 
ogl u Ali Paşa : bulundıîğu yer bilinmiyor; bk. OM, III, 144.

KAYNAKLAR : Salim, tezkire, 221 v.d.; Fatîn, tezkire, 60 v.d.; 
OM, III, 144.

261. MEHMED ES’ÂB B. ÎSMÂ’ÎL
Mehmed Es’ad Zu’l-ka’de 1096/Ekim. 1685’de İstan­

bul’da doğmuştur. Şeyhülislam Ismâ’îl Efendi’nin (Lakabı 
Ebû İshak, çünkü Şeyhülislam İshak’m, 1090-1146, baba­
sıdır) küçük oğludur. Babasından okumuş genç yaşta müder­
ris olmuş sonradan Rumeli Kazıaskeri olmuş ve nihayet 
babası ve kardeşi gibi en büyük dinî rütbe olan Şeyhül­
islamlığa yükselmiştir. (Receb 1161/Temmuz 1748). Bu 
memuriyette kısa bir zaman kalmış, Gelibolu’ya sürülmüş 
ve ancak üç yıl sonra İstanbul’a geri dönmesine izin veril­
miştir. Az zaman sonra 10. Şevvâl 1166/10.VIII. 1753’de 
orada ölmüştür. ' Kabri Selimiyye’dedir.

Vakanüvis Vâsıf’m (Tarîh, 28) musikide ikinci bir 
FârâM ve belagetjte ikinci bir Veysî (bk. Nu. 128) ve NaM 
(bk. Nu. 209) diye vasıflandırdığı Mehmed Es’ad hemen 
her alanda yazılar yazmıştır. Zemahşerî’nin etvâk el-zeheF 
ini tanzir etmiş, ilmi kelam’a ait eserleri şerh etmiş, şiirler 
(Bülbülname vsr.) ve kıymetli bir türkçe - Arapça - Farsça 
lügat (Kiîâb-i lehcet ül-lugât, Basımı İstanbul 1216, 851 S. 
Folio) vsr. yazmıştır (Bk. GOR, VIII, 116, 168)-, ancak 
kısaca Tezkire-i hânendegân diye anılan etreb ül-âsâr f î



tezkiret urefâ ül-edvâr1 adlı küçük bir eser yazdığı için burayı 
ilgilendirir. 1127/1715 yılında yazmış olduğu hu eserde 
alfabetik sıra ile yüze yakın (97) Osmanlı hanende ve musiki­
şinasının bir listesini yapmıştır; bk. Hanîfzâde, if.Jf., Nu. 
14629’da Saray Kütüphanecisi îsmet Efendi (bk. Nu. 352) 
bu eserciğe şimdiye kadar basılmamış olan bir zeyil yaz­
mıştır.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1240 (Flügel, Katal, II, 
400; 67 ypr. 8°); Kahire, TK, 164.

BASIMLAR : Tezkire-i hânendegân’ın büyük bir kısmî 1311/1893’de 
İstanbul’da Mekieb dergisinde basılmıştır.

KAYNAKLAR : Rif’ai, Davhet üi-meşâyih, 96 v.d.; llmiyye Sâl- 
nâmesi, 524; SO, I, 332 v.d.; OM, I, 238 v.d.

262. SÜLEYMÂN' ÎZZÎ
Mahlası îzzi olan Süleymân, Baltacılar Kâhyası Halil 

Ağa’nın oğludur. Divan kalemine girmiş ve I. Receb 1158/
30.VII. 1745’de Mehmed Subhî’nin yerine vakanüvis tayin 
edilmiştir. Şevvâl 1159/1. Ekim. 1746’da küçük evkaf ntuhâ- 
sebecisi ve Zu’l-ka’de 1160/Kasım. 1747’de teşrifatçı olmuş­
tur. Cumada II. 1168/Mart 1755’de İstanbul’da ölmüş 
ve şeyhi Nakşbendî Şeyhi Murâdzâde’nin yanma gömül­
müştür.

Süleyman îzzî bir divandan başka 1157/bş. 15.11; 
1744-1165/bş. 20.X I. 1751 yıllarının olaylarını anlatan iki 
cildlik Tarîh-i vekâ-i (Hanîfzâde, H.K., Nu. 14530) adıyla 
resmî bir Osmanlı tarihi yazmıştır. Eser iki cilttir (I. €.: 
1157-1160, II. C.: 1161-1165; ypr. 288’de zeyl olarak üçüncü 
bir cild yazmayı tasarlamakta olduğunu söyler). Ancak 
üslûbu çok ağdalı olduğundan diğer vekanüvislerden hoş

1 Çok gariptir ki, kaynaklan arasında her hâlde iiginç olup Hızr h. Abdullâh b. MısrSÖ 
h. Mehmet adlı birinin kaleminden çıkmış olan R isâ h  der ilm-i mûsikî adlı türkçe eski bir 
yazıyı anmamıştır; Bunun yazma nüshası Paris’te Millî Kütilphane’de A n c. fonds turc 150.’- 
dedir. Ne yazık ki Ormanlılar Teskire'lerde musikişinaslara az çok üvey evlat muamelesi yap­
mışlardır.



olmayan bir şekilde ayrılır. Süleyman tzzî hattatlığıyla ve 
tarih düşürmekteki becerisiyle de ün almıştır.

YAZMALAR : Londra, Brit. Müz, or. 9318; Royal As. Soe. (bk. 
JRÂS, 1892, 548, Nu. 10, 2 ve 11); Uppsala, Üniv. Küt., Nu. 288 (Tom- 
berg, Çatal., 198 v.d.; 1157-65 yıllarım içine alır); Petersburg, Umumî 
Küt., Nu. 533; Kahire, TK , 172 v.d.; İstanbul, Umumî Nu. 4929; Ragıb 
Paşa, Nu. 993; Bayezid, Nu. 2373; Hamidiyye, Nu. 907/8; Esad Ef., 
Nu. 2166; Halet Ef., Nu. 635.

BASIMLAR : İstanbul, 1199/1784, Ad ypr. -j- 8 ypr. -f- Önsöz 
288 ypr. küç. foîio.; bk. G. B. Toderini, Letter. turchesca, III, 226 v.dd.

TERCÜMELER : Üslûbunun numunesi J. v. Hammer tarafından 
(AFGH, X III (1822), Nu. 147ve 148 ve 150 ve 151’de (Perisek, Türk. 
Hss. Berlin 187 ve bundan da Edî, II, 611 yanlıştır) almancaya ter­
cüme edilmiştir; M» Norberg, Ti‘vh4^ n  rikest annaler, IV, kısım (Hernö- 
sand, 1822), 1179-1234.

KISALTMALAR : M. Wiekerhauser, Chrestomathie (Viyana 1853),
131 v.dd.; V. D. Smirnov, Obrazçovuya proizvedeniya osmanshoy litera- 
tury (Petersburg 1903) 119-126.

KAYNAKLAR : Sâlim, Tezkire, 474 v.d.; Fatîn, tezkire, 295; SO,
III, 467; Cemsîeddîn, Aynâ-i zürefâ, 49 v.d.; GOR, VIII, 78, 95, 142, 
148, 149, 180, 189; GOD, IV, 173; Edî, II, 611; OM, III, 101 v.d.

263. MEHMED RÂG-ÎB PAŞA
1111/1699’da İstanbul’da doğmuş olan sadırâzam Meh­

med Râgıb Paşa kâtip Mehmed Şevkî’nin oğludur. 24. Ra­
mazân 1176/8.IY. 1763’de İstanbul’da ölmüş ve yaptırıp 
vakfetmiş olduğu çok güzel kütüphaneye gömülmüştür (bk. 
GOR, VIII, 249’daki şairane kısma). Osmanlı devletinin en 
büyük dayanaklarından ve en yüksek devlet adamlarından 
biri olan Râgıb Paşa Osmanlılarm klasik ediplerindendir. Her 
sahada zarif bir uslup, çekici ve canlı bir ifade ile sivrilen 
(bk. Vâgıf, Tarîh, 223, orada İslâm edebiyatının diğer bir 
çok üstatlarıyla karşılaştırıldıktan sonra ln$ân-i kâmil 
diye Öğiilür) eserler yazmıştır. Böyle parlak bir devlet adam- 
mn siyasî tarih yazma alanında çalışmış”olması tabiidir. 
Telhîsât diye anılan siyasî yazıları bu gün bile en mükemmel 
yazı örnekleri olarak ünlerir \ korurlar. Bunlar çoğunlukla



Belgrad barışı (1739) ile bu barışa sebeb olan birlikleriyle 
ilgili olaylar hakkında siyasî bilgiler ile başlar ve hün­
kârın sağhk ve esenliğinin geri gelmiş olmasını kutlamakla 
biter; Bk. GOR, IX , 626, Nu. 3338 ila 3653 ve A. Krafft, 
Katalog der or. Ak. 31 v.d., Babıali ile İran Şahı Nâdir Şâh1 
arasında 1149/1736 yılında vuku bulan barış görüşmeleri 
hakkmdaki ve tahkik ve tevfîk adıyla tanınmış olan risalesi 
ile daha çok Telhîsâfm başında bulunan Belgrad’m 1739 
yılındaki fethini bildiren Fethiyye-i Belgrâd2 adlı risalesi 
de tarihe aittir. Farsça yazılmış iki eseri türkçeye çevirmeye 
başlamışsa da bunları tamamlayamamıştır fakat bunlar 
bile Osmanlı nesrinin en ustaca yazılmış eserlerindendir.

1 Divan Kâtibi Fâhrîzâde Seyyid AbduUâh Ferecnâme adlı eserinde Ahmed Paşa ile Nâdir 
Şâh arasındaki savaş ve görüşmeleri (bk. GOR,. VIII, 38 v.dd.) şairane, daha doğrusu manzum 
oiarak anlatmıştır. Bunun bir nüshası Berlin’de Devlet Küt., Nu. 221’dedir (25 ypr.; Pertsch, 
Katal., 249). Osmanlılar ile Nâdir Şah arasındaki savaş Osmanlı şair ve tarihçilerinden bir ço­
ğunun eserlerine ya tamamen yahut kısmen konu olmuştur. Bunlar arasında şunlar vardır :

I. Mekâle'i vak’a f î  jnuhâsara-i Kars, Kars Kalesinin 1157/1744 yılında kuşatılmasını (bk. 
GOR, VIII, 57) anlatır, yazma nüshaları : Paris, Millî küt., suppl. turc 1094 (Schefer Kol­
leksiyonu) ve İstanbul, Esad Ef., Nu. 2417.

II. Tarîh der bevân-i icmâl-i ahvâl-i Nâdir Şâh, Nâdir Şah’la olagelen savaşları anlatır; 
yazması İstanbul’da Esad Ef., Nu. 2179’da ve —değişmemiş adla— Nu. 2436’da. Bk. bunun 
için yk. Niı. 258 oraya göre bu yazmalardan biri Sirrî adındaki bir yazarındır.

III. Tarîh-i Vak'a-i Nâdir Şâh, 1156/1743 yılında Nâdir Şah tarafından Musul’un kuşatıl­
masını anlatır, yazması Londra Britanya Müz., Add. 7867, I (Rieu, CTM , 250a).

IV. Nâdir Şâh’la savaşmış olup Cumada I. 1158/Haziran 1745*de Halep civarında Merc Dâ- 
bik’de ölmüş olan Ruhâ valisi (1156-1158) Ahmed Paşa’m n' tarihi; yazması, Londra, 
Brit. Müz., Add. 7866 (Rieu, CTM , 64 v.d.) ve belki de Gotha, Memleket küt., Nu. 165 
(Pertsch, Katal., 136; tam değil).

V. Fethnâme der hakk’ i Gürcistan, Şair Nâmî’nin Gürcistan’ın fethine dair eseri. Her hâlde 
GOD, IV, 305’de Hekimoğlu Alî Paşa’ya yazılmış olan mersiyenin yazarı olarak kayde­
dilmiş olan Namî de aynı adam olmalıdır; Yazması, Uppsala, Üniv. Küt., Nu. 293 (Torn- 
berg, Çatal., 201).

VI. Gazerât-i Topal Osmân Paşa, Sadırıâzam Topal Osmân Paşa’nm 1144-1732 yılında 
İran’da yaptığı savaşlara dair; rivayete göre bir Hristiyan tarafından yazılmış; Yazması : 
Viyan, Millî Küt., Nu. 1102 (Flügel. Katal., 11, 290, orda adı Gâzevât-i cuyuş-i 
osmaniyye diye uydurulmuştur); Paris Millî Küt., eskiden Arsenal Küt., Nu. 43; 
bk. AGH, X III (1822), 390, Nu. 88, orda yazılış yılı yanlışlıkla 1068/1657 oiarak 
gösterilmiştir.

2 1155’de ölmüş olan Mustafâ Münîf adında biri (bk. SO, IV, 519 ve OM, II, 418 v.d.) 
Fethnâme-i Belgrâd adlı bir eserde BoJşrad’ın Ormanlılar tarafından bu delaki fethini överek 
anlatmıştır. (Bu eserin yazması, Ankara T. T. K. Küt., Nu. 6’dadır, Çeviren)



Bunlar Mîrhvând’m Ravzet es-se/d’sı ve Abdurrezzâk b.
lahak’m Matla es-sa'deyn (HanfîsUle, U.K., Nu. 14619) 
adlı Timurlular tarihidir. Râgıb Paşa şair olmak itibariyle 
de aym derecede kutlanmıştır; en önemli . şiirleri Dîvân 
(Basım : Bulak 1252, 71 S. Büy. 8° ve basıldığı yer yok 
( =  Bulak), 1253, 122 +  61 S. 8°)’mda toplanmıştır. Bun­
ların bazıları devrinin büyükleri için yazılmış kasidelerdir.

YAZMALAR : A) Telhisât : Berlin, Devlet Küt., Nu. 426 ve 427 
Pertsch, Katal., 422 v.d.); Münih Devlet Küt., Nu. 130 (? ; Âumer, Çatal., 
39); Viyana, Millî Küt., Nu. 317 ve 318, I (Flügel, Katal., 1, 287); Gene 
orda, Kons.-Akad., Nu. 93 (Krafft, Katal., 31 v.d. içindekiler hakkında 
tam bilgi ile); Ankara T. T. K. Kütüphanesinde Yazm. Nu. 6’da Müse~ 
vedde~i Râgıp Paşa adıyla 1152 yılı muharebelerine ait bir mektup, 
Risâle-i Râgıp Paşa adıyla 1152’de Osmanlı Devleti ile Avusturya ara­
sında vuku bulan savaş ve barışla ilgili bir risale (82 ypr), vesair mektup­
lar ve telhîsât bulunmaktadır (Çeviren).- B) Tahkik ve tevfîk : Berlin, 
Devlet Küt., Nu. 220 (Pertsch, Katal., 248 v.d.); Viyana, Kons.— Akad., 
Nu. 277 (Krafft, Katal., 105, içindekiler hakkında bilgi ile); GOR, VII, 
vı, Nu. 10’da bahsedilmiş olan yazma bugün kaybolmuşa benziyor; 
Paris, Millî Küt., suppl. turc İ l i l  (Schefer Kolleksiyonu); İstanbul, 
Ragıb Paşa, Kahire, T K ., 181.- C) Fethiyye-i Belgrâd : Çoğunlukla 
telhîsât yazmalarında bulunmaktadır, ayrıca Berlin, Devlet Küt., Nu, 
220, II (Pertsch, Katal., 248 v.d.).- D) Ravzet es-sefâ tercümesi : Münih, 
Devlet Küt., Nu. 65 (Aıımer, Çatal., 20).- E) Matla es-sa*deyn ; Tercü­
mesi : bilinmiyor.

BASIMLAR : îkinci (Bulak?) basımında (1253) Telhîsât kısmen 
basılmıştır.

■ KAYNAKLAR : Ahmed Câvîd, Verd-i mutarrâ, 4 v.dd.; SO, II,
358 v.dd.; GOD, IV, 177 v.d.; GOR, VII, VIII pmsim, özellikle VIII, 
254 v.dd. tam değer verilerek; OM, II, 190 v.dd.; Ahmed Resmî, sefinet 
er-rü9esâ, 90 v.d.

264. MEHMED ÂKÎF
Mehmed ÂM£ Mîrmîrân Ebû Bekir Paşa (bk. SO, I, 178; 

ölm. 1167)’mn oğludur ve bir kaç defa teşrifâtçı olmuş ve 
azledilmiştir. Bu sırada bir çok başka vazifelerde de bulun­
muştur; bk. SO, III, 287’ye tarihleriyle. Mehmed Âkif 
azledildikten sonra 1. Zu’l-hicce 1171/6.VIII. 1758’de Is-



tanbul’da ölmüştür. Üsküdar’da gömülüdür. Salacak’da 
bir mescid yaptırmıştır; bk. Hadîkat ül-cevâmi, II, 226;
IX , 133, Nu. 795.

Mehmed Akif sade üslûptu bir Osmanlı tarihinin yaza­
ndır. Bu tarih 1178/bş. l.VII.1764’den 1181/bş. 30.V. 
1767’ye kadar gelir; Yani III. Mustafâ’mn hükümetinin 
(1757-1774) ilk yıllarını içine alır.

YAZMALAR : İstanbul, Esad Ef., Nu. 2108 (Tarîh-i cülûs-i sultân 
Mustafâ hân 6. sultân Ahmed Hân, yani III. Mustafa’nın cülusu tarihi, 
bu yukarıda verilen bilgiye uymamaktadır.).

KAYNAKLAR : 50, III, 287; OM, III, 103.

265. AHMED B. ALÎ EL - MANİNÎ
Ahmed b. Alî b. Ömer b. Sâlih b. Ahmed1 el-Osmânî 

(H. !£., Nu. 14789 ve Nu. 14826’da açıkça eUudevî) Manin’ 
lidir; bundan dolayı daha çok el-Manînî diye anılır; 12 
Muharrem 1089/6.III. 1678?de orada doğmuştur. Genç yaş- 
da Şam’a gelmiş, orada okumuş, Emevî Camisinde müderris 
olmuştur. 19. Cumada II. 1172/17. II. 1759’da Şam’da 
ölmüştür.

Utbî’nin tarihine (bk. H .K .9 Nu. 14826) yazmış olduğu 
el-feth el-vehbî alâ tarîh EM Nasr el- Utbî adh bir şerhden 
başka, bir kaç benzeri gibi (bk. yk. Nu. 101. not 1.) el-Vlâm 
f î  fezffil el-Şâm adı altında Şam’ın iyiliklerini anlatan 
arapça bir eser yazmıştır. Bunu Şerif (Mehmed) Efendi 
adlı biri türkçeye çevirerek Vali Alî Paşa’ya sunmuştur.

YAZMALAR : A) el-Vlâm f î  feza’ il el-Şâm, arapça asıl eser : Kahire, 
A K , V, 137. -  Şerif (Mehmed)in türkçe tercümesi : Münih, Devlet Küt., 
Nu. 95 (Aumer, Çatal., 28).- B) el-feth el-vehbî alâ tarîh ebî Nasr el-Utbî : 
msl. Viyana, Millî Küt., Nu. 948 (Flügel, Katal., II, 171); Eser 1286’da* 
Kahire’de basılmıştır.

KAYNAKLAR : Kahire, A K , V, 137 (tam tarihlerle); Muit. Halil 
Murâdî, Silk el-dürer, I (Kahire 791), 133 v.dd. (ayrıntılı biyografya); 
Brockelmann, GAL, II, 282.

1 Bk. Kahire, V, 137, orada 9 atasından bahsedilir.



266. İBRAHİM B. SÜLEYMÂN, NİHALİ
Mahlası Nihâlî olan İbrâhîm b. Süleymân Halîfe Hara- 

meyn Muhasebesinde baş kesedâr sonradan divan Kâtibi 
olmuş ve 1186/1772’de İstanbul’da ölmüştür.

Mirkât iıl-devlet adında tarihi bir risale yazmıştır. Bun­
da 1182/1769 Türk - Rus savaşının sebeplerini göstermeğe 
çalışmıştır. Bundan başka Mir'ât ül-ukelâ adıyla ahlak 
bilgisi hakkında bir eser yazmıştır; bu beş bâba ayrılır. 
Bunların içindekiler OM, III, 155 v.d.’mda gösterilmiştir. 
Bundan başka tıb bilgisi ile uğranmış olduğu anlaşılıyor.

YAZMALAR : İstanbul, bk. OM, III. 155 v.d., ne yazık ki orada 
hiç bir işaret yoktur.

KAYNAKLAR : OM, III, 155 v.d; GOD, IV, 38(?).

267. ÖMER VABÎB, DİLÂVER AĞAZÂBE
Ömer Vahîd, Dilâver Ağa’nm oğlu olup İstanbul’da 

dünyaya gelmiştir. Bir çok memuriyetlerde bulunmuş 
(SO, III, 591’de bunlar aynen yazılıdır), reisülküttâb olmuş. 
23. Zu*l-ka’de 1172/18.'VII. 1759’da îstanbuTda ölmüştür.

Ahmed Tâ’ib’ (bk. yk. Nu. 224)’in Hadîkat ül-vüzerâ* 
sına bir zeyl yazmış olduğu için burada anılmağa değer. 
Gülzîbâ adında olduğu rivayet olunan bu eser Damad İb­
rahim Paşa’nm sedaretine kadar (1143/1730) gelmektedir. 
Başka yerde ■ eserin adı İcmâl-i menâkib-i vüzerâ-i izâm 
olarak gösterilmektedir; Hacı Kalfa Nu. 14710 (bk. Nu. 
4462)’da Hanîfzâde eserin adını sadece Zeyl-i hadîkat ül- 
vüzerâ diye yazmış yılını da 1162 olarak kaydetmiştir 
(Krafft, Katal., 121, ebeedli tarihe göre : 1162)K

I  W . Pertsch’in Türk. Kat. Berlin 264 v.d.’mda 238 numaralı yazma için söyledikleri iyice 
anlaşılamıyor. Bana kalırsa bunu Ömer Yahîd’in yazmış olduğundan şüpheye yer yoktur. Hak* 
kında araştırmada bulunulursa bu iki eserin yani Şehrîzfidc Mehmed Sâ’îd’in Gül sibâ’m ile Ömer 
VaMd*in Zeyl’ i arasında ilişki olup olmadığı ve varsa niteliği anlaşılacaktır. Mehmed Sa'fd’in 
Belgrad’da Defterdarlıkla bulunmuş olan Ömer adh birinin müsvedde halinde yazdığı bir 
eserden yararlanmış olması bu vazife de bulunmamış olan Ömer VahSd’le ilgisi olduğu sonucunu 
vermez. Fakat buna karşın Mehmed Sâ’td belki de Bilâver Âğasftde’mn eserinden yararîanmi| 
ve bunu devam ettirmiştir. Bütün sorunun önemi ikmci derecededir.



YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1096, 4 (Fliigel, K am i, II, 
287), Nu. 1244, 2 (Flügel, Katal., i l ,  403); Kons. ÂkacL, Nu. 318 (Krafft, 
Katal.? 121): Manchester, Üniv. Küt., Lindsay Kolleksiyonu, Nu. 98; 
Kahire, TK, 230; İstanbul, Esad Ef., Nu. 2440.

BASIMLAR bk. yk. Nu. 224’de Ahmed TâWe.
KAYNAKLAR : Fatîn, tezkire, 435 v.d.; 50, III, 593 v.d.; O. M. 

v. Schieehta - Wssehrd, SB W A W , phil. kist. JÖ., X X , 462, Nu. 313, 
Sefînet er-riıesâ. 98 v.dd.

268. ÎSMÂ’ÎL ÂSİM, KÜÇÜKÇELEBÎZÂDE
Âsim Mahlaslı tsmâ’îl, reisüîküttab Küçük Çelebi’nin 

oğludur. Bundan dolayı Küçükçelebîzâde diye anılır. İlmiye 
Mesleğine girmiş 1120/1708’de müderris olmuş sonra eski 
şeyhülislâm Îsmâ’îl Efendi’nin kızıyla evlenmiş, 1. Rebi
I. 1145/Ağustos 1732’de Yenişehir, 1152/1739’da Bursa, 
1157/1744’de Medine, Zul-ka’de 1161/Ekim. 1748’de İstan­
bul kadısı olmuştur. Şevvâl 1162/Eylül 1749’da azledilmiş, 
Muharrem 1169/Ekim. 1755’de Sadrı Anadolu payesini 
elde etmiştir. Sonra kendisine Sadrı Rumeli payesi verilmiş 
ve Zu’l-ka’de 1172 başlarında Temmuz 1759’da Şeyhül­
islâm olmuştur. Yedi ay sonra 26. Cumada II. 1173/15.
II. 176ö’da ölmüş ve İstanbul’da Molla Güranî mahallesinde 
gömülmüştür. Îsmâ’îl Âsim memuriyetlerine ilâve oiarak, 
Haleb’e gönderilmiş olan Mehmed Râşid’in yerine 28. Ra­
mazan 1135/3.7.1723’den itibaren vakanüvislik’de de bu­
lunmuştur. Bu sıfatla Zu’l-ka’de 1134/13.YIII. 1722’den 
1141 /27. V II. 1728’e kadar gelen (H .K ., Nu. 14528, Hanîf- 
zâde) ve Mehmed Râşid’in eserini (bk. yk. Nu. 237) devam 
ettiren bir Osmanlı devleti kroniği yazmıştır.

117ö/1756’da tamamlanmış olan Divânh da (if.i£., 
Nu. 14696, Hanifzâde) burada anılmağa değer; çünkü bunda 
1127-1155/1716-1742 yıllarının en önemli olayları hakkında 
yazılmış olan manzumeler ve III. Ahmed ile I. Mahm^d’a 
kasideler vardır. Nihayet Hoca Gıyâseddîn Nakkâş tara­
fından 825/1422’de yazılmış olup Şâh Roh Mîrzâ’nın 822/



1419’da Ming sülalesinden Çin imparatoru Yung Lo’ya 
gönderdiği elçi heyetinin macerasını anlatan ve Şeyh Kemâl- 
eddîn Abdtırrezzâk b. Celâleddîn Isbak’ın Matla essüıdeyn1 
adlı eseri vasıtasıyla tanınmış olan risalesini Acâfib üU 
letdiif adıyla farsçadan türkçeye çevirmiştir. Damad İbra­
him Paşa’nm teşvikiyle tercüme edilen bu eser yine ona 
ithaf edilmiştir.

Y AZM A LA R 2 : A) Tarîh-i vekâ'i : Paris, Millî Küt., Schefer Kol­
leksiyonu, Nu. 1075 (her halde sonradan uydurulmuş olan ve o zaman 
çokdan modası geçmiş olan Tarîh-i âUi Osmân adıyla); İstanbul, Nuri 
Osmaniyye, Nu. 3096.- B) Divân : Viyana, Millî Küt., Nu. 738 (Fliigel, 
Katal., I. 687 v .d .).- C) AcâHb üUletâHf : Paris, Millî Küt., Schefer kol­
leksiyonu Nu. 1169; İstanbul, Millet Kütüphanesi, Alî kolleksiyonu.

BASIMLAR : A) Tarîh : İstanbul, Zu’ l-hicce 1153/Şubat 1741, 
bk. yk. Mehmed Râşid’e .- İkinci Yayın : İstanbul, 1. Muharrem 1282/ 
Mayıs 1865, bk. Mehmed Râşid’e .-  B) Divân, basıldığı yer yok. İstanbul) 
1268/1852, 2 +  65 S. Büy. 8°. (Ta’ lik taş basımı).- C) AcâHb ül-leîâHf  ̂
Alî Emlrî tarafından yayınlanmıştır. İstanbul 1331, 47 S. Uzunlamasına 
küç. 8° .

TERCÜMELER : M. Norberg’ in, Turkiska rihest annakry IV. Kısım 
(Hernösand 1822), 1081-1115’de tarîh kısmen tercüme edilmiştir.

KISALTMALAR : Necîh Âsim Bey, TOEM, İL  S. 553-563; 
592-598 (Sayı 39/40)’da İsmail Âsım’m terekesi arasında çıkan yazı­
lardan parçalar yayınlanmıştır.

KAYN AK LAR : Fatîn, tezkire, 265; Cemâleddın, aynâ-i üzrefâ, 
45 v.d.; SO, I, 366; GOD, IV, 196; Gibb, HOP, IV, 74; OM, III, 43 v.d.; 
45, v.d.; SO, I, 366; GOD, IV, 196; Gibb, HOP, IV, 74; OM, III, 43 v.d.; 
Edî, I, 868 Çelebizâde maddesi (C .Huart); Bk. Biyografya bilgileri ile 
yayınlanmış oîan Divânca.; ZDMG, X X  (1866), 453 (O. M* v. Sehleehta» 
Wssehrd).

1 Matla es-sa dayn adındaki Yimurîler tarihi (704-875/13û4-147G)*de sadırâzam Râgıb 
Paşa tarafından türkçeye çevrilmiştir; bk. Hanîfzâde, sf. K ., Nu. 146I9'da ve yk. Nu. 263, 
Eserin kendisi içirt bk. J. v. Hammer. Wiener Jahrbüeher, LXXX. Cild., A n s.-S l. 32-47 ve 
Et. Qı?ntrerafcre, N otices et extraits, X IV . Cild, S. 1-514. Barda Antoine Gniland'ın (1646-1715) 
ash farsça olan bu eseri '"Histoire des princes de la ligne de Tamcrîand ( Matlaa assaadein) 
adıyla Fransızcaya tercüme etmiş olduğuna ve bunun bir yazma nüshasının Paris’de bulun­
ması gerektiğine işaret edilmelidir; bk. (Michsud) Biorg. Vnivers., nouv. ed., XV.» 441. Eski 
tarihlerde arapça, farsça ve türkçeden fransızcaya tercüme edilmiş olup bütün Fransa’ya ya­
yılmış _ olan eserleri toplamak, mümkün ise bastırmak, işe yarar bir hale sokmak fransız 
orientalistik’in red edemiyeceği bir borcndu~.

2 îemâ’âl Âgım'ın elinden çıkma türkçe bir yasma eser MünthMe Bavyera Devlet Küt., 
Nu. 69’da bulunmaktadır.



269. ABBURREZZÂK, NEYRES

TVlahlası Nevres olan Abdurrezzâk Kerküklüdür. Genç 
yaşında İstanbul’a gelerek orada okumuş olduğu anlaşıl­
maktadır. İstanbul’da önce müderris olmuş sonradan 1159 
1746 yılında kaza mesleğine girmiştir. SO’ya göre Saray- 
bosna ve Kütahya kadılıklarında bulunmuştur. Özellikle 
acı ve incitici tarib beyitleri yazarak şuna buna dil uzat­
tığından dolayı şair Haşmet (bk. Nu. 275) ile birlikte Bur- 
sa’ya sürülmüş ve Vâsıf’m bildirdiğine göre (Tarîk, 211) 
oradan Kütahya’ya gönderilmiştir. Karşılaştığı muameleden 
duyduğu üzüntü ile hastalanarak Şevvâl 1175/Mayıs 17625 
de Bursa’da ölmüştür. Mezarı Hazreti Üftâde Camisinin 
kapısının karşısındaki mezarlıktadır.

Kendisinden sonra gelen bir adaşından ayırt edile­
bilmek için daha çok Nevres-i Kadîm adıyla anılan Abdur- 
rezzâk Nevres farsça - tükçe bir Divân (Basım, İstanbul, 
1290/1873, 334 S. 8° ve bildirildiğine göre 1304/1886)’dan 
başka 1143/1730’da Nâdir Şâh’la yapılan bir savaşın tarihini 
yazmıştır. Hekimoğlu Alî Paşa’nm maiyetinde bu savaşta 
bulunmuştur. Tebrîziyye-i Hekimoğlu Alî Paşa adını taşıyan 
bu eser özellikle süslü bir üslûp ile yazılmıştır ve tarih kay­
nağı olarak büyük bir değeri yoktur1,

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. or. 8° 2186 (yazarın temize 
çektiği nüsha); İstanbul, Esad Ef., Ş. 2252.

KAYNAKLAR : Fala, tezkire, 419; SO, IV, 587; OM, II, 459 v.d.; 
T TE M  16. Sayı yeni seri ( -  93), 197 not.; € » ?  HOP, IV, 134 v.dd.; 
GOR, VIII, 74, 92, 244; GO, IV, 321 v.dd.; Mafamûi Kemâl Bey’in 
hazırlamış olduğu etaflı bir biyo-bibliyografya henüz yayınlanmamış­
tır.

1 Nesir ve nazmından Örnekler bir kitap hâlinde toplanacak Eser-i nâdir adıyla 1302 yılında 
İstanbul’ da basılmıştır; Divân’mm  adı Mebâliğ ül-hikem olup bu terkib kitabın bitirilmesi tarihi 
olan 1172/1758 yılını gösterir.



270. MEHMED SA’ÎD, ŞEHRÎZİDE
Şimdiye kadar hayatı hakkında elde edilen bilgi 1143/ 

1730 yılında İstanbul’da doğmuş ve memur iken 1178/bş. 
1. VII »1764 yılında yine orada ölmüş olduğundan ibarettir; 
bk. aşağıda Nu. 10’daki avtobiyografyasma.

Mehmed Sa’îd bir çok tarihi eserlerin ve derlemelerin 
yazarıdır. Mehmed Tabir Bey haklı olarak edebî çalışmalarım 
Hacı Kalfa’nınkilerle karşılaştırmıştır. Şimdiye kadar iyice 
tanınmamış olması hiç de yerinde değildir.

1. Nevpeydâ adıyla III. Osman zamanında (1754- 
1757) tarihî bir eser yazmıştır. Bunda Hülefây-i Râşidîn 
ve Osmanlı sultanlarından bahseden yüz Mebhas vardır 
ve 699’dan 1000 yani 1300’den 1591 yılma kadar gelmek­
tedir. Yazar girişte yararlandığı kaynaklar hakkında ayrın­
tılı bilgi vermekte, biyografyasım ve eserlerinin bir listesini 
yazmaktadır.

YAZMALAR : İstanbul, Millî Küt., Halis Efendi Kolleksiyonu. 
(Unikum).

Bundan başka Mehmed Sa’îd aşağıdaki tarihî eserleri 
yazmıştır :

2 — Heşt bihişt, kısa bir İstanbul tarihi.
YAZMALAR : Bilinmiyor.
3 — Zubdet ül-tevârîh1 ; Yaradılıştan Sultan I. Mah- 

mud’a kadar (1730-1754) gelen bir tür dünya tarihi. İki cüz.
YAZMALAR : Kahire, TK, 206 (1. cüz : 293 ypr., 2. cüz : 301 ypr),

4 — Tuhfet el-mustafaviyye f î  beyân kapudânân el-devlet 
el-aliyye : Bütün derya kaptanlarının biyografyaları, Kap- 
dân-i Deryâ Mustafâ Paşa’nm (bk. Vâsıf, Tarîh, I, 193) 
emriyle yazılmıştır, yani 1174/1761 yıllarında2.

1 OM, III» 76’da Kırım Hanlarından kısaca bahsettiği söylenen Lubb ül-tevârîh adlı bir 
eser kaydedilmiştir.

■ % Kaptân-ı Deryâ ve şair Kırımlı ÂMdSIâls Bâzssls Paşa (Ölm. 1226-1811’de Yerköy Koman* 
ya’da, orada gömülmüştür; bk. OM , II , 194 d)*mn Mehmed İzzet adh oğlu, 761 yılından 1253 
yılma kadar gelen Osmanlı Deryâ kaptanlarının biyografyalannı Barîîa-i kapudânân-i deryâ 
adıyla yazmıştır. Bu ad eserin yazılış tarihi olan 1253-1837 tarihini gösterir. Eser 1285-1868



5 — Zubdet el-muta?allike : Baltaoğlu Süleyman’dan 
Soğan Yemez Mahmûd Paşa’ya (14. Zu’l-ka’de 1159/28.XI. 
1746’da azledilmiştir, eserin 1750’de yazılmış olması muh­
temeldir) kadar bütün derya kaptanlarının biyografy alan, 
rivayete göre Nu. 4’de kaydedilen eserin bir kısaltmasıdır.

YAZMALAR : İstanbul, Millet Kütüphanesi, Hâlis Efendi Kol­
leksiyonu.

6 — Kurrat el-ebsâr fî netffic el-tevârîh ve*l-ahbâr;
Nu. 10.

YAZMALAR : Kahire, TK, 214 (Avtografya; ÎI. Bayezide kadar 
981/1486 gelir).

7 — Ravzat eî-selâtîn : içindekiler kesin olarak bilin­
miyor.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
8 — Nuhbet-i ScCîdî : içindekiler kesin olarak bilin­

miyor.
YAZMALAR : Bilinmiyor.
9 — Gülzibâ : Osmânzâde Ahmed Tâ’ib’in (bk. yk. 

Nu. 224) Hadîkat ül-viizerâ adlı tezkiresinin zeyli; Nişanca 
Ahmed Paşa’dan (III. Ahmed zamanında) Sa’îd Mehmed 
Paşa’ya kadar (I. Mahmûd zamanmda, 1169/1755 otuz bir 
sadırazamm hayatını anlatır. 1161-1748 yılında yazılmıştır.8

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 238 (Pertsch, Kat., 264 
v.d.); Münih, Devlet Küt., Nu. 84, ypr. 155-194 (Aumer, Cat., 26); Viyana, 
Nu. 1244, 3 (Fliigel, Kat., II, 403 SilihdÛr Mehmed Paşamdan (1143/1731 
de azledilmiştir) Sa’îd Mehmed Paşa’ya kadar (1163/1750) gelir; Nu. 
1246 (Flügel, Kat., II, 404; Nişancı Mehraed Paşa’dan Sa’M Mehmed 
Paşa’ya kadar); İstanbul, Beyazıd (Velîeddîn Ef.,). ~ Ankara, Türk 
Tarih Kurumu, Küt., Yazm. Nu. 39 (Çevire).

yılında İstanbul’da basılmıştır, 220 S. küçük 8s. Kahire TK . 200’de bu eserin 1249-1833 yıhnda 
aynı büyüklükte ve aynı adla basılmış olduğu kaydedilmiş ise de baskıyı hiç bir yerde görmedim. 
Zaten gösterilen basılış yılı da yazılış yılına uymamaktadır. Bk. OM , III , 107.

3 Bu eserden ne kadar bîr kısmın Mehmed Sa’îd Efendiye ait olduğu henüz tesbit edile­
memiştir, bk. W , Pertsch, Kat. Beri., 264 v.d., Nu. 238’ de.



10 — Metn el-tevârîh : Kurrat el-eb$âr adlı eserinin bir 
tür dizini (indeks), sonunda üç sayfa uzunluğunda arapça 
bir avtografyası (ypr. 65 v.dd.).

YAZMALAR : Petersburg, Şark Enst., Nu.. 59 (v. Rose, Çatal.f 31 
v.d.); 70 ypr.; ya zarın avtografyası.

11 — Ravzet ül-enfus fVl-tarih : Hacı Kaifa’nm Cihan- 
numa’sma {bk. yk. Nu. 113, 3 ve 7.) zeyildir ve Rebi II. 
1153 başında / Haziran 1740’da yazılmıştır. Eserin yazar 
tarafından son olarak gözden geçirilmediği anlaşılmakta 
ise de bu eserin değeri çok büyüktür

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., or. 2° 3336 (tam değil).
KAYNAKLAR : Türk Yurdu, ÎII. YıL, 6. cild. 62. sayı, S. 2069 v.d. 

(Mehmed Tâhir); OM, III, 75 v.d.; Brockelmann, GAL, II 429. Bu çok 
bilgili ve her alanda yazı yazmış kişinin tam bir incelemesi henü*. yapıl­
mamıştır ve çok gereklidir.

271. MÜSTAFİ KESBÎ
Kesbî adıyla anılan Mustafâ Edimeli’dir, ancak 1051/ 

1641’de ölen hemşerisi şair Mehmed Kesbî ile (bk. SO, IV, 
76 ve GOD, III, 287) kanştırmamahdır. Bu ikisinin arasında 
bir hısımlık olduğu anlaşılıyor. Çünkü her ikisi de Edirneli 
Şâhidî Çelebi (ölm. 901/1495’den sonra bk. SO, III, 132)’nin 
halefleri olarak gösterilirler.

Kesbî kendisinin de katılmış olduğu 1182/1768 Rus 
Seferinin îbretnumâ-i devlet adlı kısa bir tarihini yazmıştır.

YAZMALAR : İstanbul, Arkeologya Müzesi1.
KAYNAKLAR: Rif’at Osmân. Edime Rehnumâsı 1336/1920),

109; OM, III, 131.

4 MSOS, X X I X . Cild., II. Kısmı S. 109’da F. Taeacheaer’e göre Şehrtzftde Ahmed b. mü- 
zehhib Sa’id (ölm. 1178) adlı birinin eseri söz konuğudur. Eğer Şehrîzââe Mehmed Sa'îd gerçek­
ten 1143/1730’da doğmuş ise -k i  bazı deliller bunun aksinedir- İhtiyarlığından dolayı bu eserin 
yazan olamaz. Ancak Mehmed Sa’îd’in babasının admtn ne olduğu ve Münehhib olup olmadığı 
tesbit edilmelidir. Gerçekten, Berlin’deki avtografya olduğu anlaşılan yazmada ypr. 4r, yukar­
dan 3. satırda açıkça Şehrixâde Ahmed b. Müzehhib Sa’id okunmaktadır.

1 İstanbul’ da Husrev Faşa Kütüphanesinde Nu. 429’da tbrâhîm adındaki birinin îbret- 
numâ adlı ve rivayete göre tarih! bir eseri vardır, burada bundan bahsedemiyeceğira.



272. MEHMED SUBHİ
Mehmed Subhî9 Beylikçi Halîl Fehmi Efendinin oğludur 

ve İstanbul’da doğmuştur. Devlet hizmetine girmiş; divan 
kâtibi olmuş ve sonraları bir takımı yüksek olmak üzere 
bir hayli memuriyetlerde bulunmuştur; bk. SO, III, 220’ye; 
bunlar orada sırasıyla sayılmaktadır. 1170/1756’da darb- 
hâne emini olmuş, iki yıl sonra da Yeniçeri katibi tayin 
edilmiştir. Şevvâl 1175/Mayıs. 1762’de defter emini beş yıl 
sonra da ikinci defa olarak baş muhasebeci olmuştur. Sefer 
1183/Haziran 1769’da vakanüvis olarak Sadırâzam karar- 
gabanda bulunurken Babadağm’da ölmüştür. Hüseyn Şâklr’ 
in (bk. Nu. 248) halefi olarak 1148/bş. 24.V .1735 yılından 
beri bu memuriyette bulunmakta idi.

Mehmed Suphi vekanüvis sıfatıyla Tarîh-i vekâH adıyla 
.1143/hş* 17. V II.1730 yılından 1156/bş. 25,11.1743 yılma 
kadar geçen zamana ait bir Osmanlı tarihi yazmıştır. (Bk. 
Hanîfzâde, H .K ., Nu. 14529). Bundan başka Hanîizâde,
H.K.ı Nu. 14532’ye göre Tarîh-i vekâiH-Bosna adıyla (bk. 
yk. Nu. 247 - not-) Bosna seferini tasvir etmiştir.

YAZMALAR : Tarîh-i vekâ'i : Londra, Bri. Müz., or. 1131 (Rieu, 
CTM, 57 v.d.); Royal Asiatic Society, bk. JRAS, 1892. S. 548; Uppsaîa, 
üniversite Küt., Nu. 28t(Tomberg, CataL, 198, buna göre yazma 1141 x; 
1156 yıllarını içine almaktadır); Petersburg, Umvi Küt., Nu. 532; 
İstanbul, Esad Ef., Nu. 2096; Halet Ef., Nu. 634; Abdullah Ef., Nu. 
245; Bayezidiyye, Nu. 2371; Hamidiyye, Nu. 904; Aşir Ef., Nü. 237 
(tam değil).

. BASIMLAR : Mehmed Subhî’nin tarihi, Sâml ve Ş â k ir  Efendilerin 
tarihleri ile bir arada olmak üzere 1198 yılında İstanbul’da basılmıştır; 
bk. yk. Nu. 239 ve 248.

TERCÜMELER : Karnen, M. Norberg, Turkiska rikets annaler̂  
IY. Kısım (Hemösand 1822), 1115-1179.

KISALTMALAR : M. Wickerhauser, Chrestomathie, 98-128.
KAYNAKLAR : GOR, YÎI, 437, 472, VIII, 39, 336; GOD, IY, 266; 

Fatîn, tezkire, 236; SO, III, 220.

1 B k. bu yıl ve bundan sonraki yıl için TOEM., ( i .  sayı 1910), v.dd.’mdeki Ârİf Bey’in
verdiği bilgilere.



273. ÎSMÂ’ÎL ZİYÂEDDÎN, ZÎYÂ’Î
Ismâ’îl Ziyâeddîn üç defa sadırâzam olmuş olan Hekim- 

oğlu Alî Paşa’nm oğludur. İlmiye mesleğine girmiş, bir çok 
medreselere müderris olduktan sonra sırasiyle İzmir ve 
Bursa’ya kadı tayin edilmiştir (Muharrem 1163/Aralık. 
1749). Sonra da Mekke mollalığı ve İstanbul mollalığı paye­
lerini almış ve nihayet Anadolu Sadn payesine erişmiştir. 
29 sefer 1179/18. VIII. 1765’de ölmüş ve babasının türbesi 
yakınma gömülmüştür. Mahlası Ziyâ’î’dir.

1140/bş. 19.V III.1727 yılından 1171/bş. 15.I X .1757 
yıhna kadar gelen vekâH-nâme adlı bir tarihten başka 
babası sadırâzam Hekimoğlu Ali Paşa (15. Şa’bân 1100/4. 
VI. 1689’da doğmuştur. Babası, II. Mustafa’nın hekim- 
başısı Venedig’li mühtedi Nûh Efendi’dir, 1171/1758 yılrnda 
Ölmüştür; bk. Edt, I, 309, Nu. 8)’nm Metali ül-aliyye f î  
gurret ül-gâliyye yahut kısaca Tarîh-i Alî Paşa denilen bir 
tarihini yazmıştır. Bu eser 1173/1760 yılında bitmiştir1.

YAZMALAR : A) VekâH-nâme : bilinmiyor.- B) Metâîi ül-aliyye : 
Viyana, Millî Küt,, Nh.1114 (Fliigel, Kat., II, 298; bk. GOR,IX , 209, 
Niî. 99). tstanul, İbnülemîn Mahmûd Kemâl Bey Kolleksiyonu Nu. 
385, Tarihî kısım.

KISALTMALAR : Mahmûd Kemâl Bey tarafından, TTEM, 93. 
(16). sayı (1926). 197-210.

KAYNAKLAR : Râmiz, Tezkire; Mahmûd Kemâl Bey ayn. esr.» 
S. 208 (Râmiz’den alınmıştır); OM, III, 18.

274. MEHMED HÂKİM
İstanbullu Seyyid Mehmed Hâkim memuriyete girmiş, 

Hocagândan olmuş (bk. GOR, VII, 567, not.) ve 1173/ 
1759 yılrnda cebeciler kâtibi tayin edilmiştir. Bir yıl sonra 
sipahi kâtibi ve 1176/1762’de mâliye tezkirecisi ve aynı 
zamanda vakanüvis olmuştur. 1180/1766’da tekrar Cebeci­

1 Paris’de Millî Küt.,’ de ancien Fonds turc 241’de Ş&zi (? ) adh bir şairin Medhiyye-i A lî 
Paşa ve gsncîne-i pur igmâşâ adh bir eseri vardır. Bu mcdhiyemn hangi Âlî Paşa’ya ait oldu­
ğum! tesbit edemedim.



ler kâtibi ve sonra da ikinci rûznâmeci olmuştur. 1184/1770 
yılında ölmüş ve Üsküdar’da Ayrılık çeşmesi 1’nin yanma 
gömülmüştür.

Seyyid Hâkim vakanüvis sıfatıyla Tarîh-i vekâH adıyla 
'H .K ., Nu. 14531) bir takım yazılar yazmıştır. Bildirildiğine 
göre bunlar 1160/1747 yılından başlar, Receb 1180 başı/ 
Haziran 1766’ya kadar gelir. GOR, VIII, 287’ye göre ancak 
1178/1765 yılı ile başlamaktadır. Ahmed Vâsıf tarihini 
yazarken bundan yararlanmıştır.

Seyyid Hâkim’in Haliç’te Sütlice ile Eyüb arası donduğu 
zaman Cumada 1168/Şubat 1755’de düşürmüş olduğu tarih 
meşhurdur; bk. GOR, VIII, 178. Bundan başka bir Siyer-i 
Nebî (bk. Hanîfzâde, H .K ., Nu. 14764) yazmıştır, bunun 
yazma bir nüshası Viyana’da Millî Kütüphanede Nu. 1255’ 
de Flügel, Kat., II, 411’dir.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., or. 2° 3338 (Muh. 1160-1170 
yıllarını içine alır; 128 ypr. kalınhğındaehr); Uppsala, Üniv., Nu. 289 
(1171/2 yıllarını içine alır; bk. Tomberg, CataL, 199); İstanbul, Bağdad 
Köşkü.

TERCÜMELER : Kısmen, M* Norberg, Turkisha rikets annaler, 
IV. kısım (Hernösand 1822), 1389-1415.

KAYNAKLAR : SO, II, 101; Vâsıf, tarîh I, 280; GOR, VIII* 287, 
523; J, II, 142; Cemâleddîn, Aynâ-i Zürefâ, 54; GOD, IV, 220; Fatîn, 
Tezkire, 53.

275. HAŞMET
Kaziasker Abbâs Efendi’nin oğlu olan Haşmet1 sadır- 

azam Râgıb Paşa (bk. yk. Nu. 263)’nin mahremi ve nedimi 
idi. Fakat Şevvâl 1172/Haziran 1759’da, acı sözlerinden 
dolayı, şair Abdurrezzak Nevres (bk. Nu. 269) ile birlikte 
önce Bursa’ya sonra da Rodos’a sürülmüştür. Sonradan 
onu İzmir’e göndermişlerse de arada az kalmış, tekrar

1 Ayrılık Çeşmesi Hacıların kendilerini yolcu eden yakınlarma ve dostlarına veda ettikleri 
çeşmenin adıdır.

I  Türkçesi böyle ise de telaffuzu Hîşmet'dir.



Rodos’a yollanmıştır. 1182/1768’de orada ölmüştür. Mezarı 
ünlü Kapdan Murâd Re’is’in (bk. GOR, IV, 440, Not. a) 
türbesinin yanında deniz kıyısmdadır.

Divanı ile (Divân, dört kısım olarak Bulak’da basıl­
mıştır, 1257, 63, 13, 78, 20 S. 8°) ün almış olan Haşmet, 
Hihetullâh Sultan’m doğuşu (21. Receb 1172) münasebetiyle 2 
Sûrnâme yahut vilâdetnâme adlı bir eser yazmış olduğu için 
burada anılmağa değer. Bu eser bu türlü yazıların en sonun­
cularından biridir 3.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : Fatîn, Tezkire, 61; Vâsıf, tarîh, 211; GOR, VIII, 

244 (orada arapça söylenişi ile Hişmet diye adlandırılmıştır); Gibb, HOP, 
IV, 140 v.dd.; OM, II, 141; SO, II, 233; bk. Divân Yayımındaki biv̂ -r- 
rafik girişe.

276. MUSTAFÂ RESÎB, Ç EŞM ÎZATVR

Daha çok Çeşmîzâde diye anılan Mustafâ Reşîd Mekke 
kadılarından birinin oğludur. İstanbul’da okumuş olduğu 
anlaşılıyor. Süleymaniye Dâr ül-haMs^inde müderris olmuş 
ve 1184 yılının Receb’i sonunda yahut Şa’bân’mda/Kasım 
177ö’de Ölmüştür. Çeşmîzâde bir süre vakanüvis Seyyid 
Hâkim Efendi’nin yardımcısı (Halîfe) olmuş ve kendisi 
1180’den 1182’ye kadar vakanüvislik ederken Mûsâzâde 
ve Haşan Behcetî (bk. aş, Nu. 227) kendisine yardımcılıkta 
bulunmuşlardır.

Çeşmîzâde’nin tarihî yazılarından Ahmed Vâsıf yarar­
lanmıştır.

• YAZMALAR : Uppsala, Üniv. Küt., Nu, 290 (Tornberg, Çatal., 
199; 118Ö/2 yıllarını içine alır); İstanbul, Esad Ef.

2 Bk. Bu Sultan için Sâtnih Fethî’nin Hihetullâh Sultân ve zevci adh eserine, İstanbul 
1330, 16 S. 8°.

3 Lebîb mahlasını kullanmış olup II. Mehmed zamanında yaşadığı muhtemel olan (bk. 
OM, II, 406) bir şair de (Doçent Doktor Jan Kypka’ (Prag)rtm bildirdiğine göre böyle bir Sûr- 
nüme yazmıştır. Bunun her halde Unikıım olan bir nu'dıası îstanhu? Yıldız Krifıiphflm'fîinde 
(Yani şimdi Üniversite Kütüphanesi) bulmmyommş.



TERCÜMELER : Kısmen M. Norbçrg’in Turkiska rikets annaler, 
IV. Kıım (Hemösand 182), 1416-1424 (Gürcistan Seferi).

KAYNAKLAR : Vâsaf, iarîh, 4, 280; OM, III, 45 (orada ölüm yılı 
ve mezarı hakkında verilen bilgi bir karıştırma sonucudur; bk. SO, II, 
390 aş.); Fatîn, Tezkire, 138; SO, II, 389; Cemâleddîn, aynâ-i zürefâ)
54 v.d.; GOD, IY, 237 v.d.

277. MEHMED ÂBDULLÂH, MUSÂZÂDE
Mûsâzâde Mehmed Abdullah 1160/1747 yılında önce

kadı sonraları müneccimbaşı olarak görülmektedir. Nihayet 
yakaniivis Çeşmîzâde Mustafâ Reşîd Efendi’nin (bk. yk.) 
yardımcısı olmuş ve bu suretle zamanının önemli kişileriyle 
yakın ilişkilerde bulunmuştur. 18. Zu’l-ka’de 1196/25.10, 
1782’de İstanbul’da ölmüştür. Mûsâzâde iki sözden ibaret 
bir Vekffi-nâme yazmıştır. Bunda Osmanlı tarihinin kendi 
zamamna ait olaylarını anlatır. Gaip olmuş olması muhtemel 
olan bu eserden Ahmed Vâsıf (bk. aş. Nu. 304) tarihini 
yazarken yararlanmıştır; Vâsıf, eksikliklerini Musâzâde’nin 
eserinden tamamladığını söyler.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : Vâsıf, tarîh, 4, 280; bk. GOR, IX , 256, Nu. 84 ve 

OM, III, 45 (Çeşmîzâde kelimesi altında) ve 171, 5 aş.; Cemâleddîn, 
Aynâ-i zürefâ, 55; SO, III, 387, orada ölüm tarihi olarak 18. Ramazan 
1194 gösterilir.

278. HAŞAN B.YÜSUF
Haşan b; Yûsuf Ahiskalı’dır (Ahalçıh, Ahis’ha; bk.

H .K ., Cihânnumâ, 408 v.d.) ve Tunus Dayısı Mehmed’in 
maiyetinde bulunmuştur.

Haşan Tehzîb ül*tevârîh adındaki eserinde Tunus Bey­
liği ile Venedik arasında geçen savaşları (1189/1774)1 tasvir

1 12. Cumada I. 1193/28 .V . 1779’da yazılmış olup yazan bilinmeyen EUzuhret eUneyyire 
f i  bayân mâ cerâkina agârai ala’i-cezâ'ir cunûs el-kefere adlı bir eserde Hristiyanlann Cezayir’e 
dokuz defa hücumları anlatılmıştır. Eser Londra’da Britanya Müzesinde* Nu. Add. 9701’  (Rieu, 
CTM , 65) dedir.- Bk. H .-D . de Grammont, Histoire d'Alger soıts la ânminntion turque (Paris 
1886). 209 v.dd.



etmiştir. Bu savaşları oldukça büyük bir filonun başında 
bulunan Amiral Angelo Emo idare etmiş ve bu savaşlar 
Venedik’i eskisi gibi haraç vermeğe mecbur kılan 1780 
tarihli bir barış ile sonuçlanmıştır (bk. Zinkeisen, GOR, 
VI, 545). Haşan’m bu eseri türkçe yazılmıştır ve küçüktür. 
Hasan’m hayatına dair başka bilgi yoktur.

YAZMALAR : İstanbul; bk. OM, III, 47, 316 (orda yazardan yan­
lışlıkla Yûsuf diye aksedilmiştir).

KAYNAKLAR : OM, III; 47.

279. MUSTAFA ŞEMSÎ
Hayatı hakkında yeter bilgi olmayan Hoca Mustafâ 

Şemseddîn İspanyol’ların Cumada II. 1189 başmda/30. 
VI. 1775’de Cezair’e hücumlarını anlatan bir Nâme yazmış* 
tır. Bununla Haşan b. Yûsuf’un eseri isteğe uygun bir kılıkta 
tamamlanmaktadır1.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1116 (Flügel, Kat., II, 299; 
yazarın yazmış olduğu nüshadan kopya, Nâme-i Şemsî Mustafâ hoca, 
22 ypr. Folio).

KAYNAKLAR : Flügel, Katal., II, 299; Der İslâm, XIV (1925), 
362, Nu. 1 (J. Et. Mordtmann).

280. HAŞAN BEHCETÎ
Haşan Antepli’dir. Genç yaşında İstanbul’a gelmiş, 

kadı sonradan Kara Halîizâde Mehmed Sa’îd9 (bk. Nu. 229. 
not 5) in mektupçusu olmuş 1189 başmda/1775’de vakanüvis 
tayin edilmiş bir yıl sonra azledilmiştir. Ölümü yılının 
belli olmadığı anlaşılıyor.

Küçük Kaynarca’dan hemen evvelki zamana ait olan 
yazılarını Enverî, tarihinin birinci kısmına almıştır.

KAYNAKLAR : ö . v. Sddeehta - W sseW , OGNZ, 5; SO, II, 32; 
Cemâleddîn, Aynâ-i zürefâ, 56.

1 Burada Nu. 109 1. nottaki işarete ilâve olarak Hoca Sa’deddtn’ in sonra da şeyhülislâm 
olan oğlu Mehmed Es’ad’m kazıasker iken kısa bir Tunus tarihi yazmış olduğu söylenmelidir. 
Bunu A lî Emîr! (Bk. Aş. Nu. 374) o zaman kendisinin olup şimdi millet kütüphanesinde bulunan 
yazma nüshaya göre Tûnus Tarîhi adıyla yayınlamayı tasarlıyormuş.



281. SÜLEYMÂN ÖMERZÂBE
Ahiska’lı (Ahalçm, bk. yk. Nu. 278) olan babası Ömer’ 

den Ötürü daha çok Ömerefendizâde diye anılan ve şişman­
lığından dolayı da şişman Süleymân yahut Şişman Mollâ 
yahud da çarköşeli lakablannı kazanan Süleymân İstan­
bul’da doğmuştur. 1178/1764’de ilmiye mesleğine girmiş, 
1208/9. VIII. 1793’de Yenişehir’e (Larisa), iki yıl sonra 
(Şa’bân 1209/Şubat 1795) da Edirne’ye kadı olmuş altı yıl 
sonra Mekke payesini (1213/bş.l5.VI. 1798) ve bundan 
sonra da İstanbul payelerini almış 1216/14. V.1801’de 
gerçekten İstanbul kadısı olmuş 1222/11. III . 1807’de Fm- 
dıklı’daki köşkünde ölmüştür. 1190/21.II. 1776’da kendi­
sine verilip bir yıl sonra elinden ahnan vekanüvislik 
vazifesini pek fena yapmıştır. Enverî, tarihinin ikinci kıs­
mında bunun yazılarından yararlanmıştır.

KAYNAKLAR: O. M. ▼. Schieelıla - Wsselırâ OGNZ, 5; SO, III 
92, Cemâleddîn, aynâ-i zürefâ, 56 v.d.

282, İBRÂHÎM, NAZİR
Mahlası Nazır olan tbrâhîm b. Mustafâ Edirneli’dir., ve 

^Mehmed Kâmî (bk. Nu. 225)’nin kardaşı oğludur. Edirne 
mahkemesinde kâtip idi. 1188/1744 yılında Edirne’de yahud 
eski Zağra’da ölmüştür.

Tam listesi OM, II, 46’da bulunan bir çok eserlerden 
başka tbrâhîm Nazîr Muhtasar Tarîh-i Osmânî adlı kısa 
bir Osmanlı tarihi yazmış ve Hibrî (bk. yk.' Nu. 184)9nin 
Enîs ül-müsâmirîn’in tamamlayıcı bir özetini hazırlamıştır. 
Bu eser Bâdî Ahmed Bey (bk. Nu. 355)’in üç cildlik Edirne 
tarihinden sonra değerini yitirmiştir.

YAZMALAR : A) Muhtasar Tarîh-i Osmâni : bilinmiyor.- B) Enîs
üUmüsâmirîn telhisi: bilinmiyor; bk. Rif’at Osmân, Edime rehnumâsı,
111.

KAYNAKLAR : Salim, tezkire, 674; GOD, IY, 304; BiFat Osmân, 
Edirne rehnumâsı, 111; OMt II, 45 v.d.



283. MAHMÛD, URFÎ
4

Urfî Mahmûd Ağa Bostancı başı Hacı Ali Ağa (kendi­
sine suhts adı takılmıştır; bk. SO, III, 514; en son olarak 
Şevvâl 1067/Temmuz 1657’den Cumada II. 1068/Mart 1658’ 
e kadar Yeniçeri ağalığında bulunduktan sonra ölmüştür)’ 
nm oğludur ve Edirne’de doğmuştur. SO, III, 454’e göre 
III. Mustafa zamanında (1757-1779) Bölükbaşı’lıkta bulun­
muş ve 1192/1778’de doğduğu şehirde ölmüştür. Şeyhî 
Çelebi Camisinin duvarının dibinde gömülmüştür, 1910 
yılma kadar mevcut olan mezar taşı bugün gaip olmuştur.

Urfî Mahmûd Ağa bir çok tarihî eserlerin yazarıdır. 
Meselâ Mefhûm ül-tevârîh adı altında içeriğini bilmediğim 
iki ciltlik bir tarih yazmıştır. Bundan başka Muhabbet- 
nâme-i U rfî1 adlı bir manzume ve Sultan III. Mustafa’ya 
sunmuş olduğu küçük bir Edirne tarihi yazmıştır. Rif’at 
Osmân Bey’e göre Cevrî Tarîhi adıyla tanınan ve basılmış 
bulunan eser bu eserdir (bk. bunun için yk. Nu. 184.)2. 
Urfî Mahmûd Ağanın seleflerinden Hibrî Çelebi’den aktar­
malarda bulunmuş olduğu anlaşılıyor.

YAZMALAR : A) Mefhûm ül-tevârîh : İstanbul Alî Emîrı Efendi 
Kütüp., Bugün Millet Kütüphanesi.- B) Mahabbetnâme : bilinmiyor.-
C) Edirne tarihçesi : Rif’at Osmân Bey’in özel kütüphanesinde, bk. OLZ, 
1926, Sp. 861 v.d. (orada yazar ve zamanı hakkında çok yanlış bilgiler 
verilmektedir).

KAYNAKLAR : Rif’at Osmân, Edirne rehnumâsı (Edirne 1336),
105; SO, III, 454; OM, III, 5 v.d.

284. SÜLEYMÂN B. ŞAMDÂNİZÂDE
Tokat Pazar’lı Şamdânîzâde Mehmed Ağa’nın oğlu olan 

Süleymân İstanbul’da, Fmdıklı’da doğmuştur. Bundan 
dolayı daha çok Fmdıklılı diye anılır. Daha iki müverrih de

1 R if’at Osmân Bey’in eserinde tertip yanlışlığı sonucu manâm* yazılmıştır; bk. OM, III, 
5, buna göre manzume 412 beyitten oluşmaktadır.

2 Gerçekten de adî gecen eserin birinci enzimim 15. sayfasında bu şüpheyi kuvvetle» - 
dirici bilgiler vardır; hrfî ancak Urfî’nin bir dizgi yanlışlığı «onueundöki sekli olabilir.



(bk. Nu. 223 ve Nu. 352) aym adla anıldıkları için bu, bazı 
karışıklıklara sebeb olmaktadır. Kaza mesleğine girmiş 
Beypazarı, Pravişte (Kavala civarında) gibi yerlerde kadı­
lıkta bulunmuş ve en son Fayyum (Mısır)’da çalışmıştır. 
Fayyum’a gitmeden önce Rumeli Kaziaskeri ve azledil­
dikten sonra Beyi üLmâl kâtibi olmuştur. 1193/1779 yılında 
İstanbul’da ölmüştür. Eyyüb’de eski Feshane fabrikasının 
karşısındaki Balcık Tekkesinde gömülüdür.

MoUâ Süleymân, içinde Osmanlı hanedanının kroniği 
bulunan bir dünya tarihinin yazarıdır. Merî ül-tevârîh 
adını vermiş olduğu bu eseri tam on üç yıl çalıştıktan sonra 
1188/1774 yılında bitirerek Sultan I. Ahdülhamid’e sun­
muştur. Eseri sonradan 1191 sonuna/1777 Ocağına kadar 
devam ettirmiştir. Eserin başında Osmanlı Sultanlarının 
(I. Abdulhamid’e kadar), sadırâzaml arının (1192/1778’e 
kadar) ve şeyhülislâmlarının (1192/1778’e kadar) listeleri 
vardır. Eserde önce Hacı Kalfa’nın (bk. yk. Nu. 173/2) 
Takvim ül-tevârîh*i ve şerhleri bulunmakta sonra yazarın 
yazdığı kısımlar gelmektedir. Bu eserin tarihî değeri çok 
büyüktür. Özellikle ' yazarın yaşadığı ye açık bir biçimde 
tasvir ettiği devir için bu değer daha büyük ölçülüdür. 
Kısmen kendisinin meydana çıkardığı 400’den fazla kay­
naktan yararlanmıştır.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. or. 4°. 1128 (593 ypr); or. 
2° 3344; Yiyana, Millî Küt., Nu. 1141 (Flügel, Katal., II, 315; tam değil, 
eserin yalnız son 4,5 yıl hakkındaki bölümünü içerir); İstanbul, Umumî.

BASIMLAR : İstanbul, 1338, 509 S. Büy. 8°, Ahmed Tevhîd Bey’in 
önsözü ile. Bütün eserin birinci cildi, 926/1520 yılma kadar gelir. îkinci 
cild basılmaktadır (Şimdiye kadar çıkmadığı anlaşılıyor; çeviren).

KISALTMALAR : V. D. v. Smirnov, Obrazgovyya proizvedeniya 
osmanskoy literatury (S.T Petersburg 1903), 102 v.dd.

KAYNAKLAR : Cevdet, tarîh, 2. Basım, I, 165, 166; SO, III, 86; 
O. M. v. Schlechta - Wssehrd, OGNZ, 13 v.d. (Mollâ Süleyman'ın eser­
lerini haksız olarak değersiz diye göstermektedir); Basım’m birinci cil­
dine Ahmed Tevhîd Bey’in önsözü, buna usun bir de, giriş ;'îjâye edile­
cekmiş; OM; 111, 76.



285. HAŞAN, CİRİDİ

- Giridî Haşan (Giridî, V. D, Srairnov’un okuduğu gibi 
Kiirdî değil) adlı biri 1197/1783 yılında, vatanı olan adanın 
üç bölümünden oluşan bir tarihini yazmıştır. Ancak bu eseri 
kendisinin mi yazmış olduğu, yoksa kaynaklardan mı der­
lediği sorunu çözülmemiştir. Şimdiye kadar ele geçen biricik 
yazma nüshası aşağıdaki şekilde dizilmiştir : 1-135 ypr : 
tarîh-i cezîre-i Girîd sene 1055, yani adanın Köprülü Ahmed 
Paşa tarafından zabtı ve 1080/1669 yılma kadar sürüp gelen 
olaylar : bk. yk. Nu. 189. Bunun eski bir eserden, belki de 
Nu. 189’da adı geçen ve bu olayı anlatan eserden aîmıoış 
ve özetlenmiş olması ihtimal dahilindedir; 135v-143r ypr.: 
Girid antikiteleri hakkında risale, bu Abdullah b. Vefalı 
adlı birinin Ravzat el-mVmârh ile (başka nerede olduğunu 
bilmediğim bir eser) Ebu’Imehâsin b. Tagriberdî (bk. Nu.
9 ve Nu. 42)’nin Nucıım el-zâhire f î  mulûk Misr ve’l-Kahire* 
sinden bir toplamadır; 143v-167v ypr.: Tarîh-i Moskof 
yani. Baltacı Mehmed Paşa’mn 1122/1711 yılında Rusya 
seferinin tasviri. Belki de bu kısım aynı adı taşıyıp yazarının 
meçhul olduğu söylenen (bk. aş. Nu. 288 Not. 2) eserdir. 
Ancak Haşan Giridî’nin bunun yazarı olup olmadığı şüp­
helidir. 166v-167 ypr. da bir otobiyografya varsa da, ne 
yazık ki bunu V. D. Smlrnov kısmen olsun bildirmemiş­
tir.

YAZMALAR : St. Petersburg, Şark Enst., Nu. 359 (Smimov, Çata» 
logue, 18 v.d.).

KAYNAKLAR : V. D. Smimov, Catalogue, 18 v.d.

286. ABBURREZZÂK BÂHÎR PAŞA

Abdurrezzâk Bâhir Paşa, reisülkiittâb Kastamonulu 
Hacı Mustafâ Efendinin oğludur. Memuriyet hayatına 
atılmıştır. Kendisi de reisülküttâb olmuştur. 1194/1780 
yılında vali bulunduğu Urfa’da ölmüştür.



Abdurrezzâk Bahir Paşa Zemahşerî’nin nevâhig el-kelim 
(bk. €» Barbier de Menynard’m yayını Journ, Asiat., VII. 
Seri, 6. cild, Paris 1875, 313-440, ve M. J. de Goeje9 ZDMG, 
X X X  (1876), 569 v.dd.)’ine Şumûs el-bevâzig f î  idffe müş- 
kilât el-nevâbig adıyla şöhret yapmış olan bir şerhden başka 
Mecma ül-uhûd adlı devlet siyasetine ait bir eser yazmıştır. 
Bu eserin tarihî araştırmalar için de değeri varmış; Materi- 
yel olmadığı için içindekiler hakkında burada daha geniş 
bilgi vermek mümkün değildir.

YAZMALAR : Mecma ül-uhûd : bilinmiyor.
KAYNAKLAR : OM, 111; 106; SO, lîî, 335 v.d.; Resmî, Sefînet 

er-rü'esâ, 108 v.dd.

287. MAHMÛD SÂBİT

3. Şa’ban 1124/5.IX . 1712’de İstanbul’da ölmüş olan 
Uziçe’li (Bosna) şair Alâeddîn Sabit1 ile karıştırılmaması 
gereken Mahmûd Sabit adlı biri 1186/7 yani 1772/3 yıllarında 
Silistre’nin Ruslar tarafından kuşatılmasında ve Türkler 
tarafından kurtarılmasında bulunmuş ve Tarîh-i cedîd-i 
Silisîre adıyla 1182-8 yıllarında geçen olayları etraflıca 
tasvir etmiştir. Eserin başında, adı geçen kalenin2 1087/ 
1676 yılında başlayan kısa bir tarihi bulunmaktadır. Her­
halde gene bu Mahmûd Sabit bir halk kitabı halini almış 
olan bir eserinde Cezair’li Gazi Haşan Paşa’nm kahraman­
lıklarını anlatmıştır. Ch. Schefer’in Kütüphanesinde 1141 
numaralı yazmadaki (bk. E. Bloehet, Catalogue, 190) işaret 
doğru ise ve bu Haşan Paşa’ya ait ise bu eser, bu meşhur 
Osmanlı amiralinin (bk. ] , İL Mordtmanıı, Edî, I, 1084

1 Hernşerisi Yusîetî (bk. Nu. 196) gibi Alâedöîn Sâbit de Zafernâmc adıyla tanınmış ve ba* 
silmiş olan (İstanbul, 1299, 46 S. 8s) bir dasitân yazmış vc buna Kırını Ham Selim Girây’m Ma­
caristan neferini anîatrnjştır. Bk. onur* için Beitraege zur Biographie, Charakteristik und inler- 
prelniion  des tiirkisehpn Dirhters Sâbit. I. Kısım (Prag, 1924, X IÎ , X II , 1)4 S. 3°) Jan Pypka 
taralından.

2 Ksnm Savaşında Silistre tekrar kuşatılmıştır; bu kuşatmanın tarihini Ahmrd Hâfız Si' 
Ustre muhasarası (Ba^mı Îçîanbul 1290. 96 S. 8°) adlı bir rserde anlatmıştır.



v.d.; ölm. 14. Receb 1204, Şumla, orada Bektaşi tekkesinde 
gömülüdür) ■ emriyle meydana gelmiştir ve adı Gazevât-i 
Cezayirli Gâzi Kapudân-i deryâ Haşan Paşa’dır. Yukarda 
zikredilen 1141 numaralı yazmada sadece Tarîh-i Haşan 
Paşa 3 adıyla anılan hu eser J. v. Hammer, GOR, notda ayrıca 
büyük bir değer vermemekte ve ondan “ Muğlak ve karışık” 
diye bahsetmektedir.

YAZMALAR : A) Tarîh-i cedîd-i S ilişire ; Viyana, Millî Küt., Nu. 
1121/2 (Flügel, Katal., 302 v.d.; bk. bk. GOR, VIII, 423, not f ); Ankara, 
T. T. K. Küt., Nu. 47 (ancak bu yazmanın adı Muhasara ve Vekâ9i-i 
Silistre der Sene 1185-188’dir, Çeviren).- B) Gazevât-i Haşan Paşa : 
Viyana, Miîlî Küt., Nu. 1256 (Flügel, Katal., II, 412); Paris, Millî Küt., 
Suppl. turc 1053 ve 1141 (Schefer Kolleksiyonu); İstanbul, Esad Ef., 
Nu. 2419.

KAYNAKLAR : OGNZ, 18 ve adı geçen yazma kataloglan.

288. AHMED B. ÎBRÂHÎM, RESMÎ

Resmî diye anılan Ahmed h. İbrahim, lakabının da 
anlattığı gibi Resmo’ludur (Rethymno, Girid) ve aslen 
Rum’dur (bk. GOR, VIII, 202), 1112/17ÖÖ5âe doğmuş, 
1146/1733’de İstanbul’a gelmiş, orada okumuş ve ünlü 
ReHs Tavukçu Mustafa Efendi’nin bir kızı ile evlenmiş ve 
Babıâli hizmetine girmiştir. Muhtelif şehirlerde bir çok 
memuriyetlerde bulunmuştur (bk. SO, II, 380 v.d.). Sefer 
1171/Ekim. 1757’de Osmanlı elçisi olarak Yiyana’ya gitmiş 
ve döndükten sonra gördüklerini yazmıştır. Zu’l-ka’de 1176/ 
Mayıs !763’de elçilikle tekrar Batıya, bu sefer Berlin’e 
Prusya sarayına gönderilmiştir. Bu elçilik seyahatini de 
etraflıca yazmıştır. Prusya politikası hakkında fikirlerini, 
Berlin şehri ve sakinleri hakkmdaki tasvirlerini içine alan 
bu eser bir hayli zamandan beri Batı’da dikkati çekmiştir. 
Daha birçok memuriyetlerde bulunduktan sonra 2. Şevvâl

3 Bu eserin çeşitli tertip veya şekilleri mı sos Konusudur me?eîesi tahsa?iy!a burada aydm-
latılarmyaeaktır Haşan Paşa’mn gazppât’ ı söylendiği gibi bir halk kitabî olmuştur.



1197/31 .VIII. 1783x'de İstanbul’da ölmüştür. Mezarı Üskü­
dar’da Selimiye mahallesindedir.

Adı geçen Viyana ve Berlin sefaretnamelerinden başka, 
Ahmed Resmî Rus - Türk2 savaşı ve Küçük Kaynarca 
barışından (1769-74) sonra Hulâset ül-Vtibâr adlı bir risale 
yazmış ve bunda hem gözlemci hem de savaşçı olarak Os- 
manlı tarihinin bu zamanına ait izlenimlerini belirtmiştir. 
Ancak Tezkire^lermln Önemi daha büyüktür. Bunlar 1157/ 
1744’de yazmış olduğu ve içine altmış dört Re’is Efendi’nin 
biyografyaları bulunan Halîfet er-riTesâ ve içinde kızlar 
ağalarının biyografyaları bulunan Humeylet (Hamîlet ?) 
ül-küberâ adh eserlerdir. Bu sonuncusunun başında bu 
vazifenin Osmanlı Devletindeki kökeni ile gelişmesine ait 
tarihî bir önsöz bulunmaktadır. Ahmed Resmî’nin buna 
benzer eserlerinden biri de Hacı Mehmed Emin b. Hacı 
Mehmed Alaybeyizâde?nin 3 1077/1666 yılında yazmış olduğu 
Vefeyât pür iber (bk. Hanîfzâde, H .K ., Nu. 14990)’ine yaz­

1 Bk. bununla birlikte OM, III, 59*a, oraya göre 1193/1779’da ölmüştür, ve H. F, v. Diez, 
Wesentl. BeSrachiungen, 105’de 1202/1787 yılında ona İstanbul’da tesadüf ettiğini söyler. F. 
Berlin (Journ As., 1868, I, 478)’ e göre 1197/1783’de ölmüştür.

2 On sekizinci yüzyıldaki Rus - Türk savaşlarını görenlerden bir takım Ormanlılar' bunları 
bir çok kitaplarda anlatmışlardır. Fakat bunların yazarlarının kim oldukları yeter derecede 
tesbit edilememiştir. Münih’te Bavyera Devlet Kütüphanesinde Nu. 91’de (Aumer, Çatal., 27) 
üç kısma ayrılmış olup 1122/1710 yılında başlayarak Türklerle Ruslar arasındaki savaşları
anlatan Tarîh-i M oskof adlî bir kitap bultmmakdadır. Bildirildiğine göre yazarı bilinmeyip
1182-88/88-1768-74 Türk - Rus savaşından bahseden Tarîh-i Sefer-i Rûsyâ, yahut Rûsiyâ Seferi 
adlı bir kitap vardır; bk. Yazm. Nu. 1115, Viyana, Millî Küt., (Flügel, Katal, II 298 v.d.), Yazm. 
Nu. 295, Uppsala, Üniversite Küt., (Tomberg, Cat., 201 v.d .: Kekâ'i-i sefer-i moskov) ve Yazm. 
Nu. 2143, Esad Ef., Küt., İstanbul, bu Kütüphanenin defterine göre eserin yazarı Sa’îd adlı 
biridir.- Ramazân 1244/Mart 1829’da Bulak’da Tarih-i Rûsyâ adıyla ilk defa basıldıktan sonra 
(160 S. küç.-fol.), Cumada I. 1246 ortasında Âmedci Sa’dullâh Efendi’nin düzeltmeleriyle tekrar 
basılmış olan (5 ypr-j-225 S.-fol.) eserin ash fransızcadır ve Jean - Henri Castera’mn Histoire 
de Catherine 11, impârairîce de Russie (Paris 1800) adlı kitabından Divan tercümanı Yakovaki 
Argyropuio tarafından türkçeye çevrilmiştir. Y . Argyrolopuîo Yunan karışıklıklarından dolayı 
Bursa’da sürgün’de bulunurken bazı yüksek zevatın arzusu üzerine bu eseri seçkin ve güzel 
bir üslup ile tercüme etmiştir.

S G, Flügel bunu “ Lâlâ’i-Beysâde”  şekline sokmuş ise de bu mümkün değildir. Gerçekte 
söz konusu olan 1091/1680’ de Ayasoîya’da müderris iken İstanbul’ da ölen Üsküblü Mehmet 
Emindir. Hayatı hakkında daha geniş bilgi için bk. OM, III, 141, oradan babasının 1045/1635’d® 
Üsküb’de ölmüş olan Alay - beyi « zâde Şeyh Melmıed olduğu anlaşılıyor.



mış olduğu zeyildir. Bunda onsekizinci yüzyıl sonuna kadar 
yaşayıp ölmüş olan ünlü kadın ve erkeklerin nasıl ve ne 
zaman öldüklerini gösteren on iki liste toplanmıştır; bu 
değerli bir mecmuadır; içindekiler hakkında tam bilgi için 
bk. GOR, 187 v.d., Nu. 14. Ahmed Resmî Efendi’nin Coğ­
rafya ve atasözlerine ait kitapları konumuzun dışındadır.

YAZMALAR, : A) Viyana veya Berlin Sefâretnâmeleri : Paris, Millî 
Küt., suppl. turc 1086 (Schefer Kolleksiyonu); Londra, Royal Asiat. 
Soe., bkJRAS  1892, 549, Nu. 24; Kahire, TK, 207; îstanbtd, Aşir Efendi 
252; Ankara. Türk Tarih Kutrumu Küt., Nu. 53 (Berlin Sefaretnamesi, 
Çeviren).- B) Hulâset ül-ihibâr : Berlin, Devlet Küt., Nu. 222 (Pertsch, 
Katal., 250); Viyaca, Millî Küt., Nu. 1112 (Flügel, Katal., II, 296); Gene 
orda, Kons. Akad., Nu. 277 (îki nüsha, bunlardan biri avtografya imiş; 
bk. Krafft, Katal., 104 v.d.); Paris, Millî Küt., suppl. turc Nu. 1180 
(? Schefer Kolleksiyonu) ve Nu. 1251; İstanbul, Esad Ef., Nu. 2256; 
Husrev Paşa, Nu. 387; Ankara Türk Tarih Kurumu Küt., Nu. 12 (Çevi­
ren).- G) Halîfet er-ru’esâ ; Viyana, Millî Küt., Nu. 1250 (Flügel, Katal., 
II, 407 v.d.); İstanbul, Esad Efendi., Nu. 2296; Aşir Efendi., Ş. 256.-
D) Humeylet ül-küberâ : Viyana, Millî Küt., Nu. 1249 (Flügel, Katal., 
II, 407); Kahire, TK, 200; İstanbul, Esad Ef., Nu. 22S8; Husrev Paşa, 
Nu. 233.- E) Vefeyât pür iber : Viyana, Millî Küt., Nu. 870 (Flügel,
II, 101 v.d.).

BASIMLAR : A) Viyana Sefâretnâmesi : Vasıf, tarîh, 120-132.- 
Viyana Sefâretnâmesi, İstanbul 1304, 36 S. küç.- 8°— B) Berlin Sefaret- 
nâmesi : Vâsaf, tarîh, 239-262.- İstanbul 1303, 68 S. kiiç.- 8°.~ G) Hulâ- 
set ül-Vtibâr .* basıldığı yer ve yıl yok ( — İstanbul 1282), 92 S. 8°, bk. 
Journ. Asiat., 1868, I, 478, I, 478; İstanbul 1286, 99 S. 8° bk. Journ. 
Asiat., 1871, II, 148, Nu.' 27 ve İstanbul 1307, 120 S. 8°.~ D) Halîfet4 
er-rü’esâ : İstanbul, Cumada II. sonu 1269, Takvimhâne-i Âmire, 195 
S. 8° (Ahmed Resmî’nin yazdığı kısım 81. sayfada bitmektedir); bk. 
O. M. v. Schlechta - W8sehrd, SB W  A W. ~ phil. -  hist. Kİ. XIV (1855), 
82 v.d.

TERCÜMELER : A) Viyana ve Berlin Sefâretnâmeleri ; Resmi 
Achmet Effendi, Gesandschaftliche Berichte von seinen Gesandtschaften 
in Wien im Jahre 1757 und in Berlin im Jahre 1763. Aus dem türkischen 
Originale ühersetzt von einem ungenannten Miterbeiter der “Aügemeinen 
Literatür - Zeitung”  ( =* J. v. Hammer - Purgstall; bk. GOR, VIII, 215,

4 Daha çok Sefînet er-rü'esâ diye kaydedilir.



Not a ve 273, not e) Berlin ve Stettin 1809, 103 S. 8°.- Ahmed Ressmi 
Effendi, Eine türkische Botschaft an Friedrich den Grossen. Aus dem 
Türkischen ins Deutsche iibersetzt von Willy - Bolland. İstanbul 1903, 
40 S. 8° ( — Mitteilungcn des Deuischen Exkursions - Kiubs in Konstanti- 
nopeVnn VI. sayısı).- B) Hulâset ül-Vîibâr Resmi Ahmet Effendi, We~ 
sentliche Betrachtungen oder .Geschichte des Krieges zwischen den Osmanen 
und Russen in den Jahren 1768 -  bis 1774. Aus dem Türkischen übersetzt 
(und mit einem “ Vorbericht über Sultan Mustafa III. und Resmi Achmet 
Effendi”  versehen) von H. F« v. Diez, Halle ve Berlin 1813, 307 S. 8°.

KAYNAKLAR : GOR, VIII, ayn. eser,; SO, II, 380 v.d.; OM, 58 
v.d.; G. B. Volz, Eine türkische Gesandtschaft am Hofe Friedrichs des 
Grossen im JVinter 1763/64, Hohenzollern -  Jahrbuch 1907; C. A. Bratter, 
Die Preussisch -  türkische Bündnispolitik Friedrichs des Gressen (Berlin 
1915), 107 v.dd.

289. AHMED ZİYÂEDDÎN, EŞREFZÂDE

Bursa’da oturan Eşrefzâde soyundan (bk. SO, IV, 
681) Şeyh Ahmed Ziyâeddîn bu şehirde doğmuş ve 1198/ 
1784’de orada ölmüştür. Şeyh Eyyüb Tekkesinde gömülü­
dür.

Seyyid tsmâ’îl Belîğ-i Brûsevî9 (bk. yk. Nu. 232,) nin 
Tezkire*sine bir zeyil olmak üzere Şeyh AJımed 1135/1722’ 
den 1196/1781’e kadar gelen Giilzâr-i sulehâ, vefeyâi-i urefâ 
adlı bir eser yazmış ve bu zaman içinde yaşamış olan Bursa’lı 
meşhur adamları anlatmıştır. Eser tamamiyle Güldestemi 
riyâz-i irfânhn üslubunda yazılmıştır1.

1 Bursolîîann biyografyalanna ait diğer zeyil, hulâsa ve taklidjerin adları iie yazarlarının 
adları aşağıda yazılmıştır; ~~

I. Bakırcı Mehmed Râşid, 1232/1817’de Bursa’da ölmüş, Mollâ Fenâri camisinin batısına 
gömülmüştür. Ztthdei üî-veftn’ i  der belde~i celîle-i Brûsa adıyla Bursa’nm meşhur adamlarını 
anlatan bir tezkire yazmıştır.

YAZM ALAR : Avtografyası yazarın varislerinde imiş, bk. OM, II, 103 not., Nu. 7. -  İstan­
bul, Millet Küt., Ankara, Türk Tarih Kurumu Küt., Nu. 58 (Çeviren).

II. Seyyid Abdüllâtîf b. Ahmed, Izzîzâde, 2274/1831’de Bursa’da ölmüştür. Ravzet ül-müf- 
lihîn (bk. TOEM, S. 1332) adlı büyük eserinin bir özeti olması muhtemel oîan Hulâset ül vefeyât 
adıyla Bursa’daki Sultan Vezir ve Evliya türbe ve mezarlarım, camileri, şehrin üstünlüğünü 
ve güzelliklerini, gezinti yerlerini, akar sularını ve kaplıcalarını tasvir etmiş ve arada ŞiY’den 
ve îsm a’il Belsğ-i Brûsevl (bk. Nu. 232) ve Mehmed Baldır-jsâde (bk. Nu. 171)’  nin eserlerinden



YAZMALAR : Eserin avtograf’mm Bursa’da olduğu anlaşılıyor; 
bk» O, II, 103 not;, Nu. 3, ancak nerede olduğu söylenmiyor; bk. aş. 
Kahire, TK, 216.

KAYNAKLAR : Kahire, TK, 216 ve OM, II, 103 not.

290. AHMED CÂVÎD
Ahmed Câvîd bir tımar sipahi subayının oğlu olup İs­

tanbul’da doğmuştur. 1202/1787’de Hazîne muhafızı olarak 
Saray hizmetine girmiştir. Sonra İstanbul şehremini olmuş 
ve Ölümü tarihi olan 1218/1803 yılma kadar bu memuriyette 
kalmıştır. Mezarı Beşiktaş’da Yahya Efendi Tekkesin’dedir.

OM, III, 42’ye göre Câvîd iki ciltlik tarihî yazılar1 yaz­
mıştır. Bunların birinci cildi 1036/bş. 22. IX , 1636’dan Zu’l-

YAZM ALAK : Berlin, Devlet küt., Nu. or 8° 1057; İstanbul. Esad Ef.» Nu. 6*ya da,
III. Şeyh Fahreddîn, 1272/1855’de Bursa’da ölmüştür. Orada bir Tekke’de şeyh idi. 1263/ 

1846 yılında Gülzâr-i irfân adıyla Seyyid Îsmâ’îl Belîğ-I Brflsevî’nin tezkiresine tam bir zeyil 
yazmış ve bunu sultan Abdülmeeid’ e sunmuştur. Zeyil, Eşırefzâde Ahmed’in zeylinin bittiği 
1196-1781 yılından 1258/1842 yılma kadar gelmektedir.

YAZM ALAR : tstanbul, A tıf E f.; Millet Küt., Ali Em îrî Efendi kolleksiyonu; bk. OM,
II, 103 not., Nu. 4.

OM, II. 103 not nu. 5’e göre 1140/1727 yıllarına doğru Bursa’da sahlıaf olarak yaşamış 
olan Süleymân Hâlig adlı biri Mehmed Baldsrsâde’mn eserine bazı zeyiller yazmıştır. Bunlar 
Bursa’da Orhan Gazi Kütüphanesindeki Ravse-i evliyâ yazmasının kenarındadırlar. Bu kütüp­
hane’ de Ravzet iil-müfiikîn ve Seyyid Abdullâtrf’in Gülzâr-i suhhâ’ mmn da birer nushalan bulun­
makladır. Bk. bunun için MOG, II , 166 v.d., Yeni mecmuVmn 9. numarasındaki yetersiz bir 
makaleden.

1 Onsekîzinei yüzyılda bazı yüksek Osmanlı rütbe sahipleri (Eshâbı M erâtib) rûznâme 
veya hatırat şeklinde yazılar yazmışlardır. Bunların bir takımı bazı yazma mecmualarında 
muhafaza edilmiştir. Berlin Devlet Kütüphanesinde or. 4° 1209 numaralı yazma bunların karak­
teristik bir örneğidir. Bu yazmanın ypr. 215-370’inde 1123/bş. 19 .I I . 1711 ila 1173/bş. 2 5 .V III . 
1759 yılları arasında Osmanlı tarihinin önemli olayları yani AvusturyalIlara, Ruslar’a ve Ve­
nediğ’e, Mora’ya ve İran’a karşı seferler kaydedilmiştir. Bunun içindekiler J. M. Mordtraann’m 
hıtufkâr yazışımı dayanılarak aşağıda bildirilmiştir : ypr. 215-235 : 1123/1711 yıhnda Baltacı 
Mehmed Paşa’nm kumandası altında Rusya’ya karşı sefer; ypr. 236-242 : 1214/1712 yılında 
Süleyman Paşa’mn kumandası altın d z sefer; ypr. 244-269 : 1126-7 yıllarında Alî Paşa’mn Mo­
ra’ya seferi : ypr. 270-296 : 1128-9 yıllarında Avusturya’ ya karşı savaş, 14. Ramazân 1131/ 
Temmuz 1719’da bitmektedir; burda anlatılmamış olan 1132-1138 yıllarına ait bir boşluk bu­
lunmaktadır bundan sonra ypr. 307/308 : 1138/1726 yıhnda İran’a seferi; ypr. 309-352 ; 1161/ 
1748 yılma kadar en önemli olayların kaydı; ypr. 35?v-370v: 1161’den Receb 1173/Şubat 1760’a 
kadar geçen önemli olayları tasvir. Kitabda yazarın adı bildirilmemişse de bu yazma mecmuadaki 
mşâ’nm mı'İnfî’si I173/1759’da tekrar Mevkûfatçı olan kâtîb-i hasine-i birûn Ahmed 2>. Mahmûd 
olması çok muhtemeldir. -B una çok benziyen fakrt daha kısa bir inşâ Leipzig’de Üniversite 
Kütüphanesindcdir; yazm. 1025 (bk. K . Yoller*, Kaial.% 359). Bunda Osmanlı Devleti’nin iç ve



ka’de 1187/14.1.1774’e, İkincisi ise bu yıldan 1196/bş.
17.X II. 1787 yılma kadar gelmektedir. Elde kaynak ol­
madığı için bu yazıların içeriği hakkında daha etraflı bilgi 
vermek mümkün değil ise de Ahmed Câvîd’in sarayda bu- 
bulunduğu sırada III. Selim’in kendisini en önemli olayları 
zaman sırasına göre yazmakla görevlendirdiği bilinmektedir. 
Ahmed Câvîd bunun üzerine Ramazân 1204/bş. 15.V. 1790 
ile başlayıp Yûsuf Ziya Paşa’nm ikinci defa sadırâzam 
olmasıyla (Cumada II. 1205/Şuh^ 1795) yani on ay sonra 
biten yıllıklar yazmıştır. Bu^yıllıklar Ahmed Câvîd’e Fafe’- 
anüvîs-i Enderûn adının verilmesine sebep olmuştur. Bunlar 
bir çok hattı humayunlara, karargâhdan doğrudan doğruya 
sultan’a gönderilen maruzata ve Sultan’a ağızdan veri­
len haberlere dayandıkları için dikkate değerler. Bunların 
doğruluğundan şüphe edilemez; çünkü bu belgelerin çoğu 
yıllıkdakilerin aynı olarak kroniğe de alınmışlardır. (OGNZ, 
15). Ahmed Câvıd, Osmânzpde Ahmed Tâ’ib’in Hadîkat-ül- 
vüzerffsına (bk. yk. Nu. 224) Verd-i muterrâ adıyla bir de 
zeyil yazmıştır; Bu, yukarda adı geçen Yûsuf Ziyâ Paşa’mn 
biyografyası ile bitmektedir2.

YAZMALAR : A) İki ciltlik tarihî yazılar : İstanbul, bulunduğu 
yer bilinmiyor, bk. OM, III, 42. Bunlar belki de Ahmed Câvîd tarafından 
toplanmış olan, Defterdâr Âtıf Efendi’nin münşe'ât veya telhisâth gibi 
şeylerdir (Âtıf Efendi 1155/1742’de ölmüştür, adı geçen münşeat veya 
telhisât Viyana’da Millî Küt., Nu. 1247, II’ (Flügel, katal,, II, 405 v.d.)

dış olaylarıyla ilgili bir çok kısa kayıtlar bulunmaktadır. Bunların özeBikie III. Osman (1168-71) 
zr.manmda ve ihtimalki büyük bir memur, daha çok belki de bir subay tarafmdan yazılmış 
olması muhtemeldir. Bunda Büyük İslâm Bayramlarının teşrifatından, memurların rütbelerinden, 
büyük memurların maaşlarından, bazılarının azillerinden ve ölümlerinden, mektuplardan, 
ziyafetlerden vesaireden bahsedilir (bk. K . VoIIers. ayn. esr.).- Nihayet Kahire’de (bk. TK , 
177 v.d.) Tarîh ül-vekâ'i adlı 78 ypr. kalınlığında 1165 (1751-2) yılına ait bir kronik vardır. Yazan 
bilinmez.

2 1242/1826 yılında çok. ihtiyar olduğu halde Kuruçeşme’de ölen Bağdad’ls kâtip Abdül- 
fettâh Şevket buna bir zeyil yazmıştır. Bu, Ahmed Câvîd’in kısmen anlatmış olduğu Yûsuf Ziyâ 
Paşa’nın sedaretinden başlayarak meşhur Alemdar Mustafa Paşa’ya kadar gelmektedir; bk. 
OGNZ, 17; SO, III, 151 ve OM, II, 265. Bu eser dahi adı geçen 1271 İstanbul basımının içindedir 
ve 23 S. 8® doldurmaktadır. AbdtiîfeUâh H r de Tezkiret eş-şıt'arâ yazmıştır, yazması İstanbul’ da 
Bayezid kütüphanesindedir.



de bulunmaktadır.- B) Saray yıllıkları : Tarîh-i Ahmed Câvîd Bey : 
Viyana, Millî Küt.» Nu. 1147 (Flügel, Katal., II, 318; bk. 191 faslın, içinde 
bulunanlar hakkında tam bilgi için OGNZ, 45 v.d.); Kahire, TK, 168 
(Buna göre eser 1204’den 1206’ya kadar gelmektedir) 3.-  C) Verd-i muterrâ 
Viyana, Millî Küt., Nu. 1247. T. (Flügel, Katalı 404 v.d.);.

BASIMLAR . Verd-i muterrâ, Osmânzâde Ahmed Tâ’ifo’in Hadîkat 
ül-vüzerâ'sıran içinde, İstanbul, 1270, 50 S. kalınlığında; bk. yk. Nu,
224.

KAYNAKLAR : OGNZ, 14 v.d.; OM, III, 42.

291. HÜSEYN RÂMİZ, ARABZÂDE

Arabzâde Hiiseyn Râmiz Balçıklıdır (Bulgaristan). 
1200/1785 yılında İstanbul’da Ölmüş olduğundan başka 
hayatı hakkında bir şey bilinmediği anlaşılıyor.

Hüseyin Râmiz, Sâlim’in (bk. yk. Nu. 241) şairler 
tezkiresine 1198/1783 yılma kadar gelen Âdâb-i zürefâ1 adlı 
bir zeyl yazmıştır. . Bundan başka Hadîkat üUvüzerâ (bk. 
yk. Nu. 22.4) ve Davhet ül-mesâyih* e zeyiller yazmıştır. 
Nihayet III. Mustafa’nın altı buçuk yıllık zamanım anlatan* 
ve 1088/1774’de biten Zubdet ül-vâkVât adlı tarih de önün­
dür.

YAZMALAR : A) Âdâb-i zürefâ : İstanbul, bulunduğu yer bilin­
iyor 2. -  B) Hadîkat ül-vüzerâ zeyli : bilinmiyor. C) Davhet ül-meşâyih 
zeyli : bilinmiyor.— D) Zubdet ül-vâkVat : bilinmiyor.

KAYNAKLAR : OM, lîî, 48.

3 Yazarı Ahmed Bey adında biri olup 1201 yılı olaylarını anlatan Tarîh üUvekâ'i adh yas­
ma da belisi buraya aittir; bk. T K , 178. Bunun Ahmed Vâsif olması da muhtemeldir.

1 Fatîn, Tezkire, 126’da Mevlevi Râmiz Efendi diye yazılmış olup ordu hizmetinde bulun­
duğu ve 1202/1787’de öldüğü bildirilen kimsenin bu Râmiz ile aym kişi olması muhtemeldir.

2 Değerli olduğu anlaşılan bu kaynağın hiç bir Batı kütüphanesinde bulunmaması acınacak 
bir şeydir. Bir özetinin yayınlanması arzu edilir.

* Kkapta “ I. A bd ',1hamid’in” t diye yazılı ise de 6,5 yıl hüküm süren ve 1774’de ölen sul­
tan ÎÎI. Mustafa olduğundan o şekilde değiştirildi (Çeviren).



?92. HÜSEYN B, ÎSMÂ’İL
Hâfız Hüseyn B. Hâci İsmâ’îl İstanbul’un Ayvansaray 

semti hakkından dır ve 1201/1786 yılında orada ölmüştür. 
Eyyiib’de Vezir Zâl Mahmûd Faşa’ (aslı Alman’dır) nm 
vakfetmiş olduğu camiinin avlusunda gömülmüştür. Başlıca 
eseri. Hadîkat ül-cevâmi. adlı, İstanbul’un ve civarının ca­
milerini, mesçitlerini, mabedlerini, tekke, medrese, imaret­
hane, hastahane, türbe, ve bütün hayır kurumlarım, vâkıf 
ve mimarlarının adlarıyla birlikte anlatan bir eserdir. Ön­
sözden sonra 1193/1770 yılma ve sonsözden sonra da 1195/ 
1772 yılma kadar mevcut olan bütün bu binaları alfabetik 
sıra ile kaydetmektedir. Eski Hükümet merkezinin sanat 
eserleri ve mimarî tarihi bakımından değeri büyük olan 
kitabın bu değeri, içinde tasvir edilmiş olan binaların bir 
çoğu artık harap olmuş olduğundan büsbütün artmak­
tadır 1 Zile’li îmâmzâde’nin torunu olup 1258/1842’de İs­
tanbul’da Ölmüş bulunan yine Eyyüb’e gömülen Alî Sâti, 
Hafız Hiiseyn’in eserini 1258/bş. 7 .IV. 1537 yılma kadar 
devam ettirmiştir. Bu suretle meydana gelen eser İstan­
bul’ da basılmış ise de basımında aslından bazı ayrılıklar 
ve yanlışlıklar vardır . Alî’ S âti Efendi’nin dostlarından 
Selîm Besim Efendi Hadîkat ül-cevâmVe 1276/bş. 31. VII. 
1859 yılma kadar gelen ikinci bir zeyil yazmış ise de bu 
henüz basılmamıştır.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt.» or. 4̂  1047 (ya eserin kısaltıl­
mış şekli veya ilk tasarlanmış oîan şekli); Viyana/ Millî_ Küt., Nu. 1284 
(Flügel, Katal. II, 436); İstanbul, Esad Ef., Nu. 2247/8; Mehmediyye,

1 Sıdkt-'EâÜe Ahmed Reşîd Efendi adlı biri 1248/1832 yılında asıl eseri bazı ilâvelerle kısnlt- 
mıştır; Avtografyası İstanbul Millet kütüphanesin dedir; bk. O M , III, 4 9 .- H acı Îsmâ’îi Bey- 
zâde Osmân Bey de Meemû’a-i ect>âmi adıyla buna benzer bir eser yasmıştır, basımı : İstanbul 
1304 (I . C., 4-{-138 S. 8°, II. C., 24-87 S. 8°}.— H adîkat ül-cevcbn^e. zeyil oiarak 1256/1840 yılında 
İstanbul’da 18 S. 8° büyüklüğünde tekke’ feerin adlarını gösteren bir liste çıkmıştır. Biralardan 
başka Bandırmalı~ssâde Seyyid Ahmed Münih adh Üskiidnr’lı biri 1307/1389’da yine İstanbul’ da 
basılmış olan M ecm iVâ-î Tekyâyâ  adh bir eser yazp iniştir.- Mehmed Râ’if ’ in Hadîkat iil-cevânri 
üslubunda yazmaya başlayıp bir çok bakımlardan genişlettiği M ir â i- i  fstnnbui adh eserinin 
ne yazık ki ancak bir cildi bitmiştir (İstanbul 1314, 576 S. 8°, 4 tablo); bk. Nu. 370.}.



Nu. 4320; Hamidiyye, Nn. 935; bir kopyası da İstanbul Arkeoloji Müz. 
Kütüphanecisi Ali Bey’dedir.

BASIMLAR : Hadîkat ül-cevâmi, Âli Sâti Efendinin ilaveleriyle : 
İstanbul 1281. I. C., 310 S. 8°; O. C., 263 S. 8°. Bk. O .E y . Schleriıta- 
Wasehnl, ZÖMG, X X . C. (1866), 452.

‘ KISALTMALAR : J. v. Hammer, GOR, IX, C., S. 47-144’de eseri 
oldukça geniş olarak kısaltmıştır.

KAYNAKLAR : Basım’m önsözü; OM, III, 48 v.d.

293. SÜLEYMÂN SA’DEDDÎN, MUSTAKÎMZÂDE

jjaha çok Mustakîmzâde adıyla tanınmış olan Süley- 
mân Sa’deddîn 1131/1817 yılında İstanbul’da dünyaya gel­
miştir. Orada Nakşibendî tarikatine girmiş ve ömrünün 
akşamını şaşılacak derecede çok risaleler, şerhler ve yazılar 
yazmakla geçirmiştir (bk. Listesine H. K . VII, 1233, Nu. 
8612 ve 6813 ve Sâmî, Kamus ül-a’lâm, 2620 v.d.; OM,
I ,168 v.d.). 1202/1787 yılında ölmüş ve Soğukkuyu medresesi 
yakınındaki Zeyrek camisine gömülmüştür. Mustakîmzâde 
zamanının ünlü battallarındandır.

Burada Mustakîmzâde’nin ancak biyografyalara ait 
toplamaları kaydedilebilir. Bunlar yardımcı kaynak olarak 
bugüne kadar değerlerini korumuşlardır.

1. Davhet (bazen Ravzet iil-m.) ül-meşâyih iil-kibâr: 
Mollâ Şemseddîn Mehmed Fehârî’den zamanına kadar (ya­
zılışı 1157/1744) gelen şeyhülislâmların biyografyaları; bk. 
Hanîfzâde, H. K ., Nu. 14693. Zeyilleri için bk. aş. Nu. 353.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1252-1254 (Flügel, Katal. >
II, 409 v.dd.;) Paris, Millî Küt., suppl. turc 1097 (Schefer Kolleksiyonu); 
İstanbul, Esad Ef., Nu. 2265/6; Aşir Ef., Nu. 251 (Avtografya?); Umumî 
Nu. 5045; Kahire, TK, 224 (Otagrafya), 225.

- BASIMLAR : Bk. aş. Seyyid Ahmed Rif’at’a Nu. 335. L

2. Terâcim-i ahvâl-i şuyûh-i Âyâ Sofya: İstanbul’da 
Ayasofya meşhur şeyhlerinin biyografyaları.

Y A ZM A L A R  : Bilinmiyor.



3. Menâkib-i Melâmmiyye-i Bayrâmiyye: Ünlü Melâınî 
veya Bayramı dervişlerinin biyografyaları.

YAZMALAR : Bilinmiyor.

4. Tuhfet (yahut Tabakât) ül-hattâtîn1: Ünlü Hat­
tatların 2 biyografyaları, daha önce bu yoldaki toplamalara 
ilavelerle 1171/1757 yılında bitmiştir; bk. Hanîfzâde H.
Nu. 148835de.

YAZMALAR : Bilinmiyor.

5. Meşâyihnâme-i tslâm: Ünlü İslâm şeyhlerinin biyog­
rafy al arı.

YAZMALAR : Bilinmiyor.

6. Tercüme-i ukûd ül4uHuHye /£. âyin-i Mevleviyye: 
Ünlü Mevlevi’lerin biyografyalarma ait bir mecmua olması 
muhtemeldir.

YAZMALAR : Bilinmiyor.

7. Riyâz ul-ulemâ: tanınmış bilginlerin biyografyaları, 
1152/1759’da yazılmıştır; bk. Hanîfzâde, H. Ks, Nu. 14753’de.

YAZMALAR : Bilinmiyor.

1 Mmlâklm-sfide’mn Silsilet ül-hattâtîn adlı bir eserinden de bahsedilmakte ise de bunun 
aynı eser olup olmadığı anlaşılamıyor.

2 Meşhur Osmanlı hatatlarınm biyografyaları daha önce de toplanmış ve bu yolda Tezki- 
reier (bk. Turan, Budapeşte 191, 238) d aba sonra gelenler tarafından da bir çok defalar yeni­
den meydana getirilmiştir :

1. Tokatlı Derviş Ahmed, yaşadığı zaman hakkında bilgi yoktur. Hüsnü bat ve hattatlar 
hakkında Arâ'is ül-hatt adh bir eser yazmıştır.
YAZM ALAR : bilinmiyor.

2. Nefes-zâde tbrâhîm, 1060/1650 ’de İstanbul’da ölen bir hattattır; IV. Murad zamanında 
Gülzâr-i senâb adıyla aynı yolda bir eser yazmıştır.
YAZM ALAR : İstanbul, bulunduğu yer bilinmiyor.

3. Suyoleuzâde Mustafâ Necîb, bu da bir hattattır. 1171/1757’de İstanbul’da ölmüştür. 
Davhet ül-küttâb adıyla aynı yolda bir eser yazmıştır; bk. Hanîfzâde, H, K., Nu. 14630’da; 
SO, IV, 542; Sâmİ, Kâmûs ül-alâm, 4569; OM, II, 458.
YAZM ALAR : İstanbul, Arkeoloji Müzesi.

4. Daha sonra yaşamış olan Mehmed Şem’î Efendi’nin (Ölm. 1272/1855, Köstendü’de) 
Tuhfet ül-hattâtîn’i  ve İsmet Efendi’nin aynı adh daha yeni eseri için. bk. Nu. 340 not. 
1. ve Nu. 352 Paris Millî Küt. Schefer kollesiyonu Suppl. turc. Nu. 1156 ( Tezkiret iil-kat- 
tâtîn) ve Nu. 1160’m (IV . Murad’a sunulmuş olan bir eser) da yukarda kaydedilen eser­
lerden ikisi olması mümkündür.



8. Muhtasar zeyl-i Atâ’î : Atâ-î’nin tanınmış tezkire’ 
sine özet bir zeyil; bk. Hanîfzâde, H. K ., Nu. 14937’de.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : Fatîn, Tezkire, 194; SO, III, 87 v.d.; Sami, Kamus 

ül-a’lâm, 2620 v.d.; OM, I, 168 v.d.; Ahmed Hilmi, ZiyâreUi evliya, 
(İstanbul 1325), 155-157; GOD, IV, 300 v.d.

294. s ü le y m A n  f e y z î  p a ş a
Süleyman Feyzî Paşa aslen Kürt’tür. İstanbul’a gelmiş 

ve orada her çeşit bilim öğrenmiş, bir çok defa reissülküttâb 
olduktan sonra kendisine vezirlik rütbesi verilmiştir.
3. Ramazân 1206/25. IV. 1792’de son memuriyeti olan 
Haleb valiliğinde iken ölmüş ve Şeyh Ebûbekir zaviyesine 
gömülmüştür. Biyografyasma ait tarihler SO, III, 90’da 
vardır. Çorum’da kendisinin kurmuş olduğu büyük bir 
kütüphane bulunmamaktadır (bulunmakta idi ?).

Süleymân - Feyzi Paşa bir çok dinî eserler yazmıştır. 
Bunların arasında bir türkçe Kırk Hadîs (—Hadîs-i Erbabın) 
tercümesi vardır (bir nüshası İstanbul’da Yıldız Kütüpha- 
nesindedir). 1190/1776 yılında Mektûbât es-selâtîn fiH-mu*- 
âhedât ve'l-ferâmîn adında siyasî ve tarihî bir eser yazmıştır.

YAZMALAR Kahire, TK, 251 v.d. (Yalnız ikinci cüz).
KAYNAKLAR : Ahmed Resmî, Sefînet er-rii'esâ, 120 v.dd.; SO,

III, 90; OM, III, 177.

295. MEHMED, ESRÂRDEDE

Esrârdede adıyla anılan Mehmed Galata Mevlevihanesi 
şeyhi şair ünlü Es’ad Gâiib Dede’nin1 mürid ve mahremi 
idi. Şeyhinin ölümünden bir yıl sonra 1211/1796’da ölmüş 
ve bu Tekke’de gömülmüştür.

1 Gâlib Dede'nin dîrân'ı 1253’de Buiak’da çıkmıştır (124-f-164 S. büy. 8®). Şeyhin Hiisn 
re-aşk adh meşhur bir eseri de 1304\ie çıkmıştır. 266 s. küç. 4° biiytikliiğnmîedir. Gâlib Dede 
Onsekizinci yüzyılın en büyük Osmanlı şairlerinden sayılmaktadır; bk. GOD, IV, 378-431; OM, 
II» 351; Hakk gazetesinin haftalık ilâvesi, İstanbul Haziran 1328.



Esrârdede bir çok menzumelerden başka Mevlevi der­
vişleri arasında yetişen şairlerin hayatlarını bildiren Tez- 
kire-i şıCarâ-i Mevleviyye adlı bir eser yazmıştır. Bunda 
şiirlerinden örneklerle beraber iki yüz Mevlevi şairinin bi- 
yografyası vardır.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., 1257 {Fliigel, Katal, II, 412 
v.d., orada yanlışlıkla eser Es’ad Gâlib Dede’ye maiediîmiştir); Paris; 
Mîllî Küt., suppl. turc Nu. 1090 (Schefer kolleksiyonu); Kahire, TK, 
182 v.d., ve belki de İstanbul Kütüphanelerinde.

BASIMLAR : Eserin aslı basılmamıştır, fakat 1309’da İstanbul’da 
Semâ-hâne-i edeb adıyla basılmış oîan (262 — 4 S. 84) Âlî Enver’in eseri 
buna dayanmaktadır.

KAYNAKLAR : Alî Enver Semâ-hâne-i edeb, Önsöz; SO, I, 329 
v.d.; OM, II, 80 v.d.

296. SA’DULLÂH EN YERİ

Enverî Trabzon’ludur. Doğduğu yıl bilinmiyor. Öğre­
nimini bitirmiş olduğu İstanbul’da genç yaşında iken Babı- 
âliye girmiş ve 1182 sonu 1769’da sadırzâram Alî Paşa 
Rus seferine gittiği zaman çekilmiş olan Mûsâzâde’nin ye­
rine vakanüvis olmuştur. Sekiz yıl sonra bu göreve Haşan 
Behcetî (bk. Nu. 280) tayin edilmiş ise de hemen biraz 
sonra onun yerine de ümerzâde Süleymân (bk. Nu. 281) 
geçmiştir, ömerzâde’nin tayininden (Şevvâl 1190/Kasım 
1776) onsekiz ay sonra sadırâzam Derviş Mehmed Faşa ve 
şeyhülislâm Mehmed Es’ad Efendi ile dost olduğu için 
Enverî tekrar bu mevkie geçirilmiştir. Bundan üç yıl sonra 
sadırâzam Silahdâr Seyyid Mehmed Paşa, şimdiye kadar 
toplamış olduğu tarihî notları Padişah’a sunmasını ve ken­
disinin sedarete geçmesi târihinden başlamak ve bu yeni­
liğin tarih ve Devlet için de yeni bir devir olduğunu belirt­
mek suretiyle bağımsız bir zeyil yazmasını şart koşarak 
onun görevde * kalmasını onayladı. Zu’l-ka’de 1197/Ekim 
1783’de Büyük Tezkireeilih^e tayin edilip vakaniivislik is­
lerini Ahmed Vâsıf’a bırakmcaya kadar (Cevdet, Tarîh, II,



153) Enveri daha bir çok görevlerde bulunmuştur, (1184-1167’ 
de Teşrifatçı; 1187-1190’da Cebeciler Kâtibi; 1190-1196’da 
Teşrifâtçı 1196-1197’de Mevkûfâtçı)  : 1202/1788 yılında 
üçüncü defa vakanüvis olmuş ve bu sıfatla sadırâzam ile bir­
likte seferlere (Avusturya-Rusya-Türkiye savaşı) gitmiş fakat 
1206/1791’den sonra İstanbul’u terketmemiştir. Bundan 
iki yıl sonra Anadolu Muhasebecisi tayin edilmiştir. 11 veya 
13. Rebi5 II. 1209/6 veya 8 .X . 1794’de hemen hemen 60 
yaşında iken İstanbul’da Ölmüştür. Üsküdar’da Karaca 
Ahmed mezarlığında gömülüdür; bk. OM, II, 23.

Enverî’nin çok kere can sıkıcı ve tatsız olmakla birlikte 
kolay anlaşılır bir uslupla yazılmış olan kronikleri aşağıda 
gösterilen zamanlara ayrılır :

Birinci Kronik vakanüvisliğe tayin edildiği 1182/1769 
tarihinden başlayarak III. Mustafa’nın Ölümüne kadar 
(8. Zu’l-ka’de 1187/11.1.1774) Osmanlı tarihini ve küçük 
Kaynarca barışıyla sonuçlanan ve kendinin katılmış olduğu 
Rus savaşını anlatmaktadır.

İkinci kronik birincinin devamıdır. I. Abdüîhamid’in 
cülusuyla başlar. Rus harbinin gidişini anlatır ve Küçük 
Kaynarca barışıyla biter.

Üçüncü kronik bir kaç ay sonra 6. Şevval 1188/10.XII. 
1774 ile başlar ve sadırâzam Paşa’nm 1193 Şa’bân’ı 1779 
Ağustosunda Sürgüne gönderilmesiyle biter. Bunda Ömer- 
zade Süleymân Efendi’nin yazılarından yararlanmıştır.

Dördüncü kronik de üçüncüsünün devamıdır; Enverî 
yeni sadırâzamm yukarda bahsedilen biçimde isteğini ye­
rine getirmek üzere buna önsöz yazmıştır. Bu 1197/bş. 
Kasım 1783 yılı ile biter.

Nihayet beşinci kronik söylenildiği gibi Enverı’nin de 
katılmış olduğu 1202/1788 Avusturya- Rus- T ürk savaşını 
anlatır. Bu iki kısma ayrılır. Birincisi I. Abdülhamid’in 
ölümü (7.4.1789) İkincisi de Faş barışıyla (19. Ocak. 
1792) biter.



Çok kere Önemsizleri etraflıca ve önemlileri kısaca anlat­
mış olduğundan olayların tasvirinde bir ölçü yoktur.

YAZMALAR I. Kronik : tam olmayan bir kopyası Viyana, Millî 
Küt., Nu. 1117 (Flügel, Kat., II, 299 v.d.).- I. IV. Kronik : Berlin, Dev­
let Küt., or. 8° 2069; Viyana Millî Küt., 1118 (Flügel, II, 300 v.d.).~ 
II. Kronik : Viyana, Kons.- Akad., Nu. 268 (bk. Krafft, Kat., 101 
v.dd.); Kahire, TK, 213 (Tarîh el-Enverî, 1182-1187).- V. Kronik : 
Viyana, Millî Küt., Nu. 1119 (Flügel, Kat., II, 301 v.d.); Londra, Brit. 
Müz., or. 6624, Lund, Nn. 61; Kahire, TK, 167; İstanbul, Es’ad Ef., 
Nu. 2089; Halet Ef., Nu. 590; Yahya Efendi Nu. 253.- tsmâ’il Rahmi 
bu kronikleri işlemeği üzerine almıştı, bk. Pertsch, Türk. Hss. Berlin, 
Nu. 208 a-f, S. 235 v.d.

BASIMLAR : J. Reinaud tarafından bahsedilen Bulak basımı 
(bk. Journal Asmtique, VIII (1831) 336 ye Temmuz 1843, S. 35, Nu. 35, 
bundan da Zenker, BO, Nu. 940) mevcut değildir. Enverî’nin I. ve II. 
kroniklerini Vâsıf Efendi Tarîh9inin ikinci kısmı için esas tutmuştur; 
h. Vâsıf tarihi, I, 315 ve II, 3 (İstanbul 1219).

KAYNAKLAR : O. M. v. Schiechta - Wssehrd, OGNZ, 15 v.dd.; 
GOR, IX, 209 v.dd.; SO, I, 440; Cemâleddîn aynâ-i zürefâ, 17, 57; Cevdet, 
Tarîh, VI, 137 v.d.; Fatîn, tezkire, 20; Edî, II, 28 v.d. (J. H. Mordtmann); 
OM, III, 22 v.d.

297. AHMED BEHÂEDDÎN ClZYEDÂRZÂDE
Ahmed Behâeddîn Bursa’lıdır. Hacı Hüseyn Ağazâde 

Mahmûd Efendi’nin oğludur. 1154/bş. 19.III. 1741Jyılında 
doğmuştur. Hoca İbrahim’den Arapça, Kalyakçızâde’den 
farsça okumuştur. Cumada I. 1173/Aralık 1759’da İstanbul’ 
da müderris, Rebi II. 1206/Kasım 1791’de Haleb kadısı 
olmuş, Ramazan 1208/Nisan 1794’de Bursa’da ölüp orada 
gömülmüştür. Sâlihîyye adındaki tarihî eserini ( Vefeyât- 
nâme) nasıl yazmış olduğunu kendisi anlatmaktadır : 1185- 
1187 yıllarında ateşli bir hastalığa tutulmuş olduğu sırada 
Osmanlı tarihi ile uğraştığını ve özellikle Sa’deddîn’i okudu­
ğunu ve o zaman hizmetinde bulunduğu Kaptanıderyâ 
Cezâ’irli Haşan Paşa (bk. Edî, I, 1084 v.d.) Bursa’ya sultan 
türbelerini ziyarete gittiği zaman, Paşa’nm kendisinden 
sade bir uslupla Osmanlı hükümdarlarının tarihini yazmasını



istediğini söyler. Eser, Sadeddîn3 esas tutularak yazılmış 
ve 1187/bş. 25.111.1773’de bitmiştir; eserin aslı Bursa’da 
iken Hekimbaşı Mustafâ Behçet; Efendi tarafmdan (Ölm. 
Nisan 183; SO, II, 31) 1235 yılında kopya edilmiştir.

YAZMALAR: Berlin» Devlet Küt., Nu. or. 2° 3347; İstanbul, 
Es’ad Ef., Nu. 2403; Kahire, TK, 194 (Tenkîh-i tarîh); Bursa; Bk. OM,
III, 30.

K A Y N A K L A R  : Cemâleddîn, aynâ-i zürefâ„ 22 v.d,; Ahmed Rif’at, 
ravzet üUaziziyye, 179 (Aynâ-i zürefâ9dan); OM, III, 30.

298. HALİL NURÎ

Feyzullâh Şâkir Bey’in oğlu ve sadırâzam Abdullâh 
Nâ’ilî paşa’nm (Bk. Nu. 250) torunudur. 1199/bş. 14.X I. 
1784’de Hocagân’dan olmuş ve Rebi II 1209/Ekim-Kasım 
1794’de Mâliye tezkirecisi ve küçük rûznâmeci oluncaya 
kadar bir çok memuriyetlerde bulunmuştur (bk. SO, IV, 
590). Nihayet Enverî’nin ölümünden hemen sonra vaka­
nüvis tayin edilmiştir. 1213/bş. 15.VI.1798’de Boğazi­
çi’ndeki köşkünde ölmüş Eyüb’de Küçük Emîr Efendi’de 
gömülmüştür. Kaymbabası İstanbul’da kendi adıyla anılan 
bir Kütüphane vakfetmiş olan şeyhlülislâm Mustafâ Aşir 
Efendidir.

Nuri’nin III. Selim’e ithaf edilmiş olan kroniği üslu­
bunun inceliği ve içindekilerin doğruluğu ile sivrilirse de 
içinde dikkate değer bir şey bulunmaz. Yâsıf’m 1209/bş. 
29.VII. 1794 yılının ilk olaylarıyla biten ikinci zeyilinin 
kaldığı yerden başlayan bu eserde Halil Nûrî vakanüvisliğe 
tayininden Fıransızlar’m Mısır’a hücumlarına, yani hemen 
kendi ölümüne kadar geçen bütün olayları anlatmıştır.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1137 (Fliigel, II, 312; GOR, 
IX, 223-234, içindekiler hakkında bilgi ile); London, Brit. Müz., Nu, 
or. 3209 (Rieu, CTM, 58 v.d.); İstanbul, Âşir Ef., Nu. 239 (Kaymbabası-
mu vakfı); Kahire, TK, 178 v.d. (1209*dan 12Fe kadar).

1 Hatta eserin Tâc ül'ievârîh’ârn aktarılmış yahut ondan özetlenmiş olduğu söylenilebilir.



KAYNAKLAR : Falısı, Tezkire, 421; SO, IV, 590; GOR, IX , 223- 
234; (KM. Schîecht# - Wssehrd, ÖGJVZ, 9, 33; III, 156; Cemâleddîn,
aynâ-i zürefâ, 59; Ahmed Cevdet, Tarîk, "V, 137.

299. 17-19. YÜZYIL OSMANLI SEFARETNAMELERÎ

J8 v. Hammer, GO jR’nin dokuzuncu cildinin 303-334’ncü 
sahifelerinde Osmanlı Devletinin kuruluşundan Küçük Kay­
narca barışma kadar Avrupa, Asya ve Afrika devletleri 
tarafından Babîali’ye ve BabIali’den bu devletlere gönde­
rilmiş olan elçilikleri devletlerin alfabetik sırasına göre 
yayınlamıştır. Osmanlı devleti ile batı ve doğu devletlerini 
birbirine bağlayan, eski ve geniş ilişkiler bundan anlaşıl­
maktadır. On yedinci yüzyılın ikinci yarısından sonra bu 
elçiler yakut maiyetlerinden biri ■ elçilik ■ seyahetine ait 
izlenimlerini yazmağa ve bunu memleketlerinde yaymağa 
başlamışlardır. Daha çok Venedik’lilerin RelationrieTİyle 
mukayese edilebilecek olan bu sefaretnâmeler. kültür tarihi 
bakımından çok çekici ve değerli kaynaklardır. Garp dün­
yasının Osmanlı dimağlarında nasıl . yankılar uyandırdığı 
bunlardan açıkça anlaşılmaktadır. Tasvirde ve batı alemi­
nin durumunu anlayışta ve ona değer verişde çokluk ol­
dukça safdilâne olan bu sefaretnâmeler ara sıra görüşmelerin 
akışı hakkında etraflı bilgi verdikleri için önemli tarihî 
belgeler halini almakta ve ayrıca siyasî belgeleri taşıdıkları 
için bu değerleri daha çok artmaktadır. Ondokuzuncu yüz­
yılın ortalarına kadar bu elçilik seyehatleri Batı memleket­
lerinde heyecan uyandıran temaşalar teşkil etmişlerdir. 
Bunlar hakkında o zamanlardan yalnız risaleler değil gra­
vürler ve tablolar da kalmıştır. Saltanat hâzinesinden iğreti 
olarak alman eşya ile gösterişi bir kat daha artan bu ya­
bancı kafilelerin geçişlerini, saray sanatkârları resimlerle 
tesbit etmek fırsatını kaçırmamışlardır. Özellikle Fransa’da 
böyle bir elçilik kafilesinin şehre girişi güzel sanatlar için 
çok sevilen bir konu oluşturmuştur.



Şimdiye kadar bu kitapta izlenen zaman, sırası bir yana 
bırakılarak Osmanlı elçilik seyahatlerinden birer sefâretnâme 
bırakanlar kendi aralarındaki zaman sırasına göre aşağıda 
toplanmıştır. J„ y. Hammer hu alandaki ilk denemeyi yapmış 
ancak bunu çok ileri götürememiştir; bk. AFGH., X III 
(Viyana 1822), Nu. 48/49, 51/52, 63/64. sırf bibliyografik 
toplamalar; F* Babinger, OLZ, XXV  (1922), 216 v.d., Fr. 
Taeschner, ZDMGf LX X V II (1923), 75 v.dd., ve Bnrsafı 
Mehmed TâMr? OM, III, 189 v.d.daki geniş makaleler de 
vardır. Aşağıdaki îiste söylenilen yerlerdeki bibliyografyayı 
biraz çoğaltmaktadır. Bu konu için Sa’îd Bey’in Sefirler 
ve-şehbenderler (İstanbul 1307) 88 S. 8°, adlı kültür tarihi 
eserine bakmalı»

1 KARA MEHMED PAŞA, önceleri Bostancılar Oda 
Başısı iken 1075 Recebi/Ocak 1665’de Rumeli Beylerbeyi 
rütbesi ile Büyük Elçi olarak Viyana’ya gönderilmiştir. 
Maiyeti 150 kişi idi. Bunlardan ellisinin memuriyetinin 
Özel unvanı vardır. Bu sefaret için Bk. GOR^ VI, 149- Kara 
Mehmed Paşa’nm maiyeti arasında Seyyah Evliyâ Çelebi 
vardı. Kendi bildirdiğine göre EMiyâ Çelebi Viyana’dan 
Orta Avrupa9ya seyehate devam edip elçiden çok sonra İs­
tanbul’a dönmüştür* Seyâhetnâme’nin ne yazık ki basılmamış 
olan yedinci cildinde (Kitap yazıldıktan sonra basılmıştır, 
Çeviren) bu elçilik hakkında da yazılar yazmıştır. Bunlar 
bir dereceye kadar en eski Osmanlı sefâretnâme’sini teşkil 
etmektedir.

SEFÂRETNÂME : Râşid, Tarîh; Birinci basım, I. 
Cild., 31 v.dd.; 17. yaprak kalınlığındaki Relazione di cio, 
che e passaîo circa Vambasciata solenne iurchesca neti* anno 
1665 e 1666 da önemlidir. Bunu imparatorluk baş tercümanı 
Franz; von Mesgnien Meninski (Ölm. 78 yaşında iken 8 .XI. 
1698 de Viyana’da Leopoldstadt’da; Ölüm vesikasına göre) 
yazmıştır ve eser Ev-S ar ay-ve Devlet arşivinde (=Baus~ 
Hof-und Staatsarchiv) bulunmaktadır, bunda o zamandan



beri bütün türk elçilerinin karşılanmasında uyulan protokol 
bulunmaktadır; bk. GOJÎ, VI, 149, Not. f., sonra Mehmed 
Zekî- Edebiyyât-i Umûmiyye Mecmu* ası* Nu. 77 (İstanbul
1335), 866-872.

TERCÜMELER: J. v, Hammer, AFGH, X III (Viyaaa 1822), 
[257 vld. (Râşid’dea almıştır).

2. ZULFIKÂR PAŞA : Viyana’ya gönderilmiştir-1099/ 
1688) Bk. yk. Nu. 202.

3. İBRAHİM P A Ş A : (Ölm. 1133/1720; bk. SO, I, 
120) ikinci Defterdâr’dı. 1718 yazında (Ba’bân 1131) Pasa- 
rofça barışının onaylanması için Rumeli Beylerbeyi rütbesi 
ile Ve çok büyük bir şaşaâ ve debdebe ile Osmanlı büyükelçisi 
olarak Yiyana’ya gitmiştir. Maiyeti yediyüz altmış üç kişi 
idi. Yiyana’ya gelişi (28. Ramazan 1131/14. VIII. 1719) 
pek büyük bir heyecan uyandırmıştır; bk. GOR? VII, 247 
v.dd., ve orada S. 248, not a’da bahsedilen varakalara.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nn. 1090 (Fliigel, Katal., II, 
282).

BASIMLAR : TOEM, 40. sayı (1334), 212-226; TERCÜMELERE
bakınız.

TERCÜMELER : J* t. fîaramer, A FG H , X III (Viyana 1822), 273 
v.dd.; 341 v.dd.; F. v. Kraelitz - Greifenhorst, Bericht über Zug des Gross- 
botschafters İbrahim Pascha nach Wien im Jahre 1719. İm Original- 
îexte herau$gegeben% übersetzî und erlaeutert. SBW AW , 158. Cild (Viyana
1907) de,

KAYNAKLAR : GOR, VII, 247 v.dd., 256; Râşid, tarîh (Birinci 
basım), II, 492, 561; TOEM, 40. sayı (1334/1916), 211 (Ahmed'Refik).

4. AHMED BÜRRÎ EFENDİ, Yanlıdır, 2. Rebi I, 
1135/11. XII. 1722?de İstanbul’da ölmüştür. Osmanlı top­
raklarından geçmek üzere İran ile Almanya arasında vuku- 
bulacak ticarete ait olup Pasarofça barışında temas edilen 
işleri halletmek üzere 1132/1720 yılında İran’a gitmiştir.

YAZMALAR : Viyana, Kons.- Akad., 281 (Krafft, Katal., 106 
v.d); Basel, Dr. R. Tschudi Kolleksiyonu; Paris, Millî Küt., anc. fds. 
turc 40 (CataL, 358) ve Râşid yazmalarında. Bk. Nu. 299 not. 2.



BASIMLAR : Râşid, Tarîki birinci basım, III, ypr. 93 ila 100; 
Reîation de Dourry Effendy, ambassadeur de la Porte ottomane pres la 
cour de Perse, en Turk (Paris 1820), 32 S. 4,

TERCÜMELER : Prodomus ad tragicam vertentis belli persici his- 
toiam seu legationis afulgida Porta ad Sopkorum regem Szah Sultan Hussein 
a. 1720 expeditae autkentica relatio, quam redux e Perside Legatus Durhi 
Effendi Turcarum İmperiatori Achmet III. inscripto consignavit. Ex 
turcico, additis scholiis, latine facta a P. Thaddaeo Krusinski, S. J, Mis- 
sionario Persico. Leopoli, typi collegii soc. Jesu, 1733, X , 283 S. 4° 1.~ 
L. Langl&s, Reîation de Dourry Efendi et suivie de VExtrait des Voyages 
de Petis de la Croix , redigğ par lui-meme. Paris 1810, VIII, 188 S. 8° (Genç 
dilci Mr. de Fiennes’in 1745 tarihli yazma Fransızca tercümesine daya­
nılarak yayınlanmıştır.).

5. MEHMED SA’ÎD, YİRMİ SEKİZ ÇELEBİ : (Ölm. 
1145/1732; bk. SO, IV, 226). 1132-3/1720-1 yıllarında Os- 
manii elçisi olarak XIV. Lui’nin sarayına gitmiştir. Paris’e 
girişi pek büyük bir heyecan uyandırmış ve bir çok resim ve 
yazılarla tesbit edilmiştir.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 186 (Pertsch, Katal., 212 
v.d., elçilik seyahatinin ayrıntılı tasviri); Gotha, Memleket Küt., Nu. 
148 (Pertsch, Katal., 120; Râşid’in eserinden alman daha kısa bir tertibi); 
Viyana, Millî Küt., Nu. 1093 (Flügel, Katal., II, 284); gene orda, Kons.- 
Akad., Nu. 280 (üç yazma bk. Krafft, Katal., 106); Uppsala, Üniv. Küt., 
Nu. 294; sonra Râşid’in eserinin yazmaları, bunların içinde sefâretnâme- 
nin kısaltılmış bir tertibi bulunmaktadır.

BASIMLAR : Bk. Râşid, Tarîk, III, 82b-92b (Kısaltma); İstanbul 
1283, 83 S. 8° (bk. Journ. Asiat., 1868, * 485); Relation de Vambassade

1 Ahmed Dürrî Efendi sefâretnâmesimn (bk. Sâlim, 239 v.d .; SO, II, 337 v.d.) İbrÂhîm 
Müteferrika’nın eseri olan Tarîh-i Seyyâh'o. (Papas Krusinki’nin latince yayımı) dayanıp dayan­
madığı keyfiyetinin kemiz aydınlanmamış olduğunu itiraf etmek mecburiyetindeyim, (bk. 
benim Stambıtler Buchtvesen im 18. Jahrhunderty Leipzig 1919, S. 13 ü.d.). Bu Tarîh-i seyvâh’ın 
[Yazml. Berlin, Devlet Küt., Nu. 228 (Pertseh, Katal., 254 v.d.); Leipzig, Üniv. - Küt., Nu. 
1024 (Devamı Viyana’daki gibi, Kons. * Ak.; bk. K . Voilers, Katal., 358 v.d., buna göre esere 
Tarîh-i Nâdir Şâh adı da verilmektedir; bk. bunun için M. W*ckerhauser, Chrestomntfıie 
(Viyana 1853), 195-2211’deki kısaltmalara]; Viyana, Millî Küt., Nu. 973 (Flügel, Katal., II, 
194); gene orda, Kons. Akad., Nu. 262 (bunun devamı; bk. Krafft, Katal., 98)) ilk basımı Sefer 
1142 başmda/Âğuatos 1729 sonunda İstanbul’ dadır (bk. bunun için G. B. Toderinİ, Letteratura 
turehesca, III, 34 v.dd) ve 2227’de tekrar basılmıştır (Tarîh-i Afgân, 174 S. 8°). Bu eserin 
Dûrrf Efendi’nin sefâretnâmesıyle ne derece ilgili olduğu ancak hem basımın hem de tercümelerin 
esaslı bir surette incelenmesinden sonra anlaşılabilecektir (bk. benim Stambuhr Buchtvesen im 
18. Jhdt., 13. not). Bk. Hanîfeâde, H. K -, Nu, 14536*de.



de Mohammed Efendi (Texte turk) â L'usage des eleves de UEcoîe royale 
si speciaîe des langes orientales vivantes. Paris 1841 80 S. 8°, P.Â. Jauhert 
tarafından yayınlanmıştır»

TERCÜMELER Relation de Vambassade de Mehemet Effendi â la 
cour de France en 1721 ecriîe par Lui-meme et traduite du turc (Julien- 
Gaude Galland tarafından), İstanbul ve Paris 1757, 12°. Bu tercümenin 
veya daha eski bir fransızca tercümenin yazmalarına çok kere tesadüf 
edilmektedir3. Sefâretnâme’den parçalar aşağıdaki eserlerde bulunmak- 
tadır : G. B. Toderinı, Lettaretura turckesca, III (Venezia 1787), 185 v.dd.; 
(Bernard) Baron €arra de Vaux9 Les penseurs de L'îslam, I (Paris 1921), 
253 v.dd. ve d’Âubigny, Revue d’histoire diplomatique, III, Cild. (Paris 
1889), 1. Sayı, S. 78-91; 2. Sayı1 S. 200-235 ( =  Un amhassadeıır turc 
a Paris sous la regencc, Ambassade de Mehmeî-Effendi en France, d’apr&s 
la relation ecrite lui m&me et des documents inSdits)ı Joim Seeker* Voyage 
d*un ministre ottoman (Mehemet - Effendi), Monpelîier 1874.

6. MUSTAFÂ NAZİF : bir defa Polanya’ya gönderil­
miş olan tezkireci Mustafâ Münîf (bk. GOR, VII, 521; Ölm. 
1156/1743; Fatın Tezkire, 308) ve vakaniivis Mehmed Râşid 
beraberinde olduğu halde 1154/1741 yıhnda elçi olarak 
İran’a gitmiştir. 1159/1746 yılında ikinci defa İran’a gön­
derilmiştir (bk. GOR, VIII, 7 9 ,  6 9 ) .

YAZMALAR : Basel, Profesör Tsdhudi kolleksiyonu; Kahire, TK,
208.

■ BASIMLAR : tmm, tarîh, yapr. 86a aşağıdan yapr. 90b’ye kadar.
KA YN A K LAR  : GOR, VIII, 28, 69, 79; SO, IY, 561,
7. MEHMED SA’ÎD PAŞA : Yirmi Sekiş ÇeleM’nin 

(bk. Nu. 5) oğludur. İsveç kıralı XII. KarPm borcunun 
arta kalanım tahsil etmek üzere 1145/1732 yılında Stock- 
holm’a gitmiştir (bk. GOR, VII5 416).,

BASIMLAR : TOEM, II. sayı, S. 658-677.
KA YN A K LAR  : SO, III 29; GOR, V II, 416, 449; Fatfin, Tezkire, 411.

8. MEHMED EMNÎ : Vidin kalesi kumandam Yûsuf 
Paşa’nın oğludur, 1163/175Ö’de İstanbul’da Ölmüştür (bk. 
OM, III, 22). 1151/1738 yılında elçi olarak Rusya’ya gitmiştir.

2 Bk. msl. Berlin Devlet Kiit., Yazm. Hamüton 563’e : Recueil çontenant la Traduciion  
des Eeiations de PAmbassade de Mehemrt B ffendy en France et celle de D ourry E ffendy en Perse. 
Sonunda türkçe metin. vwdtr.



■ YAZMALAR : İstanbul, Murad Molla Kütüphanesi, bk. OM, III, 22* 
BASIMLAR : Münir Aktepe, *Mehmed Emnî Beyefendi (Paşa)nin 

Rusya Sefareti ve Sefâretnâmesi. Ankara, T .T .K . Basımevi. 1974. IX  +1L73 
S. 8°. (Çevirenin ilâvesi).

KAYNAKLAR ; OM, 111, 22; SO, î 9 40L Miink Aktepe, yakardaki
eser.

9. MUSTAFÂ HATTİ : Nişancı rütbesiyle Osmanlı 
elçisi olarak 1161/1748 yılında Viyana5ya gitmiş ve izlenim­
lerini çekici bir sefâretnâme9de' toplamıştır. Bu sefâretnâme 
yeniden İncelenmeğe değer.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., Nu. 187 (Pertsch, Katal., 213); 
Basel, Prof. Dr. R» Tschudi kolleksiyonu,

BASIMLAR : Tarîh, ypr. 190a-196b.
TERCÜMELER : Gesandtschafsbeshreihung des im Jahre 1748 nach 

Wien geschickten îrUernuntius Chatti Efendi, Übersetzt von J. ▼« fîammer3 
österr. Zeitschrift für Geschichs-und Staatskunde von J. P. Kaltenbaeek?
yıl 1823, Nu. 27, 28, 30, 31, 509 79, 80, 86sdaa

KAYNAKLAR : J* v . . Hammer’ in almancaya tercümesi; G0İ?9
VIII, 106; SO, II, 280.

10. RAHMÎ EFENDİ : Kırımlı’dır, İran’a gitmiştir; 
bk. yk. Nu. 259.

11. MÜSTAFİ DERVİŞ MEHMED : 1168/1755 yılın- 
da elçi olarak Rusya’ya gitmiş ve döndükten sonra izle­
nimlerini yazmıştır (bk. GÖK, VIII, 188 v.d.’daki mizaM 
imalara).

BASIMLAR : Vâsıf, tarîh, ypr. 64 v.dd.
TERCÜMELER : Relation de Vambassade du dervich Mehemmed 

Efendi a St. Petersburg en 1168 de Vhegire (1754), J. Bumoret tarafından 
Journ. Asim., YÎ1I (1826), 11 v.dd.*da.

12. AHMED RESMÎ EFENDİ : 1757 yılında Viyana 
ve 1763 yılında da Purusya Sarayına gönderilmiştir; bk. yk. 
Nu. 288.

13. OSMÂN ŞEHBÎ * 1171 Sefer’inde/1757. Ekimlinde.
I, Abdulharaid’in elçisi oiarak Saint Petersburg5a Büyük 
Katerina’nm Sarayına gitmiştir. Rus hükümet merkezini 
ve Önemli devlet adamlarını tasvir eden sefâretnâme*si özel­
likle çekicidir; hayatı için bk, Sö, III, 178*



YAZMALAR ; Paris, Millî.Küt., Supl m n , 1040 (Schefer Kollek­
siyonu).

BASIMLAR : Vâsıf, tarîh, birinci basım, ypl 138-141.
14. HACI ALÎ AĞA : Ziştov’ludur, bunun için de 

Ziştovlu diye anılır. Cuma’da II. 1174/Ocak 1761’de Ölmüş­
tür. 1168/1754’de III. Osman’ın cülusunu bildirmek üzere 
(bk. GOR, VIII, 176) elçi olarak Polanya’ya gitmiş ve 
manzum bir sefâretnâme yasmıştır.

KISALTMALAR : TOEM, III, C., 777 v.dd.
15. MEHMED EMİN NAHÎFÎ : Rumanzov ile bira- 

kışma görüşmelerinde bulunan ve barış imzalandıktan sonra 
1188/1774’de St. Petersburg’a gönderilmiş olan Abdülkerîm 
Paşa’nın seyahatini yazmıştır. Abdurrahmân b. Nasr b. 
Abdullâh’m el-nech el-sülûk f î  siyâset el-mûlûk (bk. JT.
Nu. 14120 ve Brockelmann, GAL, I, 461) adh siyaset bil­
gisine ait kitabım türkçeye çeviren de (3. basım : İstanbul 
1286, 152 s. 8°) bn kişidir.

YAZMALAR : Kahire, T K , 207.
BASIMLAR : Sefâretnâme-i Abdülkerîm Paşa : İstanbul 1316* 71

S. 8°.
16. NECÂTÎ : Defter Emmi idi 1089/1775’de Rusya’ya 

gönderilen sefaret heyetinin seyahatini tasvir etmiştir.
YAZMALAR : İstanbul, Esad Ef., Nu. 2278.
17.-AHMED VÂSIF, Vakanüvisttir 1201-3/1787-8 yıl­

larında elçi olarak Madrid’e gönderilmiştir. Seyehatnamesi 
için bk. aş. Nu. 304.

18. AHMED AZMÎ EFENDİ : (Ölm. 1236/1821; bk. 
SO. III, 466) Elçi Ahmed Resmî Efendi’nin (bk. Nu. 288) 
yeğenidir. 1763 yılında onunla birlikte Berlin’e gitmiş ve
12. Kasım 1790 (1205)’da, son saltanat değişiminde vuku- 
bulan tebriklerine cevap vermek bahanesiyle hakikatte 
Rusya’ya karşı bazı anlaşmalar yapmak üzere olağanüstü 
elçi olarak II. Friedrich Wilhelm’in sarayına gönderilmiştir.

YAZMALAR : Halle, Deutsche Morgenlaendische Gesellschaft kü­
tüphanesi; Basel, Prof. Dr. R. Tschudi Kolleksiyonu; İstanbul, Es’ad 
Ef., Nu. 277ö



BASIMLAR : Ahmed Cevdet, Tarîh., birinci basım, V. C* (İstanbul
1278),. 411 v.dd.; İstanbul 1303, 72 S. Küç. 8°.

TERCÜMELER : Azmi Efendis Gesendschaftsrei&e an den preussi- 
seken Hof. Ein Beitrag zur Geschichte der dipiomatisehen Beziehungen 
Preussens zur Hohen Pforte unter Friedrich Wilhelm II.,. Yon Dr. Otto
Miiller - Kakham, Berlin, 1918, 113 S. 8°- ( =  Türkische Bihli&theh 
19. Cild).

19. EBÛ BEKİR RÂTİB : 1214/1799’da Rodos’ta öl­
müştür (bk. Sö, II, 346). 1206/1792 yılında aradaki mevcud 
karşılıklı barışı teyid eden bir hatt-i humayunu götürmek 
ve III. Sultan Selim’in cülusunu bildirmek üzere Yiyana’ya 
gitmiştir. Orada söylediği nutukların yazmalarını Viyana’da 
Millî Kütüphane’de Nu. 1127’dedir (bk. Flügel, ■ Katal.,
II, 306. içindekiler hakkında bilgi vardır3.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1285 (yalmz fihrist; bk. 
Flügel, Katal.9 (II, 437); İstanbul, Esad Ef., Nu. 2235.

20. YÛSUF AGÂH EFENDİ4 Girid’iidir (ölüm. 1239/ 
1823; bk. SO, IV, 671) 1208/1794 yılında elçi olarak Lond­
ra’ya gitmiştir.

BASIMLAR : Ahmed Cevdet, tarîh (Birinci Basım), VI, 142, 290 v. 
dd.; VI (İkinci basım 1309) 377-385; bir kısmı, Edebiyâti Umûmiyye 
mecmû’ası, II. C., 28. Sayı (İstanbul 1917), S. 36-41, Mehmed Zeki Bey 
tarafından incelenmiştir.

TERCÜMELER : Account of the Mission of Yusuf Agha, ambas- 
sador from Turkey to the British Court, translated from the Turkish by 
joseph v. Hammer, Transactions of the Royal Asiatic Society, III. Cild, 
Londra 1833’de, (8 Receb 1209/30.1.1975’de Kıral tarafından kabulü 
anlatan takrir’m türkçeden tercümesi).

21. MUSTAFA RÂSİH : BabîaH’de memur sonra da 
re’is-ülküttâb olmuştur (Bk. Ahmed Resmî, Halîfet er-rü’esâ,

3 Bk. bunun için GOJD, IV , 418 v.d.» orada J. v. Hammer kendi hayatı ve Türk etüdîeri 
tarihi bakımından çok dikkate değer olan şu sözleri yazmaktadır ; “ 1792 yazında her gün elçi 
Râtib ve maiyetini ziyaret etmesi sayesinde bu tarihin yazıcısı, türkçe konuşmada ilk melekeyi 
kazanmıştır vsr.”  Râtib’  in Viyana Şark Akademisi için yazmış olduğu kaside Fundgruhen des 
Orientst I. Cild (Viyana 1809), 81’de yayınlanmıştır.

4 Bahası Siîleymâs Peaâh Efendi adında biri olup Mora ihtilâli tarihçesi adıyla 1770 yılın­
daki Mora isyanıma kısa bir tasvirini yazmıştır bk. OM, III , 187, 1 v.dd., ancak orada yazmanın 
nerede bulunduğu söylenmemiştir.



140 v.dd./ ve SO, II, 347), 1218/1803’de ölmüştür. Rus
hükümet merkezine gönderilmiş ve Yaş barışının imza­
sından sonra (1205/1792) Cumada II. 1207/1793 başında 
Sta Petersburg’a gelmiş ve oradan Zu’l-hicce 1208/Temnraz 
1794’de İstanbul’a dönmüştür. Sefâretnâme’nin tarihi değeri 
“ II. Katarina’nm sarayındaki büyük bir çok devlet adam-. 
İarenin şahsî tanışmaya dayanan tasvirlerin’e”  dayanmak­
tadır (OGNZ, 16)!

YAZMALAR : Yiyana, Millî Küt., Nn, 1150 (Fliigel, Katal., II, 
319 v.d.; bk» OGNZ, 16); Paris Millî Küt. suppl. turc Nn. 1025 (Sckefer 
Kolleksiyonu); Kahire, TK, 178 (Tarîh ül-vekâH)* 207; İstanbul, Es’ad 

Nııa 2281.
KISALTMALAR : Hayreddîn Nedîm, Bir elçinin tarîhçe-i sefareti, 

İstanbul, 1333, 112 S. 8°,
KAYNAKLAR : OGNZ, 16; Â km ei Resmi ve SO, II, 347).

22. SEYYİD ÂLÎ Morali’dır. Merali diye anılır. 1211-2 
yani 1796-7’de Osmanlı elçisi olarak Paris’e gitmiştir.

BASIMLAR : TOEM, 20-24. sayı bk. ilâveten 18. sayı S. 1120, 
İŞLEMELER : Maurice Şerbette, Üne ambassade turque som İe- di- 

rectoire. Paris 1902 (Fransız vesikalarına dayanılarak)*
23. GÂLİB SA’ÎD MEHMED PAŞA : Eski sadırâzam, 

1216/1801’de Paris’e gitmiştir; bk. SO, III, 615 ^
BASIMLAR : Edebiyât-i umûmiyye mecmû9 ası, İstanbul 1335,

Nu. 9 (S, 161-163); Nu. 10 (S. 180-181); Nn, II (S. 204-206) Nn. 12 (S, 
222-223); Nn. 13 (S. 236-239), Nh. 15 (S. 256), GâlU» Mehmed Paşa 
müsveddesinden,

24. SEYYİD ABDURRAHÎM MUHİBB : bk. Nu. 309.

5 GSHb Sa’ îd Mehmed Paşa 1244-1828’de B; Jiktsir’ de Ölmüştür. OM. IH , 114’e göre Ziş- 
tov  barış görüşmelerinin ünlü protokolünü yazmıştır. Bîî Şeyhülislâm Ârif Minnket’m  ve diğer 
daha bir çok Osmanlı makam sahiplerinin özendirmeleri ve para yardımlarıyla Rcvâbiî ül-ukud 
adıyla basılarak mıskalan aralarında taksim edilmiştir. Bu eserin OGNZ, 17 ve 47, Nu. 45’de 
ve D W A W t phil. hist. Kİ., V IK  (1857), 285’de, O. M. v. Schlechta - Wsschrd’ e göre ancak 25-30 
nüsha basılmış olup Osm ardı kitapçılığının en nadir parçalarından sayılan 1787-1792 Avusturya-
Rus-Türk savaşma ait Mükâleme Mazbatası'mn aym olup olmadığından emin değilim. Bu eser 
küçük folio dört etliden ibarettir. Runîarm birincisi 252 S, İkincisi 205, üçüneüsü 232, dördüncüsü
de 159 S. feüyüklüğündedir; 1270 ve 1272 yıllarında İstanbul’da takvimhane matbaasında
çoğaltılmıştır. O. M . T . Schledhta -  Wssebrd’de tam serisi varJî. Bunları bugim Viyana eski
Kozmılar Akademicisi kütüphanesinde bulmak m üridin  olsa gerektir. İkinci bir baskı benim 
kütüphanemdedir.



25. SEYYİD MEHMED EMİN VAHİD PAŞA : bk. 
Nu. 315.

26. SEYYİD MEHMED REFİ : 1222/1807 yılında 
Babîali tarafından elçi oiarak İran’a gönderilmiştir. Mektubî 
kalemi memurlarından idi. Receb 1224/Ağustos Î83ö’da 
Ölmüştür; bk. SO, II, 412.

YAZMALAR : Ankara, Türk Tarih Kurumu Küt., Yazm. Nu. 53 
(Çeviren).

BASIMLAR : îran Sefâretnâmesi, TOEM, 43 ve 44. sayılara 
(İstanbul 1333/1917) ilâve olarak çıkmıştır, 31 sayfadır.Osmanh elçi­
lerinin hayat hikâyelerini, görevlerini, eserlerini içeren bir kitap Faik 
Reşit Unat tarafından “Osmanlı Sefirleri ve Sefâretnâmeleri”  adı altında 
hazırlanmıştır. T. T. K. yayımları, VII. Seri,5 Sa. 8. tamamlayıp yayın-, 
layan. Bekir Sıtkı Baykal, Ankara, 1968. IX. -j- 263. S. (Çeviren).

300, OSMÂN REMZÎ
OM, III, 106’da Şâhmzâde’nin (bk. Aş. Nu. 314) çağ' 

daşı olarak gösterilen Osmân Remzi I. Mabmûd’un cülu­
sundan (Rebi I. 1143/Eylül. 1730) Nizâm-i Cedidim, kurulu­
şuna kadar1 (1215/1800’e doğru) gelen iki ciîdlik bir tarih 
yazmış imiş. Hal tercümesi olarak yalnızca Tekirdağ’lı olup 
Divan-i Hümâyûn kaleminde memur bulunduğu ve 1237/ 
1821’de öldüğü söylenmektedir.

YAZMALAR : Bilinmiyor.
KAYNAKLAR : Fatin, Tezkire, 164 v.d.; OM, 111, 106.

1 Hatta Onsekizmci yüzyıl Osmanlı tarih eserleri hakkında bilgimiz şaşılacak kadar azdır. 
Meselâ Paris’de Millî Kütüphanede suppl. turc Nu. 1029 (Schefer koî.)’ da I. Mahmûd hüküme­
tinin (1730-1754) ve Belgrâd barışından (1152*1740) önceki siyasal görüşmelerin oldukça geniş 
ve bildirildiğine göre anonim bir tarihi vardır. OM. III , 173, 13’de Musaffâ diye anılan Mustafâ 
adh birinin Tarîh~i Mahmûd evvel adh bir eserinden kısaca bahsedilmekte ise de ne yazan ne de 
kitap hakkında başkaca bilgi verilmemektedir. Hicri on ikinci yüzyılın ortalarında Osmanlı 
Hükümetin? övm ek için arapça eserler de yazılmış olduğu anlaşılıyor. Ancak hunîar ya tanın* 
mamışlardır, yahut da tarihi değerleri yoktur. İki misal veriyorum : Hanîfzade, H . K ., Nu. 
14906’da Hacı Çelebi diye anılan Mehmed İsmet fo. fbrâblm adh birinin 1139/1726 yılında yaz­
mış olduğu Fezâ’ il el-det)Jcf el-OsmSniyye adlı bir eserini kaydetmektedir. İstanbul Esad Ef., 
Kütüphanesinde Nu. 2337’de, Kahireli bir bilgin olması muhtemel olan Neemeddîn el-Tîmûr- 
lâşl el'Ömerf eI-E*berî adh birinin 1156/1743 yılrnda bitirmiş olduğu el-mennân el-feth el-mpfâhir 
âl-Osmân adlı bir eseri bulunmaktadır. Böylece, zamanla onsekizincİ yüzyıl Osmanlı tarihî 
olaylarım anlatan daha birçok eserlerin çıkacağını kabul etmek yerinde olur.



301. MUSTAFA RESMÎ.

Resmi mahlaslı Mustafâ vezir Memiş Mehmed Paşa’nm 
sır kâtibi idi. Sonradan hocegân'dan olmuştur. Memiş Meh­
med Paşa’nm ölümünden (Sefer 1203/Kasım. 1780; bk. SO,
IV, 512 vd.) sonra Medine’ye çekilmiş ve altı yıl orada kal­
mıştır. Mustafâ Resmî 1214/1800 yılında1 Vak?anâme adıyla 
küçük bir eser yazarak Cezzâr Ahmed Paşa’ya sunmuştur. 
Bunda Ahmed Paşa’nın 1213/1799 yılında Bonaparte’la 
olan savaşlarını ve Paşa’nm Akkâ’ya çekilişini anlatmıştır.

' YAZMALAR : İbn el-£mîn Mahmûd Kemâl Bey’in kütüphanesi, 
İstanbul (yazarın avtografyası.).

KAYNAKLAR : OM, III, 59.

302. HAŞAN İZZET

Haşan İzzet Darende’lidir ve III. Selim zamanında 
yaşamıştır. Hayatına dair daha esaslı bilgi yoktur. Ziyâ- 
nâme adh bir eser yazmış ve bunda sadırâzam Yûsuf Ziyâ 
Paşa’nm Kürdistan’daki tenkillerini ve Fır ansızların Mı­
sır’dan koğuluşunu1 anlatmıştır. Eser bir mukaddime bir 
destân ve bir de hatime den oluşur ve eserin içinde birçok 
biyografik bilgiler ve özellikle Cezzâr Ahmed Paşa’mn (bk. 
Edl, I, 1078) biyografy ası vardır.

YAZMALAR : Heı~ halde İstanbul’da.
KAYNAKLAR : OM, III, 49.

1 Cezzâr Ahmed Paşa 1219-1804 yılında öldüğünden OM, III, 59"da yazılmış olduğu gibi 
kitabın 1224/1809 yılında bitmiş olduğu kabul edilemez. v

1 Karahâozâde Mehmed Emin adlı biri de Fıraneızlann Mısır’Man çekilişlerini 1216/1801 
yıhnda yazdığı küçiik bir tarihî eserde anlatmıştır; bk. OM , III, 49: yazmasının nerede bulunduğu 
bilinmiyor. - Kahire’de Kraliyet Kütüphanesinde (bk. T.K . 212) bulunan Gasevât-i Hüseyn 
Paşa adh bir eserde 1216’da (Mart 1801 başı) Mısır’da İskenderiye yakınında karaya çıkıp altı 
bin kişilik bir kuvvetle İngiliz’ lerin Fıransız’lara karşı açtıkları sefere katılan sadınazam ve 
Kapdân-i Deryâ Küçük Hüseyin Paşa’mn (ö lm . 2. Şa’bân 1218/7.X I I .1803; hk. J. H . Mordt- 
maan, E dî, II, 367) Savaş icraatı anlatılmıştır. Bu eser belki de eski Osmanlı Gospüâfnâme’îsri 
üslûbunda yazılmış olan en son halk kitabıdır.



303. MEHMED EMİN EDÎB
Edîb, Alî Bey adlı birinin oğludur. Öğrenimini bitir­

dikten sonra Teşrifâtçı Vekili olmuş, 1202/13.X  1787’de 
vakanüvis tayin edilmiştir. . Şevvâl 1206/Mayıs-Haziran 
1792’de Teşrif âtçı tayin edilmiş ve ölümünden sonra da 
bu adla anılmıştır. Vakanüvis Enverî’nin yanında ve aynı 
sıfatla çalışmağa memur edilmiş ve Enverî (Bk. yk. Nu. 296) 
sadırâzamm maiyetinde Avusturya ve Rusya’ya karşı açılan 
sefere gittiği zaman İstanbul’da kalmıştır. SO’ya göre Edîh 
daha bir çok defalar vakanüvis olmuştur. Uzun süren has­
talık istiraplarmdan sonra M. E. Edîb Şubat 1216/14.Y. 1801 
de ölmüştür. Mezarı Üsküdar’da Nuh Kuyusundadır.

Edîb’in vekayinâmeleri iki kısma ayrılır: bunların birin­
cisi Avusturya ve Rusya’ya karşı seferin açılmasından (1202/ 
1787) Receb 1203/Nisan 1789’da I. Abdulhamid’in ölümüne 
kadar, İkincisi de III. Selim’in cülusundan 1216 yılının so­
nuna kadar (1792 yazı) gelir. Edîb başkent’de geçen olayları 
yalnız kaydetmeyi yeter görüp bunlar hakkında hiç bir 
yargıda bulunmamıştır. O. M. v. Schlechta - Wssehrd’e göre 
bunlardaki en çekici kısım Vâsıf Efendi’nin İspanya Sefa- 
retnâmesini içeren kısımdır1. Edîb’in şairliği de vardır. 
Divanı değerliymiş. Bununla birlikte Gibb, HOP, IV, 16L 
not’da ondan bahsetmemiştir.

YAZMALAR : I. Kısım, Viyana, Nu. 1128 (Flügel, Kat., II, 307, 
O. M. v. Schlechta, OGNZ, 32 v.d., Nu. 17); II. Kısım, gene orda, Nu. 
1129 (Fliigel, Kat., 11, 307 v.d. GOR, IX , 218-223)2; Londra, BrJ* 
Müz., or. 9470; Kahire, TK, 178 (1202-1206’dan).

KISALTMALAR : TOEM, 8. Sayı. S. 500 v.dd.
KAYNAKLAR : SO, I, 317; O. M. v. Schlechta - Wsselır4, ÖGİVZ, 

9, 32 v.d.; Cemâleddîn, Aynâ-i zürefâ, 58 v.d.; Fatîn, Tezkire, 8; GOR.
IX , 218 v.d.; OM, ÎII, 23.

1 Bk. Nu. 304 Not 1. Bundan bu se f»^ t*'s'rnemn iki defa vakamivklerin ederlerine geçmiş 
olduğu anlaşılıyor.

2 Eâîb ‘e ait olması muhtemel bulunan 1130 numaralı yazma için Nu. 304’ün ikinci notun* 
bakınız.



304. AHMED VÂSIF.
Ahmed Vâsıf Efendi Bağdad’hdır, Halefe, Van ve Kars’a 

gitmiş ve özellikle Arapçaya çalışmıştır. Fakir olduğu için 
yüksek Osmanlı memurlarının hizmetine girmiştir. BÖylece 
Kel Ahmed Paşa’mn sonra da Âbâza Mehmed Paşa’nm ki- 
tabcısı olmuştur. Bu sırada Huşlara esir düşmüş bu esaret 
işine yaramıştır; çünkü içinde, Rusya ile Babıâli arasında 
derhal barış görüşmelerine başlama niyetleri bulunan îm- 
poriteriçe Katerinanm kendi el yazısı ile yazdığı bir mektubu 
sadırâzama götürmüştür. Vâsıf bundan sonra bir çok defa­
lar karargâhla başkent arasında kuriye olarak gidip gelmiş­
tir. Sonradan birçok çeşitli görüşmelerde hazır bulunmuş 
ve bunlara beceri ve başarı ile katılmış ve nihayet Bükreş 
barış kongresinde (1186/1772) tutanakları yazmaya ( Vaka- 
nüvis) memur olmuştur. Zu’lhicce 1197/Ekim 1783’de En­
verî’nin yerine (bk. yk. Nu. 296) vakanüvis tayin edilmiştir. 
Beş yıl sonra olağanüstü elçi olarak Madrid’de gönderilmiş 
ve bu seyahatini yazdığı bir sefâretnâme’de genişçe an­
latmıştır x. Bu sırada Rus - Türk savaşı başladığından Enver! 
tekrar vekânüvisliğe tayin edilmiş ve Edîh (bk. Nu. 303) 
de vekanüvis vekili (yahut Rikâb vakanüvis) olmuştur2. 
BÖylece Vâsıf geri döndüğü zaman Bir Babıali memurîuğuy- 
le yetinmek mecburiyetinde kalmış, ancak III. Selim zama­
nı anında 1205/1791 yılında ikinci defa olarak Ruslarla 
yapılan barış görüşmelerine başarıyla katıldıktan sonra 
kendisine önemli bir memurluk (Anadolu muhâsebecisi vekili)

1 Sefâretrtâme’si Ahmed Cevdet, Tarîh, III, 287 vdd.’de vardır ve (Cas) Barbier de Meynard 
tarafından Journal A$iatique, V . Seri, 19. C. (Paris 1864)’ de S. 505-523’de Ambassa.de de Vkis- 
torien turc Vaçif Efendi en Espagne (1787-1788), traduit sur la rndaction originale adıyla Fıran- 
sızcaya çevrilmiştir; Scfâretnâme,mn yazma bir nüshası Kahire, TK , 193 vd .’da bulunmaktadır. 
Ankara, T. T. K . küt. Yaz. Nu. 61*de de bir nüsha vardır (çeviren).

2 Vâsıf İspanya başkentinde iken Teşrifatçı Haşan Efendinin yazmış olduğu tarihi yazıları 
içeren ve Viyana Millî Küt., 1130’da (Flügel, Katal, II, 308) bulunan kitabın bu sırada Vaka- 
niivîs vekili ve teşrifatçı olan Mehmed Emin Edip’hı eseri olması muhtemeldir. Yazarın avtog- 
rafynsmdan çekilmiş olan bu yazmada bir ad yanlışlığı ohıp olmadığı hakkmda hüküm verecek 
bir durumda değilim.



verilmiştir. Sonraları kimsesiz ve fakir, geçim darlığı içinde 
İstanbul’da yaşamıştır. Bir hükümet değişmesi sonucu ele 
geçen bazı mektuplarından dolayı Limni’ye yahut Midil­
li’ye sürülmüş ancak henüz yolda iken hükümetin tekrar 
değişmesi üzerine affedilmiştir. Halil Nûrî’nin (bk. Nu. 298) 
ölümünden sonra 1213/1798’de ikinci defa vakanüvis olmuş 
ve Cumada I. 1220/Temmuz 1805’de reHsükküttâb^hğa yük­
selmiştir. Uğradığı bir mide hastalığı vazifesini görmeğe 

( engel olduğu için azledilmiş ve uzun süren bir rahatsızlıktan 
sonra 7. Rebi I. 1221/24.V. 1806’da ölmüştür. Ahmed 
Vâsıf şahsen çirkin huylu, kendini beğenmiş, hasis, kıskanç 
ve haddinden fazla haşindi. Yaşadığı müddetçe kendisini 
kimseye sevdirememiştir; bk. OGNZ, 7.’deki makaleye. 
Kendini büyük bir şair sanırdı. Halbuki ancak orta dere­
cede manzumeler yazabilmiştir. Buna karşı tarihçi olarak 
değeri büyüktür. Ekseriya bir çok devlet işlerine karışmış 
olması, işlerin akışını iyice görebilmesini sağlamıştır; ancak 
tabiatı icabı olayları olduğu gibi değil de tek yanlı yazmış 
olduğu söylenebilirse de yargılarının daima göze çarpan 
sertliği o zamanki gerçek durumlara göre haklı olabilir. 
Parlak ve ahenkli bir üslübu vardı ve zamanında tantanalı 
belâgatin örneği sayılırdı.

Vâsif’m dört resmi kroniği vardır. Züyûl adıyla tanınan 
bu kroniklar tzzî’nin (bk. ykü. Nu. 262) eserinin bittiği 
yerden başlar. Mehâsin ül-âsâr ve-hakffik ül-ahbâr adıyla 
basılmış olan eseri 1166/8.X I. 1752 yılından 1. Receb 
1188/7.9.1774’e kadar gelir. Ancak 1183 -88 yıllarından 
bahseden ikinci cildin büyük bir kısmı Enverî’nin kaleminden 
çıkmıştır. Zeyillere gelince Enverî’nin dördüncü kısmının 
kaldığı yerden başlayan birincisi 1197/1783 yılının son olay­
larından bahseder ve 1201 Şabânı/1787 Haziranı ile biter. 
İkinci zeyil III. Selim’in cülusu ile (Receb 1203/Nisan 1789) 
başlar ve 1209 yılının başında (29. VII. 1794) bit^r. Üçüncüsü

■ 1213/bş. 29.15.VI. 1798-1217/bş. 4.1802 yıllarından bah­



seder; Bu güne kadar ele geçmemiştir. Dördüncü ve sonuncu 
zeyil Rebi I. 1217 (Temmuz 1802) den Şevvâl 1219 (Ocak 
1805) sonuna kadar gelir3.

Vâsıf Fır ansızların Mısır’a saldırışlarını da kısaca anlat­
mıştır. Tek taraflı olarak yazılmış olan bu eserin tarihî 
değeri yoktur. Vâsif’m arapça’dan tercümeleri —Msl. Ze- 
mahşerî’nin Nevâbig el-kelim'ini türkçeye çevirmiştir- bu­
rada bahse konu olamazlar.

YAZMALAR : I. Zeyil (1197 -1201); Viyana, Milli K ü t Nu. 1131 
(Flügel, Kat., II, 308.; OGNZ, 8, 25, not, 14), Nu. 1132 (Flügel, K atal,
II, 309) -II. Zeyil (1203 - 1209); Viyana, MİL Küt., Nu. 1133 (Flügel, Katal, 
II, 309 vd.; Paris, Mil. Küt., suppl turc 508 (224 ypr. kaim), Kahire, 
TK, 201 vd-III. Zeyil (1213 - 1217) : hiç bir yerde ele geçmemiştir. 
-IV . Zeyil (1217 - 1219): Viyana, Millî Küt.,' Nu. 1134 (Flügel, K atal, II, 
310 vd. ve O. M. v. Schlechta - Wssehrd, D W AW , VIII (1857), 283 v.dd.). 
-İstanbul’da : Esad Ef., Nu. 2189, Husrev Paşa, Nu. 360 ve Halet Ef., 
Nu. 636’da Vâsıf tarihinin parçalan varsa da Katâlog’da hangi zaman­
lardan bahseden kısımlar oldukları gösterilmemiştir.; Ankara Türk Tarih 
Kurumu Küt., Yazm. Vakâ’i-nâme adlı ve 1187/bş. 25*111.1773’ den 
1205/bş. 10,IX.1790’a kadar gelen bir tarihi bulunmaktadır (Çeviren. -  
—Mısır seferine dair risâle : Viyana, Millî Küt., Nu. 1135 (Flügel, Katal,
II, 311; OGNZ, 9)., İspanya Sefâretnâmesi : Ankara, Türk Tarih Kurumu 
Küt., Yazm. Nu. 61 (Çeviren).

BASIMLAR : Mehâsin ül-âsâr ve hakffik ül9-ahbâr : I.C., 15 +  
327 S. (1166-1183 yıllarından bahseder), İstanbul, Şa’bân 1219 (bk. 11, 
315); II. C. 6 — 315 S. fol. (1183-1185 yıllarından bahseder); Bk. GOR, Vll 
589, Nu. 46. - Tekrar basım : Bulak Cumada 1. 1243/Arahk 1827 : İ.C., 
10— 265 S. Küç, foL, IL, €., 7 — 251 S. Küç. fol. Bk. GOR, VIII, 522, 
Nu. 31 ve Journ. Asiat^^îU. C. (1831), 335. -Yeni basım : Bulak, 1246, 
küç. fol.; I. C., 14 -f 210 S., II. C.» 7 -f- 190 S. (Kalın kağıt); bk. Journ. 
Asiat., 1843, II, 35, 39.

TEKİL YAYINLAR ve KISALTMALAR : Rel&tion turque de la 
bataille de Tchezme, extrait du Vassif Efendi. T.—X. Blanchi tarafmdan 
taş basması olarak yayınlanmıştır, Paris, ts., 4°. —Relation de Vambassade 
de Derviche Mehemmed Efendi â Petersbourg, en 1168 de Vhegire (1754), 
Extrait des annales de Vempire ottoman de Vassif Efendi. Paris, 1821, 8°,

3 Kahire’ de Kıraliyet Kütüphanesinde Vâsif’m  eserinin bazı parçalarının bulunduğu an*
taşılıyor; bk. T K , 177 vd., ancak burada verilen bilgi eksik olduğu için yeter fikir edinilemiyor.



taş basması : -V.D. Smirnov, Obrazçovya proizvedeniya Osmanskoy litera- 
tury (St. -Petersburg 1903), 127-139. -M. M. Wicker - Hauser, Chresto- 
mathie, 154-166.

TERCÜMELER : Prâcis Historique d la guerre des Turcs contre les 
Russes de 1769 â 1774, Tire des annales de,... Vassif Efendi, Par Mr. A.P. 
Caussin de Perceval, Paris 1822, XVI, 284 S. 8°. -Notoy przeklad dziejopis- 
ow tureckich dotycacych sie Histoiryi poliskiej, a szczegolniej Tarychy 
Wasyf Efendego, I. (yalnız birinci) C., Berlin 1846, Ignaz Pietraszewsky 
tarafından yayınlanmıştır (Anlamı =  Polonya tarihininden bahseden 
Türk tarihçilerinin ve özellikle Vâsıf Efendi* nin tarihinin yeni tercümesi).- 
M* Norberg, Turkiska rikets annaler. Sammandragne ur dess egna urkender.
IV. Kısım (Hemösand 1822, 8°), 1034-1369.

. KAYNAKLAR : GOR, VIII, 116, 195, 229, 233, 287, 3336, 378, 
390,405 407 v.dd., 426; OGNZ, 5-9 (Çok güzel bir makale); SO IV, 59 9vd* 
vd.; OM, III, 159 vd. Resmî, Sefînet er-rü’esâ, 146 vdd.; Cemâleddîn, 
Aynâ-i zurefâ, 59 vdd.; Fatrn, Tezkire, 431; Ahmed, Cevdet, tarîh, VII, 
99.

305. MEHMED PERTEV.

İstanbul’da doğmuştur, bir cami müvekkıtinin oğludur. 
Maliye Bakanlığına girerek memurluk mesleğine başlamış, 
sedâret mektupçusu^ sonra da bilgin şairlerin her akşam 
toplanmakta oldukları eski re’is-ülküttab Arif Efendinin 
meclisine sık sık devam etmesi sayesinde Âmedci olmuştur. 
Vâsıf’m reisülküttâb olması üzerine (1220/1805) vakanüvis 
olmuştur. 1222/1807 yıhnda Ruslar’a karşı sefere çıkmış 
olan sadırâzamm karargâhına gitmek için başkenti terk 
etmişse de Edirne’ye varışından bir kaç gün sonra ölmüştür.

Pertev’in tarihî yazıları yalnız bir kaç defter büyüklü­
ğünde olup gaip olmuş imiş. Değerli, tanınmış bir divan 
sahibi bir şair olup önceleri Nûrî, sonra da Pertev mahlasını 
kullanmıştır (v. Schiechta).

YAZMALAR : Kaybolduğu anlaşılıyor. -Divân, Dîvân-i Pertev 
adıyla 1253/1837 yiîmda RulakMa basılmıştır, 91 S.dir.

KAYNAKLAR : O.M. v. Schiechta » W88ehrd9 OGNZ, 9 vd.: Cemâl- 
edim, aynâ-i zürefâ, 63 vd.; Fatsu* Tezkire, 23; GOD, IV , 419 vd. (bk. 
536 vd. da) ; G » ,  HOP, IV , 218 vd.; SO, II, 38; OM, î î l ,  33.



306. SA’ÎD EFENDİ.
Hayatı hakkında bilinen tek şey Velî Efendizâde’nin 

kâhycfsı olduğudur.
Sa’îd Efendi’nin küçük tarih kitabı (Tarihçe) bu nevi 

eserlerden tamamiyle ayrılır. Yazar geçen yüzyıllardan 
yalnız tek, tek olayları alır; msl. Osmanlı Devletinin yükse­
lişinin ve baş aşağı gidişinin sebeplerini etraflıca anlatır. 
1222/1807 (III. Selim) ve 1223/1808 (YI. Mustafa) yıllarm- 
saltanat değişmeleri hakkında verdiği etraflı bilgilerden 
ötürü eser özellikle ondokuzuncu yüzyıl başlangıcı tarihi 
bakımından önemlidir. Eserde bir çok belgeler vardır; Louis- 
Philippe Comte de Segur (1753-1830) ■ ve Raimund Graf 
von MantecuccoJi (Ölm. 1680)’nin eserleri gibi hıristiyan 
kaynaklardan da faydalanmıştır.

Eserde ne bir önsöz ne bir besmele, kısaca bu gibi tarih 
eserlerinde yazılması görenek olan hiç bir şey yoktur. Asım 
Efendi bu Tarihçe*um. büyük bir kısmını aynen kendi tari­
hine almıştır.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1123 (Flügel, II, 303; bk. 
GOR, IX , 234-237, 129 ypr. büyüklüğünde oîan bu eser hakkında geniş 
inceleme ve içindekiler hakkında bilgi ile)

KAYNAKLAR: GÖR, IX , 234 vdd.; O. M, ?. Sehlechta - W sseW , 
OGNZ, 13; OM, l î î ,  132.

307. ÖMER ÂMİR
Ömer Amir İstanbul’da doğmuştur. Defterhâne memur­

larından Himmeti Efendi’nin oğludur; kendisi de Önceleri 
Defterhâne’ye Kâtip olmuş. 1222/bş. 11. III. 1807’de âmeâci 
ve vakanüvis, bir yıl sonra da tezkireci vekili, Rebi I. 1223/ 
Nisan 1808’de maliye tezkirecisi, 1224/bş. 16.II. 1809’da 
Silahdâr kâtibi, 1225’de ikinci tezkireci sonradan tekrar 
maliye tezkirecisi olmuştur. Bütün memurluklardan vaz­
geçtikten sonra, içkiye çok düşkün olması neticesi olarak 
1230/bş. 14.XII.1814’de Boğaziçin’deki fakirâne evinde 
ölmüştür.



Ömer Âmir’in ancak 1222 sonuna (1807) kadar devam 
etmiş oian vakanüvislîği sırasında yazmış olduğu kısır 
yazılar halefi Âsim Efendi tarafından devam ettirilmiştir.

YAZMALAR : Kaybolmuştur.
KAYNAKLAR : O. M. y, Scfaleshta - WmtMİ, OGNZ, 10; SO, III, 

292; Cemâleddîn, Ayna- Zürefâ, 64 vd.; Fatxn, tezkire, 279 vd.

308, AHMED ÂSİM
Anteplidir; babası şair Cenâm Efendi orada kadı kâtibi 

idi. 1204/1789 yılında İstanbul’a gelmiş ve yedi yıl çalış­
tıktan sonra farsça Burhân-i kati lügatfni türkçeye çevirerek 
Sultan’a sunmuştur. Sultan eserin basılmasını emretmiş 
(İstanbul 1214, 863 S. fio l; Tibyân-i nâfi terceme-i burhân-i 
kâtV) ve mütercimi mollalık payesiyle ödüllendirilmiştir. 
Âsim, Fîrûzâbâdî’nin el-Kâmûs el-muhîî adındaki büyük arap­
ça lügatini türkçeye çevirmekle de dilcilikle bir kat daha 
kendini göstermiştir. Bu tercüme de devlet hesabına İstan­
bul’da basılmış (ilk önce, üç cilt olarak, 1230, 1232, 1234 
yıllarında fol.; el-okiyânûs eUbasit f î  tercemet el-kâmâs el- 
muhit) ve bundan sonra bir çok defalar yeniden basılmıştır 
(Bulak, 1250, üç cild fol.; İstanbul’da birçok defalar)» Âsim 
sonradan müderrislik mesleğine girmiş ve Rebi II. 1229/ 
Şubat Î814’de Selanik Mollası olduktan sonra 9. sefer 1235/ 
28.X I. 1819’da birden bire vebadan ölmüştür. Azlinden 
sonra çekilmiş olduğu Üsküdar’da gömülüdür. Âsim 1222 
Şa’ban’ı/1807 Ekiminden başlıyarak vakanüvislikte bulun­
muştur. Ziştov andlaşmasıyla (4 .VIII. 1791) başlayan ve 
1223 (28.VII. 1808) yıhnda biten tarihinde, vekanüvisliğe 
tayini tarihinin bir yıl öncesinden (1221/1806) başlayarak 
olayları rûznâme biçiminde yazar ve birçok yerlerde basit 
bir rûznâmeci seviyesinden gerçek bir tarihçi mertebesine 
yükselir (Bk. O, M» v. ScUechta-Wssehrd, - OGNZ> II, orada 
eser etraflıca anlatılmaktadır). Âsim, A. Cardin’in fıransız- 
caya eksik tercümesiyle (Paris 1838) Avrupa’da tanınmış



olan Abdurrahmân b. Haşan el-Cebertî’nin Fıransızlarm 
Mısır’ı işgali sırasında yazmış olduğu Muzhir el-takdîs bi- 
zehâb devlet el-fransîs adlı arapça kroniği de türkçeye çe­
virmiştir x.

YAZMALAR : A) Tarih : Viyana, Millî Küt. Nü. 1138 (Fliigel, 
Kat., II, 312 v.d.; yazmanın içindekiler hakkında tam bilgi» OGNZ, 33 
v.dd.’de vardır); İstanbul, Aşir Ef., Nu. 263; Köprülü Mehmed Paşa, 
Nu. 208; Laleli, Nu. 2008; Ankara, T. T. K. Küt., Yaz. Nu. 516 (Çeviren); 
Kahire, TK, 172.- B) Muzhir el-takdîs'in Türkçe tercümesi : Kahire, 
TK , 192.

BASIMLAR : Âsim tarihi : İstanbul, ts., 1. 344 S. II. C. 260
S. 8°.

KAYNAKLAR SO, III, 283; Cemâleddîn, aynâ-i zürefâ, 65 v.dd.; 
O. M. v. Schlechta * Wssehrd, OGNZ, 10 v.d.; OM, I, 375 v.dd. (Geniş 
bilgi): A. D. Mordtmann, Augsb. Ailg. Zeitung 29.Haz.1875 (îlâve Nu. 
180); Fatîn, Tezkire, 226.

309. ÂBDURRAHÎM MUHİB
Seyyid Ahdurrahîm Muhib ÎstanbuFludur. Memurluk 

mesleğine girmiş ve bir çok divan memurluklarında bulun­
muştur. 1220/1806’da nişancı unvanıyla “büyükelçi olarak 
Nopolyan’a Sukan’m hediyelerini götürmek ve en son za­
ferleri için tebriklerini bildirmek, aynı zamanda da Fıransız 
İmparatorunun Rusya ile yapılacak barışa Babıâliye elverişli 
hükümler koydurmasmı sağlamak için Fıransa’ya gitti. 
Muhib Efendi Paris’de bulunduğu altı yıl içinde çoğu şifreli 
olmak üzere sadırâzama gönderdiği ve ondan aldığı acele 
mektupları, sonra Fıransız kabinesiyle görüşmeleri hakkm­
daki yabancı elçilerin notalarını, Prens" Talleyrand, Dük 
Rumenzov ve Tolstoy ile konuşmalarım ve nihayet kendi 
etraflı ve geniş gözlemlerini çok büyük bir sefâretnâme^de 
toplamıştır. Hükümetinin göndermiş olduğu yönergeleri de

1 Bu esefin türkçeye bir başka tercümesini (düzeltmeli ve ilâveli bir tercüme) de Hekim­
başı Mustafâ Behçet Efendi (bk. Falla, Teskirs, 29 vd», v© OM, III, 109 vd., v@ yk. Nu. 29?) 
meydana getirmiştir; bunun bir yasma nüshası Viyana*da Millî Küt., de N ». 1144'dedir {Flügel, 
Katal, II, 316; OGNZ, 13).



aynen bu sefaretnameye geçirmiş olduğundan BabIâli’nin, 
o olaylarla dolu zamandaki durumuna hakim olan en gizli 
düşünceleri de ortaya koyması itibariyle de çok değerlidir 
(O* M. v. Schiechta - Wssehrd). Muhib Efendi bundan başka 
bir de kısa bir sefâretnâme yazmıştır. Bunda Fıransa’nm 
iç yönetimini ve orada gördüğü dikkate değer şeyleri an­
latmakla yetinmiş ve öylece Yirmi Sekiz Çelebi Mehmed 
(bk. yk. Nu. 299/5)’in 1132/1720 yılında Fıransa’da ki du­
rumdan bahseden sefaretnamesiyle mukayese edilerek o 
vakte kadar yapılan değişiklikleri ve İslahatı daha iyi anla­
mağa yardım etmiştir. Ahmed Asınî’ın aktararak tarihine 
geçirdiği parçaların da jıeydana çıkardığı gibi Muhih’in 
ince bir gözlemci ve diplomaside çok becerikli olduğu anla­
şılıyor,

1235/1819’da tab’hâne-i â/nire nazın olduktan sonra
19. Zu’l-Kade 1236/18. VIII. 1821’de İstanbul’da ölmüş 
ve Eyyüb’e gömülmüştür. Şair Safvet Nesîbe Hanım kızıdır
(Ölm. 1253/1837; bk. SO, III, 229).

YAZMALAR : A) Büyük Sefâretnâme : Viyana, Millî Küt., Nu. 
1145 (361 ypr. Folio; bk. Flügel, Katal.  ̂ II, 316 v.d.; O. M. v. Schlechta- 
Wssehrd, OGiVZ, 14); İstanbul, bulunduğu yer bilinmiyor; bk. ,OM
III, 145; Ankara, Viyana’daki nüshanın fotokopisi D. ve T. C. F. Kütüp­
hanesinde (Çeviren).- B) Küçük sefâretnâme : Viyana, Millî Küt., Nu. 
1146; îtanbul, bulunduğu yer bilinmiyor.

İNCELEMELER : Küçük Sefâretnâme : Bertrand Bareilles, Un 
Turc â Paris, 1806-1811. Relation de voyage et de mission de Mouhibb 
Effendi, Paris, 1920 (106 S. Kü. -  8°); bk. F. Bafeinger’ in ÖLZ, XXV 
(1922), Ayrı basım. 216 v.dd.’daki eleştirisine.

KAYNAKLAR : SO, IV, 98; OM, III, 145; OGNZ, 14; OLZ, XXV 
(1922), 216 v.d. ayrıca F. R. Unat, Osmanlı Sefirleri ve Sefâretnâmeleri. 
Ankara. 1968. S. 184-201. (Çeviren).

310. AHMED VEHBÎ
Ahmed VeÜbî, II. Mahmûd zamanında, Enderûn-i Hü­

mâyûn Seferli koğuşu çavuşlarmdandı. Hayatı hakkında
başka bilgi olmadığı anlaşılıyor. OM, III, 23’e göre kısmen



tarihî oldukları anlaşılan üç eseri, daha doğrusu yazısı var­
dır. Bunların adları aşağıda yazılmıştır:

I. Afisen iiUahbâr̂  1235/1819 yılrnda yazılmıştır. Pey­
gamber’in hayatından ve Mekke’nin vasıflarından bahseder»

II. Hadîkat ül-nevâdir; 1232/1816 yılında yazılmıştır. 
Çoğu dini olmak üzere, bir takım konulan içine alan bir 
derlemedir.

III. MecmiCa-i tarihiyye, on beş maddemden ibarettir; 
Mûsâ’dan Ashâb-i kehf*den1 ve buna benzer kıssalardan bah­
seder, Pek değeri olmasa gerektir.

YAZMALAR : Bu üç eserin yazmaları İstanbul’da olsa gerektirs.
KAYNAKLAR : OM, III, 23.

311. BÂLÎM GÎRÂY
Yukarıda (bk. Nu. 206) bahsedilmiş olan Mehmed 

Giray gibi Kmm Hanlarının torunlarından olan Halım 
Girây Î207/I792?de Vize’de sürgünde iken Ölmüş olan Şehbâz 
Girây’ın oğludur. Kendisi Çatalca’da yaşamış ve 1239/1823’ 
de orada ölmüş, Ferhad Paşa camisine gömülmüştür. Man­
zum ve mensur yazılar yazmıştır.

Oğlu Şehbâz Girây tarafmdan toplanmış olup 1257/ 
1841’de İstanbul’da bastırılan (59 S. 4°) bir Divân'dan başka 
Halim Girây daha önce o yolda yazılmış eserlerden yarar­
lanarak Gülbün-i Hânân adıyla Kırım Hanlarının kısa bir 
tarihini yazmıştır *. Bu daha çok Kırım Hanlarının biyog-

1 Milano’da Ârobrosi&a Kütüphanesinde Deri adlı biri tarafindan .803/1400 yılrnda yazıl­
ım» olduğu bildirilen Ash&b-i Keh adh bir manzume vardır. Bu bir eski Osmanlı ca dü anıtı 
olmaktan ötürü incelenmek gerektir. Nâzıramra başka bir yerde adı geçmemektedir.

2 İstanbul’da Selimiye Küt., Nu. 473’de bulunan Tarîh-i Vehbî'nin kime ait olduğunu
bilmiyorum.

1 Bk. J. r . Hammer, Geschichte âer Chane der Krim  (Viyana 1856), 9.-yasarsnm kim olduğu 
bilinmeyen ve 88Q/1574Men 1191/1777’ye kadar gelen türkçe bir Kırım taribi Paris’ de Milli 
K ü t/de  bulunmaktadır: Yazm. euppL ture Nu. 515, Gene orada Yajsm. suppl. iare Nu. I068’de 
FeyzuMâh Lutfî adlı birinin 1183/1769 Km m  savaşma ait Tarîh-i K ırım  adh bir asesi vardır. 
’Kmra tarihi hakkmdaki diğer eserler için bk. Nu. 252 ve 254. Bu eserlerin çoğunu V . D . Suirnor, 
K rinukoft ç&nstvo (I. € ., St. Petersburg 1887; II. Gdessa 1889) ve O. Rttovskiy, Giray sikke- 
leri hakkında (Moskova 1905) adh eserlerinde oldukça ifltmiflsrdir.



rafyalarından ibarettir. Hacı Girây Han ile başlar (ölm. 
871/1466) ve kendi babasına ve Baht Girây Han’a (ölm. 
1215/1801 Midilli’de) kadar gelir. Eser oldukça rağbet bul­
muş ve bir çok defalar bundan yararlanılmıştır. Msl. Cevdet 
Paşa tarafından, Krîm ve Kâfkâs tarihi (İstanbul. 1307, 
72 S. 8°) adh küçük eserinde.

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nu. 1260 (Fliigel, Kami, Ih  
414); Paris, Millî Küt., suppi. turc. Nu. 1116 (Schefer Kol.).

BASIMLAR : Gülbün-i Mânân : İstanbul, 1287, 2 +  130 S. 8°; 
İstanbul 1327, 232 S. 8°, Osmân Cûdî tarafından haşiyelerle yayınlan­
mıştır.

KAYNAKLAR : OGNZ, 16; SO,'II, 243; OM, II, 143 v.d.

312. MEHMED SÂDIK, ZA’İMZÂDE

Zâ'îmzâde Mehmed Sâdık İstanbulludur. Bir çok önemli 
yönetim görevlerinde bulunmuş 1222/1807’de Tophane nâzın 
sonra Cizye Muhâsebecisi? 1226’da Anadolu Muhâsebecisi, 
1227’de de Haremeyn Muhâsebecisi, 1237’de Kumbarahâne 
Nâzın,, 1238’de Süvâri Mukabelecisi olmuş nihayet oldukça 
ilerlemiş bir yaşta iken 5. Zu9l«Hicce 1238/13. V III. 1823’de 
Ölmüş ve Üsküdar’da Selimiyye’de gömülmüştür. Kayın- 
babası Re'isülküttab Âbdullâh Beri efendidir1; bk. bunun 
için Sefînet er-riTesâ. 132 vdd., orada kayın babasının yazı­
larını iyi muhafaza etmediği iddia edilmektedir.

Mehmed Sadık I. Abdulhamid’in hükümetini (1774- 
1789) anlatan Va¥a«i Hamidiyye adlı kısa bir Osmanlı ta 
rihi yazmıştır.

YAZMALAR : İstanbul, Esad Ef., Nu. 2171.
BAIMLAR : Vak9a~i Hamidiyye ; İstanbul 1289, 125 S. 8°.
KAYNAKLAR: SO, III, 193 v.d.; OM, III, 64, not.

1 Mernid •l-uhûâ adk ©seri için bk. OM, III , 106, AMürrosaâk BâMt Pafa’ya.



313. MEHMED MÜNÎB
Seyyid Mehmed Münih Antepli’dir. Fakat İstanbul’da 

eğitim görmüş ve nihayet saray hocası olmuştur. Bu yüzden 
sırasıyla mollalıklara ve 1222/1807’de de Kazıaskerlik pa­
yesine nail olmuştur. Şevketli koruyucusu III. Selim’in 
şehâdetinden sonra Anadolunun içerilerine sürgüne gönde­
rilmiştir. Önce Ankara’da sonra da Aydın’ (Güzelhisar) da 
bulundu ve 20 Şevvâl 1238/1 .VII. 1823’de orada öldü. 
Kendisi gibi sürgünde Ölen şeyhülislâm Mehmed Atâul- 
lâh’ın yanına gömülmüştür.

özellikle arapçayı çok iyi bilen ve bu dilde Şeybâni’nin 
savaş hukukuna dair yazmış olduğu Siyer el-kebîr adlı eserini 
türkçeye tercüme etmiş1 ve aynca bir çok eserlere değerli 
şerhler yazmış olan Seyyid Mehmed Münîb, Müstekîmzâde’- 
nin (bk. Nu. 293) Davhet ül-meşâyih üî-kibârhna 1221/1807’ 
ye kadar gelen bir zeyl yazdığı için burada anılmağa değer. 
Bu zeyle de sonradan zeyiller yazılmıştır; bk. Nu. 335. Niha­
yet söylendiğine göre2 Hulâset ül-kelâmfî redd ül-avâmm adıy­
la NizâmH Cedîd'ı savunan bir yazı yazmıştır. “Ya minnet- 
darlık duygusu, yahut da vicdanî kanı kendisini III. Se- 
lîm’in yaptığı düzeltim planına yandaş kılmış ve ulemâdan

1 Basılışı, İstanbul, 1241, iki cild, 357 ve 373 S. 4°.
2 Bu kitabî yazmanın ne gibi bir delile dayanılarak Seyyid Mehmed Miinlb’ e atfedilmiş 

olduğu hakkında bir hüküm veremiyeceğim; bk. Not. l ’e. * GOR, IX , 244, Nu. 151’ de de işaret 
edilmiş olduğu üzere N izöm -i Cedîd'in asıl kurucusu ve baş koruyucusu olup Çelebi Efendi adıyla 
anılan seksen dört yaşındaki R e'is  üî-küttâb Mahmûd R â 'if Efendi bu adla N isâm 'i Cedid hakkın­
da bir savunma yazmıştır. Bu da W . WiIkms©E’un Tableaû de laJMoldavie et de la Valachie 
(Paris 1821)’siııin 265-355 sayfalarında Explication de Vinstitution du N isam y •'Gedid, ou Nisam  
Dgedidt et remarques curieuses o cet egard, p a r  Tschclebi E fendi, Pun des principa ux digni- 
taires de VEm pire Ottoman, conseilîer, ministre d'etat, ete., traduite du manuscrit originaî turc adıyla 
çıkmıştır. Bunun Mahmûd Râ’if  Efendinin ilk önce 1213/1798 yılında 60 S. 4° büyüklüğünde 
ve 26 gravürle ve Tableau des nouveaux reglemens de Vem pire Ottoman  adı altında basılmış olup 
(imprimS dans la nouvelle Im prim erie du genie sous la direetion d'Abdurrahman E fendi) 1802 
yılında Paris’ de ve Strasburg’da yine aynı adla tekrar basılmış olan eseri olması muhtemeldir; 
daha etraflı bilgi için bk. Zinkeisen, GOR, V II, 324 not ve J. v . Hammer, GOR, V I I ,  587, Nu. 
28. 17. Rebi’  I. 1222/25. B .1807’de ölmüş olan Mahmûd Rfi’i f  Bey için bk. SO, IV , 329 vd. ve 
Sefînet er-rü’ esâ, 145 vd. Mahmûd Râ’if  her alanda bilgisi olan çok dikkate değer bir şahsiyet 
idi. Hayatmı incelemek suretiyle ona yakışan değeri ▼ ermek yerinde olnr.



olduğu halde bir çok kudretli muhaliflere karşı bu planların 
savunmasını üstlenmiştir. Bununla ilgili savunmasında 
Nizâm-i Cedîd kurumunun esas itibariyle dinî dogmaya 
uygun olduğunu ve bu arada düzeltimin önemini Özellikle 
şeri ve tarihî sebeplerle ispat etmeğe uğraşmaktadır. “Yeni­
çerilerin bozuk durumunu o devirde yaşayan halkın göz­
leri önüne sermesi ve tasarlanan düzeltimin başarılı olmama­
lının küçük ve önemsiz sebeplerini açıklamış olması, o 
dikkate değer devrin anlaşılmasına değerli yazdımlarda 
bulunmaktadır” (OGNZ, 16).

YAZM ALAR: A) Zeyl-i Davhet ül-meşâyih : msl. Kahire, TK, 
225*de.~ B) Hulâset ül-kelâm f î  redd ül-avâmm : Viyana, Millî Küt., Nu. 
1152 (Fliigel, Katal., II, 320 v.d.; bk. OGNZ, 16). Ankara, Türk Tarih 
Kurumu Kütüphanesi., Yazm. Nu. 46 (Yazarı olarak Koca Segban Başı 
gösterilmiştir. Çeviren).

BASIMLAR : A) Zeyl-i Davhet üUmeşâyih : bk. aş. Nu. 335.- B) 
Hulâset ûl-kelâm : TOEM, 39-42 sayılara ilave olarak yayınlanmıştır, 
54 S .s.

K A YN A K LAR  : Fatin, Tezkire, 382 v.d.; OGNZ, 16; SO, IV , 517.

314. ATAü LLÂH MEHMED, ŞANİZADE
Şâmzâde İstanbulludur. Müderris Sadık Efendinin 

oğludur. Babasının mesleğine girmiş 1208/bş. 9 .VIII. 1793’ 
de müderris? Muharrem 1230/Arahk 1814’de Eyyüb Kadısı, 
Sefer 1235/Kasım 1819’da vakanüvis olmuştur» Muharrem 
1237/Ekim 1821’de Mekke Mollası payesiyle Evkaf müfet­
tişi olmuş, 15. Sefer 1241/29.IX . 1825’de azledilmiş ve Sefer 
1242/Eylüî 1826’da Yeniçerilerin imhası dolayısıyla Bek- 
taşilik’e meyillerinden şüphe edilen diğer müderrislerle 
birlikde Tire’ye sürülmüş ve az bir zaman sonra üzüntüden

3 Önsözde, yazarının Koca Segbân Başı (Bunların bir listesi, SO, IV , 770!) adında biri olduğu 
ve bunun hayatı hakkında 1131/1711 yılında doğmuş ve 1219/1804 yılında ölmüş olduğuna dair 
Cevdet Paşa’nm verdiği bilgiden başka bilgi bulunmadığı açıkça söylenilebilir. Bu eserin tamamı 
Ahmed Cevdet Paşa’mn tarihine 7. ciid S. 243 v d ’da yayınlanmıştır. Bu baskının da başlangıcı 
aynı adı taşıdıfmdan bunun Seyyid Mehmed Müatfe’ e mal edilmiş olan risale olduğu şüphesizdir. 
Bütün bu mesele aydınlatılmak gerektir.



ölmüştür. Şânîzâde çok bilgili bir kimse idi. Gayet iyi fır an­
sızca konuşur ve yazar, askerlik, matematik fizik, tıb ast­
ronomi, edebiyat musiki resim bilirdi. Hatta saatçilik de 
yapardı. Fıransızcadan tıbba, denizciliğe ve matematiğe 
ait eserler tercüme etmekle de bizmet etmiştir; bunların 
bir kısmından kroniğinin (bk. O. M. v. Schiechta - Wssehrd, 
'OGNZ, 36, Nu. 22) önsözünde bahseder. Mirkât eUabdân 
f î  teşrih a9sâ el-insân adh eserinin iki cildi İstanbul’da 1235 
yıhnda basılmış üçüncü cildi de 1246/1830’da Bulak’da 
çıkmıştır

Şânîzâde’nin üç ciltlik Osmanlı tarihi Asım Efendinin 
bıraktığı yerden yani Sultan II. Mahmud’un 1225/1808 
yılrnda cülusundan başlar ve 1236/bş. 9 .X . 1820 yılı olay­
ları ile biter. Böylelikle hemen hemen on dört yıllık bir 
devri anlatır. “Yazış tarzı ve kavrayışı ayrıca bir özellik 
göstermez; ifadesinde de seleflerinkinden daha az taassub 
görülür” (O. M, v. Schiechta - Wssehrd).

YAZMALAR : Viyana, Millî Küt., Nn. 1139 (Flügel, II, 313, bk. 
İlâveten OGNZ, 36-42, içindekiler hakkında burada tam bilgi vardır); 
Paris, Milli Küt., Suppl» turc 740/1; İstanbul, Esad Ef., 2155; Ankara, 
T. T. K. Küt., Yazm. Nu. 512 (Çeviren).

BASIMLAR : Tûrîk-i Şânîzâde : I. Cild, 8 +  409 S. büy. — 8°. 
(1223 sonundan 1225’e kadar) tarihsiz ve basıldığı yersiz; II. 8 - f  
425. S. (1226’dan. 1233’e kadar), İstanbul, 1. Receb. 1290; III. C., 4 +  
216 S. (1234’den 1236’ya kadar),- (İstanbul 1281); IV. C„ 4 - f  208 S.. 
(1236 yıh), basıldığı yer ve yıl yok.

KAYNAKLAR : Cemâleddîn, ayna- züirefâ, 67 v.d.; O. M. v. Sch- 
iechta - Wssehrd, OGNZ, 11 v.d.; 36 v.dd.; S O /III, 479 v.d., OM, III, 
221 v.d.; Fatin, Tezkire, 303 : GOD, IY, 453 v.d. (şairlik mahlası Atâ’dır 2, 
Ümmet I. yıl. Nu. 2 (İstanbul 1326-1328 H.), S. 5 (Biyografyası ve ince­
leme); Lutfî, tonrîh, 1, 248 v.d.; A. D. Mortdmann, Augsb. Âllg. Zeitung.

1 bk. Bmmn için Miroir des corps de Vanatomie de Vkvmme. EnvoyS & off^ri par S. Excellençe 
Vambasssdeur de France pres la suhiime porte â la hibHothc.que du Roi par T. - ö .  Biasehl, Paris, 
1821, 1 resim, 38,6 S. 8°; sonra GOR, V II, 592, Nu. 63 (L  CİId, 131 S.; II . CİIsL, 283 S), Sonra, 
Zcnker, BihL Orientalis, I , 159, Nn. 1304 (GOR, V III , 519 v.dd. ve I X , 689 vd. eksiktir).

2 Ş&oîzâie’nin D ivân 'm m  yazma bir nüshası Viyana’ da Nu. 75ö’dedir (Bk. Flügel, Katal,
1.700); matematiğe ait bir tercüme eseri de g#ne ordadır, Nu. 1418 (Fitlgel, Kat., II. #84).



29. Haz. 1875 (ilave), Nu. 180; Mahmûd Kemâl Bey (İstanbul) Şâm- 
zâdenin şimdiye kadar basılmamış olan bir biyo-bibliyografyasını yaz­
mıştır.

315. MEHMED EMİN YAHİD PAŞA
Babası İstanbulludur. Annesi Kilis’lidir. Annesinin 

Hıristiyan olması muhtemeldir. Kilis’de doğmuştur. Annesi 
sonradan İstanbul’a gelip baltacı ile evlenmiş ve bundan 
böyle kendisi İstanbullu olarak gösterilmiştir. Babıâli’ye 
girmiş, bir çok memurluklarda bulunmuş (bk. sırasına S0, 
IV, 605 v.d.) 1221/1806 yılında büyük elçi olarak Polonya 
üzerinden Fıransa’ya gitmiş fakat başarılı olamamıştır. 
Bundan sonra devletin bir çok valiliklerinde bulunmuştur. 
Yunan bağımsızlık mücadelesi sırasında muhafızı bulun­
duğu Sakız adasını inadla savunmuştur. Nisan 1822’de bu 
ada sakinlerine tatbik edilen korkunç tenkil işinin sorumlusu 
Vahîd Paşadır; bundan dolayı azledilerek Alanya’ya sürül 
müştür. (bk. Cevdet, Tarih, XII, 40 v.dd. ve J. H. Mordt- 
mann’m Sakız makalesi, Edî, IV, 84 v.dd.). Sonradan 
unvanı tekrar geriye verilmiş ve kendisi 1244/1828’de 
çiftçilik yapmak üzere Bosna’ya giderken, daha gideceği 
yere varmadan yolda Çanakkale’de 2. Sefer yani 14.VIII. 
1828’de ölmüştür. Hal tercümesini yazanların tasvirlerine 
göre Vahîd Paşa sevilmez karekterli, çabuk kızan ve mala 
çok düşkün bir adamdı. Yabancı temsilcilerle siyasal görüş­
meler sırasında “eski Türk’lerin Özelliklerinden olduğu üzere 
sebepsiz bahaneler icadı ile bir işi uzatıp durmak hünerini 
göstermiştir” (O. M v.. Schlechta - Wssehrd).

Uzun zaman sürgün olarak kaldığı Kütahya’da (bugün 
bile mevcut olan ?) bir Kütüphane vakfetmiştir.

İçinde, her hangi bir sonuca bağlanmayan Napolyon 
katındaki elçiliğini ve Polonya üzerinden Paris’e seyehatini 
ve İmparator tarafından iki defa kabulünü tasvir edip et­
raflı siyasal gözlemlerden bahsetmediği Sefâretnâme-i Fıransa



adlı bir sefaretnâmeden başka Melımed Vahîd Paşa okçuluk 
sanatı hakkında Minhâc-i rumât adlı bir eser ve bir de İn­
giltere elçisi R. Adair1 ve kendisi arasında 1223/1809’da 
Çanakkale’de akdedilmiş olan Ingiliz - Türk barışının gö­
rüşmeleri hakkında Risâle-i Vahîd Efendi adı verilen kısa 
bir risâle yazmıştır 2. Nihayet 1237/1822 yılı Sakız olaylarını 
anlatan ve VaVa-i Sâkız yahut Tarîh-i vak'a-i cezire-i Sakız 
adıyla tanınmış ve basılmış olan eser her ne kadar onun 
adını taşımıyorsa da Vahîd Paşa’mn olduğu muhakkaktır.

YAZMALAR : A) Sefâretnâ-m-e-i Fransa : Viyana, Kons.—Akad., 
Nu. 282 (Krafft, Katal., 107); Ankara T. T. K. Küt., Yazm. Nu. 53 
(Çeviren).— B) Minhâc-i rumât ; Viyana, Milli Küt., Nu. 1413 (Flügel, 
K am i, II, 480 v.d .- €) Risâle-i Vahid Efendi : Viyana, Millî Küt., Nu. 
1149 (Flügel, K atal, II, 319); Ankara, T. T. K. Küt., Nu. 53 (adı İngiltere 
MusâlehesVdiı, Çeviren). D) Vak9a-i Sâkız : Viyana, Millî Küt., Nu. 
1151 (Flügel, Katalı II, 320); Paris, Millî Küt., suppl turc. Nu. 742 ve 
Nu. 1128 (Schefer Kol.); Kahire, T K , 230.

BASIMLAR : A) Fransa Sefâretnâmesi : Relation de Vambassade de 
Mohammed Se’ id IPahid Effendi (Texte turk). Paris, 1843, 58 S. 8°. İstan­
bul 1283/1866(?), 66 S. 8° ve İstanbul 1304, 118 S. küç.- 8°.~ B) Tarîh-i 
vak’a-i Sâkız : İstanbul 1290, 52 S- 8°.

■ KAYNAKLAR : OGNZ, 15 v.d.; Fatîsn, tezkire, 436 v.d.; Viyana, 
Yazm. Nu. 1149, ypr. 4v-7r; SO, IV, 605 v.d.; OM, i l ik  160.; F. R# Unat, 
Osmanlı Sefirleri ve Sefâretnâmeleri, Ankara 1968. S. 201-203. (Çeviren).

316. ÖMER FÂÎK

Hocagâri'dan olup sonradan Şıkkı sâni Defterdârlığında 
bulunan Ömer Faik 1245/1829’da İstanbul’da ölmüştür,

Ömer Fâ’ik Nizâm ül-atîk f î  bahr ül-amîk adlı tarihî bir 
eserden başka Mekâlât-i Sadîkiyye adıyla merhum Neccâr- 
zâde Şeyh Sadîk’m menkıbelerini yazmıştır.

1 Bk. Robert Adair, The Ncgotiations f o r  tiıe Peace o f  the DardareHrs in 1808/9. İki cild, 
Londra 1845.

2 Ankara, X- T. K. Küt. Yazm. Nu. 53‘ de Yâhîd Paşa mu Avrupa ahvâline ait risâle. adh
bir risalesi de bulunmaktadır (Çeviren).



YAZMALAR : Nizâm ül-atîk f î  bahr ül-amîk'hı nerde olduğunu bil­
iniyorum.

BASIMLAR : Mekâlât-i Sadîkiyye, İstanbul, ts.
KAYNAKLAR : OM, III, 106 v.d.

317. MEHMED ÂRİF, TÜFENKÇİ BÂŞI

Tiifenkçi Başı diye tanınmış olan Mehmed Arif Ânkara- 
h’dır. Fatîn ise İzmit'li olduğunu iddia eder. Birçok şehir­
lerde kadılıkta bulunmuş ve İstanbul payesini elde ettikten 
sonra 12. Şevvâl 1243/27.IV. 1828’de ölmüştür. OAf, III, 
105’de 1248/1832 yılında öldüğü yazılmaktadır.

Müderriszâde lakabiyle de tanınan Mehmed Arif III. 
Selim zamanına ait bir Tarihçe yazmıştır.

YAZMALAR : İstanbul, Bayezid, Ahmed Cevdet Paşa Kol.
KAYNAKLAR : Fatin, Tezkire, 261; SO, III, 270 (Ölm. günü ile); 

OM, III, 105.

318. MUSTAFA NECÎB
Mustafâ Necîb İstanbullu olup hayatını memurlukla 

orada geçirmiştir. En son görevi Rûznâme-i evvel memurluğu 
idi. Bundan azledildikten sonra 1247/1831 yılında İstanbul’da 
Ölmüştür.1. Eyüb’de hekim Kutbeddîn mektebi yanındaki 
mezarlığa gömülmüştür.

Mustafâ Necîb III. Selim devrine ait olup 1218’den yani 
1803’den 1808’e kadar gelen bir tarih yazmıştır. Yazar, 
Tarîh-i Mustafâ Necîb adını taşıyan bu eserinde Osmanlı 
Ordusunun durumuna ayrıca özel bir yer vererek görmüş 
olduğu olayları anlatmaktadır. Mesekâ Alî Râ’if Efendi 
adlı birinin yazılarına dayanarak Tuna’da Rus’ların karşı­
sında bulunan ordunun genel karargâhında geçen en önemli 
olayları oldukça etraflı anlatmıştır; bk. OGNZ, 7, 152.

1 Hadîkat iil-c^vâmi 1243/1918 yıhnda öldüğünü yazmakta ise de bunun bir tertip yan­
lısı olması muhtemeldir.

2 Farilde MiHi küttiphaur’de suppl. turc Nu. 1113\ie {ScbeiVr Kol.) III. Selim’in bukû- 
metini» sonunu ve IV. MustniVmn hiiknmptmin başlangıcını anlatan tarihî bir küçük risale



YAZMALAR :: Viyana, Millî Küt., Nu. 1148 (Fpg®>i9 K atal, II, 
*318); Kahire, TK, 179.

BASIMLAR : Sultan Selim Sâîis asri vekâ'Vne ve-müteferri9 âtine 
dâ'ir asr-i mezkûr ricalinden ve^eshâb-i dikkatten Mustafâ Necîb Efendinin 
kaleme almış olduğu tarifidir. İstanbul, matbaay-i Amire. 18. Ramazân 
1280 basılması bitmiştir, 118 S. 8°. —Hemen de gene aynı adla yalnız 
Mustafâ Necib Efendinin yerine bir zatin vsr., ve sonunda bir tarihi nefis- 
dir olmak üzere aynı yıl içinde Ceride-i Havâdis matbaasında (bk. aş. 
Nu. 324. not. 1) yeniden basılmıştır 109 S. 8°.

KAYNAKLA-H : OGNZ, 15, 46; Faîm,' Tezkire, 399; SO, IV, 544; 
OM, III, 157.

319. MEHMED BİN İŞ

Mehmed Dâniş İmrahor Haşan Bey’in oğlu ve sadırâ- 
zam Haşan Paşa’nm torunudur. 1220/1805 yılında İstanbul’ 
da doğmuştur. Daha küçük yaşta iken dikkati çeken bir 
kabiliyet göstermiş ve birçok büyük kimseleri tanıdığından 
Babıâli’ye girerek Divân Kaleminde çalışmıştır. Parlak 
memurluk hayatının başında ve henüz yirmi beş yaşmda 
iken 17. Ramazân 1245/12. III. 1830’da İstanbul’da Öl­
müştür.

Mehmed Dâniş Türk, Arap ve Fars dillerine hâkimdi 
ve çok yüksek bir uslupçu olup şiire büyük istidadı vardı.

OM, II, 174 doğru ise bu Mehmed Dâniş Bey1 Neticet 
ül-vekâH  2 adlı bir eserin yazarıdır. Bu eserde 1240/bş. 26. VIII
1824 yılı olayları ve özellikle İstanbul’da Nusretiye Cami­
sinin tamamlanması, Husrev Paşa kumandasındaki Türk

varsa da bunun yazarı anlaşıldığına göre bilinTnemektedir. Bundan başka, kitap kolleksîy onnn u 
İstanbul’da Hamidiye Kütüphanesine hediye etmiş olmakla tanınmış bulunan Şehrî Lala İs- 
sssâ’fl adh biri de I. Abdülhamid’in hükümetinin son yıllan ve III. Selim’in hükümetinin başlan­
gıcı hakkında kısa bir tarih yazmıştır; bk. OM, III , 76.

1 Zira SO, II, 322’de aynı zamanda yaşamış olup 1253/1837’de ölen ve uzun süre Babıâli’de 
çalışmış olan başka bir Mehmed Dâniş daha kaydedilmiştir. Eserin öteki Mehmed Dânlş’e mal 
edilmesinin sorumu OM, II, 174’e aittir.

2 OM, III, 132’den anlaşıldığına göre Sa’id Efendinin (bk. Nu. 306) de Neticet ül~vekâ’’i 
adlı tarihî risalesi vardır. Demek ki hemen hemen aym.zamanda ve aynı ad altında iki eser ya­
zılmıştır. Bk. aş. Nu. 319’ua ekler ve  düzeltmeler bölümüne.



filosunun denize açılışı ve Yeniçeri kıtalarının durumu 
anlatılmıştır.

YAZMALAR : Kahire, TIC, 236; İstanbul, Yıldız Küt., şimdi üni­
versite küt.

KAYNAKLAR : Fatm, Tezkire, 91; GOD, IV, 457 v.dd.; SO, II, 
322; ÖİVf, II, 174, bk. III, 184, aş. 3.; Bu genç istidadın geniş bir biyog- 
rafyasım şair Fehîm Süleymân3 yazmıştır, bunun yazması Vivana’da
Millî Küt., de Nu. 1259’âadır (Fliigel, I, 413 v .d .)4.

320. MUSTAFA VÂZIH B. İSMÂ’ÎL

Vazıh mahlası ile şöhret bulmuş olan Mustafâ Amas- 
ya’lıdır. Çorum’lu Müfettiş Kara Ismâ’il’in oğludur. Bütün 
hayatım «doğduğu yerde geçirmiş olduğu anlaşılıyor. 1247/ 
1831 yılında Müftî iken Amasya’da ölmüştür.

Mustafâ Vâzıh el-belâbil er-râsiyye f î  mesâHl riyâz Ama- 
siyye adıyla türkçe bir Amasya tarihi yazmıştır. Türünün 
en eskilerinden belki de en eskisi olan bu eserde doğduğu

3 Febim Süleymân (ölm. 1262/1846; bk. SO, IV, 30 ve OM, II, 372) Bevletşâb’ın tezkiresini 
Sefînet eş-şu’arâ adıyla farsçadan türkçeye çevirmiş ve II. Mahrrrad’a sunmuştur. Bu eser Cu­
mada II. 1259 ortasında (Temmuz 1843) İstanbul’da basılmıştır : 7-{-352 S. 4°. Yazmaları da 
bulunmaktadır. (Bk. Msl. Viyana, Millî Küt., Nu. 1258, Flügel, Katcd., II , 413).

4 II. Mahmud’un olaylarla dolu uzun hükümeti sırasında (1808-1839) şu veya bu olayı 
anlatan bir çok tarihî risaleler yazılmıştır. Bu türiü eserlerden bildiklerim aşağıda gösterilmiş­
tir :

I) İR F Â N  B E Y , Eğriboz’lu, OM, III , 186, aş. l l ’e göre muhârebât-i meşhûre-i İslâm adh 
bir eserle Tarîh'i trf&n adlı bir tarih yazmıştır. Bu iki eserin konulan ile büyüklükleri hakkında 
bilgim yoktur.

II) MEHMET T A Y Y Â R  Efendi, OM, III, 185’e göre Unvârt’ i nusret adh bir eser yazmış 
ise de her halde bunda yaşadığı zamamn tarihinden bahsedilmemiştir.

III) A BD Ü LH A K  MOLLÂ, (ölm. 1270/1853) Hayrnllâh Efendi (bk. Nu. 332)’mn babası­
dır. Tarîh-i livâ adh bir risale yazmıştır. Bunda II. Mahmud’un 5. Rebi’  I. den 15 Şevvâl 1244’e 
kadar yani 1828/9, da Râm î çiftliğine ve Boğaziçin’de Tarabya’ ya yaptığı gezintiyi anlatır. 
Yasmaları Kahire, TK, 174 v .d ., ve İstanbul’da, Umumi kütüphanededir; bk, OM, III , 51, 185 
ortada. Paris’ de Milli Kütüphane’de suppl. turc Nu. 1073 (Schefer K ol.)’de bulunup Tarth-i 
vekâ'i-i devleri sultân Mahmûd Hân adını taşıyan ve E. Blochet’in bildirdiğibe gör© (CatalS 
171) 1240'dan 1248'e yani 1814’ den 1822*ye kadar II . Mahraud’un hükümetini anlatan tarihin 
kime ait olduğu ancak bir inceleme sonucunda anlaşılabilir. Kahire (TK, 179) laraîiyet kütüp­
hanesinde bulunan Tarîk-i vekâ’i î sene 1234 (bş. 31 .X . 1818) adh kitabm da kimin eseri ol­
duğu tesbit edilememiştir.



şehrin çok hareketli geçmişini oldukça etraflı bir şekilde 
anlatmıştır x.

YAZMALAR : Berlin, Devlet Küt., or. 8° 2000.
KAYNAKLAR : OM, IH, 145.

321. MEHMED SA’ÎD FERÂ’ÎZÎ-ZÂDE

Ferâ’izî - zâde Mehmed Sa’îd Bursalı’dır. Orada okumuş 
ve yine orada Emir Sultan camisinde hatip olmuştur. 
1251/bş. 29. IV.1835’de ölmüş ve adı geçen caminin avlu­
suna gömülmüştür.

Mehmed Sa’îd dünya tarihine ait bir eserin yazandır. 
Gülşen-i maârif adını taşıyan bu kitap iki cilttir. Bu eser 
için on dokuz yıl çalışmış ve zu’l-kade 1249/Mart 1834 
(bk. Basım II, İ689)’de bitirmiştir. Kaynakları olarak 
Veysî Efendi adında birinin behcet eUtevârih adlı arapça eseri­
nin işrâk ül-tevârih adlı türkçe tercümesini (Nu. 128’de 
bahsedilen Veysî Efendi mi?) (Basım, II, 1688) ve Hacı 
Kalfa’nm (Basım, II, 1689), Sa’deddîn’in, Na’îmâ’nm, Râ­
şid’in, tzzî’nin Subhî’nin ve Vâsıf Efendinin eserlerini gös­
termektedir. Birinci ciltte dünya tarihine genel bir bakış 
vardır, ikinci ciltte ise Sultan I. Abdülhamid’in hükümetine 
ve küçük Kaynarca barışma kadar Osmanlı tarihi anlatıl­
maktadır.

BASIM : Tarîh-i gülşen-i maârif, iki cild foüy.— 8° ve birbirini izleyen 
sayıfa numaralan ile. I. C., 8 -f* 848 S. İstanbul, Cumada I. 1202 ortası; 
II. 8 ~f 849-1693 S. İstanbul, Ramazân 1252.

1 Sevinçle söyliyebiüriz ki son yıllarda Türk yerel tarihlerinin sayısı çok artmıştır ve küçük 
bir çok Türk şehirlerinin çoğu gerçekten iyi olan tarihleri meydana getirilmiştir. Bu türlü çalış­
maları hükümet bütün vasıtalarıyla teşvik etmelidir. Çünkü bu suretle gaip olmak üzre bulunan 
bir çok kaynaklar ve yazılar tekrar meydana çıkarılmakta ve kurtarılmaktadır. Özellikle Amas­
ya’nın İstanbul’da Evkaf' Nezaretinde Kuyud’ i arahiyye mütercimi Abdîzâde Hüseyin Hiisam- 
eddîn?in kaleminden çıkmış olan mükemmel bir tarihi vardır. Bunun adı es-sefînet er-râsiyye 
f î  tarîh Amâsîyyt, kısaea Amasya Tariki’dir Sekiz cilt olarak hazırlanmıştır. Şimdiye kadar 
ancak iki cilt bastlmrçtır (I. C.. İstanbul 1328 m«= İ33Ö h, 424 S. 8°; II. C., İstanbul 1329 m=X332» 
h, 492-J-2 S. 8°). (Sonradan üçüncü ve d6rdüneii ciltler de basîlmıştır : III. C. İstanbul 1927, 
392 S : V I. C... İstanbul 1928. 240 S.; IV. Cildin bakiyesi. İstanbul 1935, 196 S. Çevirenin ilâvesi)*



KAYNAKLAR : Basım’m 1685 v.dd. da ki avtobiyografyası (S.
49de bakınız); OM, III, 117 v.d.

322. EBÛ BEKİR

Ebû Bekir Merzifonlu’dur; II. Mahmûd zamanında 
Enderun’a girmiş 1251/1835 yılında İstanbul’da ölmüş 
ve Eyyüb’de Mihr Şah Vâlide Sultân îmâret’inin avlusuna 
gömülmüştür, 1182-1228 yani 1768-1813 yıllan Osmanlı 
tarihinden bahseden Vak'a-i - cedide adlı anılar biçiminde 
kısa bir eser yazmıştır.

BASIM : Vak’a-i cedide, İstanbul 1332, 39 S. 8°.
KAYNAKLAR: OM, 111, 12.

323. s ü l e y m An  f â I k

Süleyman Fâ’ik Muhassil Hafız Ali Ağa’nm oğludur. 
1198/1783 yılında Sakız Adasında doğmuştur. Başkent’de 
bir sıra memuriyetlerde bulunmuş 1253/1837’de ölmüş ve 
Rumeli Hisarı mezarlığına gömülmüştür.

Süleymân Fâ’ik içinde acaib olaylarla ilgili haberleri top­
lamış olduğu bir Mecmu3 (i & an başka Ahmed Resmî’nin (bk. 
Nu. 288) Halîfet er-rü’esâ ve Davhet ül-meşâyih adlı tezkire­
lerine kesmen 1248/1832 yılma kadar gelen zeyiller yazmıştır. 
Birinci de 1167’den 1219V yani 1753’den 1804’e ve Ahmed 
Kâmil Efendiden (1168) ünlü vakanüvis Ahmed Vâsıf 
Efendi’ye kadar gelip geçmiş olan otuz ReHsülküttâb*dan 
bahseder. Bu eser sonradan idam edilmiş olan koruyucusu 
reHsülküttâb Mehmed Sa’îd Hâlet Efendi’ye ithaf edilmiştir. 
Davhet ül-meşâyih zeyli 1221’den 1258’e (1806-1832) kadar 
gelir.

YAZMALAR : A) ZeyU Halîfet er-rü'esâ : Viyana, Millî Küt., Nu. 
751 (Flügel, Katalı II, 408 v.d.; ve GOR9 IX» 239, Nu. 19); Paris, Millî 
Küt., suppl. turc Nu. 1082 (Schefer Kol.); İstanbul, Galata Mevlevi 
Tekkesi Küt.; Kahire, T K , 210.- B) Zeyl-i Davhet ül-meşâyih : Kahire, 
TK, 225 (Mficmûa): İstanbul, bulunduğu yer bilinmiyor.- C) Mecmu9a :



İstanbul, buluduğu yer bilinmiyor; bk. OM, III, 70 v.d.; ne yazık ki 
orada bulunduğu yer yazılmamıştır.

BASIMLAR : Sefînet er-rü'e$a, Ahmed Resms’mn aynı adlı eseri 
ile bir arada, İstanbul, Cumada II» 1269, 8°. Matbaayı Amire’de taş 
basması; bk. Ö. M. v. Schlechta - Wssehrd, SB W  A  W, phil. hist. Kî. 
(XIV 1854), 74.

KAYNAKLAR : OGNZ, 18; Faftîn, tezkire, 316 v.d.; OM, l î l ,  70.

324. MEHMED ES’AD, SAHHİFLAR ŞEYHİZÂDE

Seyyid Mehmed Es’ad 18. Rebi I. 1204/6. X II . 1790’da 
İstanbul’da Ayasofya yakınında doğmuştur. Sahhâflar 
şeyhi ulemadan Hacı Ahmed L  Abdullâh’m oğludur. Henüz 
on sekiz yaşmda iken fıkıh hocalığına başlamış ve bir sıra 
payeler alıp müderris olduktan sonra Tire’ye sürülmüş 
olan Şânîzâde’nin yerine 1241 Muharremi/1825 Ağustosunda 
vakanüvis olmuştur. Aynı zamanda 1247/1831 sonundan 
itibaren yeni kurulmuş olan Takvimdi vekâH1 gazetesinin 
baş yazarlığını üstüne almıştır. Sonradan İstanbul kadısı 
olmuştur. Bundan sonra Anadolu payesi verilerek İran 
büyük elçiliğine tayin olunmuştur. Orada bir yıl kalmıştır. 
İran’dan dönünce Karantine müdürü, sonradan Meclis-i 
vâlâ azası, mcfârif-i umûmiyye nâzın (tarihler için bk. SO,
I, 339) ve nihayet Rumeli Kazaskeri oldu. Sefer yahut 
Rebi 1.1264/Ocak yahut Şubat 1848’de öldü. Ayasofya 
yakınlarında vakfetmiş olduğu umumi Kütüphanenin avlu­
sunda gömülüdür.

1 Takvîm-i vekâ-i 1831’de Fransız Â l. Bîaçque (öhn. 1836, Malta) tarafından kurulmuş ve 
idare edilmiş olan Monitcttr Oticman’m  yerine ilk defa olarak 25. Cumada I. 1247/1.X I.1831 ’de 
çıkmış ve 27. Muharrem 1337/3. Kasım 1334 (1918)’e3 kadar (son Numarası 3348) Babıâlînm 
resmî gazetesi olarak kalmıştır. Gazetenin kültür ve edebiyat tarihi bakımından değeri büytifç 
tür; çünkü içinde bir çok etraflı makaleler ve örelîikle resmen yayınlanmasına irin verilip basılıp 
kitapların adlan bulanmaktadır. Bu resmi gassetenin kurulurundan dokuz ysl «onra İngiliz. 
TTilliaso Chorchill'in kurduğu Cerîde-i havââis adh yan  resmi haftalık bir gaeet» çıkmaya baş­
lamıştır. Takvîm-i vekâH tarihi için bk. Lııtft, tarîh, III , 156 v.dd., IV , 37; R . Wals&, A  Rssîd&me 
at Constantinople, II  (London 1836), 281 v .dd.; A . TJfciehsi, Letfres sur la Turquie, 2. Basım (Paris 
1853), I, 257, v.dd.



Es’ad’ın gerek inşa ve şiire gerek memuriyeti dolayı- 
siyle tarihe ait yazılan vardır. Vakanüvis olarak Şânîzâde’ 
nin devlet yıllıklarına onaltı aylık zeyil yazmıştır. Bunda 
1237/bş. 28.IX . 1821’den Rebi 1 .1238 sonu/1822 Aralığına 
kadar geçen olayları anlatır. Asıl tarihi ise 1241/bş. 16. VIII.
1825 yılının olaylarını anlatır. II. Mahmud’un emriyle 
yazmış olduğu Üss-i zafer adlı, basılmış eser bunun bir 
devamıdır, ve Yeniçerilerin aynı yıl içinde vukubulan 
imhasını2 anlatır. Es’ad’m eserleri ağdalı ve ağır bir üslupla 
yazılmıştır. Bu üslup, anlattıklarının doğruluğunu ve taraf­
sızlığını eksiltir. Nihayet Es’ad Efendi usûl-i atîka-i teşri- 
fât-i devleui aliyye-i osmâniyye adlı olup daha çok kısaca 
Teşrîfât-i kadîme adıyla anılan ve kültür tarihi bakımından 
çok değerli olan bir eser yazmış ve Osmanlı sarayının eski 
teşrifatını anlatmıştır. Bu eser İstanbul’da Tophane-i Amire 
de basılmıştır (İstanbul, ts. ( =  1287), 144 S. 8°) ve İnce­
lenmeğe değer 3.

YAZMALAR : A) Şânizâdenin tarihinin, zeyli : Viyana, Millî Küt., 
Nu. 1140 (Flügel, II, 314, asıl nüshadan kopya, bk. OGNZ, 26 (içindekiler 
hakkında bilgi verir); Tarîh (1214 yılından bahseder) : Viyana, Millî 
Küt., Nu. 1141 (Flügel, II, 314; Es’ad Efendinin elyazısı ile ilâveler ve 
matlaplarla, bk. OGNZ, 26 v.d.); İstanbul, Es’ad Ef., Nu. 2083/4; An­
kara, T. T. K. Küt., Yazm. Nu. 507 (Çeviren).- B) Üss-i Zafer : İstan­
bul, Es’ad Ef., Nu. 2071; Umumî ttu. 4891.

BASIMLAR : Üss-i Zafer : İstanbul, Şevvâl 1243 sonu/1827, 3 +  4 
-f- 259 - f  3 S. büy. 8°; 2. Basım (Birinci basımın kelimesi kelimesine

2 III. Selim’in tahttan indirilmesine ve ölümüne sebeb olan ünlü Yeniçeri ayaklanması 
bilinmeyen bir yazar tarafından Tarîh-i fitne-i Yeniçcriyân  adıyla bir ruzname şeklinde ve on 
beş bâbda anlatılmıştır. 16. Rebi I, 1222/24. V.18Û7’den 22 Şa’bân 1222/25. X .1807 ’ye kadar 
geçen zamanı tasvir eder. Bu küçük eserin bir yazması Viyana, Millî Küt,, Nu. 1143’dedir 
(Fliigel, Katal, II, 315 v.d.). içindekilerin tam bir tasviri O. M. v. Schlechta-Wssehrd’in, D W AW , 
phil. - kist Kİ. V III  (Viyana 1857), 284 v.d., 288’de bulunmaktadır. -Yazm a suppl. turc Nu. 
1062 (Sdhefer Kol). Paris Millî Küt.,’ de bulunan eser de her halde bu eserdir.

3 GOD, IV, 465’e göre Es’ ad Efendi II. Sultan Mahmud’un Edirne’ye seyahetini anlatan 
sefernâm e-i hayr adlı bir başka eserde yazmıştır. Bu eserin yukarda bahsi geçen, (bk. Nu. 319 
Not 4) Abdiilhak Mollâ’nra Tarîh-i Livâsı gibi tarihî değer taşımaması muhtemeldir. Yine aynı 
kaynağa göre (IV, 357) Es’ad bir şu’arâ tezkiresi yazmayı da tasarlamıştır. J. v. Hammer bunun 
yazmasını GOD'si için kendisine vermesini rica etmişse de vermemiştir.



aym) : İstanbul, 1293/1876, 4 - f  4 +  259 S. 8°, san kâğıt üzerine.— 
Kısaltma, V. D. Smimov, Obrazçovıya proizvedeniya osmanskoy literaturi 
(St. Petersburg 1903), 147-1534.

TERCÜMELER : Precis historîque de la destruction du corps des- 
Janissaires par le sultan Mahmoud, en 1826. Traduit du turc par A. P«. 
Caussin de Perceval (Paris, 1833, 8°.).- (loropt,xy} 7repi7)X̂ ıç xa- 
TaaTpocp% tou ■O-ûji.aToç tcov FeviTaccp&v utto tou SouXtccvov Maxji.oür 
ev tco 1826. MsTacppaaıç bız6 T. IIoXv>x-pou<;aoD *Ev K^vaTavTtvov 
7r6Xst 1871. Resimlerle, 233 S. 8°.

KAYNAKLAR : GOD, IV, 463 v.dd.; Fatfn, Tezkire, 13; Cemâleâdıb*• 
öyms-i züre/â, 79-90; 0GİVZ, 12, 43, Nu. 26 50, 1, 339; OM, III, 24 v.dd.

325. RECÂ’Î MEHMED
Es’ad Efendi’nin vakanüvislikte halefidir. 1218/bş* 

23. IV. 1803’de İstanbul’da doğmuştur. Sefer 1264/Ocak 
1848’den itibaren vakanüvis ve aynı zamanda tabhane-£ 
Amire müdürü olmuştur. İçkiye düşkünlüğünden dolayı 
Cumada II. 1269 başmda/Mart 1853’de her iki memurluk­
tan da azledilmiş1 ve her iki memurlukda da yerine

326. ÂKİF PAŞAZADE MEHMED NÂİL

tayin edilmiştir. Bu da 23 Cumada II. 1271/19.III. 1856’da 
İstanbul’da ölmüştürx. Bunun üzerine Mebmed Recâ’î 
Tabbâne-i Âmire müdürlüğünü tekrar üzerine almış, vaka- 
nüvislik ise Ahmed Cevdet Efendi (bk. Nu. 348)’y e veril­
miştir.

327. ES’AD, İMÂMZÂDE ^
İmâmzâde Es’ad İstanbul’da Zeyrek camisi imamı 

olan Konyak birinin oğludur. Kendisi Önceleri müderris

4 E sbd Efendi’nin diğer basılmış eserleri için bk. OGNZ, 42, Nu. 25.

1 bk. O. M. v. Schlecbta - Wssehrd, OGNZ, 12 'v .d .; Cemâleddîn, aynâ-i aürefâ, 90 v .dd .; 
Scfîinet er-rü'esâ, 102 v.dd; Fatîn, tezkire, 129 v.d. kendisi 13 Şevval 1291/1873*4® 4^X1 • ölmüş­
tür; bk. SO, î î ,  370.- oğiu şair Recâ’izâde Ekrem Bey’dir (ölm. 16.1.1914. İstanbul).

1 bk. Cemâleddîn, aynâ-i zürefa, 111 v .d .; SO, IV , 530.



olmuş sonradan bir çok kadılıklarda bulunmuştur (Kudüs, 
Kahire, Medine, Halep) sonradan da bir çok büyük memur­
luklarda bulunmuş (bk. listesine, Sö, I, 341) ve Cumada
1.1227/Mart 1851’de İstanbul’da evine giderken birden 
bire ölmüştür. Süleymâniye Camisi avlusuna gömülmüştür.

Ayin adı taşıyan vakanüvis ile (bk. Nu. 324) karış­
tırılmaması gereken İmâmzâde Es’ad bir kaç dinî eserden 
'başka İstanbul’un fethini anlatan Feth-i Konstantiniyye 
adlı bir risale yazmıştır.

YAZMALAR : Paris, Millî Küt., suppl. turc. 1187 (Schefer Kol.); 
İstanbul, Husrev Paşa, Nu. 439.

BASIMLAR : Feth-i Konstantiniyye, İstanbul, 1285, 22 S. Büy.- 8°.
KAYNAKLAR : 50, I, 341; O Af, I, 244.

328. CEMÂLEDDÎN MEHMED KÂRSLIZÂDE

Kârslızâde Cemâleddîn Mehmed Karslı Mehmed Efendi 
adlı birinin oğludur. İlmiye Mesleğine girmiş müderris, 
1253/1837’de Selânik kadısı iki yıl sonra Takvîmhâne*de 
musahhih olmuştur. 1261/1845’de Bursa kadısı tayin edilmiş 
ise de daha işinin başına gitmeden İstanbul’da ölüp Eyyüb 
mezarlığına gömülmüştür. Mâddiyyet üi-hitân (İstanbul’da 
basılmıştır ts.) adlı sünnetçi esnafı hakkındaki bir risale­
sinden başka Sultan’m emriyle Ayinâ-i zürefâ (bitirme yılı 
olan 1259/1843’e tarihtir) adı altında Osmanlı tarih yazar­
ları ve eserleri hakkında Özet bir eser yazmıştır. Ancak 
ifadesinin ağdalı oluşundan ötürü verdiği bilgiler açık değil­
dir. Eserin ilk yazılış şeklinde İlmî bir değeri yoktur. Üç 
kısma ayrılmaktadır, bunların birincisinde tarihî eserlere 
konu teşkil etmiş olan zamanlar ve olaylar ve bunları yazan­
lar incelenmiştir (Kemâl Paşazâde ile başlar, vakanüvis Es’ad 
Efendiye kadar gelir), İkincisi özel surette tarihçilikle uğraş­
mış olan kişilerden bahseder (Kemâl Paşazâde’den Ahmed 
Câvîd Bey’e kadar), üçüncüsü Şâhnâmecilerle (bk. Nu. 14-0) 
başlayrak bir at yukarda adı geçen vakanüvise kadar vaka-



nüvislerden bahseder. Bu eserde adları geçen eserlerle tarih­
çilerin listesine bakıldığı zaman Cemâleddîn.’in ne kadar 
çok Önemli eseri ve yazarı tanımamış ve yahut bahse değer 
görmemiş olması insanı şaşırtır.

YAZMALAR : Yiyana, Millî Küt., Nu. 1261 (Flügel, Katal, II, 
414 v.d.; bk. O. M. v. Schiechta - Wssehrd, OGNZ, 19).

BASIMLAR : îkdâm gazetesini yayınlayan ve bşyazarı bulunan 
Ahme Cevdet Bey Cemâîeddîn’ in bu eserim Osmanlı tarîh ve müverrihleri 
adı altında İstanbul’da 1314/1896 yılında yayınlamıştır. 144 S. 8° büyük­
lüğünde olan bu kitabın 78-144 sayfaları yayınlayanın ilâvelerini içerir.

KAYNAKLAR : OGNZ, 19; SO, II, 83; OM, III, 42.

329. MEHMED ÂKİF PAŞA

Mehmed Âkif Paşa 1202/1787’de Yozgad civarında 
Bozok’da doğmuştur. Kadı Ayintâbîzâde Mehmed’in oğlu­
dur. 1228/1813’de İstanbul’a gelmiş ve akrabasından reisül­
küttâb Mustafâ Mazhar Efendi’nin korumasıyla rütbeler ve 
memuriyetler kazanmıştır. 1244/1829’da kendisi de reHsüU 
küttâb olmuş ve altı yıl sonra bu unvanı yeni kabul edilmiş 
olan Hariciyye Nazırı unvam ile değiştirilmiştir. Azledil­
dikten sonra 1253/1838’de Dahiliyye Nazın olmuş ise de 
bir az sonra bu görevden ayrılmıştır. Valilikle İzmit, Edirne 
ve Bursa’ya gitmiş tekrar azledilmiş ve Hac’dan dönerken 
Zu’l-hicce 1263/Kasım. 1847’de İskenderiye’de Ölmüştür.

Mehmed Akif Paşa şiire istidadı ve özellikle inşadaki 
kudretiyle şöhret bulmuştur. Çeşitli siyasal olaylar dolayı­
sıyla yazmış olduğu resmî yazıları üslup ve siyaset sanatı 
bakımından bugün bile saygınlığını korumaktadır.

YAZMALAR : Yiyana, Millî Küt., Nu. 1153 (Fliigel, K atal, II, 
321; lâ^iha'nın içindekiler için bk. özellikle, OGNZ, 17, yk.).

BASIMLAR : Tehsîre-i Â k if Paşa, İstanbul 1300, 86 S. 8°, Âkif 
Paşa’nm en tanınmış olan mücadele yazısı, Nâmık Kemâl’ in ilaveleri ile 
(bk. Nu. 342).- Eser-i Â k if Paşa, İstanbul, 1290, 23 S. 8°, Âkif Paşa’mn 
bazı münşe9âtıâxr, torunlarından biri tarafından biyografik bir girişle 
yayınlanmıştır.— Muharrerâi-i husûsiyye-i Â k if Paşa, İstanbul 1301, 
8Q S. 8° (Âkif Paşa’mn mektuplarım ve resmî yazılarım içine alır).



TERCÜMELER : Arthur Alric, Un diplomate ottoman en 1836 
(affaire Churchill), traduction annotee Veclaircissement (Tebsireh) d*Akif 
Pacha, Ministre des affaires etrangeres de Turquie. Paris 1892, 12°.

KAYNAKLAR : Fatîn, tezkire, 271 v.d.; SO, III, 287 v.d.; O. M. v. 
Schlechta - Wssehrd, OGNZ, 16 v.d.; M , III, 324.

330. ABDÜLAZÎZ, MEKTUBÎZÂDE

Mektubîzâde Abdülazîz, Mustafa İzzet adlı birinin oğlu 
olup İstanbul’da doğmuştur. 1235/1819’da müderrisdi, son­
radan Kaza mesleğine girmiş, Şa’bân 1268/Mayıs 1852’de 
Şam • Kadısı olmuş ve sonra İstanbul ve Mekke payesini 
kazanmış, Sefer 1279/Agustos 1862’de evkaf müfettişi olmuş 
aynı yılın Cumada I.inde ölmüştür (Ekim/Kasım). Halveti 
tarikati mensuplarından olduğundan Üsküdar’da Şeyh Hu- 
dâ’î dergâhına gömülmüştür.

Mektubîzâde bir çok tezkireler yazmıştır. Bunların 
arasında Tabakât-i terâcim adlı, Taşköprüzâde’nin £a/câ’£A>£ 
numâniyyesVnin bir Özeti ve Müstekîmzâde’nin (bk. Nu. 
293) ve Süleymân Fâ’ik’in (bk. Nu. 323) Davhet ül-meşâyih* 
inin 1248-1279/1832-1862 yıllarını içine alan bir zeyli bulun­
maktadır. Nihayet bir Osmanlı tarihi de yazmışsa da bu 
ancak Yıldırım Bayezid zamanına kadar gelmiştir.

YAZMALAR : A) Tabakât-i terâcim : İstanbul, Millet Küt., Halis 
Efendi kısmı, yazarın avtografyası.— (Davhet ül-meşâyih zeyli : Bilin­
miyor.- C) Osmanlı tarihi : Bilinmiyor.

BASIMLAR : Davhet ül-meşâyih'in zeyli bu kitabın taş basmasında 
vardır; bk. aş. Seyyid Ahmed Rif’at, Nu. 335. 1.

KAYNAKLAR : SO, III, 340; OM, III, 107.

331. DÂVÛB* FATÎN

Mahlası Fatîn olan Dâvûd Drama’da doğmuştur. 
Hacı Hâlid Bey adlı birinin oğludur. Önceleri Mısır’da bulun­
muş, sonra İstanbul’a gelmiş ve kâtiplikle Babıâli’ye gir­
miştir. Daha sonra ticârethâne-i Ğmire’de Mukâbeleci olmuş­
tur. Bütün ömrünü fakirlik içinde geçirmiş olduğu anlaşı­



lıyor. O. M. v. Schiechta - Wssehrd 1856’da ondan “ Orta 
yaşlı bir adam” diye bahsetmektedir. Fatin 1283/1866’da 
İstanbul’da ölmüş ve Göksu mezarlığına gömülmüştür.

Fatîn bazı yüksek koruyucularının özendirmesiyle 
Sefâ’î (bk. Nu. 226)’nin 1132/172t)’de bitirmiş olduğu şıfârâ 
tezkiresine ve Sâlim’in (bk. Nu* 241) 1134/1721’de bitirmiş 
olduğu aynı nitelikteki eserine Tezkire-i hâtimet ül-eş'âr 
adlı bir zeyil yazmıştır. Bunda 1135/1722 yılından yaşadığı 
zamana kadar gelmiş olan şair ve nâzımlann biyografyaları 
ile eserlerinden numuneler vardırx. Başka yerlerde adları 
geçmeyen bir çok şairler ve şair tarih yazarları hakkında 
verdiği bilgilerden dolayı değerli ve yararlı olan bu kitap 
1269/1852 yıhnda bitirmiştir 2.

YAZMALAR : Viyana. Milli Kt., Nu. 1243 (Flügel, Katal., II, 
402).

BASIMLAR : Tezkire-i hâtimet ül-eş’âr, İstanbul 1271/1855, 6 -f- 
460^S. 8°, açık renk mürekkepten ötürü okunamaz bir kaide olan bir taş 
basması (O.M.v. Schiechta - Wssehrd. OGNZ, 19).

TERCÜMELER : Y. v. Rosenzrveig - Schvvannau bu eserin bazı 
yerlerini almancaya çevirmiştir; 64 S. 4° büyüklüğünde olan bu tercüme 
Viyana’da Konsular - Akademie’dedir; bk. ZDMG, X X  (1966), 439, 
Nu. 9.

KAYNAKLAR : OGNZ, 19; -O. M. v. Schiechta, SB W A W , phil.- 
hist. Kİ., X X . € ., 467 v.d.; A. D. Mordtmann, Augsburger Allgemeine 
Zeitung, Nu. 92 (Beiloge), 2 .IV .1855 tarihli; SO, IV, 25; OM, II, 373; 
Edî, II, 97 (J. H. Mordtmann).

332. HÂYRULLİH

Hayrııllâh Edendi 1233/1817 yılında İstanbul’da doğ­
muştur. Eski bir Osmanlı memur ailesindendir ve büyük 
tabib ve din bilgini re’isül ulemâ Abdülhak Mollâ’nm (bk.

1 1288’de İstanbul’da basılmış olan divanın (61 S. tarih beyitleri 60 (gazel) S. 8° büyüklü­
ğünde) da ispat ettiği gibi kendisi de şiirle uğraşmıştır. Nâdir bulunan bu bas™*». hal tercümesini 
içeren girişinden dolayı önemlidir.

2 tbn üI-Emîn Mahmûd Kemâl Bey, Fâtfn’in bu eserine Kemâl eş~§u‘arâ adlı bir zeyil yas­
mış ise de ne yazık ki bu zeyil henüz basılmamıştır.



Fatin, Tezkire, 780; SO, III, 301 ve yk. Nu. 319. Not. 4) 
oğludur. Önce din Öğretimi görerek müderris olmuş, son­
radan yeni kurulmuş olan (1242/1826)1 Tıbbıiye mektebine 
girerek babası gibi tıb eğitimi görmüş, ancak 1258/1842’de 
İzmir Mollası olmuş, bundan sonra kendisini eğitime, doğal 
bilimlere ve tıb bilimine vakfetmiş, Meclis-i Ma’ârif üyesi, 
Ziraat Meclisi üyesi ve Maarif nezaretinde yüksek memur 
olmuştur. Sonradan Tıbbiye Nazırı olmuş ve Şa’bân 1281/ 
Ocak 1865’de Tahran elçisi oluncaya kadar bu vazifede kal­
mıştır. Tahran’da (ne yazık ki günü belli değil) Şa’bân 1283/ 
Aralık 1866’da birden bire ölmüştür 2. Oğullarının en ünlüsü 
yaşayan en büyük Türk şairi Abdülhak Hâmid beydir (bk. 
Biyografyası, resmi ve değerlendirmesi, M. Hartmann, 
Dichter der rıeuen Türkei, Berlin, 1919, 17 v.dd.).

Yazı yazma alanında çok verimli bir kişi olan Hayrul- 
İâh Tarîk-i devlet-i aliyye-i Osmaniyye adlı Osmanlı tari­
hinden ötürü de ayrıca dikkate değer. J. v. Hammer bile 
Bu eserden “çok dikkate değer bir eser” diye bahsetmek­
tedir. Çünkü bu, Batı kaynaklarını da göz önünde tutarak 
o devirde yaşamış olan İslâm ve Hıristiyan hükümdarlar 
hakkında kısa bilgi vermekte ve sade ve geleneksel özenti­
den kurtulmuş bir üslûpla ve tam bir yansızlıkla olayları 
tasvir etmektedir. Yani bu eser aynı zamanda dünya tarihini 
toplu olarak görüş denemesi, hiç olmazsa dünya tarihinin 
büyük olayları ortasında ve bunlarla olan bağlılıkları yönün­
den Osmanlı tarihini inceleme yolunda bir adımdır. Hay- 
rullâh Efendinin yararlanmış olduğu Avrupa kaynaklarının 
çoğu fransızca yazılmıştır; J.v, Hammer’in GOjR’sini, fransız- 
easmdan okumuştur. Eserin planında her Sultan’a ayrı bir 
cüz ayrılması tasarlanmıştı. Ancak yazW Sultan I. Ahmed’e 
kadar (1603-1617) gelebilmiştir. Çünkü buraya geldikten

1 Bu Kurumun kısa bir tarihi vardır, adı Mir'ât-i mekteb-i tıbbiyye'dir.
2 Hayrullâh Efendi'nin oğlu Ahdülhâk Hâmid Bey babasının bayatı hakkında bilgi vermek 

lutfunda bulunmuştur. Bundan dolayı kendisine teşekkür etmek isterim.



sonra ölmüştür, Divân-i Ahkâm-i Adliyye*de müfettiş olan 
Alî Şevld Efendi3 adında biri bu eseri devam ettirmeği 
üzerine almışsa da bu da ancak üç cüz yazabilmiştir (16, 
17. ve 18. cüzler). Böylece bütün eser I. İbrahim’i geçeme­
mektedir (1639-1648). Hayrullâh Efendi’nin yazmış olduğu 
ilk on cüzün içindekilere dair bilgi ve geniş bir inceleme 
SBW AW , phiL- hist. Kİ., XII (1854), 533 v.dd. da. (J. v. 
Hammer) ve X IV  (1855), 77 (1.-3. Sayı), X V II (1855), 
169 (4.-7. Sayı), X X  (1856), 461 (8. Sayı), X X V I (1858), 
344 v.d. (9. ve 10. Sayı)’da O. M. v. Schiechta - Wssehrd’in; 
sonra Journal Asiatique V, 13 (1859), v.d. ve 547; V, 16 
(1860), 337 ve VI, 11 (1868), 477 ve VI, 18 (1871), 137’de 
bulunmaktadır.

BASIMLAR : Tarîh-i Devlet-i Aiiyye-i Osmaniyye : 1. Cüz : 2 +  136 
S. 8°, basıldığı yer ve yıl yok ( =  İstanbul 1217/1854), Hicret’in 620-680. 
yıllarım içine alır; 2. Cüz : 2 +  96 S. 8°, Hicret’ in 680-725. yıllarını içine 
alır; 3. Sayı : 2 +  112 S 8°, 726-761 yıllarını içine alır; 4. Cüz : 2 -j- 105 
S. 8°, 761-791 yıllarını içine alır; 5. Cüz : 2 -f- 88 S. 8°, 791-805 yıllarını 
içine alır; 6. Cüz : 2 +  109 S. 8°, 805-824 yıllarım içine alır; 7. Cüz : 
2 -j- 104 S. 8°, 824-855 yıllarını içine alır; 8. Cüz : 4 +  176 S* 8°. 856- 
866 (1271). yıllarım içine alır; 9. Cüz : 4 -f- 155 S. 8°, 886-918 (1273) 
yıllarını içine alır; 10. Cüz : 4 +  95 S. 8°, 918-926 yıllarım içine alır; 
11. Cüz : 2 -4- 237 S. 8°, 926-974 yıllarım içine alır; 12. Cüz : 2 +  67 
S- 8°, 974-982 yıllarım içine alıp 13. Cüz : 4 -{- 67 S. 8° 982-1003 yıllarını 
içine alır; 14. Cüz : 4 -f- 134 S- 8° 1003-1012 (1282) yıllarım içine alır; 
15. Cüz : 2 -j- 83 S. 8°, 1012-1026 (1281) yıllarım içine alır; 16. Cüz : 
2 +  77 S. 8°, 1026-1032 (1289) yıllanm içine alır; 17.- Cüz : 4 +  119 S. 
8°, 1032-1049 (1290) yıllarım içine alır; 18. Cüz : 2 +  69 S. 8°, 1049- 
1058 (1292) yıllarım içine alır. Son üç Cüz (16.-18. Güzler) Ahmed Şevki 
tarafından yazılmış ve yayınlanmıştır.

KAYNAKLAR : Cemâleddîn, aynâ-i zürefâ, 125 v.dd.; SO, II, 319; 
OM, III, 50 v.d.; Mahmûd Cevâd, Me'ârif-i Umûmiyye nezâreti îarihçe-i 
teşkilât ve îcra’âtı (İstanbul 1338), 65 (Resmi ile).

3 Bu Âlî Şevki Efendi, Âlî Riza Paşa’nm Ftransız’Iarra Cezair’i işgalleri hakkındaki Mir'ât 
ül~ceza‘İT adlı arapça tarihini türkçeye çevirmiş olan (basılışı îptanbnl 1293/1876, 143 SV-8?; 
bk. A . D. Mordtmann Augshurger Allgemeine Zeitung> 5.1.1878 tarihli ilavesi) 9ah*=’+ır.



333. MELEK AHMED
Morali Melek Ahmed Eğriboz’lu Bekir Efendi adlı 

birinin oğlu olup, Tiryaki Haşan Paşa’nm (bk. yk. Nu. 131 
not. 4) torunlarmdandır. Devlet memurluklarında bulunmuş 
ve arada Mutasarrıf olmuş ve 1288/1871 yılında Selânik’de 
ölmüştür. Orada Hortacı Süleyman (bk. MOG, I, 165, 
Not.) camisinin avlusuna gömülmüştür.

Melek Ahmed gerek rumcayı gerek fransızcayı çok iyi 
bilirdi. Eski Yunanlılarla Makedonyalılar’dan bahseden 
Tarîh-i kudemâ-i Yunan ve Mâkedoniyân adlı tarihi bir 
eserden başka Yunan bağımsızlık hareketlerini (1236/1821) 
anlatan ve söylendiğine göre içinde önemli bilgiler bulunan 
geniş bir eser yazmıştır.

YAZMALAR : İkinci eserin Mukaddime’smin bir kısım OM, III, 
146’ya göre İstanbul’da Türk Tarih. Encümeni’ndedir.

KAYNAKLAR : OM, 111, 145 v.d.

334. ZEYNÜLÂBİDÎN

Daha çok Abidîn diye anılan Zeynülâhidîn İstanbul’da 
doğmuştur; fakat ömrünün bir kısmım memurlukla Manas- 
tır’da geçirmiş 1292/1875 yılında orada ölmüş Ve Hanlar* 
önü mahallesinde Rufâ’î dergâhına gömülmüştür.

Sultan Abdülaziz’in hükümetine kadar (1861-76) gelen 
İcmâl ül-tevârîh adh bir eser yazmıştır. Bundan başka 
Hazreti Muhammed ailesinin âl-i abâ diye anılan bireylerimi 
öven Kesâ-nâme-i âl-i abâ adlı bir eser yazmış ve Simâv’lı 
Şeyh Bedreddîn’in (bk. F. Babinger, Der İslam, XI, 106) 
vâridâfmı türkçeye nazmen tercüme etmiştir. Nihayet 
içinde sadırâzam Râgıh Paşa’nm (bk. Nu. 263) geniş bir 
biyografyası bulunan Muhâderât adlı eksik kalmış bir biyog­
rafya mecmu1 a9sı bırakmıştır,

YAZMALAR : Muhâderâthn avtografyası İstanbul’da Millet Kütüp­
hanesinde bulunmaktadır.

BASIMLAR : Kesâ-nâme-i âl-i abâ, OM, III, 108 göre basılmış.
KAYNAKLAR : OM, II, 107 v.d.



335* AHMED RÎF’AT B. ÎSMÂ’ÎL
îstanbul’lu Seyyid Ahmed Rif’at gümrük memuru idi 

1280/1863’de Rusûmât Muhâsebecisi, sonra Bursa Defter- 
dân olmuştur. Azlinden sonra, topallığından dolayı Topal 
Rif’at diye anıldığı ve pek iyi tanındığı baba şehrinde uzun 
zaman dinlenmiştir. 1293/1876’da İstanbul’da ölmüş ve 
Edirne kapısı dışına gömülmüştür. Ahmed Rif’at bugün 
bile faydalı müracaat kitabı olarak değerlerini koruyan 
bir çok biyografya mecmualarını, tarif edilmez güçlüklere 
katlanarak ve çok çalışarak yazmak suretiyle Osmanlı 
tarihine büyük hizmetlerde bulunmuştur :

1. Davhet ül-meşâyih mctzeyl : müstekîmzâde Süley­
mân Sa’deddîn (bk. Nu. 293)’in başladığı, Mehmed Münih 
Efendi (bk. Nu. 313)5nin 1221/1806’ya, Süleyman Fâ’ik 
(bk. Nu. 323)’in 1248/1832’ye, Mektûbîzâde Abdülazîz (bk. 
Nu. 330)’in 1279/1862’ye kadar devam ettirdikleri şeyhül­
islâm biyografilerinin Ahmed Rif’at Efendi tarafından 
düzenlenmiş ve Ömer Hüsâmeddîn (ölm. sefer 1288)’e kadar 
devam ettirilmiş şekli.

BASIMLAR : 1 yıldığı yer yok ( =  İstanbul), ts, 136 S. 4°. Taş 
basması.

2. Davhet ül-nükabâ : Seyyid Mahmûd’dan Seyyid 
Hilmi Efendi’ye kadar Nakib ül-eşraf’ların (yani Peygamber * 
sülelesinden gelenlerin büyükleri) biyografyaları.

BASIMLAR : İstanbul, 1283, 64 S. 4^ (Taş basması).
3. Verd ül-hadâHk : Hadîkat ül-vüzerâ (bk. yk. Nu. 

224)’nm zeyli. Yûsuf Ziyâ Paşa’nm II. Mahmûd devrindeki 
ikinci sadaretinden Fu’âd Paşa’nm ikinci sadaretine kadar 
(1224/83/1809-66) gelmiş olan sadırâzamlarm biyografyaları.

BASIMLAR : Basıldığı yer ve yıl yok ( ~  İstanbul 1283), 76 S. 4°, 
Taş basması.

4. Ravzet ül-aziziyye : en önemli Islâm Hükümdar 
sülâlelerinin ve on üçüncü Hicret yüzyılının sekseninci 
yıllarına kadar ' gelmiş Osmanlı rütbe sahiplerinin krono­



loji sırasına göre dizilmiş listeleri* Bir yangın basılmakta 
olduğu matbaayı mahvettiğinden bu faydalı eser yayın­
lanmamıştır.

BASIMLAR : Taş basmasından yalnız bazı formalar mevcuttur ve 
piyasada vardır, msl. S. 1-16; 25-48; 81-88; 97-216. 165-183 sayıfalarda, 
biraz hakikate uymakla birlikte Osmanlı tarih yazarlarının, özellikle 
vakanüvislerin bir listesi bulunmaktadır. S. 181-183’de ise yazar kendi­
den bahsetmektedir (bk. S. 3. Satır 20 v.dd. la).

Ahmed Rif’at’ın koyu imanına rağmen Bektaşî tarikatine 
meyil etmiş olması muhtemeldir; Mir'ât ül-mekâsid fî  def'ül- 
mefâsid (Basılışı İstanbul 1293) adh özel bir eserde bu tari- 
kati savunmuştur. Bektaşî edebiyatında bu eserin önemli 
bir yeri vardır.

KAYNAKLAR : SO, î i ,  408; OM, III, 62; Ahmed Rifat, ravzet
iiUaziziyye, 181 v.dd.

336. AHMED HÎLMÎ

Ahmed Hilmi Üsküdar’da doğmuştur. Hariciye Neza­
reti tercüme kaleminde memurlukta bulunmuş ve kuru­
luşunda Meclis-i Meb’usan’a aza olmuştur. Türk konsolosu 
olarak bir süre Tebriz’de bulunmuştur. Rus - Türk sava­
şından sonra göçmenlere yardım ederken tifüse tutulmuşx 
ve 1295/1878 yılında ölmüş, Üsküdar’da Karaca Ahmed 
mezarlığına gömülmüştür.

BASILMIŞ ESERLERİ : A) Tarîh-i Umûmî : altı bölümlük bir 
genel târih; yazan meçhul olup Edinburgh’da Chambers tarafından 
yayınlanmış olan İngilizce bir eserin tercümesidir. Çeviren yalnız eserin 
bazı yanlışlarım düzeltmekle kalmamış birçok özel adları da düzeltmiş­
tir : İstanbul 1283, büyüklüğü bilinmiyor; bk. A. D. Mordtmann’m ver­
diği bilgiye.- B) Muhtasar tarîh-i umûmî : 6 cilt olan yukardakinin iki

1 Kendisini şahsen tanımış olan J. H . Mordtmann lütfen bildirmiştir. Ahmed Hilmi haya­
tımın sonunda |Tmwıa Schiltberger’in Reisebuch'ûnun (seyahatname) -her hâlde Hakluyt Society 
(1859) kölleksiyonunda J. B. Telfer tarafindan yapılmış olan İngilizce tercümesinden- türkçeye 
çevirmeğe uğraşmıştır.



ciltlik bir kısaltması: çıkış şekli yılı ve büyüklüğü bilinmiyor.- €) Tarîh-i 
Hind : Çıkış yılı büyüklüğü bilinmiyor2.

KAYNAKLAR : A. D. Mordtmann, Augsburger Allgemeine Zeitıtng* 
un 2. II, 1867 tarihli ilâvesinde; OM, III. 49, burada Ahmed Hilmi’nin 
tarihi ilgilendirmeyen diğer basılmış eserleri de sayılmaktadır.

337. MEHMED BAHÂEDDÎN, DÂYEZÂDE

Dâyezâde diye anılan Mehmed Bahâeddm’in hayatı 
hakkında bir bilgi yoksa da (belki yukarda Nu. 244’te adı 
geçmiş olan Dâyezâde ailesindendir) 1290/1873 yılma doğru 
ölmüş olması muhtemeldir. Kendisi Osmanlı sultanlarıyla 
devlet adamlarının biyografy alarıyla ilgili günlemeçleri 
( — gün, ay, yıl) toplamış olduğu için burada anılmağa 
değer. Bu günlemeçleri Eser'î Bahâ-i adlı küçük bir eserde 
sıralamıştır. Beş cetvele ayrılmış bulunan bu küçük el kita­
bının birinci cetvelinde 699/1300’den Sultan Âbdülazîz’e 
kadar gelmiş olan Osmanlı hükümdarlarının doğum, tahta 
çıkış, hükümet ve ölümleri hakkında bilgiler vardır. İkinci­
sinde sadırâzamlardan, üçüncüsünde şeyhülislamlardan, dör­
düncüsünde Riıesâ-i askeriyye*den yani Ordu komutan­
larından, beşincisinde Derya Kaptanlarından bahseder. 
Daha Önce buna çok benzer eserler mevcut bulunduğu için 
bu toplama hiçbir zaman büyük Ölçüde yayılmamıştır1.

2 1142/1729’da İstanbul’da basılmış olan 91 çift sayıfah 8° büyüklükte dört haritah, bu 
yıldız, on üç de insan, hayvan ve bitki tablolıı olarak basılan Tarîh üi-Hind iÜ-garbî adlı eser 
gerçekte bir”  Batı Hind tarihi”  olmayıp bir türlü masal kitabıdır ve rivayete göre 977/1540, 
muhakkak olarak Barbaros Hatreddîn’in hemen ölümünden sionra (4 .V II. 1456) meydana geti­
rilmiştir; bu belki de Hacı Kalfa’nm 2340 numarada kaydetmiş olduğu eserdir. İçinde çoğu 
masala yaklaşan Batı Hind keşfi ve oradaki gelenek ve görenekler hakkında tasvirler vardır. 
Bk. Henri Harisse, Zentralblats für Bibiiotkektcesen, V . Cild (1888), 133-138; D. B. Maedonald, 
The arabic and iurkîsh manuscripts in the Newberry Library (1912)3 Nu. X X II, S. 15-18 ve F. 
Babinger, Stambuler Buchtcesen im 18. Jhdt. (Leipzig 1919), 14. Eserin' tamamı bugün en nadir 
kitaplardan sayılmaktadır.

1 Âbdullâh Hulûs! Efendi adh biri Esmâr ül-hadâ’ik (Basılışı, İstanbul, 1267, 80 S. 8°, Li­
tografya) adıyla buna çok benzeyen bir toplama yazmış ise do bu da Nakşibendî Şeyhi Üsküdar’lı 
Haslb’in (ö lm . 1200-1785; bk. OM, III, 47) daha önce tablo şeklinde yazmış olduğu Vefiyâî-i 
ekâbir-i istâmiyye gibi, Mehmed Şem’înin (bk. Nu. 340) eserinden sonra tamamiyle unutulmuştur,



YAZMALAR : Kahire, T K , 163, 82 ypr., yazarın avtografyası; 
İstanbul, Türk Tarik Encümeni Kütüphanesi (Şimdi Ankara, Türk Tarih 
Kurumu Küt., Yazm. Nu. 38); bk. OM, 111, 77.

338. TEYYÂRZÂDE ATÂULLÂH AHMED,
ATÂ BEY

Kısaca Atâ Bey diye anılan Atâullâh Ahmed 1225/ 
1810’da İstanbul’da doğmuştur. Enderun memurlarından 
Teyyâr Efendi’nin oğludur. Babasının mesleğine girmiş ve 
çeşitli yerlerde ve makamlardaki idare memurluklarında 
bulunmuştur. Hayatının sonuna doğru CezâHr-i Bahr-i 
Sefîd, Kara Hisâr-i Sâhib, Kütahya ve Karesi mutasarrıf­
lıklarında bulunmuş 1293/1867’de Mekke’de Harem-i Şerif 
Müdürü olmuştur. Zu’l-hicce 1294/Ar alık 1877’de (OM, 
III, 108’e göre 297/1880 yılında) Medine’de ölmüştür.

Atâullâh Ahmed genel olarak Atâ tarîhi adıyla tanınmış 
olan beş ciltlik bir osmanlı tarihinin yazarı olmakla ün 
almıştır. O zamana kadar yararlanılmamış hatta tanınmamış 
olan bir çok eski kaynaklara— Atâ meselâ Uruc’un (bk. 
Nu. 10) kroniğini görmüş ve bundan yararlanmıştır— daya­
nan bu eser bir çok yönlerden benzerlerinden üstün bulun­
maktadır. Bu beş cildin içindekiler aşağıdaki şekilde sıra­
lanmıştır : I. Cild : Sülâlenin kurucusu Osmân’dan, Kanunî 
Süleymâ’a kadar; teşrifât, Enderun memurları ve vazife­
leri, tanınmış kişiler, yapılar vsr., II. Cild : Enderun’dan 
yetişmiş olan sadırâzamlarm, devlet adamlarının ve diğer 
rütbe ve makam sahihlerinin biyografyalan; III. Cild : 
Ondokuzuncu yüzyılın ilk yarısında yaşamakta olan sadır- 
âzamlann, rütbe ve makam sahihlerinin, bilginlerin vesaire- 
nin biy ografy alan, o çağın önemli olaylarını ilgilendiren 
önemli belgeler; . IV. ve V. Cildler : Sultanların, Şehzâde- 
lerin ve enderun şairlerinin nazım ve nesirleri. Atâ’mn 
tarihine ancak Hayrullâh’m (bk. yk. Nu. 332) tamamlan­
mamış olan tarihi bir benzer olabilir. Eserin özellikle II.



Mahmûd ve' Abdülmecid zamanı bölümü önemlidir. Bu 
eser yaı zamanda bu devirlerin Enderun tarihi1 de sayıla­
bilir.

KAYNAKLAR : Kahire Kıraliyet Kütüphanesi katalogu, 163 ;
OM, 111, 77.

BASIMLAR : Tarîh-i Atâ : I. Cild., 7 +  24 +  316 S. 8°, basıldığı 
yer yok ( =  İstanbul) ve ts. (Tekâriz, 1291/1874 tarihlidir); 11. Cild., 
24 -}- 4 ~j- 227 S. Basıldığı yer ve yıl yok.; 111. Cild., 12 -f~ 7 ~f- 4 (takriz) 
-r 329 S.? İstanbul, 11. Muharrem 1293; IV. Cild., 8 -f-6 +  322 S., 
İstanbul 25 Rebi II 1293; Y. Cild., 10 +  5 -f- 432 S., İstanbul, 5. Cupaada
II. 1293.

KAYNAKLAR : SO, III, 481 v.d.- O M, III, 108; MOG, I, 247 not.

339. MEHMED MAZHAR, FEVZİ

Fevzî Mahlaslı olan Mehmed Mazhar Efendi Maraş’hdır. 
Osmanlı maliye idaresine girmiş ve en son Aydın Vilâyeti 
(İzmir) Defterdarlığında bulunmuştur. Bu vazifede iken 
1295/1878 (SO, IV, 29’a göre 1293’de) İzmir’de ölmüş ve 
Seyyid Mükerremeddîn. tekkesinin avlusuna gömülmüştür.

Mehmed Mazhar Efendi 1289/1872’de beş bölümlük 
bir Osmanlı tarihi yazmış ve buna H a b er-i sahih  adım ver­
miştir. Osmanlılann gelişinden II. Selim’in hükümetine 
(975/1574) kadar ulaşmaktadır. Bunun içinde bulunan bir 
çok belge ve hüccetlerin hemen hepsi Ferîdûn Bey’in M ü n -  
şa^ât es-selâtîn^inden  alınmıştır (bk. yk. Nu. 89). Hele yazar, 
daha çok zaten tanınmış kaynak eserlere dayandığı için 
tarihinin kaynak olarak hemen de hiç değeri yoktur.

BASIMLAR : Haber-i sahih : I. Cild., 6 - f  305 S. Küç.- 8°, basıl­
dığı yer ( =  İstanbul) ve yıl yok. II. Cild., 4 -j- 240 S., basıldığı yer yok, 
1290 111. Cild., 311 S. basıldığı yer yok, Ramazan 1291; IV. Cild., 443

1 2281/1864’de İstanbul’da ölüp Üsküdar Mezarlığında gömülmüş olan Enderûn Müfettişi 
Hâfız Hızır Efendi (Yukarda Nu. 319 Not 4’de adı geçen ÂMûlhâkk Mollâ’nın kardeşidir) 
tam manasiyie bir Enderûn tarihi ve bununla ilgili olayların tarihini yazmıştır. Kısaca Tarîh-i 
Enderûn diye tanınmış olup Vekâ’i-i lelâ’if-i enderûn adıyla 2276’da İstanbul’da basılmış olan 
(503^-34 S. Büy.-8s) bu eser 1228-46/1813-1830 yıllarından bahseder. Yazar bu sırada Enderûn 
mamurlarından idi. Bk. OM , III , 108. nota da.



S., Basıldığı yer yok 1291 ( =  Rebi II 1292); V. Cild., 435 - f  11 S., basıl­
dığı yer yok Zu’ l-ka’de 1293 başı.

KAYNAKLAR : SO, IV, 29 (Başka tarihlerle); Cemâleddîn, aynâ-i 
zürefâ, 145 v.d.; OM, III, 118.

340. MEHMED ŞEM’l MEŞREBZÂDE DİMÂDI

Meşrebzâde Damadı (Yani Meşrebzâde Ali Râ’if Efendi5 
nin; bk. SO, IY, 706) diye anılan Mollâ Mehmed Şem’î Ma- 
raş’lıdır. 1223/1808’de orada doğmştur. İstanbul’a gitmiş 
orada okumuş, müderrislik veya kadılıkla Osmanlı ülke­
sinin bir çok şehirlerinde bulunmuştur; bk. tam listesine, 
SO, III. 171’de. En son Anadolu Kazıaskerliğinde ve Rumeli 
Kaziasker vekilliğinde bulunmuştur. 1299/1882 yılında (SO,
III. 171’e göre bir yıl önce) Ölmüş ve Üsküdar’a Atik Valide 
camisinin avlusuna gömülmüştür1.

Mehmed Şem’î, Mehmed Emîn Efendi’nin (bk. Nu. 
288 Not. 3), Üsküdar’lı Hasîb’in (bk. Nu. 337. Not. 1) ve 
Osmânzâde Ahmed Tâ’ib’in (bk. Nu. 224) ayrıntılı eser­
lerinden yararlanarak iîâveîi Esmâr ül-tevârîh adlı çok 
işe yarar bir müracaat kitabı yazmıştır. Bunda 1295/ 
1878 yılına kadar gelmiş olan en Önemli İslâm hükümdar 
hanedânları özellikle Osmanlı Hanedanı, sadırâzamîar, Şeyh­
ülislâmlar, serâskerler, Kaptan Paşalar, Seyyidler, Rumeli 
ve Anadolu kazaskerleri, İstanbul kadıları ve Evkaf müfet­
tişleri hakkında kısa bilgiler bulunmaktadır. Doğru bir 
biçimde düzenlenmiş olup çok yararlı olan bu eser, İlmî 
esaslara ve en yeni araştırma sonuçlarına göre Osmanlı 
devletinde en yüksek makamlara çıkmış olanlar hakkında 
ileride tertip edilecek olan bir eser için çok işe yarar bir 
temel oluşturur.

1 2272/1855 yilmda Köstendil’ de ölmüş olup Tuhfet iiUknitâtîn adıyla tanınmış hattatların 
biyografyalanm (bk. yk. Nu. 318, not 2) toplarrm olan müftî Mehmed Şem’î ile karıştırılmama­
lıdır.



YAZMALAR : İstanbul, Umumî, Hu, 4887/9.
BASIMLAR : Îlâveîi esmâr ül-tevârîh, İstanbul 1295» 2 -f- 205 S. 8°. 

taş basması.
KAYN AKLAR : OM , III, 77.

341. ABDULLATÎF SUBHÎ PAŞA

AMulIatîf SubM 12. Muharrem 1234/11. X I . 1818’de 
Tripolitza’da (bugünkü adı Tripolis), Osmanlı valilerinin 
Mora’daki eski merkezinde doğmuştur. Abdurrahman Samı 
Paşa’mn oğludur. Yunan bağımsızlık savaşından dolayı 
ailesi Mısır’a göçmüş ve genç Subhî orada okumuştur.. Ancak 
1265/1849 yılındadır ki bu aile İstanbul’a gelmiş ve SubM 
Bey’de sırasıyla ve çabucak Osmanlı Devletinin en önemli 
memurluklarına yükselmiştir. Önce Meclis-i Maarif üyesi, 
sonra Evkaf nazın ve Meclis-i Vâlâ üyesi olmştur. Kısa 
bir zaman maarif nazırlığında bulunduktan sonra vezir 
rütbesi ile Suriye Valisi olmuştur. Sonradan tekrar maarif 
ve Evkaf nazırlıklarına, daha sonra Maliye ve Ticaret Nazır­
lıklarına tayin olunmuştur. Tam beş defa Evkaf nazırı 
olmuştur. SubM Faşa II. Rebi II. 1303/17.1.1886’da İstan­
bul’da Ölmüştür ve Sultan Mahmûd türbesine gömülmüş­
tür. Kendisi geçen yüzyılın en yetişkin ve çok bilgili Os- 
manii devlet adamlarından ve bilginlerindendir. Uzağı 
gören ve Batı bilimini iyi tanıyan bir kişidir. Hizmetleri 
Batı’da da takdir edilmiş ve SubM Paşa Doğu derneklerinin 
fahri ve muhabir üyesi olmuştur; Meselâ Alman Doğu 
Derneği’nin (Die Deutsche Morgenlaendische Gesellschaft) 
1863’den beri üyesi idi; Bevyera ve Saksonya Bilim Aka­
demileri de kendisini muhâbir üyeliğe seçmişlerdi.

SubM Paşa Doğu nümismatik ( =  Meskûkât)’i ile 
uğraşan ve bunu Avrupa usullerine göre inceleyen ilk Os- 
manlı ve hatta belki de İslâm bilginidir. Bugün bile takdir 
edilmeğe değen geniş eserleri kendisine nümismatik tari­
hinde sürekli bir yer sağlamıştır. Bunların en tanınmışları



şunlardır : Seloid ve Arsak sikkelerinden bahseden 
Tekmilet ül-iber; Islâm’da sikke tarihinin başlangıcından 
ve Yunan ve Roma sikkelerinden bahseden Uyûn ül-ahbâr 
fVl-nukûd ve'l-âsâr adlı eserleri. ŞııMıî Faşa asıl tarih yazma 
alanında îbııi Haidûn’un tarihinin birinci ve ikinci cildleri- 
ni türkçeye çevirmiş olduğu için burada anılmağa değer. 
Tercümesi Miftâh ül-iber adıyla basılmıştır. Nihayet Maarif 
nazırlığı sırasında İslâmiyetin ilk devirlerine ait HakâHk 
ül-kelâm f î  tarîh ül-İslâm adlı bir tarih yazmış ise de bunun 
yalnız birinci cildi yayınlanmıştır (Muhammed’den Alî’ye 
kadar). Hicretin Seksen İkinci yılma, yani 701’e kadar 
gelen ikinci ciîd yayınlanmamıştır.

BASIMLAR : A ) Tekmilet ül-iber : İstanbul 1278, İki kısım, 4 -f- 
51 S. ve 1 +  28.S, 4° taş basması, birincide 9 İkincide ise 11 Seloykid- 
lere ve Arsakidlere ait sikkelerin levhası vardır. -B ) Uyûn ül-ahhâr fVU  
nukûd v& l̂-âsâr ; İstanbul 127̂ 9, İki kısım, 16 S. ve 12 S. 8°; 15 Muhar­
rem ve 25 Sefer tarihli Tasvir-i efkâr''dan ayrı basım.- C) Miftâh ül- 
iber : İstanbul, 1276, 209 S. 4°.— D) HakâHk ül-kelâm f î  tarîh ül-islâm : 
İstanbul, 1297, 5 -j- 357 S. 8 °.- E) Risâle-i Subhiyye : Padişah’a muh­
tıra : İstanbul 1281, 51 S, 8°.

• TERCÜMELER : Comte-rendıı d9une decöuverîe importante en f  ait de 
mımismatigııe musulmane publie en lanque turque, tnaduit de Voriginai 
par Ottocar de Schiechta (Leipzig 1862), B ’de gösterilmiş olan eserin 
Fransızca tercümesidir.

K A Y N A K L A R  : ^Suhhî Paş&’nm en iy i ve en geniş biyografyası 
Evkâf-i hümâyûn nezâretinin tarîhçe-i teşkilâtı (İstanbul 1335) 104 v.dd.9 
da bulunmaktadır (Güzel bir resimle birlikte); SO, III, v.d.; Sâmî, Kâ~ 
mûs ül-a9lâm, 2935 v .d .; OM, III. 81.

342. MEHMED NÂMIK KEMÂL

Mehmed Nâmık Kemâl 26. Şevvâl 1256/21.XII. 1840’ 
da Tekirdağ’ında doğmuştur. Ailesi Osmanlı ülkesinin asıl 
ailelerindendir. Babası Yenişehir’li (Anadolu) Mustafâ Âsim 
Bey’dir. Sadırâzam Topal Osmân Paşa (bk. Nu. 263 not.
1., Nu. VI) atalarmdandır. Annesi Arnavutluk’ludur. Ken­
disi yeni zaman Osmanlı nesrinin yaratıcısı ve Osmanlı



yazar, şâir ve üslûpçularmın en Önemlilerinden biridir. 
Nâmık Kemâl Bey’in çok heyecanlı bir seyir geçirmiş olan 
hayatı geniş bir çok eserlere konu teşkil etmiş olduğu için 
incelememizin dışında kalabilir. Vatanî heyecanından dolayı 
mevcudiyeti bir miiddet hükümete huzursuzluk vermiş 
ve bunun için uzun zaman Kıbrıs’ta Magosa (Famagusta) 
kalesinde mevkuf kalmış ve orada en önemli yaratışlarım 
meydana getirmiştir. Hayatının sonuna doğru Rodos ve 
sonra da Sakız mutasarrıflıklarında bulunmuştur. Ciğer­
lerinden ağır hasta olan ve son nefesine kadar edebî sahada 
çalışmış bulunan Nâmık Kemâl Bey 28. Rebi I. 1306/2. 
XII. I888’de Sakız’da ölmüştür. Cenazesi sonradan Bula- 
yır’a (Gelibolu yakınında) getirilmiş ve eski Osmanlı Şeh- 
zâdesi ve komutam Süleymân Paşa’mn tanınmış türbesinin 
yanına gömülmüştür.

Burada ancak tarih yazarı olması yönünden bizi ilgi­
lendiren Nâmık Kemâl Bey dört kısma ayrılan îslâm ünlü­
lerine ait bir biyografya mecmuası yazmıştır. Bunda Selâ- 
heddîn Eyyııbî, H. Sultan Mehmed ve I. Selim ve Islâm 
Komutanı Emir Nevmz’un biyografyalan vardır. Eseri 
Evrâk-i perişan adıyla yayınlanmıştır. Bundan başka Kânişa 
adlı Kanije fethi hakkında (bk. Nu. 131) ve Devr-i îstilâ 
adında birer eseri vardır. Bir Osmânlı tarîhi yazmağa baş­
lamışsa da bunu bitirememiştir. Biten kısmı Osmanlı Dev­
letinin Kuruluşundan I. Selim’in hükümetine kadar gelir» 
Bu büyük esere bir giriş olmak üzere.,bir Medhal yazmış 
ve bunda 438/1046 yılma kadar Roma ve İslâm tarihlerinden 
bahsetmiştir. Bütün bu eserlerin tarihi kaynak olmaktan 
daha çok yeni Osmanlı nesrinin şaheserleri olmak itibariyle 
ölmez değerleri vardır1. Nâmık Kemâl’in Mehmed Akif

1 Eski Osmanlı şairlerinin üslûbuna ve beyan tarzına uygun oiarak yazmış olduğu îstan» 
bul’un fethi hakkmdaki şarkıları, ana diline nasıl hakim olduğunu gösterir; bunlar Bâriha-i 
Zafer adıyla İstanbul’ da yayınlanmıştır : 1305 (24 S. küç.~8°).



Paşa’nm (bk. Nu. 329) Tebşire19sini şerh ederek yayınlamış 
olduğundan bahsedilmiştir.

BASIMLAR : A) Evrâk-i perişan mecmû?ası ; İstanbul 1289, 175 
S. 8°, 1301, 379 S. Küç.- 8°; Kasım, kısım da çıkmıştır.- B) Devr-i İstilâ : 
İstanbul 1289, 4 +  27 S. 8° (4. Basım), sonradan tekrar basılmıştır, 
İstanbul 1304 40 S. küç. 8 ° .- C) Kânîşe : 1. basım : İstanbul 1290 yazarın 
adı yoktur; 2. basım : İstanbul 1303, 128 S. Küç.~ 8°, yazarın adı vardır; 
3. Basım : İstanbul, 1311, 136 S. küç.— 8°, Ebuzziya Efendi tarafından 
yayınlanmıştır; 4. Basım Kânîşe muhâsarası : İstanbul 1335, 235 -f- 3 
S. 8°.- D) Osmanlı Tarihi : Bu eserin 4 cildi 1326/8 yıllarında Külliyâf&a 
çıkmıştır (Tertib II, 1 : I, 1 .- 6. cüz; II, 1 .- 4. cüz; III, l.~  5 cüz; IV,
I.— 4. cüz).

KAYNAKLAR : SO, IV, 82; OM, II, 396 v.dd.; (A. D. Morâtramm)$ 
Stambul und das moderne Türkenthum (Leipzig 1877), 229-235; Kemâl- 
zâde Alî Ekrem, Rûh-i Kemâl (İstanbul 1324; İ 08 S. 8°); Ebüzzirâ Ter­
fik, Kemâl Beyin tercüme-i hâli (İstanbul 1326; 24 S. 8°); M. Selâheddîn, 
Merhûm Kemâl Beyin tarihi mes'elesi ve mevâddi sâ’ire (İstanbul 1327; 
58 +  1 S. 8°); Fr. Vincze, Nâmık Kemâl Bej (Budapeşte 1911, 
macarca); Edî, II, 908 v.dd. (başka kitaplara işaretlerle).

343 MUSTAFÂ NÛRÎ PAŞA

Seyyid Mustafâ Nûrı Mısır’dan veya Tunus’dan Os- 
manh Ülkesine gelmiş olup özellikle İzmir’de Büyük bir 
rol oynamış olan Mansûrîzâde ailesindendir. Mustafâ Nûrî 
Paşa da Sefer 1240/Eylül 1824’de orada doğmuştur. Mehmed 
Emîn Bey’in oğludur. İdare mesleğine girmiş ve en yüksek 
makamlara kadar çıkmıştır. Meselâ bir süre Maarif Nazırı 
sonra da Evkaf Nazırı olmuştur. 27. Cumada I. 1307/19.1. 
1890’da birden bire İstanbul’da ölmüştür. Ye Süleymâniye 
camisi avlusuna gömülmüştür.

Sekiz yıl süren (1290-8) Defter-i hakân-i nâzır*hğL 
sırasında Mustafâ Nûrî Paşa Netâ'ic üUvukû'ât adında bir 
Osmanlı tarihi yazmış ve bunu yazarken eski rûznâmeci- 
lerin izlediği yolu tamamiyle terk ederek olayların tasvir 
ve takdirinde büsbütün yeni ve tenkîdî noktalardan hareket 
eden bir yol tutmuştur. Eserde başka yerlerde boşuna ara­



nılan bir yığm önemli bilgi vardır. Kolay ve akıcı üslubu 
eserin çok yayılmasına «özellikle yardım etmiştir. Osmanlı 
tarihi hakkında yazılmış olan Türkçe eserlerin en öğretici 
ve öğrenme şevki verici olanlarından sayılır.

BASIMLAR : Seyyid Mustafâ Efendi, Netâ'ic ül-vukü'ât : I. Cild, 
İstanbul 1294, 3 ypr. -j- 182 S. &° (başlangıçtan 1003 yılma kadar); II. 
Cild, İstanbul 1296, 127 S. 8° (1003’den 1099’a kadar); III. Cild. İstanbul
1296, 134 S. 8° (1099Man 11885e kadar); IV. Cild., yasarın ölümünden 
sonra Mehmed Gâlib Bey’ in bir önsözü ile İstanbul’da 1327 yılında yayın­
lanmıştır, 125 S. 8°(1188’den 1257’ye kadar); 1327 yılında ikinci defa 
basılmıştır. Mustafâ Nûrî Paşa; Netayic ül- Vukuat (Kurumlarıyla ve 
örgütleriyle Osmanlı Tarihi). Sadeleştiren, notlar ve açıklamaları ekleyen : 
Neşet Çağatay. Cilt 1-2. Ankara. T. T. K. Basımevi, 1979. X V I -j- 383. 
S. 8°; Cilt 3-4 Ankara. T. T. K. Basımevi, 1980. V III 4- 371 S. 8°. (Çevi­
renin ilavesi).

KAYNAKLAR : SO, IV* 486 v.d.; ta*, III, 146; NetâHt ütemkû* 
ât'ın IY. Cildinde Mehmed Galib elinden yazılmış olan önsöz; Evkâf-i 
hümâyûn nezâretinin Tarîhçe-i teşkilâtı (İstanbul 1335), 190 v.dd. (Resim 
ve doğru tarihlerle); Mahmûd Cevâd, Me'ârif-i umûmiyye nezâreti tarihçe- 
i teşkilât ve icra’âti (İstanbul 1338), 252 v*d.; Cemâleddîn, Aynâ-i zürefâ, 
143 v.dd.

344. EYYUB SABM  P4ŞA

Eyyûb Sabrı Faşa Tesalya’da Armiro’ludur. Bir çok 
yüksek askeri mevkilerde bulunmuştur, uzun şiire Hare­
meyn’de kalmış ve en son Mirlivâ ve Muhâsebât-i Balıriyye 
Re9 isi olmuş ve 15 Sefer 1308/30. I X . 189Q’da İstanbul’da 
ölmüştür. Özellikle Mekke ve Medine ve Arabistan tarihi 
ile uğraşmıştır. Eserlerinin çoğu da konularını buralardan 
almışlardır.

SASIMLAR : A) Mahmûd es-siyer : Peygamber Muhammed’in 
hayatım tasvir : Edime 1287, 20 -f- 599 S. büy.— 8°— B) Mir*ât4 ül-hara- 
meyn : Kutsal iki şehrin (Mekke ve Medine) tarihi ve aynı zamanda 
Hac rehberi : İstanbul 1306, S ciîd, büy. 8°— C) Tarîh-i Vahhâbiyân : 
Vahabıler tarihi : İstanbul 1296, 288 S. Küç. 8 °- D) Ahvâl-i ceziret ül- 
Arab; çıktığı yer ve yıl ve büyüklüğü bilinmiyor.- E) Tekmilet ül-menâ- 
sik : Hac rehberi : İstanbul 1292, 233 S. 8°



. KAYNAKLAR : SO, I, 451; OM, III, 26 v.d.; orada Eyyûb Sahrî 
Paşa’nm başka eserlerinden de bahsedilmektedir. Bunlardan basılanlar 
olmuş mudur bilinmiyor.

345. AHMED YEFÎK PAŞA

Ahmed Vefîk Paşa 23 Şevvâl 1283/3. YIII. 1823’de İstan­
bul’da doğmuştur. Yahudilikten İsiâmhğa dönmüş olan 
Dîvân Tercümânı Yahyâ Nâci Efendinin torunu ve Papis 
elçiliğinde işgüder Ruheddîn Efendinin oğludur. Kendi de 
Küçük yaşta Fransa’ya gitmiş ve Âvrupâî bir eğitim gör­
müştür. Fransız diline tam hakim olarak İstanbul’a dönmüş 
ve orada Önce Babıâli tercüme kaleminde çalışmıştır. Bir süre 
Anadolu’da (İzmir) bulunduktan ve diplomatik mevkilerde 
(Paris Elçiliği) çalıştıktan sonra, sırayla Sadırâzamhk, maarif 
nazırlığı, Evkaf nazırlığı, Anadolu ve Rumelilide valilikler 
gibi en yüce devlet makamlarına yükselmiştir. 1300/1882 
yılında memurluğu bırakmış ve Rumeli Hisarın’daki köş­
küne çekilmiştir. Hayatının sonunu orada çok güzel bir 
kütüphane içinde1 her türlü incelemelerle uğraşarak 
geçirmiştir. 22. Şa’ban 1308/3. IV.1891’de orada ölmüş ve 
Rumeli Hisarı mezarlığına gömülmüştür.

Damarlarında yahudi ve —ana tarafından— Rum kanı 
akan Ahmed Vefîk Paşa (bk. (A. D. Mordtmann), Stamhul 
und das moderne Türkenthum, Leipzig 1877, 167 v.d.) yüksek 
kabiliyette bir şahsiyet ve geçen yüzyılın en bilgili ve kültürlü 
Türklerinden bidi. Dil bilgini, tercümeci ve tarih yazarı olarak, 
Batının bilgi alanındaki erişgilerini, kavrayışh çalışmalarıyla 
yurduna kazandırmak için uğraşmıştır. Böylece Fransız 
Edebiyatı’nm türlü eserlerini başarılı tercümelerle yurttaş-

1 Kütüphanesinin bir fihristi basılmıştır. İ'ürkçe adı “ Ahm ed Vefîk  Paşa'-merkumun K ü ­
tüphanesinin defteridir” dir. Fransızca adı ise “ Catalogue de la bibliotheqrıe de f e u  Ahm ed Vefyk  
Pacha’dır. îstanhuf 1893, 4 yp r .-f 314 S. 4°. Ahmed Vefik Paşa’nm sahibi bulunduğu yazm alar 
bir kaç yıl önce Prag Üniversitesi Kütüphanesi tarafından satın alınmışsa da ne yazık k i henüs 
tasnif edilmemiştir.



larmm anlayacağı kılığa sokmuş ve özellikle Lehçe-i Osmâni 
adlı (birinci basım, İstanbul, 1293, 2 Cild; İkinci basım, 
İstanbul 1306, 2 Cild) tanınmış lügatiyle Osmanlı türkçesi 
yazı diline unutulmaz hizmetlerde bulunmuştur. Casimir 
Barbier de Meynard’m Dictionnaire turc-français* (İki cild, 
Paris 1881-90) si bu eserin tercümesidir (bk. bunun için 
Barbier de Meynard, Journal Asiatque9 VII. Seri, 8 .Cild, 
S. 275 v.d. ve VIII. seri, 19. Cild, S. 570 v.d.).

Bu eserin birinci kısmında Osmanlı Türkçesinin, türkçe; 
ikinci kısmında da Arapça ve Farsça kelimelerini tesbit 
etmiştir. Büyük materiyellerini toplamış olduğu doğu türkçesi 
lügati ne yazıkki meydana gelmemiştir. Ahmed Vefîk Paşa 
tarihçi olarak Tarîh-i Osmânî adlı küçük Osmanlı tarihinden 
ve eskiden okullar için hazırlanmış olan Fezleke-i târîh-i 
Osmânî adh gerçekten iyi olan el kitabından dolayı anılmağa 
değer. Bunda Sultan Abdülaziz’e kadar Osmanlı tarihinden 
kısaca bahsedilmektedir. Ancak ne bunda ne de yayınlamış 
olduğu Koçi Bey ’in (bk. Nu. 163), Ayni Alî’nin (bk. Nu. 117) 
ve Hacı Kalfa’nm risalelerinde (bk. Nu. 173) kendi adı 
bulunmamaktadır. Bu üç eseri yayınlamakla özel bir niyet 
gütmüş olması sanılır.

BASIMLAR : Fezleke-i tarîh-i Osmânî : îlk defa İstanbul 1286,
295 S. 8° (Osmanlı sülâlesinin soykütüğü ile), sonradan bir çok defalar, 
msl. İstanbul 1288 (5. basım), 296 S. 8°; 1290, 296 S. 8°; 1294, 295 S. 8°; 
1302 (11. Basım), 219 - f  2 S. 8°.- B) Tarîh-i Osmânî : basıldığı yer ve yıl 
yok ( — İstanbul 1287/1870 sıralarında),- 115 S. 8°.

KAYNAKLAR : Resmiyle birlikte en güzel biyografyası (Evkâf-i 
hümâyûn tarihçe-i teşkilâtı (İstanbul 1335) 114 v.d.’dadır; SO, I, 308 
v.d.; Cemâleddîn, aynâ-i zürefâ, 126 v.dd.; (A. D. Mordtmann), Stambul 
und das moderne Türkenthum (Leipzig 1877), 167 v.dd.; Th. Gomperz, 
Essays und Erinnerungen (Stuttgart 1905), 149 v.dd.; Edî, I, 216 v.d.; 
(F. Giese); Servet-i fünûn, I, Nu. 3, S. 38 (F. Giese’den alınmıştır ve 
kısmen la Grande Encyclopedie9ye dayanmaktadır); Journal Asiatique, 
VI. Seri, 20. cild. S. 268; VII, Seri, 20 Ciîd., S. 284; VIII. Seri, 20 cild. 
S. 344.



346. AHMED RÂŞİD PAŞA

Osmanlı ordusu subayı olarak uzun süre Arabistan’da 
kalmış oian ve emekli Tümgeneral iken 13Ö9/bş. 7.VIIL1891* 
de Bandırma’da ölen Ahmed Râşid Paşa yetmişli yıllarda 
yedinci kol ordunun dördüncü yedek alayında Albay 
iken Yemen ve Asîr’deki seferlere katılmış ve oraların tarihine 
nüfuz etmeğe çalışarak buraların tarihini yurttaşlarının 
anlıyabileceği bir biçimde yazmıştır. Özellikle San’â’da bulun­
duğu sırada îsâ bin Lutfullâh’ın Ravh el-rûh? (bk. Nu. 149) 
undan el’Deybe’nin Kurrat el-uyûnfî ahbâr el-Yemen el-mey- 
mû/ı’undan (bk. Brockelmann, GAL, II, 401), Kutbeddîn’in 
el-hark el-YemânV (bk. Nu. 72) sinden, Tekmilet ravh el-rûh, 
Tîb el-kesâ ve Cami el-mütûrı bi-ahbârVl- Yemen el-meymûn 
gibi eserlerden faydalanarak sade bir türkçe ile bir Yemen ve 
San’â tarihi yazmıştır. Ancak arapça kaynakların susmuş 
olduğu yerlerde türkçe eserlerden bilgi toplamış ve böylece 
bu arapça kaynakları tamamlamış ve düzeltmiştir. Askerce 
bir içtenlikle ve tam askerî bir görüşle yalnızca Sultana, 
bütün Arabistan’a olan hakimiyeti hakkını temellendirmek 
gayesiyle yazılmış olan bu eser iki kısma ayrılır : Birincisi 
901/1495 yılı ile başlar ve 1045/1635’de Osmanlı hakimiyeti­
nin tamamıyle yok olmasıyle biter . İkincisi Yazarın katılmış 
olduğu Asır ve Yemçn seferlerini anlattıktan sonra bu mem­
leketlerden, ürünlerinden, sakinlerinden, sanatlarından ve 
Yemen’in eski eserlerinden bahseder. Ahmed Râşid Paşa’nm 
Târih-i Yemen ve Sara’â’sı bugün bile bu memleketlerin 
Osmanlı hakimiyeti altındaki1 târihi için değerli bir yar»

1 1292’de İstanbul’ da yayınlanmış olan 30 S. 12° büyüklüğündeki yazan bilinmeyen tarîh-i 
Hadramavt adlı küçük eserin Hardramavt tarihi ile ilgisi yoktur. Bu, Â. D. Moritmann’m  Augs- 
burger Allegemeine Zeitung*un 4, V I .1875 tarihli ve 155 numaralı ilâvesinde bildirdiğine göre* 
bir Osmanlı memurunun bir baş makale üslûbunda yazmış olduğu bir risaledir. Bunda oraların
o  zamanki siyasal durumuna ait bir biriyle ilgisi olmayan bir takım bilgiler vardır. Bu belki de 
bir makama verilmek için yazılmıştır.



dımcı eserdir ve özellikle yerel incelemeler için değeri var­
dır2.

BASIMLAR : El-Hâcc Alımed Râşid, Tarîh-i Yemen ve Sari*â :
I. Cild, İstanbul 1291, 4 + ’321 +  12 S. 8°; II. Cild, İstanbul 1291, 5 +  
374 S. 8°, bir planla birlikte; A. B. Mordtmann’m Augshurger Allgemeine 
Zeitung, 5 .I I .1875 tarihli ve 36 numaralı ve 26. V .1875 tarihli 146 numa­
ralı ilâvelerindeki bildiriğine.

KAYNAKLAR : A. D. Mordtmann, ayn. es.; OM, III, 60 v.d.; orada 
burada bahsedilmeyen diğer eserleri de sayılmıştır.

347, AHMED RİF’AT, YAĞ-LIK ÇİZİDE

Yağhkçızâde1 Ahmed Rif’at İstanbul’da doğmuştur. 
Şa’hân Çelebizâde ailesinden İsparta’h Mehmed Emin 
Efendinin oğludur. Muhasebe memuru idi. 1312/' bş. 5.VII. 
1894 yıhnda İstanbul’da ölmüştür. Mezarı Fatih camisi 
yanında Emîr Buhârî tekke’sinin avlusundadır.

Adaşı ile (bk. Nu. 335) karıştırılmaması gereken Ahmed 
Rif’at Efendi N akd ül-tevârîh  adı altında yaraddışdan 1295 
(1878) yılı sonuna kadar gelen fakat hiç bir kaynak değeri 
olmayan bir dünya tarihi yazmıştır Buna karşın yedi eiidlik 
Lugât-i tarîhiyye ve Goğrâfiyye'*si çok daha önemlidir. Çok 
faydalı bir müracaat eseri olan bu lügatte başka yerde bulun­
mayan bilgiler vardır. Bunun için daha büyük ilgiye değer. 
Ahmed Rif’at’m diğer eserleri tarihî değildir.

KAYNAKLAR : OM, III, ,61.

348. AHMED CEVDET PAŞA
Ahmed Cevdet Paşa Lofça’ (Şimdi Loveç, Bulgaristan’da, 

Pilevne’nin güneyinde) da doğmuştur. Hacı İsmâ’îl Ağa

2 Bunun Aya Sofya Kütüphanesinde bulunan (Nu. 3048) arapça Tarîh-i San'â ve'î-Yemen 
ile bir ilgisi olup olmadığı ancak bir incelemeden sonra anlaşılabilecektir,

i  Yağlıkçızâde adı nâdir değildir. Meselâ bu adı taşıyan. Sadırâzam Mehmed fimin Paşa 
meşhurdur; bk. bunun için, SO, IH , 347, IV , 220, 664. OM, III, 172, 4’ de başka biç bir bilgi 
verilmeden yazmalar arasında kaydedilmiş olan ’Vfamû’ s-î t*»>ârîk*in bu adı taşıyanlardan hau» 
gisine ait olduğun u bilemiyorum.



b. Hacı Alî Efendi b. Ahmed Ağa b. İsmail Efendi b. Ahmed 
Ağa’nm oğludur. Babası Kırklareli’lidir. Oradan Lofça’ya 
göçmüştür. Ünlü oğlu 1238/bş. 18.IX . 18225de orada doğ­
muştur. Genç Ahmed Cevdet orada ilk bilgileri elde etmiş, 
Öğrenimini sürdürmek üzere İstanbul’a gitmiş ve orada kısa 
zaman içinde hemen bütün bilimlerde şaşılacak bir derecede 
derinleşmiştir. Biraz sonra müderris tayin edilmiş Maarif 
nezaretine alınmış, Öğretmen okuluna müdür olmuştur. 
Arkadaşı Mehmed Fıı’âd Efendiyle 1848’de Bükreş’e gitmiş' 
ve döndükten sonra onunla birlikte Bursa’da meşhur Kavff- 
id-i Osmâniyye’yi yazmıştır. Bu BL Kellgren’in almanca 
Grammatik der Osmanischen Sprache adlı tercümesinden 
sonra (1855 Helsinki) Avrupa’da çabucak tanınmıştır. 
Kırım seferi sırasında Sultan Abdülmecid onu, herkesin 
anlayacağı bir üslûpta, Küçük Kaynarca andlaşmasmdan 
Yeniçerilerin imhasına kadar (1774-1826) bir Osmanlı 
tarihi yazmağa memur etmiştir. Bir yıl sonra bu eserin ilk 
üç cildini1 Sultan’a sununca ödül olarak 14. Cumada II, 1271/
II. 1885’de iktidarsız Nâ’il Bey’in (bk. Nu. 326) yerine vaka­
niivislik vazifesi kendisine verilmiştir. Sonraki parlak meslek 
hayatında sırasiyla Halep, Bursa, Maraş, Yanya ve sonra 
da iki defa Suriye Valisi, üç defa Maarif, iki kere Adliye birer 
defa da Dahiliye ve Ticaret nazırı ve hatta Şura-i Devlet 
Reis vekili olduğunu söylemek yeter. Emekli olduktan sonra 
Boğaziçin’de Bebek’deki köşkünde yaşamış ve kısa bir 
hastalıktan sonra 3. Zu’l-hicce 1312/24-25 Mayıs 1895 gecesi 
orada ölmüştür.

Ahmed Cevdet Paşa’nm burada anlatılacak olan tarih­
çilik değeri her şeyden önce VekaH^devlet-i aliyye yahut 
kısaca Tarîh adı verilen eserine dayanmaktadır.

1 îlk  iki cildin içindekiler için bk. Jf. v. Hammer’in S B W A W , phiL-hist. K l.t X V III . C. 
(Viyana 1855), 3-16’daki geniş makalesine.



K* Süssheim’in Edl, I, 209 v.d.’da açıkça anlattığı 
gibi Ahmed Cevdet yalnız arşivlerden değil, kendinden Önce 
gelmiş olan vekanıivislerden de ve Özellikle Vâsıf, Enverî, 
Edîb, Halîl Nûrî, Pertev, Âsim, Şânîzâde ve Es’ad’dan ve sırası 
düştükçe de Ceberti (bk. Nu. 308) gibi arapça kaynalardan 
faydalanmıştır* “ Fransa’nın Avrupanın yarısına söz geçirdiği 
bir dönemde Ahmed Cevdet'in Napolyon’un Ste. Helene 
hatıraları bir yana bırakılırsa2 — tanınmış Fransız eser­
lerinden hiç birine bakmamış olması dikkate değer. Selef­
lerinin eserlerinden öyle bağımsız bir düşünüşle yararlan­
mıştır ki, dehâ damgasını taşıyan eseri tamamiyle kendi 
fikrinin ürünü olmuştur. Buna ilave olarak Abdülmecid ve 
Abdülazîz devirleri için -  her halde son üç cild için, artık 
değil — Hazne-i evrak’a da girmiştir. Zaman sırasına göre 
olayların birbirini izlemesi yöntemi kabul olunmuş ise de 
doğru bir düşünüşle, bu sıraya uymak için savaşlar ve iç 
olaylar birbirine karıştırılmamışlar dır. Üslûbu her ne kadar 
süslü değilse de beyân t arzanin parlaklığı beşinci cilde 
kadar eski tarihçilerinkine benzemektedir; altıncı cildden 
itibaren bu tarzı birden bire bırakmakta ve bu sırada gözde 
olan sade ifade tarzını yeğlemektedir’’ (K. Süssheim). On 
iki cildlik bu eserin muhtelif basımlarının bir birine uymadı­
ğına dikkat olunmak gerekir. Hiç olmazsa en son basımı 
“siyasetten temizlenmiş şekil” de basılmıştır. Ahmed Cev­
det’in eserinde gözetlediği padagogça amaç jdikkate değer; 
bu sırada hükümetin hoşuna gitmeyecek bazı düşüncelerin 
yazılmadan geçilmiş olması tabiîdir.

Bundan başka Ahmed Cevdet’in kaleminden çıkmış 
olan ve klasik üslûbundan ötürü Türk edebiyatının en nefis 
süslerinden sayılması gereken Kısas-i enbiyâ ve tevârîh-i

2 Bununla birlikte Ahmed Cevdet’in meşhur Memoires de Ste.-H4Une (îlk önce Paris 1822/ 
5,8 cild)’ in fır ansızca nüshasından değil Tarîh-i Bonaparte adıyla 1247/1831’de Bulak’da çıkmış 
olan 50 S. 8° büyüklüğündeki Türkçe özetinden yararlanmış olması daha muhtemeldir (bu 
tercüme 1260’da Bulak’da yeniden basılmıştır, 90 S. büy. 8°).



hülefff&ı da çok meşhurdur. Ahmed Cevdet takvim İslahatı 
ile de3 uğraşmıştır; Takvim ül-edvâr adh ayrıntılı eşerine 
bugün bile değer verilir. İbni Haldûn’un Mukaddime*sinin 
Pîrîzâde tarafından tamamlanamayan türkçe tercümesini 
Ahmed Cevdet’in bitirmiş olduğu yukarda söylenmişti (bk. 
Nu. 255). Ahmed Cevdet Paşa işleyici ve yayınlayıcı olmakla 
da büyük hizmetlerde -bulunmuştur : örn. Osmanlılarm en 
büyük tarih düşürücüsü sayılan Osmân Surûrî’nin (Ölm.
11. Sefer 1229/2.II. 1814; bk. OM, II, 238) tarihlerini ve 
bunun öğrencisi İzzet Mollâ’nm ve Takvîm-i vekâ-i müdürü 
olmak dolayısıyle tarih düşürmüş olan vakanüvis Es’ad 
Efendi’nin zeyillerini sürûri mecmu'ası adı altında yayın­
lamıştır 4. Her şeyden önce Hâlim Girây’m (bk. Nu. 311) 
Gülbün-i Hânânhndan yararlanarak bir de Kırım ve Kafkas 
tarihçesi yazmıştır.

Ahmed Cevdet’in belagat, mantık, tefsir vsr. batkın­
daki diğer eserleri burada konumuzun dışında kalmaktadır. 
[F. Babinger nasıl olup da Ahmed Cevdet Paşa’nın ma'rûzât 
ve tezâkir adh eserlerine burada yer vermemiştir. Anlaşıl­
ması pek güçtür. Câvid Baysun, Tezâkir,. 1-12. S. XVIII. 
de birinci kısmı yok olmuş bulunan ma’rûzât ile tezâkir'in 
hemen hemen aym olduklarını bildirmekte, S. IX 5da da

3 Bunun için bk. Gâzl Aİsemâ Muhtâr Paşa’nm bu konuya ait yazılarına : îslâh üî-takvîm 
(Kahire 1307/1890, 152 S. 4°, Şefik Bey Mansûr Yegen’in arapça tercümesi ile birlikte), fıransız- 
cası O. İS. E. La reforme du caiendrier, traduit du turc (Leide 1893, IV-{- 70 s. 8° ve 28 cetvel), ve 
tstimâli takarrür eden takvîm-i mâli (İstanbul 1332, 11 S. 8°) ve Riyâx ül-muhiâr, sonra Mir'âl 
üi-mîkât ve'l-edvâr, iki cild ve bir zeyil ve 36 tabloluk ayn bir tablo cildi (Bulak 1303/4, 387 ve 
58 S. fol.). Ahmed Şâkir Paşa’nm Senedi Mâliyye hakkında mütâla’ât İstanbul 1808, 164 S.) ve 
Takvîm-i nücûmî (İstanbul 1309, 82 S. 8°) adh yazıları da buraya aittir.

4 Bildiğime göre İslâm edebiyatında Tarih düşürme tarihi henüz bir araştırmaya konu 
olmamıştır. Osmanlı ülkesinde on sekizinci yüzyılın ortalarına doğru tarih düşürmek o kadar 
makbul tutulmuştur ki, her şair ve nâzım bununla uğraşmıştır. Bazıları çok şöhret kazanmış­
lardır. Osmân Surûrî bunların en iyilerinden ve olgunlarındandır. Divân mm bazı nüshalarında 
(Msl. Berlin’dekinde, Devlet Kütp. Nu. or. 8° 1050; fakat Viyana’dakinde değil, Millî Küt., 
Nu. 754) düşürdüğü tarihler de bulunmaktadır. Ahmed Cevdet Paşa’mn eserinden başka Ebüz- 
siyâ Tevflk’ in Surûrî mü’errih (İstanbul 1305, 54 S. küç.-8°). adh küçük eserinde de bunların
seçmeleri vardır. İslâmlar’da tarih düşürme tarihi bilimsel bir araştırmaya verimli bir konu 
olarak tavsiye edilebilir.



îezâkir'in Ahmed Cevdet Paşa’nm görüp işittiklerini, kendi­
nin karıştığı olayları, içyüzünü bildiği meseleleri, zamanın­
daki devlet adamlarına dair kaleme aldığı ve halefi Ahmed 
Lutfî Efendiye gönderdiği yazıları içerdiğini söylemektedir. 
Böylece Tezâkir Cevdet Paşa’nm zamanı için bulunmaz bir 
kaynak değeri taşımaktadır. (Çeviren).]

BASIMLAR : A) Tarîh-i Ahmed Cevdet (Vekâ^i-i devlet-i Aliyye) 
İsanbul I27İ-I301, 12. Cild Büy.- 8°; I. C.: 7 S. Fihrist, 2 S. Hata sevap, 
334 S. (1188-1196 yıllarından bahs eder); II. C.: 4 ypr. fihrist ve hata 
sevap, 264 S. (1196-1200), basım, düşrülen tarihe göre 1271’de bitmiş­
tir; III. C.: 8 S. Fihrist ve hata sevap, 439 S. (1200-1202), 1273’de basıl­
mıştır; IV. C.: 8 S. Fihrist ve hata sevap, 527 S. (1202-1205) 1275’de 
basılmıştır; V. C.: 7 S. Fihrist ve hata sevap, 457 S. (1205-1209), 1278 
de basılmıştır; VI. C.: 7, S. Fihrist ve hata sevap, 318 S. (1209-1211), 
1294’de basılmıştır'5; VII. C.: 8 ypr. fihrist ve hata sevap, 492 S. (1212- 
1219), 1288’de basınuştır; VIII. C.: 4 ypr. fihrist ve hata sevap 456 S. 
(1219-1223), 1288’de basılmıştır; IX . 10. S. Fihrist ve hata sevap 
382 S. (1223-1226), 1292’de basılmıştır; X . C.: S. Fihrist ve hata sevap, 
268 S. (1226-1231), 1301(?) yılında asılmıştır; XI. C.: 11 S. Fihrist 
ve hata sevap, 374 S. (1232-1236), 1301(?) yılında basılmıştır; XII. C.: 
8 S. Fihrist ve hata sevap, 332 S. (1236-1241), 1301 yılında basılmıştır, 
(bk. S. 225 ve Mukaddime’nin ikinci sahifesine). Üçüncü basım (Tertib-i 
cedîd) I. 6 +  371 - f  6 S. büy.- 8°, İstanbul 1309; II. 6 +  391
5., İstanbul 1309; III. C.: 6 +  388 S., İstanbul 1309; IV. C.: 4 +  465
5., İstanbul 1309 V. C.: 4 -(- 370 S., İstanbul 1309; VI. C.: 7 -J- 412 S., 
İstanbul 1309; VII. C.: 7 - f  367 S., İstanbul 1309; VIII. 4 +  362
5., İstanbul 1309 g IX . C.: 8 -j- 320 S., İstanbul 1309; X . C.: 8 -f- 278
5., İstanbul 1309; XI. C.: 8 +  275 S. İstanbul 1309 X II. C.: 8 +  286
5., Osmaniyye Matbaasında basılmıştır.— B) İki^cıltlik özet : I. C.: 7 +
296 S., II. C.: 7 -f- 310 S. .°, İstanbul 1302/3.— C) Kısas-i enbiyâ ve tevâ­
rîh-i hülefâ ; Birçok defalar basılmış bu eser ilk defa 1921 yılında İs­
tanbul’da çıkmıştır, bir cild içinde üç kısımdan birleşiktir, 519 S. 8°.~ 
D) Takvim üi-edvâr : I. Basım : (İstanbul) 1287, 2 +  53 S. küç.— 8°,
II. Basım : İstanbul 1300, 80 S. küç.— 8°.— E) Mukaddimenin basımları 
için bk. yk. Nu. 225.— F) Kırım ve Kafkas tarihçesi .* İstanbul 1307; 72

5 Bu altıncı cildin ikinci basılışıdır; elimde bulunan nüshalardan Cevdet Paşa’nm Tarîh9
inin çeşitli yayınlarının tam bir bibliyografyasını yapmağa imkân bulunmadığını söylemek
mecburiyetindeyim. Eserin bir çok serileri türlü zamanlarda yayınlanan cildlerden bir araya
toplanmıştır. Ne Berlin ne de Viyana Kütüphanelerinde aynı yayında çıkmış serileri yoktur.



S. 8°.- G) Tezâkir, 1-12. yayınlayan Câvid Baysun, Ankara, T. T. K. 
Basımevi, 1953. X XV I -j- 178 S. 8°; 13-20. Ankara, T. T. K. Basımevi 
1960. VIII - f  295 S. 8°; 21-39. Ankara, T. T..K. Basımevi 1963, XVÎ +  
273 S. 8°; 40, Ankara. T. T. K. Basımevi 1967. X  316 S. 8°; Çevirenin 
ilâvesi.

KISALTMALAR : Tarîh’ in bazı parçalan V. S. Smirm>v,ıın, Obraz- 
çovıya proizvedeniya osmanskoy liîeraturi (St. Petersburg 1903), 154- 
166’da bulunmaktadır.

KALINTILAR : Türk Tarih Eneümeninin’de Ahmed Cevdet Paşa’ 
mn M a’rûzât adlı tarihi yazıları bulunmaktadır; bunun için bk. TOEM, 
44. Sayı, 93-105.

KAYNAKLAR : Faîîıt, Tezkire, 48 v.d.; SO, II, 90 v.d.; OM, II, 
129 v.d.; Edî, I, 209 (K. Süssheim, çok güzel bir makale); Cörci Zeydân, 
Maşâhir-el-şark, II, 153 v.dd.; İsmâ’îl Hakkı, Ondördiincü asrın Türk 
muharirîeri, 3. Sayı : Cevdet Paşa (İstanbul 1308), 88 S. 8°; Fatma Aliyye 
Hanım, Ahmed Cevdet Paşa’nm zamanı (İstanbul 1332), 123 S. 8°; Ce- 
mâîeddm, aynâ-i zürefâ, 112 v.dd.; Evkâf-i hümâyûn nezâretinin tarih- 
çe-i teşkilâtı (İstanbul 1335), 159-170 (çok iyi bilgiler ve reşim). Câvîd 
Baysım, Cevdet Faşa, Tezâkir, 1-12. S. IX . not, hayatı hakkında geniş 
bilgi ve yayın listesi (Çeviren).

349» İSMÂ’İL G-ÂLÎB EDHEM

Ismâl Gâlıb Edhem 2. Zu’l-hicce 1263/11.1847’de 
doğmuştur. Sadırâzam İbrâhîm Edhem Paşa’nm (1813- 
1893; bk. SO, IV, 844 v.d.) ikinci oğludur*. Fikir zenginliği 
ile donatılmış olan genç Gâlih Edhem Bey etraflı bir eğitim 
görmüş ve özellikle Batı ve Doğu dillerine çalışmış ve 
Öğrenimini bitirdikten sonra devlet memurluğuna girmiştir. 
1818/1895’e kadar Şura-i Devlet Tanzimat Dairesi üye­
liğinde bulunmuş 1895’de Girid vilayetinde bir memurluğa 
tayin edilmişse de bu vazifede kısa bir süre kalmıştır. İs­

1 Edhem Paşa’nm en büyük oğlu 5 .1 .1842’de İstanbul’da doğmuş olan Devlet adamı 
sanat bilgini ve ressam Osman Hamdî Bey’dir. 1868’den 1870’e kadar Bağdad valiliğinde bulun­
muş 1882’den sonra İstanbul Müze-i Humayun’ una Müdür olmuştur. 2 4 .I I . 1910’da İstanbul’ da 
ölmüştür. Türkler’in en mütefekkir ve yüksek kişilerindendir. En genç oğlu şimdiki Asâr-i Atîka 
Müzesi Müdürü Dr. Phil. (Bern) Halîl Edhem Bey’dir. 3. Haziran 1860’ da doğmuştur. Alman 
Üniversitelerinden bir çoğunun fahri doktorudur. Arkeologya, tarib ve rtümismatik bilgini 
olarak bütün dünyada tanınmıştır.



tanbul’a dönmüş ve orada 15 Aralık 1895’de istirap veren 
bir hastalığa tutularak ölmüştür. Üsküdar’da iskele cami­
sinde özel türbede yatan babasının yanma gömülmüştür.

Gâlib Edhem Bey AbduUatîf Subhî Paşa5 (bk. Nu. 341) 
dan sonra Türkiye’nin en iyi nümismatıdır ( =  meskûkât- 
çısıdır). Bu günkü İslâm nümismatik araştırmaları onun 
eserlerine dayanmaktadır. Antikiteler alanındaki tam bil­
gisi ve bu alandaki geniş Batı edebiyatını incelemiş olması 
bu yolda kendisine yardım etmiştir. Kardeşi Halil Edhem 
Bey’in, oğlu Mubârek Gâlih Bey’in Ahmed Tevhîd ve Ahmed 
Ziyâ Bey’ler gibi Türk numismatikçilerinin sonradan yaz­
mış oldukları mükemmel eserler onun araştırmalarına dayan­
maktadırlar. Erken ölümü İslâm nümismatik’i için büyük 
bir yitik olmuştur.

ESERLERİ : I) Essai de numismatique otîomane. Catalogue des 
monnaies et medailles de la collection de Vauteur ; description, hisioiret 
meîrologie vsr. İstanbul 1307 (1809) 12 resim sayfası, 22 514 S. büy. 
8°, türkçe ( =  Takvîm-i meskûkât-i osmaniyye) Fransızca adı ile.— B) 
Essai de numismatique seldjoukide. Catalogue des monnaies seldjoukides 
et des monnaies de quelques autres dynasties de VAsie Mineure de la col­
lection de Vauteur : Description, histöire* metrologie. vsr. İstanbul 1309 
(1892), 32 - j -  143 S. büy.- 8°, 5 resim sayfası, türkçe ( —  Takvîm-i 
meskûkât-i Selçukiyye) Fransızca ad ile.— C) Catalogue des monnaies tur- 
comanes Beni Ortok, beni Zengui^ Frou, Aiabegyeh et Meliks Eyoubites 
de Meiyafarikin du Musee împerial Ottoman. İstanbul 1896, X X , 175 
S. Büy. 8° 8 resim sayfası ile. Bu eser önceden türkçe olarak çıkmıştı 
adı Meskûkât-i türkmeniyye katalogundur. İstanbul 1311 (1894ı 183 S. 
büy.— 8°, 8 resim sayfası ile.— D) Meskûkât-i kadime-i islâmiyye katalogu 
80 -j- 446 S. büy.- 8°, 55 sikke resmi sayfası ile.

Bunlardan başka Galib Eslisem Bey İslâm nümismaiiği ve nadir 
sikkeler üzerine küçük yazılar ve risaleler yazmıştır. Btfnlar adlan ile 
E. Drouin’de yazılıdır.

KAYNAKLAR : E. Drouin, Revue numismatique<>de, III. Seri 14. 
cild, Paris 1896 S. 117 v.d.; OM, III, 114 v.d.



350. RÂŞÎD MEHMED ALÎ

Râşid Mehmed Alî Efendi1 Maarif nezaretinde mektupçu 
idi 1313/bş. 24. VI. 1895’de İstanbul’da ölmüştür. Üsküdar9 
da Şeyh Hudâ’î tekkesine gömülmüştür.

Râşid Mehmed Alî Tevârîh ül-enbiyâ f î  irşâd ül-hülefâ 
adlı bir Peygamber tarihinden başka Halîfet er-rü'esâ (bk. 
yk. Nu. 288)’ya bir zeyil yazmıştır. Bunun basılmamış 
olduğu anlaşılıyor.

BASIMLAR : Tevârîh ül-enbiyâ f î  irşâd ül-hülefâ : İstanbul 1280,
459 S. 8°.

KAYNAKLAR: OM, III, 60.

351. AHMED CEVÂD PAŞA

Ahmed Çevâd Paşa Kara Hisâr-i Sâhib’li albay Mus­
tafa Asım Bey’in oğludur. 1267/bş. 6 .X I. 1850’de doğmuş­
tur. Kurmay Albay Hünkâr yaveri sonra da Karadağ elçisi 
olmuştur. Özellikle Girid’de Kurmay Başkanlığında bulun­
duğu sırada kendini göstermiş ve 1890’da Müşîrlik'le ödül­
lendirilmiş ve Girid Valiliğine tayin edilmiştir. 1891’den 
18955e kadar Sadırâzam ve 1897’de Girid Baş Komutam 
olmuştur. 1898’de Türkler’in Girid’i boşaltması üzerine 
kendisine Şam’daki beşinci ordu komutanlığı verilmiştir. 
1900’de geriye çağrılıncaya kadar orada kalmıştır. 10. 
VIII. 1900’de İstanbul’da ölmüş ve Emîr Buhârî’nın 
mezarı yakınındaki özel türbesine gömülmüştür.

X Bununla karıştırılmaması gereken Belgrad’lı Râşid adlı biri 1291/1874’de Tarîh-i vak'a-i 
hayreînumâ-i Belgrâd ve Sırbistan (251 S» 8°) adlı bir eserin ilk (ve birinci) cildini yayınlamıştır. 
Bunda Sırbistan’ın Osmanlı hakimiyetine karşı ayaklanmasının tarihini anlatır. Eser çeşitli 
oîalyarı, Babiâli’nin Beigrad’ı işgal hakkından vaz geçmeğe seheh olan durumunu Âkil ile Nâkil 
arasında geçen bir konuşma kılığında anlatmaktadır. Yazar ayrıca tanınmamış bir kişidir; yuka* 
rıdaki bilgileri kendisine borçlu olduğum J. H. Mordtmarm’m fikrine göre yazar Belgrad’m  son 
Osmanlı komutam Kıbrısh Mehmed Paşa’mn 1867 baharında Belgrad’ dan ayrılması üzerine 
Türkiyeye gelmiş olan göçmenlerdendir.



Ahmed Cevâd Paşa Tarîh-î Askerî-î Osmânî adlı bir 
tarih yazmayı tasarlıyordux. Sıkı sansür dolayısıyla ancak 
kuruluşundan imhalarına kadar Yeniçerilerdin tarihini anla­
ta n 2 birinci cildi çıkmıştır. Eserde İstanbul’da Yeniçeri 
Müzesinde bulunan Üniformalara göre hazırlanmış olan 
çok güzel resimler vardır. Ahmed Cevâd Paşa bundan başka 
Sâdovâ muharebesine kadar muhtasar tarîh-i askerî adlı bir 
eser yazmıştır; konumuzla ilgili olmayan diğer eserleri için
bk. OM, III, 43.

BASIMLAR : A) Tarîh-i askerî-i osmânî. Kitâb-i evvel : Yeniçeriler 
I. C., (hepsi) : İstanbul 1297/9, 14, 304 S. büy.- 8°, bunun bir de 4° büyük­
lüğünde ve 17 resim sayfalı bir atlası vardır. — Eser Fransızcaya çev­
rilmiş ve Etai miliîaire Jttoman depuis la fondadan de VEmpire Jusqu*â 
nos Jours. Premieres partie : Le corps des Janissaires depuis sa crecıtion 
jusgu’â sa suppression, Paris 1882.- B) Sâdovâ muharebesine kadar muh­
tasar tarih-i askeri : İstanbul.

'352* İSMET B. OSMÂN

İsmet Efendi Fındıklısıdır. 17. Zu’l-hicce 1261/16. 
X II. 1845’te orada oğmuştur. Böylece kendisi burada 
doğmuş olan üçüncü Osmanlı tarih yazandır (bk. Nu. 223 
ve Nu. 284), Babası Çorumlu Hoca Osmân Efendi’dir. 
Kendisi her çeşit geniş bilgiye sahip olup dış alemden el 
çekmiş bir halde daima kitaplarla baş başa yaşayan Orta­
çağ İslâm bilginlerinin bir numunesidir. Çok çekici ■ bir 
kişilik sahibi olarak tasvir edilen İsmet'geniş bilgi ile derin

1 Mahmûd Şevket Paşa da buna benzer bir eser yazmıştır. Bu, Osmonh teşkilât ve kıyâfet-i 
askeriyyesi türkçe adı ve L’organisation et les uniformes de VarmSe Ottomane depuis sa creaîion 
Jusqıta nos jours firarı sırca adı ile iki cilt olarak yayınlanmıştır. 2-{-2-f-92 S. büy.-8° büyüklü­
ğündeki birinci ciltte on dokuz renkli tablo vardır ve kuruluşundan 1241/1826 yılına kadar gelir. 
İkinci cild S. 8° büyüklüğündedir, renkli sekiz tablosu vardır. 1241/1826-1318-1900 yıllarım 
anlatır.

2 Yeniçeriler Hakkında türkçe eski ve anonim edebiyat -mevcuttur. Bu Haes Bektsş ile 
Yeniçeriler’in kuruluşu arasındaki bilmen efsanevî ilişkiyi anlatır. Bu arada Carpentras (Güney 
Fırımsa) şehir kütüphanesinin Traiti de Vinstitution, des rSgles et discipiines des Janissaires,- 
îraduii du turc par Mr* de Fienne®, profcsscur au Coîîcge de France adındaki 177 ypr, büyüklüğün­
deki yazmasına işaret ediyorum. Bu yazmanın numarası 268’dir.



hayat felsefesini», gönü! alıcı büyiik bir tevazu ile birleştiren 
ve ne yazık ki bugün eşine rastlanmayan Türk bilginleri 
zümresindendir. İsmet Bey Saray kitapçılarından olduğu 
için bütün hayatını değerli el yazmaları içinde geçirmiş ve 
İstanbul kütüphanelerini iyi tanımakla birinci derecede 
kaynaklardan yararlanma olanağını bulmuştur, Osmanlı 
bilginlerinin biyografyaları ile uğraşmak en sevdiği işler» 
dendir. Tekmilet eş-şakâ'ik f î  hakk ehl ül-hakâ'ik adıyla 
1134/1721’den başlayarak Şeyhi’nin eserinin (bk. Nu. 236) 
hemen kaldığı yerden devam eden ve Taşköprüzâde’nin 
Şakâ'ik iil-nu3 mâniyye (bk. Nu. 68)’sine 1314/1896 yılma 
kadar gelen bir zeyil niteliğinde olan bir eser yazmıştır. 
Bundan başka Tuhfet ül-hattâtîn^ine (bk. Nn, 293 Not. 2) 
ve Şeyhülislâm Mehmed Es’ad’ın. (bk. Nu. 261) atrah ül- 
âsar’ma zeyiller yazmış ise de her iki zeyil de bir yangın 
sonucunda mahvolmuştur.

İsmet Efendi 6. Şevvâl 1322/9. Kasım. 1904 ( =  30. 
Ekim. 1320)’de İstanbul’da ölmüştür ve Üsküdar’da Ka­
raca Ahmed Mezarlığında babasının yanma gömülmüştür, 

YAZMALAR : Tekmilet eş-şctkâ*ik f î  hakk ehl ül~hakâ*ik adlı eseri­
nin yazması Yıldız Kütüphanesindeydi, bugün herhalde İstanbul Üni­
versitesi Kütüphanesindedir.

BASIMLAR : T T EM , yeni seri Nu. 12 (89)’de eseri makaleler halin­
de yayınlamaya (yani eskisi gibi ilâve halinde değil) başlamışlardı. Bu 
çok değerli kaynağı İbn el-Emin Mahmûd Kemâl Bey’ in Kemâl eş-şu1- 
arâ'sı ile birlikte, kitap halinde ve en kısa bir zaman içinde basmak 
Türk Millî eğitiminin bir şeref vazifesidir.

KAYNAKLAR : Mahmûd Kemâl Bey, Kemâl ül-ismet (İstanbul 
1328), 40 S. 8°, sevgi dolu bir biyografya ve inceleme; OM, III, 109.

353. AHMED LUTFÎ

Ahmed Lutfî Efendi 1231/bş. 3 .X X II. 18.15’de İstan­
bul’da Alaca Hamam’da doğmuştur. Nalıncı Mehmed Ağa’ 
mu oğludur. Mahalle mektebine gitmiş, Kuran’ı hıfzetmiş 
ve hâfız adım almıştır. Önce mühendis mektebine girmek



istemiş ise de sonradan Amûcazâde Hüseyin Paşa Medrese­
sine girmiş ve 1253/1831’e kadar orada okumuştur. Bu 
yıl içinde Takvîm-i vekcCi (bk. Nu. 324 Not. 1) matbaa­
sında bir işe geçmiş, Rebi II. 1261/IV. 1845’de memurlukla 
Vidin ve Niş’e gitmiş sonra tekrar İstanbul’a dönerek 
sırasıyla bir çok vazifelerde bulunmuştur. Meselâ Mekteb-i 
Tıbbiye’de hocalıkta ve Maarif Meclisi’nde. Ahmed Cevdet 
Paşa’nm (bk. yk. Nu. 348) yerine 3. Zu’l-ka’de 1281/30.
III .1865’de vakanüvis tayin edilmiştir. Sonradan daha 
bazı yüksek memurluklara geçmiş ve payelere ermiştir. 
Meselâ 1305/1887’de Rumeli kazaskeri, nihayet Şura-i 
Devlet azası olmuş ve 3. Sefer 1325 (5. Mart 1323 =  18.
III. 1907)’de doksan üç yaşında iken İstanbul’da ölmüş­
tür.

Genel Bilgisi çok olan -  Şiir yazmış (Bk. Divânçe-i 
Lutfî, İstanbul 1306, 100 S. 8°), Meselâ Gazâlî’nin bir eserini 
türkçeye çevirmiş ve lügat yazmakla uğraşmıştır (Lugât-i 
kâmûs adh eserini yalnız a ve h harfleri basılmıştır) — Ahmed 
Lutfî vakanüvis sıfatıyla 1241/bş. 16. VIII. 1825’den 1284 
sonuna/1868 Martına kadar gelen bir Osmanlı tarihi yaz­
mıştır. Ahmed Lutfî Efendilin halefi Abdurrahmân Şeref 
(bk. aş. Nu. 375) 1261/hş. 10.1 .1845 -  1264/nş. 9 .XII. 
1847’ye kadar gelen cildleri yayınlanmıştır ve eserin bundan 
artan kısmı henüz yayınlanmamıştır.

YAZMALAR : Kahire, TK, 174 (1241/3, Avtografya), Ankara’da 
Türk Tarih Kurumu Kütüphanesinde Ahmed Lutfî Efendinin tarihinin 
basılmış olan son cildinin ve basılmamış olan kısımlarıma yazmaları 
bulunmaktadır (Yazm. Nu. 531/1-7). Bunlar yedi cilddir : (VIII. Cild) 
1261-1265 yıllarından bahseder, 156 S.; 2 (IX. cild) 1266-1277 yıllarından 
bahseder, 270 S.; 3 (X . Cild) 1277-1282 yıllarından bahseder, 156 S.; 
4 (XI. Cild) 1283-1284 yıllarından bahseder, 182 S.; 5 (XII. Cild) 1285- 
1287 yıllarından bahseder, 148 S., 1288-1289 yıllarından bahsetmesi 
gereken X III, Cild yoktur; 6 (XIV, Cild) 1289-1290 yıllarından bahseder, 
180 S.; 7 (XV. Cild) 1291-1293 yıllarından bahseder. Demek ki eser 1284’ 
e kadar değil 1293’e kadar gelmektedir (Çevirenin ilâvesi).



BASIMLAR : Tarîh: i Lutfî : L C., 6 +  2 +  420 S. 8°, İstanbul, 
23. Cumada II. 1290; II. C., 8 +  310 Ş. 8Ü, İstanbul, 16. Muharrem 
1291; III. C., 8 +  214 S. 8°, İstanbul, Şevval 1292; IY. C., 8 +  200 S. 
8°, İstanbul, ts.; Y. €., 8 -fc 184 S. 8°, İstanbul 1302; VI. C., 4 -f- 168 
S. 8°, İstanbul 1303; VII. C., 1 -f- 127 S.* İstanbul 1306 (çok nadir, 
hemen hemen hiç bulunmaz); VIII. Cild, Abdmrahmân Şeref tarafmdan 
yayınlanmıştır, 6 S. Önsöz ve Ahmed Lutfî Efendi’nin biyografyası +  
582 S. Büy.- 8°, İstanbul 1328, Sabah matbaası, bk. MOG, I, 175’deki 
incelemeye. Bundan sonraki cildleri Türk Tarih Encümenindeymiş 
(Avtografya) ve yayınlanacakmış.

KAYNAKLAR : Cemâleddîn, aynâ-i zürefâ, 120 v.d.; VIII. cildin 
başında bulunan ve Âbdurrahmân Şeref Bey’in yazmış olduğu biyog- 
rafya, S. 4-6; OM, III, 136 v.d.; Fatîn, Tezkire, 362; A. D. Mordtmann, 
Augsb. AUg. Ztg.'un 12., 16., 18» ve 22 Şubat 1877 trihli ilâvelerinde.

354. MEHMED SÜREYYA

Mehmed Süreyya Efendi îstanbul’ludur. Babası Hüsnü 
Beydir (bk. biyografyasma, SO, II, 179’da). Kendisi Maarif 
nezareti memurlarındandı. 19. Zu’l-hicce 1326/12.1.1909’da 
İstanbul’da ölmüştür. Mezan Üsküdar’da Karaca Ahmed’- 
dedir.

Mehmed Süreyya uzun zamandan beri Batı orientalist- 
lerince Osmanlı biyografyasımn (Şiçill-i Osmânî) yazara 
olarak tanınmıştır. Osmanlı devletinin kuruluşundan yir­
minci yüzyılın başına kadar yaşamış olan bütün önemli 
kadın ve erkekler hakkında şaşılacak bir mükemmeliyet­
teki bilgileri, hiç bir Ön çalışanı olmadan, tek bir kişinin 
toplamış olması düşünülünce, insan bu eserin karşısında 
ancak şaşar ve hayranlık duyar. Özellikle yıllarda ve gün- 
lemeçlerde görülen yanlışlıklar ve zayıflıklar, Mehmed 
Süreyya’nın başarmış olduğu iş karşısında arka planda kalır. 
Sicill-i Osmâni (Kısaltılmış şekli SO)’niı̂  verdiği bilgilerden 
araştırıcıların ancak büyük bir dikkatle faydalanmaları 
bunun değerini değiştirmez. Eserden tarih kaynağı olarak 
faydalanmak doğru olmaz. Yazar ne yazıkki bilgileri nere­
lerden almış olduğunu göstermemiştir. Sicill-i Osmânfde



önce Osmanlı hanedanının bütiin fertlerinin biyografyaları 
vardır. Sonra her hangi bir suretle tanınmış olan Osmanlı 
erkek ve kadınlarının alfabetik sıraya göre biyografyaları 
gelir» Dördüncü cildde (bk. S- 679 v.dd.) bir zeyil ve en 
önemli Osmanlı rütbe sahiplerinin, hükümdar damadlarımn 
(îshâr, S. 813 v.d,), Saray hocalarının (bk. S. 717 v.d.), 
Saray vâizierinin (S. 718 v.dd), Hekimbaşıların (bk. S, 
721 v.dd.), Darüşsaâde Ağalarının (bk. S. 723 v.dd.), Silah- 
dârîann (bk. S. 726 v.dd.), Büyük Mîr-i Ahûrlarm (bk. 
S. 732 v.dd.) listeleri, sonra merâtib-i divaniyye eshabi 
hakkında yani Kazaskerler (bk. S. 738 v.dd.)* Kubbe ve­
zirleri (bk. S. 741 v.dd.), Babıâli Yüksek memurları (Bk.
S. 755 v.dd), Şeyhülislâmlar (bk. B. 763 v.dd.), Mekke ve 
Medine Emirleri (bk. S. 768 v.dd.), Segbanbaşılar (bk. C. 
770 v.dd.), Yeniçeri Ağaları (S. 771 v.dd.), Seraskerler 
(bk. S. 778 v.dd.), topçubaşılar (bk. S. 781 v.dd), Kaptan 
Paşalar (bk. S. 784 v.dd.), Tevk’i yani nişancılar (bk. S. 792 
v.dd.), Reisülküttâblar (bk. S. 794 v.dd), Hariciye Nazırları 
(bk. S. 798 v.dd.), Sadaret-i azamî kethüdaları (bk. S. 800 
v.dd.), Dahiliye Nazil an (bk. S. 806), Sadaret-i azamî müs­
teşarlan (bk. S. 806 v.dd.), Çavuşbaşılar (bk. S. 808 v.dd.), 
Çavuşbaşılık makamına kaim olan De’âvî nezaretVne memur 
edilenler (bk. S. 811), Şıkkı evvel defterdarları (bk. S. 811 
v.d.d.), Maliye nazırları (bk. S. 816 v.dd.), Rüsumat emin­
leri (bk. S. 818 v.d.), Evkaf-ı hümâyûn nazırları (bk. S. 819 
v.dd.), Darbhane-i Amire emîn ve nazırlan (bk. S. 821 v.dd.(, 
Meclis-i valâ-i ahkâm9! adliyye azalan (bk. S. 824), Ticaret 
nazırlan (bk. S. v.dd.), Umur-u Nafia nazırları (bk. S. 830 
v.d.), Marif-i umumiyye nazırları (bk. S. 831 v.dd.), Kırım 
Hanları (bk. S. 833 v.dd.), Mısır Valileri (bk. S. 835 v.dd.), 
Budin ve Macaristan valileri ile (bk. S. 837 v.dd) kitabın 
basıldığı sıralarda ölen şahsiyetlerin adları (bk. S. 843 
v.dd.) bulunmaktadır. Bunlardan başka Zade veya Oğlu 
ile teşkil edilmiş olup kitabın 679. sayfasından. 712. sayfasına



kadarki kısmında faydalı bir liste halinde toplanmış olan 
soyadları özellikle dikkate değer. SO, genel olarak çok işe 
yarar ve sürekli el altında bulundurulması gereken bir 
başvuru kitabıdır ve yakında yazılmasını hakkıyla bekle­
diğimiz, Allgemeine Deutsche Biographie? Dictionary of Na­
tional Biography, veya Biographisch vooordenboek der Ne- 
derland ve benzerleri üslûbunda bir Osmanlı Biyografyası 
yahut ona benzer başvuru kitapları meydana getirilinceye 
kadar değerini koruyacaktır. AMurrahmân Şeref Bey’in 
Tarîh Musâhebeleri (İstanbul 1340) S. 336-341’de ve Şem- 
şeddin Sâmî Bey’in1 Kâmûs ül-a>lâm>mı yükseltmek için 
Mehmed Süreyya’nın SO’si aleyhinde verdiği ağır hükümlerin 
pek de ölçülü olmadığı söylenmelidir.

Mehmed Süreyya 1247/1831 yılından 1292/1785 yılma 
kadar vuku bulan resmî tayinleri bilgilerle birlikte Nuhbet 
ül-veka’i adlı bir eserde toplamağı tasarlamaktaydı. Bu 
eserin ancak birinci cildi meydana gelmiştir. OM, III, 36 
v.d.’na göre Mehmed Siireyyâ bunlardan başka daha bir çok 
yazma eserler bırakmıştır. Bunlardan meselâ Tekmile-i 
Sicill-i osmânî ve buna ait Zeyl-i zeyil ile II. Mahmud’dan 
Sultan Abdülaziz’in hükümetine kadar gelen dokuz cildlik 
bir Osmanlı tarihi ve nihayet Mir*ât~i tarîh-i islâm adlı 
dört ciltlik bir eseri amlmalıdır. Bu yazmaların çoğunun 
bir yangında yanmış olması muhtemeldir. Eğer yanmayıp 
kalan başka eserleri var ise bunların da derhal emniyet 
altma alınmaları gerekir.

BASIMLAR : A) Nuhbet ül-vekâ’ i : 5 cüz, hepsi birden 216 S. 8°, 
bunlar 126^/1850 yılma kadar gelirler.- B) Sicili-i Osmani yahut tezhire-i 
meşâhir-i Osmaniyye : İstanbul 1308-1315, dört cild, 451, 442, 621, 906 
S. büy. 8° büyüklüğünde.

KAYNAKLAR : OM, III, 36 v.d.

1 1. V I . 185û’ de Arbavuthîlc’ da F/aşer’de (bundan dolayı Frâşerî) doğmuş olup 18. Haziran 
1904’de İstanbul’da ölen Şemseddîn Sâmî Bey için bk. Ismâ’ii Hakkı, Şemseddîn Sâmi Bey (İs­
tanbul 1311), 92 S. 7° Resira ve el yazısı örneği iie, sonra OM, III, 78 v.d. ve özellikle J . H. 2£ra- 
mers, Edî, IV, 144 v.d.



355. BÂDÎ AHMED

Bâdı Ahmed Edirnelidir. Ömrünü vergi müdürlüğü 
ile, Edirne, Konya ve Bursa’da geçirmiştir. 1326/bş. 4 .II. 
1908’de İstanbul’da ölmüş ve Eyyüb’de Nerdibânlı Kabris- 
târi*a gömülmüştür. Şiir ile de uğraşmış olan ve farsçayı 
iyi hilen Bâdı Ahmed, Hibrî’ (bk. Nu. 184) nin Enis ül-müsâ- 
mirîn adh kitabına ve diğer kaynaklara dayanarak yazdığı 
Riyâz-i belde-i Edirne adlı üç cildlik eseriyle baba şehri 
Edirne’nin tarihine büyük hizmetler etmiştir. Ne yazıkki 
bu eserin basılmasına henüz girişilmemiştir. Bundan başka 
Bâdî Ahmed’ in Edirne vilayetine bağlı yerlerden bahseden 
Devâ*ih-i vilâyet-i Edirne adh ayrı bir eseri vardır. Bu da 
basılmamıştır.

YAZMALAR : Merhumun yazma olarak bıraktığı eserleri 1000 
cildlik değerli bir kütüphane oluşturan kitapları ile birlikte oğlu millet­
vekili Fâ’ik Bey’in isteği üzerine Edirne’de Selimiyye Kütüphanesine 
verilmiştir.

KAYNAKLAR : Rif’at Osmân, Edirne rehnumâsı (Edime 1336/
1920), 98; OM, III, 31 v.d.

356. MEHMED ŞÜKRÎ

İstanbul’da doğmuş olan Mehmed Şükrî Bey deniz su­
bayı olup Mekteb-i bahriye^de öğretmendi. Kaptan iken 
1328/13.1. 1910’da ölmüştür. Mezarı Marmara’da Heybeli 
Ada’dadır.

Mehmed Şükrî Bey Kendisini Osmanlı harbiyesi ve 
Türk deniz savaşları hakkında araştırmalara vermişti1. 
Ne yazıkki bu alanda yazmış olduğu Esfâr-i bahriyye-i 0s-

1 Safvet Bey’ den başka (bk. Nu. 366) biyografyası hakkında bilgi edinemediğim Deniz 
subayı A lî Rizâ Seyîî de denizcilik alanında başarıyla yazı yazanlardandır. Basılmış eserleri 
arasmda şunlar vardır : Kemâl re'is ve baba Uruç, İstanbul 1325, 115 S. 8°, ünlü iki Osmanlı 
deniz kahramanının tarihi; Turgut re'is,  2. basım, İstanbul 1327, 276 S. 8°, Kapdân-i deryâ 
Tnrgad re’ îs’in biyografyası; Çanakkale ve civarı, İstanbul 1327, 166 S. 8°, niyabet meşhur Bar­
baros Hayreddîn (bk. yk. Nu. 60)’ i anlatan ve 1328 yılında 252 S. 8° olarak yayınlanmış olan 
(İstanbul) Barbaros Hayreddîn adh kitap.



mâniyye adlı kitabının yalnız bir cildi basılmıştır. Basıl­
mamış olan ikinci cildi I . Abdülhamid’in zamanına (1774- 
1789) kadar gelmektedir. Bundan başka Osmânh tarîhi ve 
Bahriyyemizin tarihçesi adlı bir eseri ve Devletler arası 
deniz hukuku hakkında bir risalesi vardır.

BASILMIŞ ESERLERİ : A) Esfâr-i bahriyye-i Osmâfıiyye, I. C. 
(hepsi bukadar), 501 S. 8°, İstanbul 1306.— B) Osmânh tarîhi : İstanbul, 
basıldığı yer ve büyüklüğü bilinmiyor.— C) Bahriyyemizin tarihçesi : 
İstanbul, basıldığı yıl ve büyüklüğü bilinmiyor.

KAYNAKLAR : OM, III, 79.

357. ÂTIF MEHMED

Atıf Mehmed1 Girid’de Hanya’da doğmuştur. Hariciye 
ve idare hizmetlerinde bulunmuş ve hayatının büyük bir 
kısmını Patinaki adıyla tanınmış olduğu Girid Adasında 
geçirmiş imiş. 1336/bş. 17.X . 1719’da Girid’de ölmüştür.

Atıf Mehmed Efendi Hulâset ül-tevârih2 adlı kısa bir 
dünya tarihi yazmıştır. İki cild olan bu eser basılmış ise de 
hemen hiç bir değeri yoktur. Hanya’da întibâh gazetesinde 
basılmış olan (OM, III, 110’a göre) Üss ül-esâs adlı eserin 
değeri bilinmemektedir.

KAYNAKLAR : OM, III, 110.

358. AHMED MİDHAT

Eserlerien az yüz cild kadar tutan tanınmış Osmanlı 
yazarı Ahmed Midhat fakir bir ailedendir. Babası Süleyman 
ağa adlı biri olup anası Çerkeş’tir. 1841’de Rusçuk’da doğ­
muştur. Çok yazılmış olan biyografyası ve edebî hayatı 
için aşağıda kaynak yazıları işaretle yetineceğiz. Tarihle

1 18. Zu’l-hicce 1335/5 .X . 1917’de ölen ve hatıralar yazmış oîan bir Mehmed Â tıf efendi 
daha vardır; bunun için T T E M , yeni seri, Nu. 7 (84), 40-54 (Mdhmûd K em âl’deki makaleye 
bakınız, orada S. 40’daki notda hayatına dair etraflı bilgi vardır.

2 Bu, tarih özetleri için çok  kullamlan bir addır. Ali Râzî (bk. onun için OM, 112) adh biri 
de basılmış olan kitabı için aynı adı seçmiştir.



de uğraşmış . ve 1908 inkilabmdan sonra İstanbul Üniver­
sitesinde dünya ve kültür tarihi dersleri vermiştir. Silsileyi 
tamamlamak için burada yalnız tarih kitaplarından bah­
sedilecektir. Bunlardan yalnız Üss-i inkilâb adlı ve birinci 
kısımmda Kırım Harbi sırasındaki birinci inkılâbtan II. 
Abdiilhalmid’in cülusuna kadar, ikinci kısımmda da bu 
sultanın hükümetinin ilk yılını anlattığı iki cildlik kitabıyla 
Rus - Türk savaşının diplomatik tarihi olan Zubdet ül- 
hakâHk adlı zeylinin zamanlarına göre tarihi değerleri ola­
bilir. Ahmed Midhad Efendi 27-28. Ocak 1912 gecesi İstan­
bul’da Ölmüştür.

BASILMIŞ ESERLERİ : Tarihî olanlar : A) Mufassal tarîh-i 
kurûn-i cedide, İlkçağlardan Yeni Zamanlara kadar gelen genel bir dünya 
ve kültür tarihi : İstanbul 1303/5, 62 cüzden ibaret 3 cild, bir çok resim­
ler, haritalar ve savaş plânları ile, 739, 3; 800 ve 384 S. Lex.- 8° büyük­
lüğünde. (Eser Abdülhamid zamanında ortadan kaldırılmış ve şiddetle 
yasak edilmiştir).— B) üss-i İnkilâb, Kırım Savaşı sırasındaki inkılab- 
dan II. Abdülhamid’in ilk yıllarına kadar gelen bir inkilâb tarihi : İs­
tanbul 1294/5, 440 veya 419 S. 8°; bk. Birinci cild hakkında A. D. Mordt- 
mann  ̂ Augsburger Allgemeine Zeiiung*un 28.11.1788 tarihli ilâvesinde 
yazdıklarına.— C) Zubdet ül-hakâHk, 1877/8 yılındaki Türk - Rus savaşın­
dan bahseder : İstanbul 1295, 534 S. 8°.- D) Tarîh-i Umûmî : 1295/6, 
iki cild; 472 ve 1095 S. Küç.— 8°.— E) K a’inât, genel uluslar tarilji, 14 
cildli : Mukaddime, İstanbul 1288, 58' S.; I cildcik : Ingiltere, İstanbul 
1287, 238 S. 8°. î l .  cildcik : Danimarka : İstanbul 1287, 138 S. 8°; III.- 
Y. cildcikler : bunların büyüklüğünü çıktıkları yılları ve içindekileri 
tesbit edemedim, çünkü bunlar hiçbir kütüphanede bulunmuyor. (Çevi­
renin ilâvesi : III. cildcik İsveç Norveç, İstanbul 128, 182 -f  2 S. küç. 
8°; IV. cildcik : Rusya, İstanbul 1287, 220 +  2 S. küç.- 8°;~Y. cildcik : 
Fransa : İstanbul 1292, 3 -j- 326 S. küç.- 8°); YI. cildcik : Belçika ile, 
Felemenk, İstanbul 1292* 114 S. küç. 8°; YIL ildcik, Almanya, İstanbul 
1293, 173 S. küç.— 8°; YIII. cildcik : Hükümât-i cermâniyye, İstanbul
1297, 141 S. küç. 8°; IX . cildcik : Avusturya, İstanbul, 1297, 106 S. küç. 
8°; X . cildcik : İsviçre, İstanbul 198, 2 S. küç.- 8°; XI. cildcik : Por- 
tugal ( — Portekiz), İstanbul 1298, 113 S. küç.- 8°; XII. cildcik : İspanya 
İstanbul 1298, 205 S. küç.— 8°; XIII. cildcik : İtalya, İstanbul 1298, 
205 S. küç.- 8°; XIY. cildcik : Yunanistan, İstanbul 1298, 126 S. küç.- 
8°; Buna Medhal adlı, dünya tarihinin (İstanbul 1299; 80 S. 8°), baş­
langıcı ve Devlet-i Osmaniyye, (İstanbul 1298; 187 S. 8°)’ye aittir.



KAYNAKLAR : Îsmâ’îl Hakkı, Ahmed Midhat Efendi : (İstanbul 
1308), 83 S. 8° resimle beraber; Edî, I, 211 v.d. (J. Ostrup); Gad Danske 
Magazin, 1917» S. 1032 v.dd. (,T. Ostmp); OM , II, 94 v.d.; sonra yeni 
tiirk edebiyatı- hakkında F. Horn’un makaleleri; M. Hartmanrı, Unpoli- 
iische Briefe aus der Türkei (Leipzig 1910), 70, 208; TOEM , I, 1113 v.dd. 
resimle beraber (Abdurrahmân Şeref); Cemâleddîn, aynâ-i zürefâ, 147 
v.dd.

359. MEHMED MURÂD

Mehmed Murâd Dağıstanlıdır ve tahsilini Rusya’da 
muhtemel olarak Petersburg’da yapmıştır. Sonradan Tür­
kiye’ye kaçmış ve orada çabucak yerli hayata karışarak 
Önemli siyasal bir rol oynamağa başlamıştır. Uzun süre 
mekteb-i mülkiyye*de tarih hocası olmuş ve bu bilmi Avrupa 
metodlarma göre anlatmağa çalışmıştır. Bu yoldaki çalışma­
larının ilk meyvesi Fıransız ve Rus kaynaklarına göre ha­
zırladığı Tarîh-i Umûmî adlı altı cildlik bir dünya tarihidir. 
Buna aynı zamanda Tarîh-i Osmâni adlı bir cildlik bir 
zeyil yazmıştır. Mehmed Murad sonradan bir müddet Babı- 
âli matbuat idaresinde çalışmış ve Düyûn’i Umûmîyye kom- 
serliğinde bulunmuştur. Burada özellikle’ sivrilmiş ve Os- 
manlı Devlet hâzinesi iyiliğine çalışmıştır. Kanûn-i Esası’ 
nin yeniden yürürlüğe girişinden (1908) önce kaçak olarak 
bir çok yıllar Mısır’da ve Avrupa’da gurbet hayatı geçir­
miştir. Orada Abdülhamid’in, istibdadına karşı heyecan 
uyandıran bir çok siyasal yazılar yazmıştır. Fikirlerini ken­
disinin idare ettiği Mizân Mecmuasında İsrarla savunmuştur. 
1908’den sonra Türkiye’ye dönmüş ve ömrünün sonunu 
Anadolu Hisarındaki köşkünde geçirerek 22 Cumada II. 
1335/15.IV . 1917 1’de ölmüş ve 'orada gömülmüştür. Oğlu 
Tâhâzâde 2 Ömer Fârûk’dur; ve onun şerefine kendisi Ebu’l- 
farûk adım almıştır, Bir süre kalesinde mahpus bulunduğu

1 Bu bilgiyi Kütüphaneci Alî Bey’ in rivayetine dayanarak genel Müdür Dr. Haiîl Edhem 
Bey lutuf buyurmuşlardır.

2 Kur’ anın X X . Suresinin başlangıcı olan T. k 'y&  göre Ta-hazâde,



Rodos’da bir zamanlar çok rağbet kazanan tarih felsefesine 
ait eserini yazmağa çalışmış ve bunda Osmanlı tarihinin 
örneklerinden kültürel ve siyasal düsturlar çıkarmağı dene­
miştir. Yedi cild olup bitmemiş olan ve oğlu Tâhâzâde 
Ömer Farûk’un şerefine • Tarîh-i E b u ’ l -Farûk adıyla adlan­
dırılan bu kitap çıktığı zaman büyük heyecan uyandır­
mıştır. Bu kitap ise bugün Türkiye’de hemen hemen unu­
tulmuştur.

BASILMIŞ ESERLERİ : A) Mourad Bey, Le palais de Yildiz et 
la Sublime Porte. Paris 1895, 47 S. 8°.- B) La force . la faiblesse de la Tur- 
quie. Les coupables et les innocents, par Mourad - Bey, Delegue general 
du parti “ des reformes”  en Turquie. Cenevre 1897, 59 8°.- C) Mudafy'a 
niyetine bir tecâvüz : basıldığı yer yok ( =  Paris),' Meşveret Matbaası 
1314, 29 S. 8°.- D) Teharrî-i istikbâl. Mısırda ve Evropada neşr olunan 
Mizandan muktebestir, oğlu Ömer Farûk tarafından yayınlanmıştır : 
İstanbul 1329, I. C., (hepsi bu kadar), 318 S.(° ve İstanbul 1330, I. C., 
(Hepsi bu kadar), 352 S.~ ) Tatlı emeller, acı hakikatler yahud batn-i 
müstakbele âdâb-i siyâsiyye ta'lîmi, oğlu Ömer Farûk tarafından yayın­
lanmıştır : (İstanbul) 1330 ( =  1913/4), 1. basım 379 S. 8°.- F) Hurri\pt 
vadisinde bir pence-i istibdâd : Yeni Meclis-i Meb-usanı selamlamak 
üzere yazılmış olan siyasî bir risale : İstanbul 1326, 93 S. 8°.— G) Mucâ- 
hede-i Milliye. Gurbet ve avdet devreleri : İstanbul 1324, 347 S. 8°.— H) 
Turfanda mı yoksa turfa mı, Millî roman : İstanbul 1308, 420 S. 8°.— İ) 
Tarîh-i umûmi, 6 cild : İstanbul, 1327/8, 358, 368, 360, 462, 376, 384 
S. 8°. Bk. Martin Hartmann tarafından Die Welt des îslams, Y (Berlin 
1917), 182 vd.’da bu kitap hakkında yazılanlara.- K) Tarîh-i Osmânî, 
(Umûmî tarihin zeylidir) : İstanbul 1306 sıralarında.— L) Tarîh-i Ebu’U 
Fârûk. Tarîh-i Osmânîde siyâset ve medeniyyet itibariyle hikmet-i asliyye 
teharrisine teşebbüs, 7 Cild, oğlu Tâhâzâde Ömer Farûk b. Meh­
med Murâd tarafmdan yayınlanmıştır : I. Cild : II. Mehmed’e ve İstan­
bul’un almışına kadar : İstanbul 1325, 328 S. 8°; II. Cild : S. Sultan 
Selim’e kadar : İstanbul 1325, 332 S. 8°; III. Cild : Kanuni Süleyman’ın 
ve II. Selim’in hükümetleri : İstanbul 1326, 390 S. 8°; IY. Cild : III. 
Murad’dan I. Ahmed’e kadar : İstanbul : 1326, 408 S. 8°; V. Cild : Sul­
tan Mustafa’dan IV. Murad’a kadar : İstanbul 1329, 424 S. 8°; VI. Cild : 
Sultan İbrahim’ in ve IV* Mehmed’ in hükümetleri: İstanbul, 1329, 376 
S. 8°; VII. Cild : Köprülü’ler devri : İstanbul 1332, 359 S. 8°.- M) Ehkâz-i 
istibdâd içinde : ve Züğürdün tesellisi, Ömer Farûk tarafından yayınlan­
mıştır, İstanbul 1329, 78 S. 8°.— N) Meskenet Maezrei teşkil eder mi?, 
Ömer Farûk tarafmdan yaymlanmıır : İstanbul 1329, 299 S. 8°.



KAYNAKLAR : Murâd Bey adlı taş basması kısa bir biyografya- 
dır, bunun basıldığı yer ve yıl (1895 sıralarında olacak) belli değildir ve 
bir nüshası Prusya Devlet Kütüphanesinde vardır (Yer numarası : Ui 
5424); OM , III, 148 v.d.; Die Weit des îslams V (1917), 182 v.d.

360. AHMED REŞİD PAŞA

İstanbullu olan Şerif Hacı Ahmed Reşîd Paşa Hukuk 
mektebinde öğrenim görmüş ve idare mesleğine girmiştir. 
Valiliğe kadar yükselmiş ve en son Hicaz valisi olmuştur. 
Ömrünün sonunu İstanbul’da geçirmiş ve 1912 yılında 
orada ölmüştür. Mezarı Süleymâniye avlusundadır.

Ahmed Reşîd Paşa Mecelle, ticaret hukuku ve İslâm 
dini hakkında bir çok kitaplar yazmıştır. Asıl tarihi eserileri 
bunlar arasında da bir umûmî İslâm tarihi basılmamıştır; 
bk. OM, III, 64 v.d.’daki listeye. Ancak Haşan Kâfî’nin 
(bk. yk. Nu. 120) Usûl el-hikem fî  nizâm eUâlem adh siyaset 
eserinin türkçeye yeniden tercümesi basılmıştır.

BASIMLAR : A) Usûl eUhikem f î  nizâm el-âlem : Tercüme ve Haşan 
Kâfi ’nin hayatı hakkınd bilgi veren bir mukaddime : Mekke, Vilâyet 
matbaası, 1331.— B) Dîn-i mübîn-i İslâm : İstanbul 1328/9, 5 Cild, 168, 
205, 172, 149, 128 S. 8°.- C) Hazret-i îmâm-i cezamın siyâsî tercüme-i 
hâli : İstanbul 1328, 24 S. 8°.

KAYNAKLAR : OM, III, 64 v.d. Burada başka kaynaklar da gös­
terilmiştir.

361. MEHMED KÂMİL PAŞA

Mehmed Kamfl Paşa 1248/bş. 31,V.1832’de Kıbns’da 
Lefkoşa’da doğmuştur, öğrenimini Mısır’da görmüş ve orada 
bir süre Vali Abbâs Paşa’mn hizmetinde tercümanlık et­
miştir. Daha sonraki hayatından burada kısaca bahsedile­
bilir : 1880’de İstanbul’da Maarif Nazın, 1882’de Evkaf 
Nazırı, 1885-91, Ekim-Kasım 1895 ve 1908 Ağustosundan 
Şubat 1909’a kadar Sadırâzam bulunmuştur. 1912 Ekiminde 
tekrar Sadırâzam olmuş ve 23 Ocak 1913’de Enver Bey 
(Ölm. 18.VIII. 1922) tarafmdan yönetilen askerî bir isyan



sonucunda düşürüîünceye kadar bu makamda kalmıştır. 
Sonra vatanı Kıbrıs’ a çekilmiş ve Lefkoşa’da 14. Kasım 
1913’de ömrünü tamamlamıştır. Orada Ahmed Paşa cami­
sinin avlusuna gömülmüştür.

Mehmed Kâmil Paşa yalnız zamanı tarihi bakımından 
Önemli olan Hâtırâfmın yazan olarak değil Özellikle Tarîh-i 
Siyâsî-i Devlet-i Aliyye adh geniş kitabıyla burada anılmağa 
değer. Bu kitap kuruluşundan Âbdülmecid’in ölümüne 
kadar Osmanlı Devletinin siyasetini anlatmaya uğraşan 
ilk eserdir. Sadırâzam Küçük Sâ’îd Paşa’mn (bk. aş.) can­
dan düşmanı olarak yazmış olduğu bir savunmada onun 
yalnız siyâsetini değil hatıratmı da şiddetle tenkid etmiştir.

BASILMIŞ ESERLERİ: A) Tarîh-i Siyâsî-i Devlet-i aliyye ; İs­
tanbul 1327 m =  1325 h, üç Cild büy.- 8°; I. Cild : 48 S. Önsöz ve fih­
rist +  329 S., +  1 ypr. Basım yanlışlan; II. C.: 324 +  28 S. Fihrist III. 
C.; 323 - f  2 S. Basım yanlışları -j- 24 S. Fihrist.- B) Hâtirât-i Sadr-i 
ashak Kâmil Paşa, I. Ciîd hâtirât-i Siyâsiyât der ahd-i sultân Abdülhamîd 
hân sâni : İstanbul 1329,' 198 S. +  1* bl. (Basım yanlışı) 8°.- C) Kâmil 
Paşa’nın cCyân re’isi Sa'id paşaya cevaplan, İstanbul 1328, 2. basım, 
104 S. 8°.

KAYNAKLAR Evkâf-i hümâyûn nezâretinin tarîhçe-i teşkilâtı 
(İstanbul 1335), 171 v.dd. (hayatı hakkındaki bütün tarihlerle ve resimle).

362. KÜÇÜK SA’ÎD PAŞA

Küçiik Sa’îd Paşa 1264/1838 yılında Erzurum’da doğ­
muştur. Bir süre Tahran işgüderi olmuş olan ve 4. X . Î853’de 
ölen Alî Nâmık Efendi’nin oğludur. Genç yaşta Devlet hiz­
metine girmiş ve çabucak büyük memurluklara yüksel­
miştir. İlk defa 1879’da Sadırâzam olmuş ve daha sekiz 
defa bu makama gelmiştir. Küçük Sa’id Paşa burada yalnız, 
içimde siyasi hayatını ve siyaset alanında görüp geçirdik­
lerini anlattığı üç ciltlik Hatırâthyla bizi . ilgilendirir. Bu 
eser zamanı tarihi ve her şeyden önce Abdiilhamid devri­



nin tarihi için çok değerli bir kaynaktır1. Bu Hatırat 
ancak 1881 yılında geçen meşhur, Midhat Paşa muhakeme­
sini anlattıktan sonradır ki, devamlı bir silsile kovuşturan 
bir tasvir haline gelmektedir. Asıl bundan sonradır ki, Ab- 
diilhamid sarayının ve sarayda mevki ve rütbe sahibi olan­
ların entrikaları apaçık ortaya çıkmış bulunmaktadır. Siyasî 
baş düşmanı Mehmed Kâmil Paşa’ya başlı başına bir 
mücadele yazısı ayırmıştır; Küçük Sa’îd Paşa’nm edebî 
başarıları için Kari Siissheim’in HommeUFeslschrift, II. 
C., S. 295-3V(~MVAG  1916) deki Die Memoiren küçük 
Sa’id Paşd*s, ehemaligen osmanischen Grosswesirs adlı geniş 
makalesine bakınız.

1 Abdülharoîd sisteminin ve sıkı sansürün ortadan kalkmasından hemen sonra Abdülhamid’in 
eski vezirlerinden bir çoğu hatıralarını yazmağa koyulmuşlardır. Bu yoldaki eserlerin hepsi 
değilse de en önemlileri aşağıda gösterilmişlerdir :

1. Rızâ Faşa, Abdiilhamid zamanı harbiye nâzırlanndan : Hât\rât~i ser'asker Rizâ Paşa. 
İstanbul 1324, î .  C. (Hepsi bu kadar), 95 S., 9 ypr., buna ilave olarak Hulâse-i hâtırat, 
îstanhil 1326, 96, 14 S. büy.-8°, 4 istatistik cetveli ile.

II. Haşan Râmî Paşa, Abdülhamİd zamanı harbiye nazırlarından : Hâtırât, İstanbul 1324, 
120 S. 8°; buna ilave olarak Mukaddimc-i h&tırât adh önsöz, İstanbul 1324, 13 S. 8°.

III. Mehmed Memdûh Faşa, Abdülhamid’in dahiliye nasırlarından :
A ) Kût-i ikbâl alâmetti sevâl, II. Ahdülhamid’in hükümeti zamanına ait hatıralar, İs­

tanbul 1329, 66 S. 8°.
B) Feverân-i ezmân, Makedonya karışıklıkları ve Genç Türk inkılabı hakkında, İstan­

bul 1324, 13 S. 8°.
C) Esvât-i sudûr, son elli yılın Sadırazamlan hakkında kişisel anılan : İzmir 1328, 112 

S .+  l  ypr. 8°.
D) Tesvîr-i ahvâl, tenvîr-i istikbâl, Kanun-ı Esasî ’nin yeniden yürürlüğe girmesinden 

sonraki ilk günler içinde geçen olaylar hakkında siyasi yazı : İzmir, 1328, 64 S. 8°.
E) Hal'ler iclâslar, kitap pazarından geri çekilmiş olan siyasi yazı : İstanbul 1329, 178 

S. 8°.
F) Mir'ât-i şû'ûnât, Abdülazî* ve Abdülhamİd zamanındaki siyasi olayların tasviri : 

İzmir 1328 172 S. 8°.
G) Sera’ir-i siyâsiyye ve tehavvulât-i esâsiyye, Siyasi yazılar : basıldığı yer yok, 1324’

21 S. 8°.
1331-1913’de Kahire’de 240 S. büy.-8° büyüklüğünde çıkmış oîan Musekkirât-i Midhat 
başa adlı kitap 8. V . 1884 de Ta’if ’de hapishanede boğdurulmuş olan bahtsız Sadı- 
râzam Mithad Paşa’nm hatıraları olmayıp Midhat Paşa’nm oğlu Alî Haydar Midhat 
Bey’ in 1903’de The Life of Midhad Paska adıyla Londra’da çıkmış olan ve babası 
hyıkkındaki hatıralarından ibaret olan kitabın ^ûsısl K.esnâî Beg Hatâta tarafindan 
arapçaya tercümesidir. Bu tercümenin başında Âlî Haydar Midhad Bey’in bir ön­
sözü vardır.



1913 Ocak’mda tekrar Ayân Reisi olan küçük Sa’îd Paşa 
uzun bir kötürümlükten sonra 1. III. 1914’de İstanbul’da 
Ölmüştür. Kabri Eyyüb Mezarlığında, caminin yanındadır.

BASIMLAR : Sa’îd Paşa'nın hatıratı2 ; İstanbul 1328/9, üç cild, 
615, 416 ve 400 S. büy.— 8°.— B) Sa'îd Paşa'nm Kâmil Paşa hatırâtına 
cevâbları : İstanbul 1327, 90 S. 8°.- C) Mektûblar : İstanbul 1324, 108 
S. 8°- D) Gazeteci lisânı ; İstanbul 1328, 144 S. 8°.

KAYNAKLAR : K. Süssfaeim’in makalesi; Revue du Monde Musul- 
man, V (Paris 1908), 733; E dî, IY, 71 v.dd.

363. MEHMED ŞÂKİR PAŞA
Mehmed Şâkir Paşa, Sadırâzam Ahmed Cevâd Paşa’nm 

(yk. Nu. 351) küçük kardeşidir ye Bursalı’dır. Ilarbiyeye 
girmiş kurmay olmuş ve Ferik iken bir kaza sonucunda 
1332/bş. 30.X I. 1913 yıhnda Afyon Karahisar’da ölmüştür. 
Cesedi Büyük Ada’ya götürülüp orada gömülmüştür.

BASILMIŞ ESERLERİ : A) Yeni Osmanlı tarihi, Bunun birinci 
cildi Osmanlı Devletinin kuruluşundan 1. Bayezid zamanına ve Timur’la 
mücadeleye kadar gelir; İkinci cildi ise Mîr Süleyman’dan İstanbul’un 
almışına kadar gelir : İstanbul 1330, 506 ve 460 S. 8°, iki harita.- Üçüncü 
ve dördüncü cild de basılmak üzere oldukları halde hiç bir zaman yayın­
lananı amışlardır. Üçüncü cild II. Bayezid’ in E ükûmetinin sonuna, 
dördüncü cild II. Selim’e ve beşinci (sonuncu) cild de V. Murad’a kadar 
gelecekmiş.

KAYNAKLAR : OM, III, 79 v.d.; orada Mehmed Şâkir Paşa’nın
diğer basılmamış eserlerinin bir listesi vardır.

.364. AHMED HİLMÎ HOCAZÂDE
Çağdaşı Şehhenderzâde Ahmed Hilmi’den ayırd edile­

bilmek için Hocâzade diye anılan bu Ahmed Hilmî Eğin’lidir. 
Eğitimini İstanbul’da görmüş, Nakşibendî tarikatine girmiş 
ve daha genç yaşda iken 1332/bş. 30.Y I .1813 yılında İs­
tanbul’da ölmüştür. Üsküdar’da Karaca Ahmed mezarlığında 
gömülüdür.

2 Kâmiî Paşa’dan başka Ayandan Zihni Paşada bu esere bir cevap yazmıştır, bunun 
adı Beyân-ı hakikat: meclis-i a’yân re'îsi Sa'îd paşa hazretlerinin hâtırâtmda münderiç ba'sı 
mevadd'ûır, İstanbul !327m/1912, 46 S. 8°.



Gazâiı ve îbn el-Arabî hakkmdaki bir kaç monograf- 
yadan başka Ahmed Hilmi Bey İstanbul ve civarındaki tür­
beler li akkmda bir rehber yazmış ve buna türbelerini anlat­
tığı s'iyh ve velilerin ■ biyografyalannı da ilâve etmiştir.

BASILMIŞ ESERLERİ : A) îmam G&soiî, îmam Gazali ve diğer 
tamurıış Sûfî’lerin biyografyaları : İstanbul 1322, 80 S. 8°.— B) Hakikat 
üî-evliyâ : Veliler menkıbeleri İstanbul 1318, yedi kısım, 175, 176, 47, 
6 i, 40, 48, 62 S. 8° (Birinci kısımda M. Harimann’ırı Der Islamische 
Orient, I. Cild (Berlin 1899/1905), 340 v.dd.da yazmış olduğu veliler 
vardır).- C) Ziyâret-i evliyâ. Der-i se'âdet ve civarında vedVet-i hakk w-
râu olan.......... meşâyihinin terâcim-i ahvâllerini hâvidir. İstanbul 1325
176 S. 8°.

KAYNAKLAR : OM, III, 27 v.d.

365. AHMED HİLMÎ, ŞEHBENDERZÂDE

Şehheııderzâde Ahmed Hilmi Fezzân’dan İstanbul’a 
gelmiş ve orada litihâd-i İslâm adlı bir gazete çıkarmıştır. 
Çok çalışkan bir makale yazarı idi. Makalelerini İkdâm, 
Tasvir-i efkâr gazetelerinde yayınlardı. Genç yaşta, rivayete 
göre de yukarıda adı geçen adaşıyla aynı yılda ölmüş ve 
Fatih camisinin avlusunda gömülmüştür.

Ahmed Hilmi Bey bir çok dinî ve tarihî risaleler bırakmış 
ise de bunların çoğunun bitmemiş olduğu anlaşılıyor. OM,
II, 156’daki listeden anlaşıldığına göre bunların arasında 
Simâvlı Şeyh Bedreddîn, Yûnus Emre ve Bektaşîler hakkında 
yazılar bulunmakta idi. Ölümünden sonra bu konular bir 
çok risale ve yazılara esas teşkil etmiştir. Ne yazıkki bu 
materiyel toplamalarının basılmasına girişilmemiştir.

BASILMIŞ ESERLERİ : A) Tarîh-i İslâm : İstanbul 1326/7, iki 
cild 8°.- B) Senûsiler, Senûsîler hakkında bir risale : İstanbul 1325, 124 
S. 8°.— C) tbrâhîm Gıdşenî, Halveti tarikatının tanınmış mistik! hakkında : 
İstanbul 1322, 32 S. 8°.

KAYNAKLAR : OM, II, 156 v.d., bütün eserlerinin listesiyle.



366. SAFVET

Bahriye Kolağası Rif’at efendinin oğlu Safvet Bey 
Çanakkale’de doğmuştur. Kendisi Bahriye mesleğine girmiş 
Firkateyn kaptanlığı rütbesiyle deniz kurmayında bulu­
nurken 1332/bş. 3 0 .X I .  1913’de İstanbul’da ölmüştür. Ka­
sım Paşa Mahallesinde Okmeydanı mezarlığında gömülüdür. 
Mehmed Şükrü Bey gibi (bk. Nu. 356) Safvet Bey de Osmanlı 
denizciliği1 tarihi ile uğraşmıştır. Bu yolda bir kaç tam 
eserden başka, bir çok mecmualarda (msl. TOEM, Donan- 
ma-i Osmâni Mecmû'asi, Türk Yurdu, Cerîde-i Bahriyye) 
bir çok makaleleri çıkmıştır.

BASILMIŞ ESERLERİ : A) Kapudan Mezemorta Hüseyn Paşa, 
Büyük Amiral Mezzomorto Hüseyn Paşa’mn biyografyası : İstanbul
1327, 129 S. küç.- 8°, ve bir resim (Deniz savaşı).- B) Filâsalar, Osmanlı 
denizcilik tarihi hakkında belgeleri içine alır : I Cild (Hepsi bu kadar), 
İstanbul 1329, 79 S. 8°.~ Safvet Bey bunlardan başka İstanbul Bahriyye 
Müzesi Katalogunu (basımı en son olarak İstanbul 1917, Matha'a-i bah- 
riyye) ve Hacı Kalfanın Tuhfet ül-kibâr f î  esfâr ül-bihâr adlı eserinin 
(bk. Nu. 173/14) yeni ve resimli bir yayınını hazırlamıştır (İstanbul 
1329, 168 S. büy.- 8°).

KAYNAKLAR : OM, III, 2; M. Iîartmann, Unpolitische Briefe 
aus der Türkei (Leipzig 1910), 124 v.d., 229; Ettore Hossi, Oriente Mo- 
derno, VI. Cild. (Roma 1926), S. 449 ve 454 v.d.’da.

367. ALİ CEYÂD

Alî Cevâd Bey Üsküdarlıdır. İstanbul’da Harbiye’de 
okumuş ve bir çok askeri okullarda hocalık etmiştir. Son­
radan Bursa’ya bir redif alayına yarbay olmuştur. Kânûn-i 
EsâsVnin değiştirilmesi sırasında sürülmüş ve affinden sonra 
emekli edilmiştir. 1332/bş. 30.X I. 1913 yılında Üsküdar’da 
ölmüş ve Karaca Ahmed mezarlığına gömülmüştür.

A lî  Cevâd coğrafyaya ait bir kaç el kitabından başka 
aşağıdaki kitapları yazmıştır.

1 Bu edebiyata Süleymân Nutkı’nin muhaberât-i hahriyye-i Osmâniyye (İstanbul 1307), 
132 S. Lex.-8°, resimlerle.



BASILMIŞ ESERLERİ : A) Memâlik-i Osmâniyyenin tarîk ve 
coğrafiye lügati, İstanbul 1313/17, dört kısım, haritalar, plânlar ve şehir 
manzaraları ile, 1212 S, 8°.— B) Mükemmel Osmânh tarîhi 1255/1839 
yılma gelen bir Osmanlı tarihi : İstanbul 1316, 466 S. 8°, 31 Sultan resmi 
ile.- C) Tarîkin hanlı sahifeleri : şekzâde sultân Mustafâ, Kanuni Sultân 
Süleymân’m oğlu şehzâde Mustafâ’nın hayatı (bk. Nu. 66) : İstanbul, 
basıldığı yıl yok., 71 S. 8°.

KAYNAKLAR : OM, III, 111, otada Âlî Cevâd’m diğer popüler 
eserleri anılmıştır.

368. ÎBRÂHÎM  AGÂH PAŞA

Îhrâhîm Agâh Paşa İstanbullu Kasîdecizâde ailesin­
den olup kendisi de İstanbul’da doğmuştur. Harbiyede 
Eğitim gördükten sonra askeri mesleği izlemiştir. Hizmet 
hayatının büyük bir kısmını Arabistan’da geçirmiştir. Sofu 
bir Müslümandı. Kur’an’r Ezber bilirdi yani hafız idi. Dini 
bir eser yazmış ve bunu 1311/1895’de Mekke’de bastırmıştır. 
Bundan başka Hacı Kaifa’mn (bk. Nu. 173) T akvim  ül-te- 
vâ rîh >i yolunda V ek â -i-i ta rih iyye  adlı bir eser yazmıştır. 
El yazması metrûkâtı arasında bir Yemen tarihi de bulun­
muştur 1.

BASILMIŞ ESERLERİ : Veka>i~i tarihiyye : İstanbul, basıldığı 
yıl ve büyüklüğü bilinmiyor.

KAYNAKLAR : OM, IIÎ, 6.

■ 369. MEHMED TEVFÎK  PAŞA

Başka adaşlarından ayırtedilebilmek için daha çok 
Fâtihİi Mehmed Tevfîk Paşa diye anılan Mehmed Tevfîk 
Paşa İstanbulludur. Askerlik mesleğine girmiş, Harbiye’de 
okumuş ve çabucak kurmay olmuştur. Bir aralık Paris’e 
ve Brüksel’e ateşe militer almuş ve döndükten sonra aske­

1 Yemen hakkında Türkçe yeni eserler ara sındn şunlar vardır : Âki£ Faşa, Yemen tarîki 
(İstanbul 1326) iki cilt,* 146 ve 296 S. 8° haritalar ve bir çok resimlerler Haşan Kadri, Yemen vs 
hayâtı (İstanbul 1328), 155 S. 8° resimlerle; Raşdî, Yemen hâtırası (İstanbul 1327), 201 S. 8° 

% e 0 tane haritayla; bk. bunun için yk. Nu. 346.



ri okullar öğretim müfettişi tayin edilmiştir. 4. Aralık 
1331 /4 . X II . 1915’de ölmüş ve İstanbul’da Fatih’e gömül­
müştür.

Mehmed Tevfîk Paşa bir kere musanna başka bir defa 
da sâde bir üslûpla yazılmış olup bir kaç defa basılmış olan 
bir Osmanlı tarihinin yazarıdır. Bundan başka eski Yunan 
efsâneleri hakkında bir eser ve Hannibal ve Şehzade Cem 
hakkında iki etüd yazmıştır (bk. Nu. 16 not. 1.).

BASILMIŞ ESERLERİ : Teihîs-i tarîh-i Osmânî : İstanbul 1302, 
242 - f  4 S. 8°; Yeni basımlar : îstanbu 1304 (Ebuzziyâ matbaası), 173 
S. 8°, îstaabul 1304 (Mavyan matbaası), 219 S. 8°,- B) Osmanlı tarîhi. 
umûmî Vdâdî mektebleri müntehi şâgirdlerine mahsûs, Anayasa değişiklik- 
larine kadar gelen bir Osmanlı tarihi mektep kitabı : İstanbul 1328, 
461 S. 8°, öç harita ile.- C) Esâtir-i Yûnâniyyân, Eski Yunan efsaneleri 
toplaması : İstanbul 1332, 763 S. büy.^- 8°.- D) Şehzâde Cem, Şehzâde 
Gem hakkında bir Monografya.— E) Ânibâl, Hannibal hakkında inceleme.

KAYNAKLAR : TOEM, 33. sayı, S. 564 v.dd., özellikle 568 v.dd., 
resim ile (Ahmed Refik Bey); OM, III, 35.

370. MEHMED R Â ’İF

Mehmed Râ’if Bey İstanbul’un Davud Paşa mahallesi 
halkından dır. Harbiye’de okumuş ve sonradan kendi de 
uzun zaman askerî okullarda öezllikle askeri idâdide öğ­
retmenlik yapmıştır. 1335/bş. 28.X . 1916’da İstanbul’da 
ölmüş ve Yedikule dışındaki aile mezarlığına gömülmüştür. 
Mehmed Râ’îf Bey el yazması bir çok eserler bırakmıştır. 
Bunİarm çoğu İstanbul’un yerel mimarlık - tarihine aittir. 
M ir’ât-i İstanbul adlı mükemmel eserinin bitmemiş olan 
ikinci cildi de bunlar arasındadır. Bunda İstanbul ile civa­
rının en Önemli anıtları etraflıca tasvir edilmektedir. Eser, 
içinde bütün bina kitabeleri etraflıca yazıldığı için daha çok 
değerlidir; bk. F. Bahinger, Jahrbuch der Asiatischen Kunst, 
L Cild., S. 35.

BASILMIŞ ESERLEÎ : A) Mir'ât-i İstanbul : I. Cild (hepsi), 
İstanbul 1314, 576 S. Büy.- 8°, resimlerle.- B) Top Kapu Saray-i humâ-



yûn ve parkının tarihi : İstanbul 1332, 64 S. 8°.- G) Sultân Ahmed parkı 
ve âsâr-V atikası^ İstanbul 1332, 51 S. 8°.— başka basılmış ve yazma eser­
leri için bk. OM., III, 62 v.d.

KAYNAKLAR : OM, III, 62 v.d.

371, MEHMED A T İ

Mehmed Atâ Bey İstanbulludur. Eğitimini orada görmüş 
ve Devlet hizmetine girmiştir. Hayatının son yıllarında 
Maliye İslahat komisyonu azası olmuştur. Daha sonra kısa 
zaman Maliye nazırlığında bulunmuştur. Atâ üç doğu dili ve 
fır ansızca bilgisiyle tanınmıştır. 1337/bş, 7 .X . 1918’de İs­
tanbul’da Ölmüş ve II. Mahmûd türbesinin avlusuna gö­
mülmüştür.

En büyük başarısı J. v. Hammer - Purgstall’in Geschichte 
des osmanischen Reicfıes adlı tanınmış eserini türkçeye ter­
cüme etmiş olmasıdır. Bunu J.-J. Hellert’in fıransızca ter­
cümesinden (Paris 1835/43, 18 cild 8°,) çevirmiştir; bk. 
bunun için M. Hartmann, unpolitische Briefe aus der Tiirkei 
(Leipzig 1910), 117. Avrupa’da, en son kaynak araştırma­
larına dayanan bir eser vücuda getirmeyip on yıllarca önce ya­
zılmış bir eserin tercüme edilmesini eleştirme yolunda Atâ 
Bey’e ve Türk tarihçilerine yöneltilen ithamlar hiç de yerinde 
değildir. Çünkü Atâ Bey herkesin sandığı gibi eseri sadece 
tercüme etmiş değildir. Elinden geldiği kadar verilen bilgi­
leri incelemiş eleştirmiş ve özellikle o zamana kadar basılmış 
olan tarih kitaplarındaki yerleri doğru olarak göstermiştir. 
Bundan dolayı GOR'nin türkçe tercümesi asıl eserin takdire 
değer ve işe yarar bir tamamlayıcısı olmuştur. Fakat ne 
yazıkki tercüme tamamlanmamıştır. Hepsinin 15 cild ol­
ması tasarlanmış ise de bunlardan ancak dokuzu çıkmıştır.

BASIMLAR : Hammer tarîhi tercümesi : İstanbul 1330-1335 ara­
sında 9 cild çıkmıştır.

KAYNAKLAR : OM, III, 110 v.d., orada Atâ Bey’in bu kitabı 
ilgilendirmeyen diğer eserleri de sayılmıştır.



Ahmed Sâ’ib aslen Çerkeş’tir. Gençliğinde Rus mek­
teplerinde okumuştur. Sonradan Osmanlı hizmetine girmiş 
ve Yüzbaşı rütbesiyle Mısır olağanüstü komseri Gazi Ahmed 
Muhtar Paşa’ya (bk. Yk. Nu. 348 Not 3) yaver olmuştur. 
Sonradan İstanbul’a dönmüş fakat siyasi fikirlerinden dolayı 
bir mevki alamamıştır. Ancak sonradan İstanbul. Üniver­
sitesi Rusça hocalığını elde edebilmiştir. 1337/bş. 7 .X . 1918’ 
de Erenköy’de ölmüş ve orada gömülmüştür.

Ahmed Sâ’ib bir zamanlar çok rağbet kazanan, yaşadığı 
devrin Osmanlı tarihine ait bir takım eserler yazmıştır. 
Bunlardan basılmış olanları şunlardır :

BASILMIŞ ESERLESÎ : A), Tarîh-î Sultan Murâd Hamiş, Kahire 
1326 (2. basım), 239 S. 8°.- B) Vak’a-i sultân Abdülaziz, Kahire 1326, 
215 S. 8°; Muhammed Tevfık Cânâ tarafından arapçaya çevrümüşir : 
Beyrut 1911 (2. basım), 276 S. 8°.- *C) Abdiilhamid'in^ evâ'ü-i saltanatı : 
Kahire 1326 (2. basım), 206 S. 8°.— D) Son osmânh rûs muharebesi : 
Kahire 1327, 382 S. 8°.— E) Rehnumâ-i inkilâb : basıldığı yer ve yıl bilin­
miyor,

KAYNÂKLAi* : OM, III, 14, orada Ahmed Sâ’ib Kfendi’uin basıl­
mamış olan eserleri de sayılmaktadır.

373. İSMA’ÎL  PAŞA

Ismâ’îl Paşa Süieymaniye’li ise de İstanbul’da genel 
olarak Bağdâdî Îsmâ’îl Paşa diye anılmıştır. En son jandarma 
dairesi ikinci şube müdürlüğünde bulunmuş ve emekli 
olduktan sonra 14. Cumada î. 1338/5.III. 1920’de Bakır­
köy’deki köşkünde ölmüştür. Oradaki mezarlıkta gömülü­
dür.

Îsmâ’îl Paşa çok bilgin ve okumuş bir kişi idi. Hacı 
Kalfa’mn. K eşf el-zünûn (bk. Nu. 173/5) adlı meşhur bibli­
yografya lügatine kendi yaşadığı zamana kadar gelen bir 
zeyil yazmağı ülkü edinmişti. Esmâ el-mü'ellîfîn va-âsâr 
el-musannifîn adlı bibliyografik bir eserden başka İzah 
el-meknûn fVl-zeyl ala keşf el-zünûn adıyla tanınmış esere



19 000 fıkradan ibaret bir zeyil yazmıştır. Üç veya iki 
eildden oluşan bu bütyük başarı ne yazık ki bugüne kadar 
Kamunun yararına konulamamıştır. Çabucak basılması 
çok arzu edilir.

YAZMALAR : Her iki eser de Bağdadî îsmâ’sl Paşa’nın mirasçı­
larının elindedir.

KAYNAKLAR : OM, III, 28.

374. ÂLİ EM ÎRÎ

Ali Emîrî Efendi 1274/1857’de Diyarbakır’da doğmuş­
tur. Mardin okullarında okumuş ve 1879 yılında ser komser 
unvanıyla Anadolu İslahatına memur Âbidin Paşa’nm ma­
iyetine sır kâtibi olarak girmiştir. Sonradan â'şâr . Miidîri 
olarak maliye’de çalışmış, rhuhasebeciliğe ve bir ilin en 
yüksek maliye memurluğu oîan defterdârlığa ve en son 
maliye müfettişliğine yükselmiştir. 1908 inkilâbmda yeni 
durumdan yararlanarak daha önemli bir yere geçeceği 
yerde Osmânh hanedanının en sadık yandaşlarından ol­
duğu için düşük bir aylıkla emekli olmağı tercih etmiş ve 
tamamiyle kitapları arasına çekilmiştir. Eski Osmanlı Dev­
letinin bir birinden uzak bir çok ilinde (Kırşehir, Diyarbakır, 
Yanya, Işkodra, Yemen) bulunduğu sıralarda durmadan 
yazmalar ve kitaplar elde etmeğe çalışmıştır. Böylece za­
manla rivayete göre on sekiz bin cild toplamıştır. Bunların 
arasında gerçekten nadir ve değerli kitaplar vardır (Örn. 
Mâfimûd el-Kâşgârî’nin Dîvân-i lugât it-tür&ü). Özellikle 
Arnavudluk gibi Türkiye’nin sapa yerlerinde her türden 
edebî servetler toplamayı başarmıştır. Bunları çok iyi 
muhafaza eder ve - çok nadir olarak başkalarına gösterirdi. 
OGNZ, 19, not 3’de Türkler’in kitap ödünç vermekten sa­
kınmaları hakkında söylenen sözler her halde buna aittir. 
Müthiş bir hafızaya sahip olan Aîî Emîrî bekâr olarak kitap­
larının arasında yaşar ve bunlardan bir kısmını ancak arada 
sırada her kesin yararlanmasına açardı. O, dış dünyanın



ilerlemelerine aldırmayıp kendilerine göre bir hayat telak­
kileri bulunan ve hemen artık eşlerine rast gelinmeyen 
Ortaçağ bilgin tipini temsil edenlerden biri idi. Alî Emîrî 
hiç bir batı dili bilmezdi ve batının bilimdeki başarılarına 
karşı bir eğilim duymamakta idi. Genç Türk bilim yolcu­
larının önderi edebiyat tarihçisi Köprülüzâde Mehmed 
Fu’âd Bey (Doğ. 1306/bş. 7 .IX . 1888)’ den nefret ederdi 
ve bunu açığa vurmaktan çekinmezdi. Böylece uzun süre 
çalışmış ve Mehmed Fu’âd Bey’in Köprülülerden değil, 
Köprülü Mehmed Paşa’nm kaym Kıbleli Mehmed Paşa’dan 
geldiğini ve bundan dolayı ancak Kıblelizâde adını alabile­
ceğini ispat etmiştir; bk. onun Osmânh ve tarîk edebiyât mec- 
mû'ası, 30.YI. (S, - 79 v.dd.) ve 31. VIII. 1334/1918’deki 
yazılarına ve M. Hartmann, Dichter der neuen. Türkei (Berlin 
1919), 91 v.dd. ve Jean Deny, Journal Asiatique, 1924,
377. Kendisi tarafından tesis edilmiş olup yazıları da yalnız 
kendisi tarafından yazılan bu Osmânh tarîhi ve edebiyât 
Mecmû’’asanın asıl hedefi Mehmed Fu’âd Beyle uğraşmak 
ve Osmanlı hanedanının erdemlerini her yönde Övmekten 
ibarettir. Bu yolda şiirle de uğraşmış ve sultanlardan bir 
çoğunun önemli birer şair olduklarını ispata çalışmıştır. 
Doğduğu memleketi çok severdi. Genç yaşmda yazdığı 
Mir* ât ül-fevâ'id f î  ahvâl-i üdebâ ve füzelâ-i Âmid adh ese­
rinde baba şehri Diyarbakır’ın (=Amid) dikkate değer ki­
şileri' ile uğraşmıştır. Bunun yalnız şairlerden bahseden 
bir özetinin ancak birinci cildi basılabilmiştir. Nihayet 
Nevâdir-i eslâf adıyla bir seri kitap çıkarmayı ve böylece 
eski türkçe yazmaları unutulmağa mahkûm olmakdan 
kurtarmayı tasarlamıştır. Fakat bunun ancak bir iki nüshası 
çıkarılabilmiştir. Kemâlpaşazâde’nin (bk. Nu. 42) Osmânh 
kroniğini de yayınlamaya hazırlamış ise de bu da mümkün 
olamamıştır.

Alî Emîrî yıllarca bilim komisyonlarının başkanlık­
larında bulunmuştur. Meselâ Millî tetebbu* ler encümeni ve 
tasnif-i vesa’ik encümeni.



Alî Emîrî Efendi uzun bir hastalıktan sonra 23. Ocak 
1924 sabahı Ölmüştür. Eşsiz ve çok değerli Kütüphanesini 
vakıflar idaresine bırakmıştır. O, bugün Fatih Camisi yakı­
nında bulunan Millet Kütüphanesinin değerli bir bölümünü 
oluşturmaktadır. Cenazesinde İstanbul’un bütün kütüpha­
necileri ona son saygıyı göstermişlerdir ve tabutu Millet 
Kütüphanesinin Önüne gelince o beş dakika yükseğe kaldı­
rılmıştır. Böylece hâzinelerine ve artık anlıyamadığı bilim 
âlemine veda etmiştir.

BASILMIŞ ESERLERİ : A) Ezhâr-i hakikat, etik bir yazı : İstanbul 
1334, 48 S. "8°.- B) Tezkire-i şü’arâ-i Âmid, I. Cild (Hepsi) : İstanbul, 
1328, 6, 424 S. 8°.- C) Cevâhir-i melûl, şiir mecmuası : İstanbul, 1330, 
16 S. 8°.~ D) Osmânlı Vilâyâti-i şarkiyyesi : İstanbul 1337, 112 S. 8°.- 
E) Nevâdir-i eslâf, Alî Emîrî tarafından yayınlanmış olan bir seri: Lutfî 
Paşa, Asafnâme, İstanbul 1326, 26 S. 8° (bk. S. 80 v.d.); Mardin Mülûk-i 
artikiyye tarihi, İstanbul 1331, 71 S. 8° (bk. S. 83, not. 1); Mahmûd 
Beyâtî, Câm-i Cem âyin, İstanbul 1331, 55 S. 8° (bk. Nu. 15); Gıyâseddîn 
Nakkaş, Acâ'ib ül-leta’if, Hatâ'i seyâhetnâmesi : İstanbul 1331, 48 S. 
8° (bk. Nu. 268). Bundan başka bir şey yayınlanamamıştır, ondan ötürü 
Journ. Asiat., 1924, 278’de verilmiş olan bilgiler buna göre doğrulanmak 
gerekir.— F) Osmânlı tarîh ve edebiyyât mecmu'ası : yalnız üç yıl çıkmıştır, 
İstanbul 1334/6 veya 1336/8, 26 sayı 708 S. 8°.

KAYNAKLAR : îkdâm, 24.1.1924 (Ahmed Mefîk); TTEM , yeni 
seri, Nu. 1 (78), 47-51 (Ahmed Refik); Journal Asiatique, 204. Cild (Paris 
1924), 375 v.dd. (J. Deny); Alî Emîrî, Tezkire-i şu'arâ-i Âmid, I. Cild 
(İstanbul 1327), 65-98 (Alî Emîrî’nin avtobiyografyası); kendi anıları.

375. ABDÜRRAHMÂN ŞEREF*

Ahdurrahmân Şeref Efendi 15. Zu’l-ka’de 1269/6. VIII. 
1853’de İstanbul’da doğmuştur. Tershâne-i âmire muhasebe 
mümeyyizi Haşan Efendi’nin oğludur. Ailesinin aslı Safran- 
bolu’ludur ve Oradan İstanbul’a göçmüştür. Ahdurrahmân 
Şeref orada eğitim görmüş kendini öğretmenliğe adayarak 
genç yaşta Mekteb-i Mülkiyye müdürü olmuştur (1877). 
Aynı zamanda Galatasaray’da kırk iki yıl tarih hocalığı 
yapmıştır. 1310/1892 yılında bu muteber müesseseye müdür



olmuştur. 1908 Genç Türk inkılabından sonra ayan azası, 
iki defa Maarif Nazırı ve V. Mehmed’in cülusundan (Nisan 
1909) hemen sonra Lutfî Efendi’ (bk. Nu. 353) nin yerine 
vakanüvis olmuştur. Büyük Millet Meclisi tarafmdan Sal­
tanatın ilgasına değin (1 .X I. 1922) bu mevkide kalmıştır. 
Yani Osmânh Devletinin en son vakanüvisidir. Bu sıfatla 
Kânûn-i EsâsPni n yeniden yürürlüğe girişinden (1908) 
Sultan V. Mehmed’in ölümüne (3.VII. 1918) kadar geçen 
olayların tarihini yazmıştır. 1918 güzünde Evkaf Nazırı 
olmuş Kasım 1919’da tekrar Maarif nazırlığına tayin edilmiş­
tir. Heyecanlı bir politikacı olarak ölümüne kadar bir buçuk 
yıl İstanbul’u Büyük Millet Meclisinde temsil etmiştir. 
Bundan başka Tarih’i Osmânî Encümeni’ni sonra Türk 
Tarih Encümeni’ni ve Kızılay derneğini idare etmiştir. 
Abdurrahmân Şeref 24 Receb 1343/18. I I . 1925’de ölmüş 
ve Edirne Kapısı dışında Ortak Tepe’deki aile mezarlığına 
gömülmüştür.

Abdurrahmân Şeref Tarîh-i Devlet-i Osmaniyye adlı 
eseriyle tanınmıştır. F. v. Kraelitz - Greifenhorst, MOD, 
II, 334’de bunu bir Türk tarafmdan yazılmış olan ilk bi­
limsel Türkiye tarihi diye vasıflandırır. Gerçekden yazış 
tarzı, evvelki eserlerden tamamıyla ayrıdır. Yazar olayları 
pragmatik bir biçimde tasvire çalışmıştır. Geçmiş yüz yıllar 
için eski tarihçilerin verdikleri bilgilere dayanan Abdıırrah- 
mân Şeref Tanzimat’dan sonraki zaman için kendi araştır­
malarına dayanmaktadır. Abdurrahmân Şerefin Osmânh 
tarihinin özeti Türkiye’de çok yayılmış ve her şeyden önce 
okullarda ders kitabı olarak okunmuştur. O, batı araştırma 
yöntemini vatanına sokmaya ve diğer eserlerinde istatistik 
ve coğrafyayı herkesin anhyabileceği bir şekilde anlatmaya 
çalışmıştır. Zübdet ül-kısas adlı dünya tarihinin Türkiye’de 
aydınlatıcı bir etkisi olduğu şüphesizdir. Tarîh-i Osmâni 
Encümeni başkanı iken bir mecmua çıkarmış (TOEM, yahut 
TTEM), bu mecmua çıktığı gündenberi önemli bir organ



olarak gelişmiş ve Türkiye’de tarihi etüdlere karşı duyulan 
sevginin artmasına çok iyi bir yolda hizmet etmiştir. Kendisi 
bu mecmuaya ve diğer mecmualara daha çok meşhur Os- 
manlılarm biyografy alarma ait bir çok makaleler yazmıştır. 
Etraflı makalelerini Tarîh musâhabeleri adıyla toplayıp 
yayınlamıştır. Lutfî Efendi’nin tarihinin sekizinci cildini 
yayınlamış olduğunu yukarıda söylemiş idik.

BASILMIŞ ESERLERİ : A) Coğrafiyâ-i umûmi : I. Ciîd., İstanbul 
1306, 402 S. 8°; II. Cild İstanbul 1306.- B) Zübdet ül-kısas : dünya 
tarihi : I. Cild;, İstanbul 131 S. 8°; II. 2. basım (Ortaçağ), İstanbul 1316, 
364 +  10 S. 8°.“  C) İstatistik ve coğrâfiya-i umûmi İstanbul 1314, 320 
S. 8°.— D) Tarîh-i Devlet-i Osmaniyye : I. Ciîd., İstanbul 1315, 352 S. 
8°; II. Cild., İstanbul 1318, 488 S. 8° (birçok defalar basılmıştır).— E) 
Ahmed Refik Beyle birlikte : Sultan Abdiilhamid-i sânVye da?ir : İstan­
bul 1918, 16 S. 8°.~ F) Özdemir Osmân Paşa : İstanbul 1330, 109 S. 8° 
(TOEM'âen ayrı basım).— G) Tarîh musâheheleri, tarihi makaleler top­
laması) İstanbul 1340, 404 S. 8°.

KAYNAKLAR : TTEM,  yeni seri, Nu. 9 (86), 211, 214 (Mükrimm 
Halîl); bundan da MOG, II, 331 v.d. (F. v. Kraeîitz - Greifenhorst); 
Cemâleddîn, aynâ-i zürefâ, 153 v.dd.

376. MEHMED TÂH ÎR

Mehmed Tâhir Bey Bursa’lıdır. Orada 19. Cumada 
II. 1278/22. X II . 1861’de bir Cuma gecesi doğmuştur. Rif’at 
Bey’in oğlu Tâhir Paşa’nın torunudur. Asker olarak yetiş­
meğe özendirilmiş olduğu için Harbiye’ye devama başla­
mış fakat çok geçmeden bilime karşı daha büyük bir eğilimi 
olduğunu anlamıştır. 1299/1883’de Manastır askeri okuluna 
coğrafya hocası olmuş üsteğmenliğe 1(1302 m./1886) sonra 
da yüzbaşılığa (1306 m./1890) yükselmiştir. 1313/1897’de 
Üsküb askeri okulu coğrafya hocalığına tayin edilerek bir 
yıl sonra da Manastır askeri okulunun müdürlüğü veril­
miştir. 1320 yazmda/1904 kendisini tanıtmış olduğu Manas­
tırdan Selanik’e atanmıştır. Sonradan tekrar asıl askeri 
mesleğe dönmüş, tabur komutanı ve sonunda yarbay ol­
muştur (1327/1911). Bundan sonra Divan-i Harb’de çalışmış,



Bursa milletvekili olmuş, nihayet 1329/1913’de yarbay- 
hk’dan emekli edilmiştir. İstanbul’da sâde bir hayat yaşa­
mağa başlamış ve ömrünün sonunu çahşkan bir kitap tanı- 
yıcısı ve toplayıcısı olarak geçirmiştir. Boğaziçinde Çengel 
köyünde bir köşkü vardı; 10. Rebi II. 1344/28.X . 1925’de 
orada Ölmüştür.

Daha çok Bıırsalı1 Mehmed Bey diye anılan bu zat 
İslâm yazarları ve özellikle Osmanlı Edebiyatına karşı 
derin bir saygı duyar ve bunun her kolunu incelemek isterdi. 
Ruhen çok içten bir dindâr olan Mehmed Tâhir Bey - -Melâmi 
idi— eski ermişlere ve velilere karşı hayranlık duyardı ve 
bunların hayatlarına dair bazı güzel biyografyalar yazmıştı. 
Ünlü Osmanlı bilgin, şâir ve şeyhlerinin biyografyalannı 
yazmaktan Özel bir zevk duyardı. Hemen büyün yazdıkları 

. bu alanla sınırlı gibidir. Adına Avrupa’da haklı bir şöhret 
kazandıran en büyük başarısı biyobibliyografik eseri Os- 
mânlı müellifleri (—OM)’dir. Bunda en önemli Osmânh 
şeyh, fakih, şair, edib, tarihçi, hekim, matematikçi ve coğ­
rafyacılarının hayatlarını toplayıp tasvir etmeği denemiştir, 
girişinde de açıkça söylediği üzere bu eseri ile Türk’lerin 
kültürsüz bir millet oldukları yolunda dış memleketlerde 
yerleşmiş olan yanlış kanıları söküp atmak istemiştir. Bu 
başarının modern araştırma yöntemlerine ve ölçülerine 
uygun olmadığını söylemeğe gerek bile yoktur. Mehmed 
Tâhir Bey tamamiyle eski tezkireciler tarzında çalışmakta 
ve bu yolda üstad olan İbnülemîn Mahmûd Kemâl Bey 
ayrık tutulursa bu silsilenin son halkasını teşkil etmektedir. 
Üç cildden oluşan Osmanlı mü'elliflerVnm. değeri pek büyük­
tür ve böyle bir tezkire için bu değer de pek tabiîdir. Yazar 
Osmanlı müellifâtının bazı dallarına Özel bir ilgi göstermiş, 
buna karşılık edebiyatın bazı alanlarını da çok kısa geç­

1 1321/1903’de ölmüş olup çeşitli tarihi araştırmalar yazmış ve çeviriler yapmış olan Bosnah 
Mehmed Tâhir beyden ayrılması için, Bursslı denmiştir: Bk. OM % III. 83. v.d.



miştir. Üçüncü ve sonuncu cild özellikle bu bakımdan büs­
bütün nisbetsizlik belirtileri göstermektedir. Bunu incelerken 
yazarın bu cildi kendisine yabancı bir ortamda, sefalet ve 
hastalıkla savaşarak meydana getirdiğini hesaba katmak 
gerektir. Dost eliyle yayınlanmış olan bu kısmın son bir 
düzeltmeden yoksun kaldığı s a n ılır . Binliyografik bilgi­
lerin istisnasız hemen hepsi doğru değildir. Ye bir takım 
yazmaların bulundukları yerlerin hiç gösterilmemiş olması 
da nadir değildir. Esere bibloyografik bir başarı olarak 
bakılamaz. Fakat büyük Osmanlı yazarlarının hayat ve 
eserlerine genel bir bakış olmak bakımından başarılı olmuş 
bir denemedir. Bir başlangıçcı için fihristler işe yaramaz 
ve bir adın bulunması çok kere bir tesadüf veya bir 
sabır işidir 2. Mehmed Tâhir Bey’in bu üç ciltlik eserle ileride 
Osmânh Edebiyatı tarihini yazacak olanlara yaptığı ilk 
hazırlık hiç bir suretle azımsanacak gibi değildir ve onun 
adına Türk Etüd yıllıklarında şimdiden sürekli ve şerefli 
bir yer sağlamış olmalıdır.

BASILMIŞ ESERLERİ : A) Türklerin ulûm ve funûna hizmetleri : 
İstanbul 1314, 42 S. 8°; Yeni basım : İstanbul 1327, 47 S. 8 °.- B) Âlî 
ve Kâtib Çelebinin terceme-i hâlleri : Selanik 1322, 47 S. 8°.— C) Kâtib 
Çelebi* Hacı Kalfa’nın hayatı : İstanbul 1331, 30 S. 8°.— D) Aydın Vilâ­
yetine mensûb meşâyih, ulemâ, şu'arâ, müverrihin ve etibhânın terâcim-i 
ahvâli : İzmir 1234, 6, 186 S. 8°.— E) Kırım mü'ellifleri : İstanbul 1335, 
38 S. 8°.— F) Terceme-i hâl ve fezâ'il-i şçeyh-i ekber Muhyieddîn Arabî : 
İstanbul 1326, 2. yayın 1329, 47 S. 8°j.— G) Siyâsete müte^allik asâr-i 
islâmiyye : İstanbul 1332, 24 S. 8°.- H) Hacı Bayrâm-i Veli, Ankaralı 
Evliya Hacı Bayram’ın biyografyası İstanbul 1331, 8 S. 8°; Yeni İs­
tanbul 1341, 14 S. 8°.~ İ) Delil-i tefâsir : Kur’an yorumlamasına giriş : 
İstanbul 1324, 63 S. 8°.— K ) Müntehabât-i meşârî ve ebyât : İstanbul
1328, 191 S. 8°.- L) Kibâr-i meşâyih ve\ ulemâdan on iki zâtin terâcim-i 
ahvâli : İstanbul 1318 sıralarında.- M) Meşâyih-i Osmâniyyeden sekiz

2 S. 194’ de Mehmed Tâhir Bey’in basılmamış oîan eserleri sayılmaktadır, bunların arasında 
bir de Manastırca mensûb m eşâyih, ulemâ, şu'arânın te,râcim-i ahvâli adh bir eser vardır. Mehmed 
Tevffk’in M anastır vilâyeti tarihçesi (Manastır 1328; 111 S. 8°) adh küçük eserinden başka 
Manastır hakkında kitab bulunmadığından bu eserin yayınlanması çok yerinde olur-



zâtin îerâcim-i ahvâli : İstanbul 1318.- N) Ulemâ-i Osmâniyyeden altı 
zâtin terâcim-i ahvâli : İstanbul 1318 sıralarında.- O) Eski ve yeni ahlâk 
kitâplarımız : İtanbui 1328;— P) Osmanlı mü^clUflerv, I. Cild İstanbul 
1334, 706 S. büy.— 8°; II. Cild, İstanbul 1338, 5X0 S. bü y .- 8°; III. Cild, 
İstanbul 1343, 328 +  12 S. (Fikrisi) b ü y .- 8°: birinci ciîd için bakınız 
Die Welt des İslâm, IV  (Berlin 1916), 56 v.d., birinci ve ikinci cildler 
için de bk. MOG, I, 244.

KAYN AKLAR : Mehmed tâhir Bey’in hayatı ve yaptıkları hak­
kında en geniş bilgi yeğeni M u’allim Vahî Bey’ in Bursalı Mehmed Tâhir 
Bey adlı ve sevgi ile yazılmış monografyasmda vardır. İstanbul 1335, 
Orhaniyye Matbaası, 194 S. b ü y .- 8° (Resimle) 3; M. Hartmann, Unpoli- 
iische Briefe aus der Türkei (Leipzig 1910), 94 v.d., 158 173 v.dd., 177 
v.d., 217 v.d., 244; F. Schrader, Osmanischer Lloyd, 1916, Nu. 26, 5 .II . 
1916 tarihli; Türk Yurdu, X V . yıl. 3 Cild., 14. sayı, S. 235 v.d. (kısa 
bir anma); kendi anıları.

DOĞRULAMALAR YE EKLEMELER

Giriş, Not 1 : Eşrefoğhı’Iar için bk. Âlî Bey, TOEM, Nu. 28, S. 
251 v.d.; İnançoğlu’ lar için bk. Âlî Bey, TOEM, 87.10 sayı S. 225 v.dd.
Halîl Edhem Bey’ in Düvel-i Islâmiyye adlı St. Lane - Poole’ün Muham- 
medan Dynasties (1894)’den yaptığı genişletilmiş ve düzenlenmiş ter­
cümenin 269-319 sayfalarından önayrı basım olarak yayınladığı Tevâ'if~i 
mülûk adlı küçük eseri yanlışlıkla unutuldu.

Giriş, Not 7 : bk. Bunun için St. Petersburg Genel Kütüphanesinin 
578 numaralı yazmasına (CataL, S. 522).

Giriş, Not 11 : bk. Bunun için Alı Emni’nin 8876 numaralı (1. 
Aralık 1337) İkdâm gazetesindeki yazısına ve Körösi Csoma Archivum, 
I, 415 v.dd.

Nu. 2 : Ahmedî’nin îskendernâme'smia olağanüstü güzel bir yazma 
nüshası Paris Millî Küt., suppl. turc 634’de bulunmaktadır; 345/6 numa­
ralan ise asıl eserin bazı parçalarım içermektedir.

Nu. 3 : Paris’de Millî Kütüphanede anc. fds. turc Nu. 352’de bulu­
nan Hamzanâme de incelenmek gerektir.

3 1293 yıhnda doğmuş olup İ l .V I I .  1944 yılında ölmüş olan ve hayatında bir çok eserler 
yazmış bulursan Kayserili Şeyh Ahmed Rem zi Akyiirek M iftâh  iil-kütb adıyla Bursalı Mehmed 
Tahir Bey’in OM ’ne bir kitap ve müellif fihristi hazırlamış ve bumınla bu eseri kullanılabilir 
hale sokmuştur. M iftâh ül-kütb ve esâm i-i miVelliftn fih risti adı altında 1928 yılında basılmış 
olan bu dizin 2 S. Önsöz-}-2,5 S. Mehmed Tâhir Bey hakkında Fu’ad Köprülü’nün önsözü ve 
•4*177 S. 8° ibarettir (Çeviren).



Nu. 3, Not. I : Kahramânnâme'nin başka başka bir çok nüshaları 
Paris’de Millî Kütüphanede bulunmaktadırlar : msl. anc. fds. turc 320/
I, 344/5, 352; Suppl. turc. 446 (I), 655 (Y). Bk. bunun için Mehmed Emîn 
el-YemenI’nin türkçeye çevirmiş olduğu Hikâye-i garibe-i kahramân-i 
kâtil adlı taş basımına, İstanbul 1285, 163 S. bü y .- 8°.

Nu. 4 : Ahmed Dâ’i ’nin iUkûd ül-cevâhir9mxa bir yazması da Paris 
de Millî Küt., suppl. turc. 295’de bulunmakta dır.

Nu. 5, Not. 1 : Harîdat el-aca’ib’ in bir başka yazması da Paris’e 
Millî Kütüphanede anc. fds. turc. 97’ dedir.

Nu. 5, Not, 4 : Suppl. turc. 1138 (Schefer Kolleksiyonu) Sa’deddîn’ in 
eserinden bazı kısımları içerir (Fr. v. Kraelitz - Greifenhorst, Viyana’mn 
bildirisi).

Nu. 9, Not. 1 : Taberî’nin türkçe tercümesinin bir yazması da 
Paris’de Millî Kütüphane’de anc. fds. turc. 56’da bulunmaktadır.

Nu. 12 : Şimdiye kadar adı hiç işidilmemiş olan o çağ tarihçilerin­
den Enyerî buraya ilâve edilm ek. gerektir :

12a. ENVERÎ

Enverî, kişiliği hakkında başka bilgi bulunmayan ancak
II. Mehmed ve II. Bayezid zamanlarında yaşamış olması ve 
bu hükümdarların seferlerine de katılmış olması muhakkak 
gibi görünen bir tarih yazarının mahlasıdır. Kendisinin 
Ulemâ'dan veya din adamlarından olması ve belki de İmâm 
sıfatıyla II. Mehmed’in fetihlerine tanık olmuş bulunması 
da muhtemeldir. Tanınmış sadırâzam Mahmûd Paşa’ (bk. 
yk. Nu. 11. not 1.) nin emri üzerine 869/1464 yılında Düs- 
tûrnâme adıyla manzum bir tarih yazmış ve üç kısma ayrılan 
bu kitabta önce genel Islâm tarihini, sonra' Aydın - oğulları 
tarihini ve en sonra da Osmânh Sultanları tarihini anlatır. 
Bu üçüncü kısım çok kısadır ve yazarın kendisinin söyle­
diğine göre Teferrücnâme adını taşıyan ve Osmanlı haneda­
nının tarihini daha etrafh anlatan başka bir kitabın özetidir. 
Enverî’nin bu manzum kroniğinin özellikle ikinci kısmı 
değerlidir, çünkü bunda başka kitaplarda anlatılmayan 
Aydınoğulîarı tarihi anlatılmıştır. Her şeyden Önce, çok 
iyi bir savaşçı ve devlet adamı olan ve 748/1348 yılrnda



henüz 39 yaşındayken İzmir’in fethi sırasında şehit düşmüş 
olan Umur Bey’in hayatı ve 26 Gazve*si etraflıca anlatıl­
maktadır. Ancak bu kitap sayesinde Osmanlı tarihinin bazı 
eski yapraklan da aydınlanmaktadır; örn. Edirne’nin fethi 
(bk. F. Babinger, MOG, II, 311 v.d.) başka kaynaklarda 
anlatıldığından büsbütün başka bir şekilde anlatılmaktadır.

YAZMALAR : A ) Düstûrnâme : Paris, Millî Küt., anciân fonds 
turc 250.- B) Teferriicnâme ; bilinmiyor.

YAYINLAR : Mükrimîn Halîl Bey (İstanbul) Enverî^nin Düstûr- 
nâme’sini yayınlamayı düşünmektedir. (Mükrimîn Halîl Yınınaç Düs- 
tûrnâme-i Enveri9yi iki cüz olarak yayınlamıştır : I. Cüz İstanbul, Evkaf 
Matbaası, 1928, 121 sayfa metin; II. Cüz. İstanbul, Evkaf Matbaası, 
1930, 98 S. Medhal; birinci cüz eski harflerle ikinci cüz Türk harfleri 
iledir, Çeviren’ in ilâvesi).

Nu. 20, Not I : Nüzhet Mehmed Paşa’mn yazısı İstanbul’da 1315 
yılında basılmıştır, 112 S. 8° *

Nu. 22 : Neşrî’nin Cikânnumâ’smıiL olağanüstü güzel bir yazma 
nüshası Paris’ de Millî Kütüphanede suppl. turc !53 ’de bulunmaktadır. 
Benim tarafımdan şüpheli bir şekilde Neşrî - Codex diye gösterilen suppl. 
turc 1138 (Schefer Kolleksiyonu) numaralı yazma gerçekten bu nâdir 
eserin pek iyi olmayan bir nüshasıdır.

Nu. 23 : Oradaki Necîb Âsim adı Ahmed Refik diye değiştirilmek 
gerektir. Gene orada Nu. III. de bahsedilmiş olan suppl. turc 1047 (Sche­
fer Kolleksiyonu) yazma yakından incelendiği zaman çok ilgilendirici 
bir eser olduğu anlaşılmıştır, bu kitab hemen Âşık Paşazâde’nin eserinden 
sonra bitirilmiştir, ona sıkı sıkıya bağlıdır, ve bu bağlılığını itiraf etmek­
tedir. Âşıkpaşazâde’nin eserinin ilerde yapılacak bir yayını için bu yazma 
en eski şekillerinden biri olmaktan ötürü özellikle değerlidir. Bunun 
bir türlü kısaltması da anc. fds. turc 99’da bulunmaktadır.

Nu. 29 : JR AS , 1892 S. 549, Nu. 18 de Londra’ da Royal Asiatic 
Society’de bulunduğu bildirilen 60 ypr. büyüklüğündeki ve Account 
o f  a fight between the Ottomans and Venetians adh kitap belki de Sefâ’î’nin 
eseridir veya hiç olmazsa onun anlattığı olayları anlatmaktadır.

Çok yazık ki bir çok defalar sorulduğu halde bu eserin yazarı, eski­
liği vsr. hakkında bilgi elde edilememiştir.

Nu. 34 : İshak 2>. İbrahim’ in Seîimnâme9sinin iyi bir nüshası Paris 
de Millî Kütüphanede Suppl. turc. 523’ de bulunmaktadır.



Nu. 35 : Sucûdî’nin Selimnâme'sinin başka nüshaları da Paris’de 
Millî Kütüphanede suppl. turc. 1166’da ve Roma’da Biblioteca Yittorio 
Emmanulle, Nu. 18, ypr. 85 v.dd.’da bulunmaktadır (bk. Catalogo, 35)

Nu. 38 : tbn Sünhül’ün eserinin Süheylî tarafından yapılan türkçe 
tercümesinden yapılan İsveççe kısaltılmış bir tercüme M. Norberg, Tur- 
kiska rikets annaler, I. Kısım (Christianstadt 1822)’da 1-147’de bulun­
maktadır.

Nu. 46 : Husrev için bk. Alî Enver, Semâ'-hâne-i edeb (İstanbul 
1307), 49 v.dd. buraya çok dinsiz ve hanedan düşmanı olan bir yazarın 
(Dervîş ?) yazmış olduğu Tarîh-i âl-i osmân adlı Osmanlı tarihi ilave 
edilmek gerektir. Eser 946/1539 yılma kadar gelmektedir. Göze batacak 
derecede cesurane yazılmış olan bu eser iyice İncelenmeğe değer. Bu 
hususta daha yakından bir fikir söylemeğe cesaretim yoktur.

Nu. 50, Not 3 : Son satırda Silâhû yerine silâhî okumak gerektir.
Nu. 53 : Âşık Çelebi’nin Tezkire9sinin yazma bir nüshası Uppsala, 

Üniversite Kütüphanesi Nu. 304, (Tomberg, CataL, 209 v.d.)’de de 
vardır.

Nu. 55, Not 1 : Orada bahsedilen Berlin yazmasının numarası 
or. 2°, 2332’dir.

Nu. 58 : IV. Numarada adı geçen Heft dasitan adlı kitap şimdi 
Paris’de iki defa vardır : anc. fds. turc. 240 ve suppl. turc. 158; bu suretle 
eski numaraları kalkmış oluyor. Eser 980/1572 yılında yazılmıştır.

S. 77 : Kanunî Süleyman’ın ruznâmeleri için bk. bir de MOG,
II , 337 v.d.

S. 79 : Murâdî’nin eserinin bir yazması da Paris’de Millî Kütüp­
hanede suppl. turc. 514’de bulunmaktadır.

Nu. 61, Not 1 : Hayreddîn Paşa’mn oğlu Haşan Paşa’mn kahra­
manlıklarım özellikle İtalya’ya karşı seferlerini Paris’de Millî Kütüp­
hane’de suppl. turc. 525’de bulunan bir yazma tasvir etmektedir; bunun 
incelenmesi ve işlenmesi çok gereklidir.

Nu. 68 : Mehmed Sinâneddîn Yûsuf (Ölm. 989/1581) adlı biri Menâ- 
kib ül-ulemâ adıyla ŞiV’yi kısaltmış tır; Bu eser Paris’de Millî Kütüp­
hane’de suppl. turc. 1159 (Schefer Kolleksiyonu)’da vardır.- ŞlV’nin 
Şeyh Mehmed Hâki tarafından meydana getirilen türkçe tercümesi de 
Paris’de Millî Kütüphane’de suppl. turc 1267’de bulunmaktadır.

Nu. 68; BASIMLAR : ŞlV’nin Oskar Rescher tarafmdan hazır­
lanan almanca tercümesi de çıkmıştır; İstanbul Galata 1927, IV, 361 
S. 4°.

Nu. 73 : Sinân Paşa’mn isteği üzerine 980/1572 yılında yazılmış 
olan Tarih-i Yemen adlı bir kitap da Paris’de Millî Kütüphane’de suppl. 
turc 174’de bulunmaktadır.



Nu. 80 ; Paris’de Milli Kütüphane’de suppl. turc 126’ da bulunan 
yazma belki de Dülgcrzâdc Mehmed b. Âlî’nin eserini de içine almak­
tadır.

Nu. 84 : Mehmed Za’îm’ in eserinin yazmaları Paris’de Millî Kütüp­
hane’de Suppl. turc 47 ve 131’de bulunmaktadır.

Nu, 85 : Sâlih k  Celâl’ in Tarîh-i Misr’mm  bir çok genç dilciler 
(Jeunes de langue) tarafından hazırlanmış olan bir tercümesi Paris’de 
Millî Kütüphane’de suppl. turc 840 v.dd.’da bulunmaktadır.

Nu. 85, Not 3 : Bk. Taner'in yazmış olduğu eserin eleştirisine, 
MOG, 11, 337 v.d.’da.

Nu. 86 : Mustafâ h. Celâl’ in Tabakât-i memâlik'imn olağanüstü 
güzel bir nüshası Paris’de Millî Kütüphanemde supl. turc 165’de bulun­
maktadır.

Nu. 92 : Latîfî’nin Tezkire*si Paris’de Millî Kütüphane’de bir çok 
defalar mevcuttur, msl. anc. fds. turc 247 (297 değil) ve suppl. turc 192,
494, 519.

Nu. 93 : Abdi’nin tezkire*si de Paris’de Millî Kütüphane’ de suppl. 
turc 518’de bulunmaktadır.

Nu. 99, Not 2 : 986/1578 yılında yazılmış olan Gazevâtnâme-i Şirvân 
adlı kitabın 990/1582 tarihli bir kopyası Paris’de Millî Kütüphane’de 
anc. fds. turc9de 123 numarada bulunmaktadır. Bildirildiğine göre yazarı 
Mustafâ Paşa adlı biridir.— Derbendnâme diye tanınmış olan eser Meh­
med Avâbî Aktaşl’niu 16. yüzyılın sonlarında veya 17. yüzyılın başlarında 
yazmış olduğu ve sonradan kayıp olan farsça bir eserinin resmen türkçeye 
tercümesinden ibarettir ve 456/1064 yılına kadar gelir. Eser büyük 
Petro’nun seferlerinden beri tanınmaktadır ve birçok yazmaları vardır 
(msl. Paris’de Millî Kütüphane’de suppl. turc 516). Mirza Kazem Beg 
tarafmdan hazırlanmış olan Derbend-nameh, or the history o f Derbend 
translated from a Select turkish version and published with the text and 
with notes (St. Petersburg 1851) adlı tercümeli yayın birçok anlıyanlara 
göre yeter derecede iy i olmadığından bu eserin yeniden yayınlanması 
gerektir (Bk. W . W» Barthoîd, Edî, I, 985). Derbend’ in Osmanlılar zama­
nındaki tarihi hakkında eser de zaten bilgi yoktur.

Nu. 100 : Alî Paşa’mn Niyâzî tarafından tasvir edilen seferi için 
bk. Ferîdûn, münşa>ât2, II, 315 v.d. (J. H. Mordtmann).

Nu. 104, Not 1 : Fazâ'il-i Mekke bundan başka Paris’de Millî 
Kütüphanede Suppl. turc9 de vardır : 51/2,

Nu. 109. YAZM ALAR : Belki de Paris’de Millî Kütüphane de 
anc. fds. turc 68’de bulunan yazma (961/1554 yılma kadar gelmektedir) 
Mehmed B. Sa’deddîn’in tamamlanmamış olan eserini içine almaktadır.



Tâc ül-tevârîh9in yazmaları bunlardan başka Paris’de Millî Kütüphane 
de Suppi. turc 147’de, 152’de, 161, 167 ve 524’(01ağanüstü güzel nüsha) 
de bulunmaktadır. Orada onun Selîmnâme9sinin ikinci bir kopyası da 
suppl. turc. 524’ de bulunmaktadır.

Nu. 110/1 : Âlî’nin Künh ül-ahbârhmn IY. cildinin kısaltılmış 
İsveççe bir çevirisi de M. Norberg’ in Turkiska rikets annaler I, kısım 
(Christianstadt 1822), 148-238’de bulunmaktadır.

Nu. 110/3 : Âlî’nin Menâkib-i hünerverân’ ının güzel kopyaları 
bunlardan başka Paris’de Millî Kütüphane’de suppl. turc 193 ve 756’da 
bulunmaktadır.

Nu. 110/6 : Âlî’nin Mirkât ül-cihâd adlı eserinin çok gzel bir kop­
yası da Paris’de Millî Kütüphane de anc. fds. turc 318Pde bulunmaktadır.

Nu. 110/10 : Âlî’nin Nâdiret ül-mehârib adlf eserinin şimdiye kadar 
bilinen tek yazmasını Paris’de Millî Kütüphane’de suppl. turc 1279’da 
buldum. Şimdi notda ileri sürülmüş olan şüphe böylelikle kolayca orta­
dan. kalkmış oluyor demektir. Şehzâde Bâyezî&’ in babası Süleyman’ a 
karşı mücadelesini tasvir eden ve Paris’de Millî Kütüphanede suppl. 
turc 162’de bulunan eser de buraya girmelidir.

Nu. 113. YAZMALAR : Tarîh-i SelânîkVnin iyi bir yazması Rou- 
en (Fransa)’da Şehir Kütüphanesinde Nu. 1506’da bulunmaktadır 
(or. 32).

Nu. 114. BASIMLAR : Tezkiret ül-bünyân için bk. O. M. v. Seh~ 
Sechta - Wssehrd’ in ZDMG, X X  (1866), 454 v.d.’da verdiği çok güzel 
bilgilere.

Nu. 116. YAZM ALAR : Kınalızâde’nin Tezkire9sinin yazmaları Pa­
ris’de Millî Kütüphane, anc. fds. turc 246’da ve İstanbul’da Lala îsmâ’îl, 
Nu. 315’de ve Kılıç Alî Paşa Nu. 779’da bulunmaktadır.- Burada, İslam 
Ansiklopedisinin almanca ve fransızca nushalaımda benim Kmalızâde 
için hazırlamış olduğum makalenin basılmadığını burnun yerine Haşan 
Çelebi hakkındaki makaleye işaret edilerek yetinildiğini tesbit etmek mec­
buriyetindeyim, bu işaretten ötürü ben sorumlu olmadığım gibi Ansik­
lopedinin İngilizce nüshasında makalenin kısaltılmış olsa da çıkmış 
olduğunu söylemek isterdim. Bk. İngilizce nüsha, II, 1017.

Nu. 122. YAZM ALAR : Mustafâ Sâfî’nin eseri Paris’de Millî Kü­
tüphane’de suppl. turc 497’de bulunmaktadır; yazma 1013-23 yıllarım 
içine almaktadır.

Nu. 125. Y A ZM A LA R : Nİşaneradenin Mir'ât ül-kâHnât adh, 
eseri Paris’de Millî Kütüphane’de suppl. turc 500’de bulunmaktadır. 
İstanbul’da da Nuri Osmaniyye Kütüphanesinde Nu. 2420’de vardır.

Nu. 128. YAZM ALAR : Veysî’nin vah9anâme*si de Paris’de Millî 
Kütüphanede suppl. turc 455’de vardır.



Nu. 131, Not 4 : Tiryaki Haşan Paşa’mn Gazevâtnâme*si de Paris 
de Millî Kütüphanede suppl. turc 64’de bulunmaktadır.

Nu. 134 : Yahyâ b. Zekeriyyâ için Der İslam, V III (1918), 315, 
Not l . ’de de ve Ahmed Refik, Âlimler ve sari*atkârlar, 181-206’ya da 
bakınız.

Nu. 138 : Bk. yk. Nu. 38 ve Avene! de Beauville’ in yapmış olduğu 
tercümeye, bu Paris’de Millî Kütüphanede suppl. turc. 838’de bulun­
maktadır.

Nu. 141 : Hünernâme için bundan başka bir de TOEM, Nu. 49/62 
(1923), 86-89’ a da bk.

Nu. 144 v.d. : Nâdirı’nin eserinin bir yazma nüshası da Paris’de 
Millî Kütüphane’de suppl. turc. de 160 numarada bulunmaktadır.

Nu. 146 : BASIMLAR’da Hada’ik ül-hakâ'ik vsr. okunacak.
Nu. 148 :• Haşan Beyzâde’nin tarih eseri de Paris’de Millî Kütüp­

hane’de anc. fds. turc. 124’de bulunmaktadır.
Nu. 149 : îsâ b. Lutfullâh’m eseri de Cambridge, Üniversite Kütüp­

hanesi., 17 (481)’de bulunmaktadır.
Nu. 152 : Not, 1 îbn Hallikân Tarîhi okunacak.
Nu. 157 : Bağdad’m kuşatma ve fethini Tarîh ül-ihtimâm bi-feth 

dar es-selâm adını taşıyan ve Ahmed adlı birinin yazmış olduğu bir eser 
anlatmaktadır. Bu eserin avtografyası Paris’de Millî Kütüphane’de 
anc. fds. turc 125’de ve bir kopyası da gene aynı kütüphanede suppl. 
turc. 159’da bulunmaktadır.

Nu. 161 : Mehmed b. Mehmed’ in Nuhbet ül-tevârîh>¥ de Paris’de 
Millî Kütüphane’de suppl. turc. 98’de bulunmaktadır, ancak hangi ter­
tip, yani birinci mi ikinci mi olduğu bilinmemektedir.

Nu. 163 : Koçi Bey adı hakkında bana Prof. Dr. Norbert Jokl’ün 
(Viyana) bildirdiğine göre Arnavut dilinde Kuk* =  kırmızı imiş. Arna- 
vudçanın Kuzeydoğu diyeleklerinde ise kelime kutş diye söylenirmiş; 
belki bu sonradan türkçede kotş şekline girmiştir. Kutşi kırmızı adam 
manasına gelmektedir.— Onun için bu adı bundan böyle Koçi değil Kuçi 
diye yazmayı tavsiye edeceğim.

Nu. 163. YAZM ALAR : Koçi Bey’ in jRisâ/e’ sinin başka yazmaları 
da İstanbul’da Husrev Paşa, Nu. 296; Mehmediyye Nu. 3506; Bayezi­
diyye Nu. 2447’de bulunmaktadır.— Prof. Dr. Kraelitz - Greifenhorst 
(Viyana)’un bildirdiğine göre Koçi Bey’ in Sultan İbrahim için yazmış 
olduğu ikinci bir risâle ( îcâle) İbretnumâ-i ashâb vsr. adını taşımakta 
ve Enderûn*un teşkilat ve kanunlarından bahsetmektedir. Bunun yalnız 
tamamı olmayan kopyaları varmış. Bunun için Uppsala Üniversitesinin 
Yazm. Nu. 475’ ine işaret etmek isterim, belki de bu yazma Ayn-i Alî’nin



eseridir. Tornberg’ in CataL, 300’de verdiği bilgiler eserin içindekiler ve 
eskiliği hakkında daha fazla bilgi elde etmemize imkân vermemektedir.

Nu. 288, Not. 2 : Tarîh-i Moskof'un Uppsala’daki Yazm. Nu. 
295’e göre bir aydınlatmasını (Förklaring) M. Norberg, Turkiska rikeis 
annaler, IY. Kısım (Hernösand) 1425-1443’de Alî Faşa, Om Turkens nu 
varande vanmagt, och försiag tül botemedel deremot adı altında yazmıştır. 
Prf. Dr. K . V. Zettersteen (Uppsala)’ in lütfen bildirdiğine göre bu Tom- 
berg ’ in Catalogus’ (S. 201) da bulunmayan ve Uppsala Yazmasının ypr. 
89’unda bulunan imzadan ötürü böyle olmuştur.

Nu. 319, Not. 2 : OM, III, 132’de hiç de açık olmayan bilgilere 
yani Bursalı Mehmed Tâhir Bey’ in fikrine göre mesele şöyle olsa gerektir : 
Sa’îd Efendi önce III. Selim’ in 1220 yılı sonuna Mart 1806’ya kadar 
hükümetini Büyük Patronun seferlerini içine alan bir Mukaddime ile 
anlatmıştır; bu Tarihçe9nin adı bilinmemektedir. Sonradan 1221/bş. 
12.III . 1806 yılının olaylarını anlatan Neticet ül-vekâ'i adlı bir de zeyil 
yazmıştır, bunun bir kısmı Mazbûtât-i Sa'îd adım taşımakta ve III. 
Selim’ in tahttan indirilişini anlatmaktadıç. Daha sonraki olayları da 
gene Neticet ül-vekâ'i adını taşıyan bir eser 1224/bş. 16.11.1809 yılma 
kadar anlatmaktadır; adı bildirilmemiş olan yazar Ahmed Cevdet Paşa’ 
mn (bk. Nu. 348 v.dd.) ve Tâhir Bey’ in fikirlerine göre gene Sa’îd Efendi’ 
dir.





TARÎH YAZARLARI' DÎZİNÎ 

— Â —
Abbeddîn b. Abdurrahmân (Sivâsî):

268
Abdı : 134 n .l, 239 
Abdı Çelebi : 134 n .l, 135 
Abdîzade Hüseyin Hüzamçddîn:

- 382 n.1 
Abdülazîz Bağdâdî : 5 
Abdülazîz - Kara Çeîebizâde: 114, 

224
AMülbâM - Sa5d i : 283, 307 
Abdülcelîl: 265 n.l 
Abdulgaffâr b. Haşan : 306 
Abdulganî : 132, 186 
Ahdülfettâh Şevket: 342 n.2 
Abdülhak Hâmid Bey : 391 
AMüIhak M ollâ: 381 &.4, 385 

n.3, 390 
Abdulheyy (Kâfzâde) : 171 
Âbdulkâdir : 9 n.£, 206 
Abdülkâdir b. Emir Kîsûdâr : 96 n.2 
Abdülkâdir (Kadiri): 205, 206 
Abdülkebir Latifi: 1©8 n.4, 195 

n J 9 448 ■
Abdulkerîm : 100 
Abdulkerîm B. Abdurrahmân : 266 
Abdolkerîm b. Sinân Akhisân: 

96 n.2
Abduîkerım b. Muhibbeddîn : 207 
Alâeddîn el-Kutbî : 207 
Abdullah Efendi : 265 n.l
Abdullâh, Abdı (San) : 227 
Abdullâh Ben Efendi: 373 
Abdullâh Çelebi (Rıdvan Paşazade):

194
Abdullâh Hulûs! Efendi-: 396 n.1

AbduUâh B. İbrâMm : 256 
Abdullâh, İsâzâde : 304 
Abdullâh Mehmed b. Mehmed : 265 
Abdulâht Nâ’ilî Paşa : 305, 306 
Abdullâh B. Selâheddîn (Şeyh- 

Abdullâh b. Selâh (edâîn) b. 
Dâvtd b. Alî b. Dâ’î) : 149 

Abdullah b. Yehb : 335 '
Abdullattf (Latîfî) \ 39,' 123, 165,

340 n.l
Abdüllâtif b. Ahmed, tzzîzâde :

340 n.l
Âbdullatîf Subhî Paşa : 400, 414 
AhdııliTfii}\sin t 50 n.2 
Abdulvahhâb el-Hanefî •: 237 
Abdurrahîm Abbâsî : 108 n.4 
Abdurrahîm Muhib : 360, 370 
Abdurrahmân : 84 
Abdurrahmân Abdı Paşa : 250, 267 

n .l, 312 n.1 
Abdurrahmân b. Abdullâh (Gubârî) : 

103
Abdurrahmân b. Haşan el-Cebertî :

370
Abdurrahmân Eşref: 300 
Abdurrahmân (Hibrî) : 234 
Abdurrahmân B. Muhammed B.

Alî b. Ahmed El-Bistâmİ : 18 
Abdurrahmân Münîb-Râzîzâde: 287 
Abdurrahmân b. Mustafâ : 108 n.3
Abdurrahmân b. Nasr b. Abdullâh 

358
Abdurrahmân Şeref.: 130, 418, 421,

439



Abdurrezzâk Bahir Faşa : 335, 373 
n.l

Abdurrezzait b. îshak : 317 
Abdurrezzâk Nevre s : 322, 328 
Abdussamed B. Seyyidî Alî : 65
A dil: 25
Âgehî Mansûr Çelebi : 77 
Ahdî : 448
Âhizâde Abdulhalım : 189 
Ahmed : 101, 340 
Ahmedî : 12, 14, 15 
Ahmed B. Abdtdhalîın (Şârih Ul- 

Meuârzâde) : 209, 269 
(Hacı) Ahmed b. Abdullah : 384 
Ahmed b. Ahmed Cilânî : 31, 33 
Ahmed b. Alî El-Maninî : 318 
Ahmed b. Âlî b. Ahmed Nureddîn 

(îbn  Zünbül) : 63 
Ahmed b. Ebi’ l-Hasan Alî b. Ah­

med Nureddîn el-Mahallî eş- 
Şâfi’i b. Zünbül er-Rammâl : 63 

Ahmed b. Hemdem (Kethüda) :
179 nA

Ahmed b. Îbrâhîm-Resmî : 126, 337 
Ahmed b. îlyâs : 275 n.3 
Ahmed b. Mahmûd : 341 n.l 
Ahmed b. Mehmed b. Alî : 122 
Ahmed b. Receb : 287, 291, n.l 
Ahmed b. Sa’deddîn El-Gumrî el- 

Osmâni : 170 
Ahmed b. Şa’bân : 288, 291 
Ahmed b. Şemsî (Ahdî) : 124 
Ahmed b. Ya’kûb : 229 
Ahmed b. Yusuf el-Karamânî 

(Ebul’abbas b. Sinân Yûsuf 
b. Ahmed) : 157, 204 

Ahmed b. Yûsuf b. Muhammed 
Fîrûz : 103 n.l 

Ahmed b. Zey&î Dablâm : 101 
Ahmed Âsim : 369, 371 
Ahmed Azmi Efendi : 358

Ahmed Behâeddîn * Cizyedârzade :
350

Ahmed Câvîd ; 280, 341, 387 
Ahmed Cevâd Paşa : 415, 430 
Ahmed Cevdet (Efendi) Paşa : 152.

309, 373, 375 n,3, 386, 408, 418 
Ahmed Da’î : 14, 15 
Ahmed Dürrî Efendi : 307, 354 
Ahmed Feridûn : 28, 228 
Ahmed Hâfız : 336, n.2 
Ahmed Haşan Beyzade : 192 
Ahmed (Hamdî) : 200 
Ahmed Hasîb-Mü’mînzâde : 312 
Ahmed Hilmî : 395 
Ahmed Hilmî (Hocazâde) : 430, 
Ahmed Hilmî (Şehbenderzâde) : 431 
Ahmed Kâmil Efendi : 383 
Ahmed Lutfî : 417 
Ahmed Lutfî h . Haçı; Haşan : 311 

n.l
Ahmed b. Liıtfullâh-Müneccimbaşı

258
Ahmed Midhat : 423 
Ahmed B. Muhammed B. Âbdullâh 

(îbn Arabşâh)ı: 22 
Ahmed b. Muhammed : 247 
Ahmed Nedîm : 258 
Ahmed Paşa-Nişâncı: 324 
Ahmed Pare-parezâde (Hezâr Pare) 

93
Ahmed Râşid, el-Hâcc - 128, 408 
Ahmed Râşid Paşa : 407, 427 
Ahmed Refik : 3 n.l, 181, 231, 446 
Ahmed Resmî Efendi : 357, 358,

383
Ahmed Rif’ at : 280, 389 
Ahmed Rif’ai-Yağlıkçızâde : 408 
Ahmed Rif’ at b. Îsmâ’îl : 394 
Ahmed Sâ’ib : 436 
Ahmed Sinân-Bihiştî : 35 n.l 
Ahmed-Sipâhîzâde : 238 n.l



Ahmed Şemsî Paşa : 150
Alime d Tâ’ib : 319 
Ahmed Tevhîd : 3 n .l. 5, 334, 414 
Ahmed V âsıf: 328, 329, 330, 343 

n.3, 348, 358, 364, 383 
Ahmed Vefîk : 41, 116, 157, 204,

223, 405 
Ahmed Vehbî : 371 
Ahmed Ziyâeddîn-Eşrefzâde : 340 

128, 129 
Ak Kâdîoğlu : 275, n.3 
Akhisar! : 159
Âkif Paşazâde Mehmed Nâ’il : 386 
Akşemseddîn Mehmed b. Hamza :

31 n.4 
Alâeddîn : 37 
Alâeddîn Alî : 134
Aîâeddîn Alî b. Emrullâh : 154 
-lâeddîn Alî b. Kâdi Sa’dî : 85 
Alâeddîn Alî b. Mehmed : 18 
Alâeddîn Ali el Kuşçi : 31 n.5, 33 
Alâeddîn Sâbit : 336, 336 n.l 
Alay-beyizâde Şeyh Mehmed : 338 

n.3
Âlî : 4, 12, 14, 15, 29 n .l, 30, 32

32 n.7, 42, 48, 58, 83, 97, 102,
109, 131 n.2, 168, 183, 212, 
258, 406, 449

Alî Bey : 3 n.1, 41, 58, 90, 234 ve 
234 n.l 

Ali Ağa, H acı: 358 
Alî Ağa : 272, 383 
Alî b. Bali (Munuk Ali) : 96, 125 
Alî b. Mehmed : 209 
Derviş Ali : 134 
Alî Efendi : 286 
Alî Cevâd : 432 
Alî Çelebi Rahîkî : 265 
Alî Dede B. Mustafâ : 133, 210 
Alî Emîrî : 34, 90, 92 nl 220, 

331 n.1, 437

Alî Enver : 239, 447 
Alî Haydar Midhat : 429 n.l 
Alî Hüseyin : 208 
Alî Nâmık Efendi : 428 
Seyyid Ali (Nazmî) : 274, 360 
Alî Râ’if Efendi : 379 
Alî Râzî : 423, n.2 
Alî Rızâ Seyfı: 422 n.l 
Alî Sâti : 344 
Alî Su’â v î: 216 
Ali Şevkî Efendi : 392 
Alî Zünbül ; 63 
Âkif Paşa : 433 n.l 
Âmir b. Muhammed Eddu’âmî: 128,

129
Arabacıbaşı : 292 
Arabzâde Haşan : 286 
Arabzâde Sâlih : 286 
Ârîf : 4, 146 
Ârif Bey : 326 n.l, 367 
Ârîf Dede : 127 n.l 
Ârif Hikmet : 218, 360 n.5 
Ârifî : 61 n.2, 97, 167 
Arpa Emînizâde : 296 
Âsim Efendi : 368, 376, 410 
Âşık Alî : 245
Âşık Çelebi : 67 n .l, 77, 127, 447 
Âşıkî : 38
Âşık Mehmed b. Alî : 77 
Âşıkpaşazâde : 11, 38, 42, 49, 446 
Atâ’î : 85, 96 n.2, 105, 111, 165 n.2,

188, 190 n.3, 292, 347 
Atâ Melik Cuveynî : 52 
Atâullâh Mehmed, Şânîzâde :

375, 376 
Atâzâde : 189 n.z 
Âtıf Efendi, Defterdâr 342 
Âtıf Mehmed : 423 
Ayâs, Paşa : 89
Aynî : 284, 287, 292, 297, 298, 304 
Ayn-i Alî (Müezzinzâde): 130 nl. 155



Azim : 172 n.3 
Aziz b. Ardeşîr : 5 
Azîz Efendi : 203 n.l 
Azmîzâde Mustafâ-Hâietî : 175

—  B —
■Bâdî Ahmed Bey : 235, 236, 332,

422
Bağdâdî Abduîfettâh Şefkat : 280 
Bahtiyârzâde Çelebi : 265, n.l 
Bahtiyârzâde Hüseyin: 265 n.l 
Bakırcı Mehmed Râşid : 289, 340 n.l 
Bakkâlzâde Defterdâr Hacı Sarı 

Mehmed Paşa : 272 n.3 
Balâtzâde Mehmed Kem âl: 91 n.l 
Baldırzâde : 288
Bandınnalızâde Seyyid Ahmed 

Münîb : 344 n.l 
Bedreddîn el-Konevî : 39 
Bebeetî Hüseyn : 241 
Beyâtî Şeyh Mahmûd : 34 
Bihişti Ahmed : 42, 49 n.l 
Bosnalı Mehmed Tâhir : 442 n.1 
Boşnak Isa Efendi : 304 n.l 
Bostancı başı Hacı Ali Ağa : 333 
Burhâneddîn îbrâhtm b. Ahmed 

b. Mehmed : 5, 232 n.l 
Bursalı Mehmed Tâhir : Bkz. Meh­
met Tâhir

—  € —
Ca’fer Çelebi : 57
Ca’ fer Çelebi-Zâde : 9 n.5 
Cafer Hisâbî : 30 n.2 
Ca’fer (Îyânî) : 136 
Cârulîâhzâde Beyânı Mustafâ : 154 
Celâleddin : 113
Celâleddin Mahmûd Paşa : 265 
Cemâleddîn Alî b. Yûsuf el-Kıftî :

4. n.4
Cemâleddîn Mehmed : 81 
Celâlpaşazâde : 113, 114

Celâl oğlu Salih : 112 n.2 
Celâlzâde Mustafâ Çelebi : 113, 115 
Cem Sa’dîsi : 35
Cemâleddîn : 97 n.l, 106 n.l 185, 

386, n.l
Cemâleddîn Mehmed Kârslısâde :

81, 387
Cemâleddîn Muhammed b. Alî h. 

Muhammed b. Allan : 199
Cenâbî : 34, 120, 157, 201, 204, 215, 

252
Cenâbî Efendi : 369 
Cesirî : 66 
Cevheri 19 
Cevrî : 59, 236
Cizyedârzâde-Ahmed Behâeddîn :

350

- ç -
Çatalcalı Alî Efendi : 312 
Çelebi Efendi el-Âkî : 308 n.l 
Ceşmî : 142
Çeşmîzâde Mustafâ Reşîd : 330 
Çivizâde Mehmed Efendi ; 161

Derûnî : 61 n.2 
Derviş Rûmî : 15, 147 n.3 
Derviş Hasan-i Rûmî : 158 n.1 
Dilâver Ağazâde Ömer Efendi : 

280, 319 n.l_
Dimişkî : 152
Dülgerzâde (Dülekzâde) Mehmet b.

A lî : 104 448
— E —

Ebû Bekir : 162 167, 383 
Ebû Bekir b. Behrâm : 217, 219,

248
Ebû Bekir Râtib : 359
Ebu’l-Faz! Mehmed : 52, 54, 106 
Ebul-fidâ : 111



Ebu’I-fîdâ Ismâ’îl : 17 n.3, 153 
Ebu’l-heyr Mehmed Çelebi : 47, 262 
Ebu’l-hayr Îsâmeddîn : 94 n.l 
Ebiî îshak (Hoca-î Cihan) : 74 
EbuVsn’ûd : 105, 121, 137, 154 
Ebû Tâlıir Mehmed : 14 
Ebû’ z-ziyâ Tevfîk : 204, 411 n.4 
Edîb, Mehmet Emîu : 364, 410 
.Eflâtun : 181
Eflâtûn Şîrvânî : 98, 98 n.l 
Elvan Çelebi : 38
Emin b. Haşan el-HuIvânî : 276

n.6
Emîr Buhârî : 415 
Emrullâh Mehmed b. Sîrek Muhyî- 

eddin : 96 n.2
Enverî : 331, 332? 351, 363, 364,

365, 4İ0Ş 445 
Sa’dullâh Enverî : 348
Es*ad : 410
Es’ad Efendi : 5 n. 8, 286, 386,

387, 411 
Es’ad Gâlib Dede : 347
Esir! : 98
Eşrefzâde Şeyh Ahmed Zıyâeddîo, :

289, 340 n.l 
Evliyâ Çelebi : 32, 42, 50, 6% 77t 

159, 167, 179, n.l, 241, 242, 
244, 353 

Eyyub Sabrı Paşa : 404 
Eyyubî: 72

_ _F  —
Fahreddîn (Şeyh) : 289, 340 n.l 
Fâhrîzâde Seyyid Abdullah : 316 n.l
Fârisî : 21, 21 n.2, 22 
Fatin* Dâvûd : 299* 343 n.l, 379, 

386 n.l* 389*
Fâzıl Bey : 289 n.2 
Fehîm Süleymân : 381 n=3 
Ferdi: 92

Fer!dûn, Âhmsd : 57, 86, 118, 119,
196, 3%, 448 

Fethullâh A r if: 97, 98, 180 
Fevrî (Mollâ Ahmed b. AbduHâh):85 
Feyz Efendi : 285 
Feyzullâh : 270, 283 
Feyzullâh L u tfî: 372 n.l 
Fındıklı Mehmed Ağa : 221, 277 
Fındıklı Süleyman : 217 
Firdevsî Rûmî : 35 
Fîrûz Bey : 54 
Fîrûzâbâdî : 369

—-G —
Gâlib Dede : 347 n.l 
Gâlib Sa’îd Mehmed Paşa ; 360 
Gazali : 136, 418, 431 
Gazâlî Mehmed (Deli Birâder) : 80 
Gelenbevî : 150 
Giyâseddin N a k k a ş 320 
Gümrükçü Hüseyin Paşazâde Mus­

tafâ : 303

—  H —
Hacı Alî : 187
Hacı Kafla : 5, 11, n .l, 13, 31, 31;

32 n.7, 34, 87, 110 n.2, 122, 
152, 249, 251, 269, 278, 293, 
809, 319, 323, 325, 334, 382, 
396, n.2, 406, 433, 436 

Hacı Halil -Ağa : 305 
Hadîdî : 6"i, 71, 212 
Hâfız Hüseyin : 94 
Hâkî : 61 n.2 
Hâkim Efendi : 329 
Hakimeddîn Îdrîs b. Hüsâmeddîn 

Ali El Bitlîsî, Bkz. Îdrîs Bitlîsî : 
Hâletî (Azmîzâde Mustafâ) : 85 
Halîl Edhem Bey : 3 n .l,5 n.8, 57, 

209 n.l
Seyyid Halil b. Hasîb : 265 n.l



Hafîl Nûrî : 305, 351, 365, 410 
Halim Giray : 372, 411 
Hâlis Efendi : 56 
Hamîd’Ii Karaca Ahmed : 96 n.2 
Hamzavi : 14
Hanîfzâde : 237, 256, 257, 260 n.L 

272, 272 n.3, 279, 285, 288, 
289, 291, 299, 300, 301, S02, 
n.1, 309, 314, 319, 321, n.1, 
326, 345, 346, 347, 355 n.l 

Hanîfzâde Ahmed Tâhir : 218 
Harîrî Abdükelîl Çelebi : 71 
Haşan Ağa : 238
Haşan b. Hüseyn B. Ahmed b.

Tulün : 66 
Haşan Beheetı : 329, 331, 348 
(Hacı) Haşan b. Bahtiyar : 265 n.l 
Haşan Beyzade : 212, 450 
Haşan Çelebi (Kmahzâde) : 153,449  
Haşan Çelebi : 265 n.l 
Haşan - Esiri : 290 
Haşan Fasihi: 285 
Haşan, Giridî : 335 
Haşan Hükmî : 185 
Haşan B. Hüseyin : 62 
Haşan İzzet: 362 
Haşan Kadri : 433 n.1 
Haşan (Kâfi) : 159 
Haşan b. Yûsuf: 330, 331 
Seyyid Hasîb : 312, n.l 
Hasîb : 396 n.1 
Haşmet : 322, 328 
Hatîbzâde (Muhyieddın Mehmed b.

Kasım, b. Ya’kûb) : 77 
Hâtifî : 84 
Hâverî : 20
Hayâlîzâde İbrahim b. Mehmed : 

31 n.4 
Hayâtî : 61 n.2 
Haydar (Nigârî) : 73

Haydar Çelebi : 35 n.l, 57 
Hayreddîn : 88
Hayrî : 236 
Hayrullâh : 390, 392 
Heylî : 238 n.2 
Hibetullâh : 329 
Hibrî Çelebi : 332, 333, 422 
Himmeti Efendi : 364 
Hizam : 98
Hızr b. Abdullah b. Murâd b.

Mehmed : 314 n.l 
Hoca-i Cihan : 74 
Hoca Hüseyn : 158 
Hocazâde Mehmed Ârifî : 167 
Hudâ’î : 167 n.2 
Husâmeddîn : 51 
Husâmî : 146
Hüseyn b. Ahdulhalîm : 282 
Hüseyn b. Alî ; 87 n.2 
Hüseyn b. İsmâ’îl : 344 
Hüseyn b. Mehmed b. el-Hasan : 98 
Hüseyin b. Sad’î : 174 
Hüseyn b. Safer b. Abdullâh : 173 n.l 
Hüseyn b. Sultân Ahmed : 74 n.2 
Hüseyin Çelebi (Nisârî) : 232 
Hüseyin Hezârfenn : 4, 240 n.3, 

251, 255 n.2 
Hüseyn Husâmeddîn : 279 
Hüseyn Kâmî : 240 n.l 
Hüseyin Namık : 11 n.l 
Hüseyn Nazmizâde : 274 n.l 
Hüseyin Paşazade Mîr Mehmed: 

286
Hüseyn Râmiz-Arabzâde : 343 
Hüseyn Şâkir : 296, 303, 326 
Hüseyn Tuğî Çelebi : 173 
Hüseyn Vecîhî *. 229, 269, 311 
Hüseyn Yehbi : 286, 297 
Hüsrev : 73, 75 n.3 
Hüsrevzâde Mustafâ : 101



_ İ _

îbn Abdurrezzâk (Abdurrahmân. b.
Îbrâhîm) : 260 n.1 

îbn Alî : 4
îbn Arabşâh : 274, 274 n.2
îbn Bîbî : 8, 9, n.5
îbn Ebi’ s-Surûr : 162 n.l
îbn el-Emîn Mahmûd Kemâl : 15,

142, 144, İ45 n.2, 148, 197 n.1, 
305, 327, 390 n.2, 423, n.1, 
417, 442

îbn el-Nâtık (Bursalı Ârif Efendi) :
179 n.3 

£bn el-Yerdî : 17 n.3, 33 
Îbn Zünbül: 63, 178, 198 
îbrâhîm : 59, 270 
İbrahim Agâh Paşa : 453 
Îbrâhîm b. Abdülbâkî (Başkîzâde) : 

283
Îbrâhîm b. Ahîned : 96 
îbrâhîm b. Ebı Bekr : 229 
İbrahim b. Edhem : 158 
Îbrâhîm b. Mehmed (Hayâlîzâde) :

31 n.4
(Şeyh) Îbrâhîm b. Muhammed b.

îsâ (Meymûnî) : 179 n.2 
îbrâhîm b. Süleymân - Nihâlî : 319 
îbrâhîm b. Vâsıf Şah : 32 n.7, 135 
îbrâhîm Edhem Bey : 413 
îbrâhîm Mülhemî : 180 
îbrâhîm Na’îmeddîn : 305 
Îbrâhîm - Nazır : 332 
Îbrâhîm Peçevî ; 67, 136, 211 
Îbrâhîm Sırrî : 257, 311 
Îdrîs Bitlisi : 11 n.l, 51, 106, 109 

n.1, 307 
İlmî Ahmed : 286 
îlyâs (Alî el-Arabî îlyâs) : 33 
îlyâs b. Hızır (Uzun Firdevsî) : 35 
îmâmzâde Es’ad : 344, 386

Îrfân Bey : 384 n.4 
îsâ b. Lutfullâh : 193, 450 
İshak b. Îbrâhîm : 60,. 446 
İshak Çelebi : 60, 61 
Îshak Efendi - Medhî : 286 
İshak Fakîh : 11 
Ismâ’îl Âsim Efendi : 296 
Îsmâ’îl Âsim (K üçükçelebizâde) :

320
Ismâ’îl b. Îbrâlûm (Beliğ-i Brû- 

sevî) : 39 n.4, 210, 224, 225, 
288, 340 n.1 

îsmâîl b. Mehmed : 260 n.l 
Îsmâ’îl Galib Edhem : 413 
Îsmâ’îl Hakkı : 421 n.l 
Îsmâ’îl Ziyâeddîn - Ziyâî : 327 
Îsmet Efendi : 293, 314, 346 n.2 
îsmet b. Osmân : 416 
İzzet Mollâ : 411 
Îzzî : 365, 382
İzzîzâde Şeyh Abdullatîf; 289

— K —
Kâdî-i Bağdâd (Kıvâmeddîn Yû­

suf) : 51
Kâfzâde Abdulheyy : 171, 172, 288 
Karabaşzâde Ahmed b. Mehmed :

301 n.1 
Karaçelebizâde : 226, 269 
Karaçelebizâde Abdul’azîz (Bkz.

Abdülazîz Karaçelebizâde) 
Kara Çelebizâde Husâmeddîn : 220 
Karamam Mehmed Paşa: 27, 28, 52, 
Katib Çelebi: Bk. Hacı Kalfa 
Kemâl (Sarıca Kemâl) : 37 
Kemâl : 180 
Kemali : 165
Kemal Paşazade Şemseddîn Ahmed

B. Sultân B. Kemal Paşa : 54,
68, 387, 438



Kemaleddîn Abdurrezzâk b. Ceiâ- 
leddîn îshak: 321 

Kemâl Re’is : 56 k 
Keşfî Mehmed Çelebi : 57 
Kınalızâde : 58, 67 n .l, 127 
Kıvâmeddîn Yûsuf (Kâdî-i Bağdâd): 

51
Koca Nişancı Bkz. Celâlzâde Mus­

tafâ :
Koçi Bey : 59, 160, 198, 406, 450 
Köprülüzâde Âkil Bey : 192 
Küçük Çelebizâde Îsmâ’îl Asım : 

286, 294 
Küçük Sa’îd Paşa : 428 
Kâdî Hüseyn : 98 
Kutbeddîn : 99 
Koca Hüseyn : 204

—  L —

Lami’î : 289 n.2
Lârî : 68 n.2, 106, 139'
Latîfî (Abdullatîf): 30 n.2, 67 n.l 

123
Lebîb : 329 n.3
Lebîbî : 29
(Seyyid) Lokman : 67, 181, 184 
Lutfî Paşa : 49, 89, 168 n.l, 255 
Lutfi Beyzade Mehmed b. Mustafâ: 

96 n.2 
Lutfî Efendi : 440 
Lutfullâh : 193 aJ

—  M  —
Mahmûd Bey : 182 
Mahmûd b. Abdullah ; 267 
Mahmûd b. Ahmed b. Mûsâ (Aynî):

285
Mâhmud b. Mehmed : 17 n.3 
Mahmûd b. Mehmed b. Dilşâd :

17 n,3 
Mahmûd el-Âlûsî : 237 
Mahmûd Çelebi : 292

Mahmûd Kemâl Bey (İbn’iil Emîn): 
Bkz. îbn el-Emîn Mahmûd
Kemal 

Mahmûd Lebîb : 260 n.l 
Mahmûd Râ’i f : 374 n.2 
Mahmûd Sabit: 336 
Mahmûd Şevket Paşa : 416, n.l 
Mahremi : 72
Malkoçoğlu Bali Bey : 47, 141 
Mansûrîzâde : 285 
(Seyyid) Mehmed : 56
Mehmed Abdullah, Musâzâde : 330 
Mehmed Ahdurrahmân (Şeyhzâde):

■ 246
Mehmed Âfvî : 291 
Mehmed Â k if: 317 
Mehmed Âkif Paşa : 388, 402 
Mehmet A rif: 3n.l, 29, 35 n .l, 131

290 n.l
Mehmed Arif- Tüfenkçi Başı : 379 
Mehmed Asım (Sirekzâde) : 172 n.3 
Mehmed Âşık b. Alî : 96, 289 n.2 
Mehmed Âşık b. Ömer b. Bayezid:

96, 152
Mehmed Âşık B. Ömer el-Hâfiz 

el-Rûmî el-Hanefî: 170 
Mehmed Atıf Efendi : 423 n.l 
Mehmed Bahâeddîn- Dâyezâde :

396
Mehmed b. Abdulazîz (Yucûdı):

158
Mehmed b. ■ Ahmed Mırzâ : 246 
Mehmed b. Ahmed (Nerkesî) : 190 
Mehmed b. Ahmed (Nişâncızâde) :

165
Mehmed b. Ahmed (Teşrîfâtîzâde)ı

255
Mehmed b. Derviş Mehmed (Senâ’î)

202
Mehmed b. Hüseyin b. Nasûh



Miskâl: 223
Mişkât el-envâr : 136
Miyar üi-düvel ve misbâr ül-milel :

290
Mizan el-bak fî ihtiyar el-ahak : 222 
Mohaçnâme : 70, 112 
Mora ihtilâli tarihçesi : 359 n.4 
Mucâhede-i Milliye : 426 
Mucmelet ül-vecîze : 263 n.l 
Mücmil ül-tûmâr : 181 
Mufassal tarîh-i kurûn-i cedide : 424 
Muhabbetnâme-i Urfî : 333 
Muhâderât : 393
Muhâderet el-evâ’il- ve-musâmeret 

el-evâhir : 133 
Mubarebât-i bahriyye-i Osmâniyye:

432 n.l
Muhârebât-i Macaristan : 806 
Muhârebât-i meşhûreri İslâm : 381 

n.4
Muhtasar tarîh-i Ayâ Sofya: 31 
Muhtasar tarîh el-beşer : 111 
Muhtasar el-tarîh : 85 
Muhtasar tarîh-i Osmânî : 332 
Muhtasar târih-i umunu : 395 
Muhtasar zeyl-i Atâ-î : 347 
Mukaddime : 53, 233, 411, 417 
Mukaddimet el-edeb : 308 n.l 
Mukaddime-i hâtırat : 429 
Mukaddime-i kavânin-i teşrifat:

' 305
Mükemmel Osmanlı tarîhi : 433 
Mülûk-i Dânişmendiyye târihi: 5 n. 7 
Münşe’a t : 119, 262, 280, 308 n.1 
Müngeât-i Fethnâme-i Kara Boğ** 

dan : 74 n.1 
Münşa’ât veya Mekâtib : 168 
Münşa’ât es-Selâtin: 28, 57, 86, 

118, 398 
Münşâ ül-inşâ : 148 
Müntehabât-i Evliyâ Çelebi: 244

Müntehabât-i meşârî ve ebyât: 443 
Murâdnâme : 17 n.4, 188 
el-Mutahhar : 193 n.l 
Muzekkirât-i Midhat Paşa : 429 n.1 
Muzhir el-takdîs bi-zehâb Devlet 

el-Fransîs : 370
— N —

Nâdiret ül-mehârib : 147, 449 
Nâdiret el-zamân fî tarîh el-Yemen:

126
el-Nahc el-sülûk fî siyâset el-mülûk:

358
Nahlistân tarab fî mahâsin arz eî- 

Arab : 246 
Nail el-reşâd fî emr el-cihâd : 298 
Nakd’ül-tevârıh : 408 
Nâme : 331 '
Nasihat ül-mülûk targîbân li-hüsni’I 

sülük : 228 n.l 
Nasihâtnâme : 168 n.1 
Nasihat es-Selâtîn : 147 
Natr al-nâzirîn ve-makbûl ei-hâ- 

tırîn: 131 n.2 
Nazm el-sülûk : 19, 20 
Nesâih-i mülûk : 136 
Nesâih ül-vüzerâ ve’I-ümerâ : 272 
Neşrî Tarîhi : 43 
Netâ’ ic ül-vukû’â t ; 403 
Neticet iil-vekâ’i : 380, 380 n.2 
Neticet el-fiker fî haber medînet 

seyyid el-beşer ı 260 n.1 
Nevâbig el-kelim: 336, 366 
Nevâdir el-ahbâr ve menâkıb eî-ah- 

yâr : 66, 95 
Nevâdir-i eslâf :.438, 439 
Nizam ül-atîk fî bahı ül-amîk : 378 
Nizâm ül-düvel: 261 
Nizâm el-tevârîh : 107, l lö  
Nucûm elrzâhire fî mulûk Misr 

ve’l-Kâhire : 335



Nuhbet-i Sa’ îdî : 324
Nuhbet ül-tevârîh ve’ l-ahbâr : 200,

450
Nuhbet ül-vekâ’i : 421 
numûne-i edebiyât-i Osmâniyye :

204
Nnmâme : 136
Nusretnâme : 131 n.2, 141, 145 
Nusret el-îslâm ve’ s-Surûr fî tahrîr 

atlas mâyûr : 249 
Nüzhat el-ebsâr ve cuhaynat el-ah- 

bâr : 163 
Nüzhet el-ahbar : 119, 196 
Nüzhet ül-ahbâr fî tercemet hilyet 

ül-ahyâr (mecma’ül-ahbâr fî 
ta’ rîf ül-ahyâr) : 288 

Nüzhet el-ahbâr fî icmâl sefer 
Zigetvâr : 196 

Nüzhet el-nâzirîn fî tarîh men veliye 
min el-hulefâ ve’I-Selâtîn: 176 

el-Nüzhat el-seniyye fî zikr el-hulefâ 
ve’ l-mulûk el-Mısriyye : 66

—  O —

Oğuzname : 8, 9, 34 
Osmânlı Mü’ellifleri : 442 
Osmânh ve tarîh edebiyât mecmu­

ası : 438
Osmânlı tarîhi : 402, 423, 434 
Osmânh Vilâyeti-i Şarkiyyesi : 439 
el-Okiyânus el-basît li tercemet’ül 

fcânrua el-muMt: 369

—  P —
Paşanâme : 179 
Pendnâme : 251 n.4

—  E  —
Havh el-rûh fîmâ hadasa ba’d aî- 

mi’a al-tâsi’a : 193, 407 
Ravnak el-Saltana : 220 
Ravz el-ahyâr : 77

El-Ravz el-bâsim fî ahbâr men 
mezâmin el-avâlim: 177 

el-Ravz el-hasan fî ahbâr siyer 
mevlânâ sâhib el-sa’âde el-bâşâ 
Haşan fî eyyâm Vilâyetehi 
bi-iklîm el-Yemen : 129 

El-Ravz el-nâdir (nâzir) fî ahbâr 
el-emîr Î’zzeddîn : 129 

el-Ravz el-nesim ve’ l-durr el-yetîm 
fî manâlcıb el-Sultân Îbhrâhîm: 
158

Ravzet ül-Alî (Futûhât-i Alî şehîd 
Paşa der Mora) : 272 n.2 

Ravzet üI-Aziziyye : 394 
ravzet ül-ebrâr : 225 
Ravzet ül-enfus fi’ l-tarîh : 325 
Ravzet-i evliyâ : 210 
Ravzet el-huseyn fî hulâsat ahbâr 

el-hâfikeyn (Tarih-i vekâ-i): 
269

Ravzet ül-kâmilîn : 265 
Ravzet el-mi’mâr : 335 
Ravzet ül-muflihîn : 340 n.l 
Ravzet el-safâ : 91 n.l 317 
Ravzet el-Selâtîn : 324 
El-Ravzet el-zehiyye fî vulât Misr 

ve’l-Kâhire el-Mu’izziyye : 207 
Rehnumâ-i inkilâb : 436 
Resâ’il-i Siyâsiyye : 269 
Revâbit ül-ükûd : 360 n.5 
Revâniyye : 184
Risâle fî binâ-i Ayâ Sofya ve Kal’e-i 

Konstantiniyye : 34 
Risâle-i Guzât (Gazât ?) : 83 
Risâle fî fezâ’il-i gazevât ve-feth-i 

Cezire-i Kıbris : 127 n.l 
El-risâle el-fethiyye el-Râdûssiyye : 

84
Risâle-i Koçi Bey : 203 
Risâle-i manzume : 36 n.2 
Risâle-i mi’mâriyye : 136



Risâle-i Süleymâuiyye : 83 
Risâle-i Tatarlar : 85 
Risâle-i Vahîd Efendi : 378 
Risâle-i vazife - horân-i merâtib-i 

bendegân-i âl-i Osmân : 156 
Riyâz-i belde-i Edirne : 235, 422 
Riyâz ül-muhtâr : 411 n.3 
Riyâz el-Şu’arâ : 195 
Riyâz üî-ulemâ : 346 
Rumûz üî-Künûz : 19 n.2 
Rûsiyâ Seferi : 338 n.2 
Rûznâme : 129

— S —
Sâdovâ muhârebesine kadar muh­

tasar tarîh-i askerî: 416 
Sadırâzam Ayâs, Lııtfi ve Rüstem 

Paşaların Tarihleri : 88 
Sahâ’if ül-ahbâr : 188 n.2, 258 
Sa’îd Paşa’nm hatıratı : 430 
Sa’îd Paşa’mn Kâmil Paşa hatırâ- 

tma cevâpları: 430 
Sâkinâme : 35, 172 
Sâlihîyye (vefeyâtnâme) : 350 
Es-Seb es-seyyâr fî ahbâr müîûk 

üi-Tâtâr : 308 
Santraçnâme : 36 
Saltnknâme : 179 n.l 
Sefâretnâme : 360 
Sefâretnâme-i Fıransa : 377 
Sefaretnâme-i îrân : 312 
Sefernâme-i hayr : 385 n.3 
Sefîne-i Mevleviyye : 296 
Sefînet es-şu’arâ ; 381 n.3 
Sefirler ve-şehbendefrler : 353 
Es-Sefînet er-râsiyye fî tarîh Amâs- 

siyye (Amasya Tarihi) : 382 n.l 
Sefîinet er-rü’esâ : 339 n.4, 373, 

386 n.1 
Selâtinnâme : 37 
I. Selim’in Ruznâmesi : 57

Selîmînâme ’ 59
Seiîmnâme : 54, 55, 57, 58, 60,

61, 68, 102, 108, 109, n.2, 114, 
128, 137, 148 n.5, 183, 198, 
447, 449 

Semâ’hâne-i Edeb : 447 
Semerât ül-fevâid : 228 n.l 
Selîmiyye : 300
Serâ’ir-i Siyâsiyye ve tehavvulât-i 

esâsiyye : 429 n.l 
Seyâhatnâme : 159, 179 n.l, 241,

353
Sibyân-i nâfi terceme-i burhân-i 

kâti : 369 
Sicill-i Osmânî : 419 
Sifât ül-Harameyn : 134 n.1 
Sikkenâme : 244 
Silihdâr Tarîhi : 278 
Silahşûrnâme : 36, 75 n.3 
Silistre muhâsarası: 336 n.l 
Silsilenâme : 10, 34, 79 n.2 
Silsilet ül-hattâtîn : 346 n.l 
Silk ül-le’â l : 313 
Siyâsi Girid Tarîhi : 240 n.l 
Siyâsete müte’allik asâr-i îslâmiy- 

ye : 443
Siyer-i enbiyâ-i îzâm ve ahvâl-i 

hulefâ-i kirâm ve menâkib-i 
Selâtîn-i Osmân : 115 

Siyer el-kebîr : 374 
Siyer-i Nebî : 328 
Siyer-i Veysî (zeyl-i Siyer-i Veysî) : 

168, 262 
Solakzâde tarihi : 273, 279 
Son Osmanlı- Rûs muhârebesi : 436 
Sııbhat el-ahbâr ve-tııhfet el-ahyâr : 

78
Sullam el-vusûl ilâ tabakât el-fühûl:

218
Süleymânnâme : 35 n .l, 36, 50, 59,

67, 84, 92, 104, 118 n.2, 226



I. Süleyman’ın tarihi : 83 n.2
Süleyman’a kadar Osmanlı Hane- 

dânı tarihi : 83 n.2 
Süleyman’ın Siklos, Gran (Ester- 

gon) ve Stuhlweissenburg’a 
(Stoni Belgrâd) karşı seferleri: 
87

Sûmâme - (Sûmâme-i Hûmâyûn): 
123, 297

Sûmâme (vilâdetnâme) : 329, 329 
n.3

- ş -
Şâhnâme: 9, 30, 61 n.2, 72, 110, 

. 132, 165, 180, 186, 286 n.4 
Şâhnâme-i hümâyûn : 185 
Şâhinşâhnâme : 183, 187 
Şâhnâme-i Sultân Murâd : 117 
Şâhnâme fî hakk Sultân Murâd 

râbi : 188 
Şâhnâme-i âl-i Osmân: 183 
Şâhnâme-i Stdtân Süleymân ve 

feth-i kal’eyi Zigetvar : 83 n.2 
Şakâ’ik el-nu’mâniyye : 12, 77, 126, 

189, 389, 417 
Şakâ’ik el-nu’mâniyye fî’ulemâ el-9 

devlet el-Osmâniyye : 94 
Şeeâ’etnâme : 131 
Şecere-i mulûk u’selâtîn : 110 
Şefîknâme : 265 n.2 
Şehr-engîz 289 
Şemâ’il-i Tirmizî : 152 n.1 
Şerefnâme : 51, 246,
Şifâ el-kulûb ve-likâ al-mahbûh : 

131 n.2
Şumûs el-bevâzig fî idâ” e müşkilât 

el-nevâbig : 336

—  T —
Tabakât el-memâlik ve derecât el- 

mesâlik: 113, 114, 448

el-Tabakât eî-seniyye fî terâcim 
el-Hanefîyye : 281 n.l 

Tabakât-i terâcim : 389 
Tâc ül-tevârih: 17 n.5, 67, 105,

138, 162, 180, 183, 192, 351 
n.l

Tahkik el-ferah ve’l-amân ve’l farac 
li-ahl el-imân bi-devlet el-Sul­
tân Selîm b. Süleymân ı 103 

Tahkik ve tevfîk : 317 
Tahmis-i Kaside-i burde : 285 
Tahniyet ehl el-islâm bi-tecdîd 

bey t allâh el-harâm : 179 n.2 
Takvim el-buldân : 153 
Taklan el-edvâr : 411, 412 
Takvim ül-tevârîh : 216, 293, 384

433
Takvim’i vekâ’i : 384, 418 
Tarîh s 75, 122, 142, 188, 211,

294, 297, 298, 353 
Tarîh-İ Abdullah : 264 
Tarîh-i Ahmed Cevdet (vekâ’i-i 

devlet-i Aliyye) : 412 
Tarîh-i Sultân Ahmed Hân ve 

Mustafâ Hân : 271 n.1 
Tarîh-i fâtih-(i Mora) Şehîd Alî 

Paşa : 272 n.2 
Tarîh-i Askerî-î Osmânî : 416 
Tarîh-i binâ-i Aya Sofya s 4, 33 n.9 
Tarîh-i Bağdâd : 200 n.l 
Tarîh-i feth-i Bağdâd: 198 n .l, 

235
Tarîh-i Bânâlûka t 302 n.1 
Tarîh-i vak’a-i hayretnumâ-i Bel­

grâd ve Sırbistan : 415 n.l 
Tarîh-i Bonaparte : 410 n.2 
Tarîh-i vekâ’i-i Bosna : 302 n.l, 

326
Tarih el-Kâdî Burhâneddin el-Si- 

vâsi: 5



Tarih-i Budûn : 112 
el-’ aiîem el-zâhir fî akvâlel avâ’il 

ve’l-avâhir veya el-bahr veya 
(Tarîh-i Cenâbî) : 121 

Tarîh-i Cevrî Çelebî : 235 
Tarîh-i Cezâ’ir : 87 n.2 
Tarîh-i Cihânnumâ : 220 
Tarih-i Çin : 31 n.5 
Tarih fî beyân el-deviet el-Dâniş- 

mendiyye : 4.
Tarih-i Hazret-i melik Dânişmend 

Gâzı : 5 n.7 
Tarîh-i Enderun : 398 n.l 
Tarîh-i Ebu’I-Farûk ; 426 
Tarîh-i Fâzıl Ahmed Paşa : 238 n.l 
Tarîh-i Fitnet-i Yeniçeriyân : 385

n.2
Tarih-i Gılmânî : 281 
Tarîh-i cezîre-i Girîd : 335 
Tarîh-i Halîl Paşa (Gazâtnâme-i 

Halîl Paşa) : 197 
el-Tarîh el-hamîs fî ahvâl nefs 

nefis : 98 
Târîh-i Hatâ! : 31 n.5 
Tarîh-i Hind : 396 
Tarîh iil-Hind til-garbî : 396 n.2 
Tarîh-i Sefer-i H otîn : 186 n-.l 
Tarîh-i Îrfân : 381 n.4 
Tarîh-i İslâm : 431 
Tarîh-i feth-i İstanbul : 283 
Tarîh-i kal’e-i İstanbul: 114 
Târîh-i kadîm : 46 
Tarîh-i kahramân-i Kâtil : 14 n.l 
Tarîh-i vekâ’i-i Kaminça : 261, 262 
Tarihin Kanlı sahifeleri : 433 
Tarîh-i Kıbrıs (Fetbnâme-i Kıbns) :

127
Tarîh-i feth-i Kıbrıs : 157 n.l 
Tarîh-i Kırım : 306 n.l, 308 n.l,

372 n.l 
Tarîh-i Konstantin : 33 n.9

Tevârih-i Konstantiniyye ve Âyâ 
Sofya ve ba’zi hikâyât : 30, 33 

Tarîh-i sulâle-i Köprülü : 241 
Tarîh-î Kudemâ-i Yûnân ve Mâ- 

kedoniyân : 393 
Tarîh ve-fezâ'il-i Kuds-i Şerif: 134 

n.l
Tarîh-i Liva : 381 n.4, 386 n.3 
Tarîh-i Lutfî : 419 
Tarîh-i Mahmûd : 361 n.l 
Tarîh-i vekâ’i-i devlet-i sultân Mah­

mûd Hân : 381 n.4 
Tarîh-i Medîne-i münevvere : 170 
Tarih-i ebu’l-feth Sultân Mehmed 

Hân : 29
Tarîh-i Sultân Mehmed Hân Fâtih 

el-îslâmbol : 45 
Tarih-i vak’a-i Sultân Mehmed 

bâ-Mûsâ Çelebî : 17 n.4 
Tarîh-i Mehmed Girây : 259 
Tarîh-i Mehmed Halîfe : 230 
Tarîh-i Nişancı Mehmed Paşa : 116 
Tarîh-i Mekke : 179 
Tarîh-i Mekke-i mükerreme : 178 
Tarîh-i acâ’ib-i Misr : 268 
Tarih-i Misr ; 135, 179 n.3, 200,

267, 310, 449 
Târîh-i Misr-i Cedîd : 65, 111 
Tarîh-i Misr el-Kâhire ; 268, 271 
Tarîh-i muhtasar-i Mısr-i Mu’iz- 

ziyye : 134 n.l
Tarîh-i Moskof: 335, 338 n.2 
Tarih-i Mu’cem fî âsâr mulûk el- 

acem 37 
Tarîh-i Sultân Murâd Hân : 130 

n .l, 188 n.2 
Tarîh-i Sultân Murâd Hâmis : 436 
Tarîh Musahabeleri : 421, 441 
Tarîh-i cülûs-i sultân Mustafâ hân 

b. sultân Ahmed Hân : 318



Tarîh-i vakâ-i sultân Mustafâ hân 
sâni der Edime : 257 

Tarîh-i Sultân Mustafâ : 175 
Tarîh-i Mustafâ Necîb : 379 
Tarîh-i Mühürdâr : 238 
Tarîh-i Mülûk-i Rûm ve Efrenc : 

188
Târîh’i Mü’mînzâde : 312 n.l 
Tarîh der beyân-i îcmâl-i ahvâl-i 

Nâdir Şah : 316 n.l 
Tarîh-i Nâdir Şah : 355 n.l 
Tarîh-i vak’a-i Nâdir Şâh : 316 n.l 
Tarîh-i Nebevî : 17 n.5 
îârîh-i âl-i Osmân : 41, 67, 81, 85, 

88, 90, 192, 206, 258 
Tarîh-i Osmâni : 107, 406, 425, 426 
Tarîh fî ahvâl-i devlet-i Osma­

niyye : 168 n.l 
Tarîh-i devlet-i Osmâniyye : 440, 

441
Tarîh-i devlet-i aliyye-i Osmâ­

niyye : 391 
Tarîh-i Osmân Paşa : 131 n.2 
Tarîh-i Peçevî : 214 
Tarîh-i Ramasânzâde (Tarih-i ın- 

şâncı) : 115 
Tarîh-i Râşid : 294 
Tarîh-i feth-i Revân : 235 
Tarîh-i feth-i Revân ve Bağdâd : 

226
Tarîh-i Rıdvan Paşazâde : 194 
Tarîh-i feth-i kal’e-i Rodos : 84 
Tarîh-i devlet-i Rûmiyye : 254 
Tarîh-i Rusya : 338 n.2 
Tarîh-i sâf (Tuhfet üi-ahbâb) : 165 
Tarîh-i Sefer-i Rusya : 338 n.2 
Tarîh-i Sâhib Girây : 259 n.l 
Tarîh-i vak’a-i cezire-i S âkız : 378 
Tarîh-i Selâtîn : 46 
Tarîh-i Selânîkî : 150, 449

Tarîh-i âl-i Selçuk ve âl-i Osmân :
89

Tarîh-i âl-i Selçuk : 4 n.4, 17 n.2 
Târih es-Sultân Selîm Hân : 61 n.2 
Tarîh al-Sultân Selîm ma’Kansûh 

al-Gûri : 63 n.l 
Tarîh-i Seyyâh : 355 n.l 
Tarîh-i cedîd-i Silistre : 336 
Tarîh-i Siyâgî-i Devlet-i Aliyye :

428
Tarîh-i âl-i Osman li-Solakzâde :

224
Tarîh-i Sultân Süleymân : 112 
Tevârîh-i Sultân Süleymân Hân : 

83 n.2, 84 
Tarîh-i Şâhî : 178 n.l 
Tarîh-i Şâm cennet - meşâm(m) : 

132 n.l 
Tarîh-i Şâm-i Şerîf: 132 
Tarîh-i Tatar : 312 
Tarîh-i hânân-i Tatar ve deşt-i 

Kıpçak : 194 
Tarîh-i Türkî : 46 
Tarîh-i Umumî : 209, 395, 424, 

425, 426 
Tarîh-i Ungurus : 112 n.2 
Tarîh-i cedîd-i Ungurûs : 136 
Tarîh-i Ungurûs : 148 n.5 
Tarîh-i Uyvar : 238 n.2 
Tarîh-i Vahhâbiyân : 404 
Tarîh-i vefeyât : 210 
Tarîh-i Vehbi : 372 n.2 
Tarîh ül-vekâ’i : 296, 314, 326, 

328, 341 n .l, 343 n.3 
Tarîh-i vekâ’i (Vak’a - nâme-i Abdî 

Paşa) : 251 
Tarîh-i vekâ’i-i Sene 1234 : 381 n.5 
Tarîh-i feth-i Yâruk : 136 
Tarîh-i Yemen ve San’â (Bkz. 

San’a ve Yemen) : ?



Tarîh-i San’â ve’l-Yemen : 128,
407, 408 n.2 

Tarîh-i gazât-i Zigetvar : 78 
Tarihçe : 35 n .l, 368, 379 
Taşa’el-ezhâr fî acâ’ ib el-aktâr : 

195 n.2
Tavzîh menâhic el-envâr ve-tenkîh 

mebâhic el-ezhâr : 19, 20 
Tebriziyye : 184
Tebrîziyye-i Hekimoğlu Paşa : 322 
Tebşire : 403
Tebşiret-ül eşkîyâ : 302 n.l 
Tedbîrât-i Pesendîde : 301 
Teferrücnâme : 445 
Tefric el-kurbe : 163 
Teharrî-i İstikbâl : 426 
Tehzîb ül-tevârîh : 330 
Tekmilet ül-iber : 401 
Tekmilet ül-menâsik : 404 
Tekmile-i Sici]I-i Osmânî : 421 
Tekmilet eş-Şakâ’ik fî hakk el- 

hakâ’ik : 293, 417 
Telbısât : 315, 317 
Telhîs ül-beyân fî kavânîn-i âl-i 

Osmân : 253 
Telhîs-i tarîh-i Osmânî : 434 
Telhîs-i resâ’il er-Rumât : 265 n.l 
Telhîs ül-nesâ’ih : 228 n.l 
Telhîs el-Yamâni : 197 
Tenkîh-i tevârîh-i Mülûk : 252 
Terâcim-i ahvâl-i Şuyûh-i Aya 

Sofya : 345 
Terâcim el-savâ’ik fî Yâki’ât el- 

sanâcik : 229 
Terceme-i coğrâfyâ-i kebir : 250 
Terceme-i hâl ve fezâ’il-i şeyh-i 

ekber : 443 
Tercüman düstûr havadis el-ezmân 

ve’l-duhûr : 91 n.l 
Tercüme-i tarîh-i mu’cem : 37

Tercüme-i ukûd ül-lu’lu’iye fî 
âyim-i Mevleviyye : 346 

Tercüme-i ukûd ül-lu’lu’iye fî âyin-i 
Mevleviyye : 346.

Tesvîr-i ahvâl, tenvîr-i İstikbâl :
429 n.l

Tevârîh-i Beytullâh : 179 n.2 
Tevârîh ül-Enbiyâ fî irşâd ül- 

hülefâ : 415 
Tevârîh-i kadîme ve tevârîh-i ce- 

dîde : 216 n.2 
el-Tevârîh el-İatîfe ve’l-âsâr el- 

acîbe : 19 
Tevârîh-i Misr : 134 n.l 
Tevârîh-i gazevât-i Sultân Murâd 

Sâlis: 129 
Tevârîh-i gazevât-ı Sultân Murâd 

Sâlis : 129 
Tevârîh-i Nısâri : 232 
Tevârih-ı Oğuzân : 9 
Tevârih-i âl-i Osmân : 11, 16, 25, 

69, 138
tevârîh-i âl-i Osmân ve gazevât-i 

işân : 71
Tevârîh-i Selâtîn-i âl-i Osmân : 110 
Tevârîh-i Sultân Selîm Hân : 128 
Tezâkir : 413
Tezkire : 12, 14, 21 n.2, 28, 47, 48, 

49 n .l, 56, 58, 61, 238 n.2, 
340, 448 

Tezkire-i Beliğ-i Brûsevi : 288 
Tezkire-i Evliyâ-i Bağdad ; 276 
Tezkire-i Hânendegân (etreb ül- 

âsâr fî tezkiret urefâ ül-edvâr) : 
314

Tezkiret ül-Bünyân : 151 
Tezkiret ül-Ebniyye : 151 
Tezkire-i Evliyâ : 237 
Tezkiret ül-Hattâtîn : 346 n.2 
Tezkire-i Hâtimet ül-eş’âr : 390



Tezkiret ül-Hikem fî tabakât ül-
ıımem : 301 

Tezkiret ül-Meşâyîh : 271 
Tezkiret er-Rnmât : 265 n.l 
Tezkiret es-Selâtîn ve-mecâlis el- 

kavânîn : 196 
Tezkiret eş-Şu’erâ : 154, 237, 282, 

299, 342 n.2 
Tezkire-i Şu’arâ-i Âmid : 439 
Tezkiret eş-şu’arâ ve meşâ’ir es 

Zurefa fî kavâ’id edep el- 
kiittâb min el-fazelâ : 77 

Tezkire-i Şu’erâ-i Mevleviyye : 348 
Tezkiret eş-Şu’arâ ve-tebsiret el- 

Nuzemâ : 123
Tezkiret ül-Ülemâ : 96 n.2 
el-Tîeân el-vâfirat el-semen fî tarîh 

el-Yemen : 103 n.l 
et-Tirâz ül-Mu’allem (fî kıssat) es- 

sultân Îbrâhîm b. Edhem : 158 
Top-kapu Saray-i hümâyûn ve 

parkının tarihi : 435 
Tuhfet el-ahbâb bimen melek Misr 

min el-mnlûk ve’l-nûvvâb : 268 
el-Tuhfet el-behiyye fî temellük 

el-Osmân el-diyâr el-Misriyye : 
207

Tuhfel ül-cedîd : 75 n.3 
Tuhfet ül-guzât : 75 
Tuhfet îil-Harameyn : 262, 271 
Tuhfet ül-hasîb : 265 n.l 
Tuhfet ül-hattâtîn : 346, 346 n.2, 

399 n.l, 417 
Tuhfe-i kemânkeşân : 265 n.l 
Tuhfet ül-kibâr fî esfâr ül-bihâr : 

222
Tuhfet ül-Lebîb : 260 n.l 
Tuhfet ül-mülûk (Hadîkat ül-mü- 

lû k ): 279 
Tuhfet ül-mücâhidîn : 197

Tuhfet el-müîûk ve’I-ragâ’ib limâ 
fi’ l-barr ve’l-bahr min el-acâ’ ib 
ve’l-garâib : 64 

Tuhfet el-mustafaviyye fî beyân 
kapudânân el-Devlet eî-Aliy- 
ye : 323 

Tuhfet es-sukûk : 202 
Tuhfet ül-vüzerâ : 163, 281 
Turfanda mı yoksa turfa mı : 426 
Tûnus Tarihi : 331 n.l 
Tûtînâme : 228
Türklerin ulûm ve funûna hizmet­

leri : 443
_ U  —

Ukûd el-cevâhir : 16 
Ukûd el-nasîha : 23 
Umdet ül-ahbâr fi’l-(tarih ül-) 

Tâtâr : 306 
Umdet ül-hisâb (hussâb?) : 75 n.3 
Umumî İslâm Tarihi : 427 
Unvân-i Nusret: 381 n.4 
Unvân es-siyer : 309 
Usûl-i atîka-i teşrîfât-i devlet-i 

aliyye-i Osmâniyye (Teşrifât-i 
kadîme) : 385 

Usûl el-hikem fî nizâm el-âlem : 159, 
427

Uyûn ül-ahbâr fi’l-nukûd ve’l-asâr :
401

Uyûn el-ahbâr ve-nuzhet el-absâr “
163

Uyûn ül-ulûm : 300 
Uyun’ul tevârîh : 216

—  Ü —

Üss ül-esâs : 423 
Üss-i inkilâb : 424

■—  V —
Vak’a-i Sultân Abdülaziz : 436 
Yak’anâme : 362, 449



Vak’a-nâme (Hâbnâme) : 168 ■ 
Vak’a—i cedide : 383
Yak9a-i Hamidiyye : 373 
Vak*a-i sultân Mustafâ der Edime :
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